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C NIEUWE ONTDEK RINGE d 
Van een Groot LAND, gelegen in EE ö 


| 2 1 


0 | Tuffchen nieuw 
R. 


Behel zende de gelegenheid der zelve nieuwe ontdekte Landen , 
de Rivieren en groote Meeren, en voor al de groote Rivier Mefchafipi ge- 
naamd : de Colozien die men by de zelve tot voordeel van dezen Staat, 
zo ten opzichte van den Koophandel, als tot verzekeringe der Spaan- 
fehe Goud-Mijnen, zou konnen oprechten: d'uitneemende vrucht- ok wei 
baarheid van’t Land: overvloed der Viſſchen inde Rivieren: ge- F 
daante, inborſt, geloove, en oeffeningen der Wilden aldaar woo- | 29 Ss 
nende: de vreemde Dieren in haare Boſſchen en Velden, &c. 
Met een korte aanmerkinge over de zo genaamde Straat Aniam; en’tmid- 
del om door een korte weg, zonder de Linie Bguinoêtiaal Jd 
te paſſeeren, na China en Japan te komen. 
Ales met goede Kaarten tot deze aanwijzinge nodig , en met Kopere Plaaten vercierd. 


| RO ol EN 
8 LODEWYK HENNEPIN, | 8 
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Benevens een « Aanhangfêl ‚ behelzende cen Reize door cen 
Gedeelte van de Spaanfche Weft-Indiën, en een Verhaal 
van d'Expeditie der Franſchen op Cartagena. 
Door L. de C. 


rn Tot AMSTERDAM, 
) E NS tan DAMME, 
Boekverkooper op’ Rokkin bezyden de Beurs, 1702. 
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SIRE; 


Jlet bier de befchrijvinge van de 4 
grootſte en ſchoonſte Ontdekkinge, 4 
die er in defe Eeuw, van veele 4 
„ BRR groote wijd uitgeſtrekte Landen, 
gelegen tuſſchen de Ys-zee en nieu 


elf Jaaren verblijf, de welke ik in America heb 
gehouden, hebben my t middel gegeeven, om 
er veel dieper door te dringen en te Reifen, als 
men tot noch toe gedaan had. Ik heb er nieuwe 
Contryen en Landſtreeken ontdekt, die men met 
recht de vermaakelijkheden van deſe nieuwe We- 
W reld 


Ket Mexico, is gedaan ; die ik de 
_ vryheid neeme Uwe Majeſteit aan te bieden. De 15 
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D E DPI UX ITI E. 
reld kan noemen ; en die grooter als geheel Europa 
zijn. Men fiet defe Landen in de uitgeſtrektheid 
van meer als acht honderd Mijlen van een groot 
Water bevochtigd ; op de Oevers van t welke men 


een der machtigſte Koningryken van de wereld fou- 


kennen maaken. 

Sire, wat fou ik een roemwaardige vrucht van 
mijne moeijelijke en verdrietige Reifen genieten, 
indien defelve konden helpen en toebrengen, van 
defe groote Landen eens onder de Doorluchtige 

k 15 


naam van Uw Majeſteit te doen kennen. Í 


my felfs ſeer gelukkig achten, indien ik onder 
Uwe Koninglijkebefcherminge, en door de hulpe 
van Uwe Souverzine macht, tot een Leidſman aan 
eenige Uwer Onderdaanen kon dienen, omꝭerꝰt 
licht des Evangeliums Jeſu Chriffi, en met een de 
kenniſſe Uwer ongemeene Deugden, en de Soe- 
tigheid van Uwe Regeeringe te brengen , en be- 
kend te maaken. | 5 

Mijn gedachteniſſe ſou buiten twijffel in Ze- 
geninge onder alle Volkeren zijn, de welke in 


deſe groote Landen woonen: Want zy blij- | 


ven waarſchijnlijk niet in de duiſterniſſe, en lee- 
ven niet ſonder geloof, Wetten of Godsdienſt, 
als om dat niemand werkt, om hen tot het licht der 

| Waar- 
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‘waarheid te brengen. Sy ſouden dan buiten twi = 
fel met een onbegrijpelijke vreugde, de ſaligheid 

dic aan hen geopenbaard fou weeſen „ roemen en 
verkondigen: en ter ſelver tijd t geluk hebben 

van haare zeden, door den ommegang van een 
wel geſchikte en edelmoedige Natie, door een der 
Grootmoedigfte Koningen des Werelds beſtierd, 
verfachten geregeld te (ien. | 
bef onderneeminge Sire, is voor Uw Maje- 
fleit, die nooit als groote doet, waardi en de 
felve met een wonderlijke Heen be- 
ftierd ; en met fulken kracht voortſet, dat het 
nooit ontbreekt , de ſelve te doen gelukken en 
uit te voeren: fo dat men fe altijd met een Ze- 
genrijke en Roemwaardige uitkomſt bekroond 
fiet. ete 
Ik fal hier niet onderneemen Sire, een befchrij- 
vinge te maaken; van al’ geen Uwe ongemee- 
ne voorfichtigheid, en onverwinnelijke Dapper- 
heid voor 't welweefen en 't geluk der Vereenigde 

(Provincien, en voordat van Engeland, Schotland, en 

Trland gedaan hebben. it Geluk deſer drie Koning- 

rijken, de ſachtigheid en billijkheid met welke de 

felven geregeert worden ; ſeggen er meer van 
als ik fou konnen doen. Ende geruſtheid de wel- 
3 | 555 
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ke de Vereenigde Provintien in't midden van een ver- 
fchrikkelijken Oorlog genooten, die by na ge- 
heel Europa verwoeſte, als mede t verwijderen 
van een ontfaghelijk Vyand, de welke voor de- 
fen tot in haaren boefem was in gedrongen, en 
t ſalve weder trachte te doen, ſullenꝰ er ook niet 
minder aan de geheele Wereld van feggen. 

De verplichtinge Sire, de welke de gelukkige 
Provincien aan Uwe Majeſteit hebben, is haar met 
all' de hooge Bond-genooten gemeen. Was’t Uw 
Majeſteit niet, die fich dagelijks aan 't hoofd haa- 
rer Legers, en van die der anderen, tot de be- 
houdeniffe haarer Landen, en de vryheid haa- 
rer Volkeren, voor de ongemakken en Oorlogs 
gevaaren bloot ftelde. Was 't UM Majeſteit niet 
die den band haarer vereeniginge maakte; en 
deſe gelukkige vriendſchap en onderling verſtand 
door de wijsheid ſijner Raad-geevingen, door de 
foetigheid van Sijne Roning lite beſtieringe, door 
de eVenmatigheid van alle fijne Werken, welkers 
rom ſonder bepaalinge is, en door de uitnee- 
mende achtinge, de Welke ſo veel groote Vorſten 


voor de Helden Deugden van Uw M ajefteit had- 


den, onderhieuw. 
Neen Sire, ik ſal dit niet ſchroomen te ſeggen, 
| de= 


sos sE Ke F r E 


dewijl een beginfel en beweegreden van Gods- 


dienft, fo wel als van exkenteniſſe en oprechtig- 
heid, my verplicht, deſe getuigeniſſe aan de ge- 
heele Wereld tegeeven: want ik heb Uw Maje- 
ſteit felf ſorge fien draagen om onfe Kerken. in 
de Nederlandente bewaaren, en er de plonderin- 
ge van te verbieden, terwijl de geenen de welke 
van conſcientie verplicht waren, om ſe te verdedi- 
gen, de eere die fy aan de ſelve ſchuldig zijn, 
groffelijk , en in 't aanſien van al de Wereld 7 
Schonden. 

’t Is door deſe wijfe en volmaakte beftieringe 
Sire, dat Uw Majefteit de achting en de herten 
van by na alf de Gvriſten Vorſten tot ich heeft ge- 

trokken. Is deſe oprechtigheid des gemoeds, 
fo wel als de Groote en Doorluchtige Krijgs-daa- 
den, de welke de Outfte Republik van’t Chriflen. 
Ryk, te weeten die van Venetien, den Grooten Her- 
tog van Foskaanen, en den vryen Sraat der Republijk 
van Genua hebben verplicht, u door plechrelijke 
befendingen te betuigen, met wat groot achtin- 
ge en verwonderinge defe machtige Staaten U 
Koninglijk Perſoon en Uwe uitfteekende Deugden 
aanmerken. t Sijn die felve Deugden Sire alle in 
U by malkanderen verfameld, 0 
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onder met eeni- 
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ge ongeregelden drift, die er de glans van ont- 
luiftert, vermengt te zijn z 't Is boven al dat woord. 
en Koninglijk betrouwen daar men fich op verlaa- 
tenkan, de welke mijn Koning, den Katholijkften 
Koning van de Wereld hebbe bewoogen, fich 
door een naauwe verbinteniſſe met Uw Majeſteit 
tevereenigen. | | 
t Is al van langen tijd af Sire, dat deſen Grooten 
Koning te ver van onſe Nederlanden verwijderd, om 
de staaten die hy er beſit, te verdedigen, in Uwe 
Majeſteit en dapper en getrouw Beſchermer heeft ge- 
vonden ; die door den onverwinnelijken Keurvorft 
van Beyeren geholpen, deſe ongelukkige Landen 
voor mijn Soyvereinbewaarde; terwijl een ander 
Monarch die hem fo na in 't bloed beſtaat, en de 
ſelve Godsdienft met hem beleid, alderhande 
middelen heeft aangewend, om er hem van te be- 
rooven. f Is Uw Majeſteit waar van all’ de Bond- 
enooten de behoudeniſſe der ſelve, en de uit- 
werkinge deſer gelukkige Vrede meeſt verſchul- 

digd zijn. | ln | 
t Geenꝰ er dagelijks in onſe N ederlanden, voor’ 
fluiten defer Vrede, gebeurde, iseen openbaar 
bewijs van t geen ik aangaande de meeninge van 
mijn Ronin zegge. Maar Sire t geen ten mijnen 
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opfichte is voorgevallen, is er mogelijk geen min- 
der kenteken van: want t is door de Autoriteit van 
mijn Souverein ‚ en de toeſtemminge en bewilli- 
ginge van Sijne Mageffeit , van Sijn Keur-Por flelijke 
Hoogheid van geren, en van Sijne Miniſters de 
welke my gegeeven is ; en ook met het Schrifte- 
lijk verlof en bewilliging van de Superieurs van 
mijn Orde, dat ik my t eenemaal aan den dienft 
van Uwe Aaſeſteit heb opgeoffert. 

Ik twijffel niet Sire, dat men geen menſchen 
vind, met een haat tegen my ingenomen ROL nij- 
dig over mijn geluk, die berifpen en veroordee- 
len ſullen, it geen ik by defe gelegentheid doe: 

maar voor my ik ſtel er mijn eer en roem in. Ik 
heb goede borgen voor de opregtigheid van mijn 


meeningen. Te weeten, de ongefchonde vol- 


ſtandigheid van mijn geloof, en de geregelde on- 
derhoudinge van mijn beloften. Ik ſal altijd 
mijn God aanbidden: Ik ſal altijd aan den Groo- 
ten Monarch, die my verwaardigd heeft, onder 
Sijne Befcherminge te ontfangen, verbonden 
» blijven; en mijne ſorgen, mijn pen, en all mijn 
arbeid en vermogen, aan den edelmoedigen Be- 
fchermer van mijn Vaderland en Altaaren te meer toe 
heiligen, die my de genade heeft gedaan, van 
* * | my 
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my in een tijd, een gunſtigen toegang in Sijn 

of te geeven, op welke my andere Potentaa- 
ten na alle vermoeden niet eens in acht genoo- 
men, of miſſchien haare Hoven fouden ontſeid 
hebben. es | 

't Is dan wel billijk e, dat ik ten dienfte 
van Uwe Majeſteit befteede, 't geen ik by erva- 
rentheid heb verkreegen, en dat ik aan Uwe 
Onderdaanen , de kenniſſe die ik van onfe groo- 
te Ontdekkinge hebbe, deelachtig maak. Men fal 
door dit middel konnen werken, om {fo veele 
blinde Volkeren tot het ontfangen van ’t licht 
des Evangeliums bekwaam te maaken ; en t Ge- 
meen fal’er te gelijk, door den machtigen Koop- 
handel die men er fal oprechten, groot voor- 
deel van trekken. De Engelſchen die de grootſte 
bevaarders van den Oceaan ſijn, ſullem groote Ko- 
lonien in deſe nieuwe Wereld maaken : Men fal 


„>er nieuwe Landen bebouwen die twee Oogſten 


in een Jaar ſullen uitleveren : en daar door ful- 
len defe wijd uitgeſtrekte Landen recht hebben, 
om na de eer van Uwe Koninglijke beſeherminge, 
en na de Glory van aan Uwe Majeſteit te behooren, 


te flaam. 


ire, ik had deſe groote Ontdekkinge met cen 
| Man 
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Man begonnen, die veel tot de bevoorderin- 
ge van dit groote Werk had konnen by-bren- 
gen : maar hy verliet my, om dat hy my te 
veel tot mijn Souverem genegen fig. Hy heeft 
felfs terwijl ik met hem heb gereisd , my dik- 
maals voor gevaaren bloot geſteld, om my tt 
leven te doen verlieſen; gelijk ſulks aan een mij- 
ner Metgeſellen is geſchied, die door de Bar- 
baaren wierd omgebracht : maar hy is eindelijk 
felfs met voorbedachten raad, door de geenen 
daar hy ’t gebied over had, in een hinderlaag, 
diefe hem geleid hadden, om fich van hem te 
ontflaan, om dat hy hen te veel in gevaar had 
gefteld, vermoord. tt Is hier door dat men de 
groote voorneemens, die men op de Goud-Mij- 
nen van St, Barbara had, op een ftorting heeft 
fien uitkomen. 

Dit alles, had my eenigen weerfin voor de 
Reifen van die natuur gegeeven; en ik had by 
na de begeerte verlooren, om te volharden 
of te achtervolgen , t geen ik foo wel begon- 
nen had : maar de Goddelijke Voorfienigheid 
welkers wegen onnaſpeurlijk fijn , en die fich 
van onfe eige beweegingen bediend , om ons 
| ï 1 8 5 tot 
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st tot fijn einde te leiden heeft niet gewild dat 
9 ik fou volbrengen, tt geen ik ten dien opſichte 


| EEE beflooten had. Se heeft my als met de hand 
zal na t Hof van Uwe Majeſteit geleid, om er de 


1 wonderen van Uw Rijk te aanſchouwen. Ik 
| bebt ook van na by beſichtigd, en er de ver- 
| dienſten en de edelmoedigheid van de Engelfche 
K Natie geſien, de welke belwaam is, alles te on- 
EE derneemen, en fich gelukkig van onfe Ontdekkin- 
El gen te bedienen, en er haar voordeel vante trek- 


| | | ken. 


| De bewilliging van Mijn Koning , en ’t ver- 
lof van mijne Superieurs dan bekomen hebben- 


| | de, Sire, fo heb ik my aan de heimelijke in- 


geevingen van den Opper-Beftierder des Werelds, 

de welke my volgens de neigingen van mijn 
hert tot den dienſt van Uw Majeſteit geleiden, | 
| t eenemaal overgegeeven. En hier in benik 
9 verſekerd, dat de Goddelijke goedheid van min 
1 Verloſſer niets als tot mijn welweefen heeft gedaan; | 

6 en dat hy wil dat ik my aan de beveelen van Uw 

Majeſteit onderwerpe. | | 
teils in deſe verfekeringe Sire, datik, na vie- 
rige wenfchingen voor de behoudeniſſe van U ge- 
| hei- 
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RDE SC A SEE. 
heiligd Perſoon, en voor de voorfpoed van Uw 
Doorluchtige Rijk en regeeringe, my hier met 
een zeer diepe eerbiedigheid, en volkome onder- 
werpinge, durf noemen, | 


e 
Uw Majefteits 


Seer Ootmoedigen, Getrouwen, en ſeer 
gehoorfaamen Dienaar , 
F. LODEWYK HENNEPIN, 
Aiſſionaris Recolle& , en Notaris 
Aßpoſtolicł. | 
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En moet ſich niet verwonderen, dat de 
menſchen door haare driften en belangens 
onder malkander verdeeld zijn. Men heeft 
S fe ſodanig al van den beginne des Werelds, 
Ade eene van de andere geſcheiden, in on- 
2 Js eenigheid fien leven, en fig in ongelukkige 

— — geſchillen fien inwikkelen; die gemeen- 
lijk niet hebben gediend , als om de prijfelijke voorneemens 
van de geenen te verhinderen, die iets tot welweefen van't 
gemeen wilden toebrengen, of ' er de uitwerkinge door haa- 
re onrechtvaardige tegenſtellingen van te vertraagen. 

Weeſt dan niet verwonderd mijn waarden Leeſer, dat de- 
fe mijne Reis Befchrijvingefo laat aan den dag gekomen is. 
Sekere Perſoonen die my niet gunſtig waren, hebben door 
haare heimelijke middelen en aanhang veroorſaakt, dat ix 
niet eer de naanwkeurige en aanmerkelijke Reiſe, de welke 
ik hier bekend maake, heb doen drukken. Ik heb de felve 
in ’t Noorder America van den Jaare 1679. tot den Jaare 
1682. toen ik weer te Quebekkwam, na dat ik er by na vier 
Jaaren toe had beſteed, gedaan. Ik heb 'er groote en wijd 
uitgeſtrekte Landen, de welke voor mijne Reiſe aan Euro- 


paonbekend waren, ontdekt. Ik had voorgenomen 't ge- 


meen met deſe Ontdekkinge te verreiken: maar veele toe- 
vallen hebben ’er my 't middel van benomen, en’ welk ik 

niet, als in de Stad Utrecht, gevonden heb. | 
Ik had een gedeelte van mijne Reiſe in't Jaar 1688. in de 
befchrijvinge van Louiſiane, de welke toen door ordere 1 
en 
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den Koning van Vrankrijk gedrukt is, in ’ licht gegeeven. 
Ondertuſſchen gafik er de kenniſſe van’ groote Water Me. 
ſchaſipi in ſijn geheele uirgeftrektheid niet in te kennen. Ik 
was genootſaakt een gedeelte daar van te verbergen, om re- 
denen de welke ik terſtond fal verklaaren, en die ik aan 't 
einde van dit Boek ook fal aanraaken; om dat ik dacht dat 
mijn ſtilſwijgen eenige dingen fou voorkomen „die ik noch- 
tans niet heb konnen vermijden, wat voorſorge dat ik er 
toe aangewend heb : maar ik fie my tegenwoordig in vry- 
heid, om de ſelve geheel en ſonder eenige achterhoudinge 
te openbaaren: it welk ik ook in dit Werk met alle mogelij- 
ke naauwkeurigheid en getrouwigheid doe. 

Ik ben in den Jaare 1670 in de hoedanigheid. van Sende- 
ling na Kanada afgeſonden geweeſt. Dit ampt verplichte 
my op fekeren tijd, terwijl y op Zee waren, eenige jon - 
ge Dochters, die ſich met ons, in't Schip bevonden, en 
die men na K anada hid ‚ tebeftraffen. Sy maakten met 
haare danfen groot gerucht, en verhinderden de boorsge- 
fellen daar door des nachts hun ruſt te neemen; fo dat ik 
my gedwongen ſag, van haar wat hard te beſtraffen; ten 
einde haar te verplichten dit te itaaken, en haar in ſedigheid 
en flilheid te houden. ' an | 

Dit was de gelegentheid en deoorfiak van de gramſchap 
van de Heer Robbert Cavelier de la Palle tegen mijn perfoon, 
daar hy nood van afgeweeken is. Ny geliet ſich deſe Boch. 
ters in haare tijd kortingen en verluſtigingen te willen ver- 
dedigen. Ny kon ſich dan niet bedwingen van mer eenige 
hevigheid tegen my te ſeggen, dat ik my ten opſichte van 
hem, en all'de Officieren en Perſoonen van aanſiende wel- 
kein’t Schip waren, en die haar vermaak namen „ deſe 
Dochters te ſien danſen, als een Pedant aanſtelde „ dewijl 
ik beuſelaryen en kleinigheden beriſpten en beſtraften Maar 

0 de 
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de Heer Francifcus de Lawaltot Opper Biſſchop van Que- 
bek verkoofen, die toen met onsde overvaard dee, my de 

beitieringe over defe Dochters gegeeven hebbende, dacht 

ik recht te hebben, om de Heer de Ja Halle te antwoorden; 

dal ik nooit geen Pedant was geweeſt: een woord gelijk al 
de wereld weet, dat een perfoon betekend, de welkede 

hoedanigheid van een dwaafe en onbefcheide Geeft heeft, 

en die fich gewend in alle gelegentheden fijn flechte en on- 
geoeftende wetenſchap te vertoanen. Ik voegden er by, 

dart deſe Dochters onder mijne beſtieringe waren; en dat ik 

derhalven recht had, van de felve te beſtraffen en te beriſpen, 

om dat zy ſich te veel vryheid gaven. 

Deſe antwoord, die ik met geen ander voorneemen gaf, 
als aan den gemelden Heer de I Falle te kennen te geeven, 
dat ik mijn plicht betrachte, dee hem van gramſchap ver- 
bleeke, en ſich ſeer regen my vervoeren. Ik genoegden my, 
hem ten mijnen opfichte in deſe geſteldheid ſiende, te feg- 
gen; dat hy dit kwalijk nam, en dat ik geen t minſte voor- 
neemen had gehad om hem te beledigen; gelijk it ook in 
waarheid mijn voorneemen niet was. CMonfteur de Barrois 
die voor defen Secretaris van den Franſſchen Ambafladeurin 
Turkyen had geweeſt, en die toen % ſelve ampt by Mon. 
fleur den Graave van Frontenah bekleede, dit gerucht ver- 
neemende, trok my aaneen zijde , en zei my; dat ik fon- 
der daar op tedenkken de Heer de Ia Falle tot groote gram- 
fchap had gebracht, toen ik had geſeid, dat ik nooit geen 
Pedant was geweeſt; dewijl hy dat hand- werk geduurende 
den tijd van tien of elf Jaaren, de welke hy onder de Jeſui- 
ten had geweeſt, gedaan had; en dat hy inderdaad Regent 


Van een Schoole onder deſe Geeftelijken was geweeſt. 


IK antwoorden de Heer de Barrois, dat ik dit t'eenemaal 
onnofel had geſeid: dat ik nooit had geweeten, dat de Heer 
f de 6 


9 1 4 


RRR DEN. 
de la Halle in die vermaarde Orde had geleeft: dat indien ik 
er kennifle van gehad had, ik my zekerlijk tegen hem fpree- 
kende, fou weerhouden hebben, dit woord van Pedant 
voort te brengen; Want dat ik wiſt, dit een lafterlijk woord 
te zijn; en dat men daar door, volgens de Franſche uit- 
drukkinge van de Meſſieurs van Port Royaal gemeenlijk een 
ongeſchikten of ongepolijſten wijſen te kennen gaf: en dat 
ik my derhalven wel fou gewacht hebben, my van dit woord 
te bedienen, indien ik beter onderricht was geweeſt; doch 
dat ik 't leven en bedrljf van de Heer de la Salle niet wiſt. 

Hoe t ook was, de miſſlag die ik by defe gelegentheid 
feer onnofel beging, is gelijk mijn befchrijvinge fal doen fien, 
fonder hulpmiddel geweeft. De Heer de la Salle, welkers 
onverwachte en ongelukkigedood, ik gelijk God weet, be- 
klaage, droeg my over defe faak altijd een kwaad herte toe. 
Hy heeft my dan niet alleen voor groote gevaaren bloot ge- 
ſteld: maar felfs in Vrankrijk wedergekomen fijnde, daar 
debefchrijvinge van mijn Louiſiane hem feer nut is geweeſt, 
om hem groote voorrechten vanꝰt Hof te doen verwerven ; 
verre van mijnen arbeid tot fijnen dienftte erkennen, dee 
hy my feer nadeelige dienſten by den eerwaardigen Vader 
Hyacinthe le Fevre Coimmiſſaris ‘Provinciaal van de Recolle- 
en van Paris, die fich de hoedanigheid geeft, van’s Ko- 
nings Commiſſuris van all de Recollecten van de Nederlanden 
door Vrankrijk bemachtigd. Den gemelden Heer de Ia Sal. 
legafhem, gelijk ik daar na verftond, te kennen, dat hy 
feer kwalijk voldaan was, over dat ik hem in de Ontdekkin- 
ge van t groote Water Meſehaſipi, van haaren oorfprong 
tot de Golfe van Mexico, inde reife was voorkomen, de 
welke ik in den Jaare 1680. twee Jaaren voor den gemelden 
Heer dela Halle had gedaan; die de felve met den Vader 
Zenobe Mambré een Recollect ondernam, welke ik, wan- 

rek neer 
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neer my na de Meſchaſſpi infcheepte, by de Ilinooiæen had 


gelaaten. 


Den Vader Hyacinthe veinfden en verborg 't onderhoud, 
t welk hy mer de Heer de la Halle had gehouden ; in't welke 
hy al fijn drift regen my had doen blijken. Terwijl ik Gar- 
diaan van de Hecollecten van Rent, in Artois was, daar ik 
geduurende mijne drie Jaaren, ‘geheele Kloofter by na 
van de grond tot de uiterfte hoogte toe, heb doen opbou- 
wen, verfocht hy my ernftig, dat ik my maar voor een Jaar 
weer in Kanadafoubegeeven; ſeggende, dat Monſieur den 
Graave van Frontenak , die er onder Koning van is, t ſelve 
begeerde. 8 | 

Ik antwoorden hem, dat ik geduurende den tijd van elf 
Jaaren, de welke ik in America was geweeft, ongemakken 
en gevaaren genoeg had uitgeſtaan. Maar dewijl hy my ſeer 
aanhoudelijk drong, deſe reiſe te doen, antwoorden ik 
hem; dat de byſondere Wetten onſer Orde ons tegen onſe 
meininge niet verplichten over Zee in Sendingen te gaan; en 
dat ik hem derhalven bad, my in vryheid te laaten; nade- 
maal ik reets foo veele Jaaren in de nieuwe Wereld had door- 
gebracht. | 

Sedert deſe weigeringe, is my den Vader Hyacinthe in 
alle dingen tegen geweeft. Hy verhinderde my den eer- 
waardigen Vader Alexander Voile Prominiſter van onſe Re- 
collecten van Artois in t Generaal Kapittel ve Romen ge- 
houden, te vergeſelſchappen. Hy dee my vervolgens weer 
na ons Kloofter van Ct Omeer keeren: en daarna, dee hy 
my een vryen Reis- brief, door een gepretendeerde onge- 
ſchreeve ordere van Monfieur de Louvois, eerſte dienaar van 
Staat, geeven; die men felfs na fijn dood heeft doen fpree- 
ken: doorde welke my belaft was, van my op de Landen 
vanden Koning van Spanjen mijn Souverein te begeeven; 
daar ik ftiprelijk aan gehoorfaamde. | Na 
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Na dat den gemelden Vader Hyacinihe le Fevre my aldus | 
uyt de Provincie van onſe Recollecten van St. Antoni in Ar. 


tois had doen vertrekken , bood ik den Koning Lodewijk den 
14. die toen by de Kapelle van Harlemont campeerde, een 
verſoek · ſchrift aan, mijn befwaarnifle behelſende. Sijn Ma- 
jefteyt deed’ ſelve in hande van den Groot Provooſt van t 
Hof ſtellen: maar dewijl defen Vorſt, die nooit fijn recht 
of beſcherminge aan perfoonen die onrechtvaardig worden 
verdrukt , heeft gewygerd, doen met de beftieringe van 
fijn talrijk Leger uitneemende beſig en belaaden was; ter 
oorfaake dat den Koning van Engeland, Wilhelmus den III. 
fich voordeelig te Leuven had gepoſteert, weer ik niet hoe 
t by gekomen is, dat mijn verfoek-fchrift onder de handen 
van die geene, vergeeten was, daar ik het door ’t bevel des 
Konings, ingeſteld had. So dat ik op mijne rechtvaardige 
en billijkeklachten, de welke ik tegen de geenen dee, de 
welken my verongelijkt hadden, geen voldoeninge heb ge- 
had. J | | 

Daar na ben ik voor een tijd Biecht-vader van de boet- 
vaardige Dochters Recollectinen van Goſſelies geweeſt. Ge- 


duurende mijn vijf Jaarig verblijf in haar Huis, heb ik een 


ſeer ſchoone Kerk met een dubbel gewelfſel, een ſeer ge- 
makkelijke Spreek- plaats, en andere aanmerkelijke gebou- 
wen doen maaken. Ditis’tgeen ik door de Ace oft ge- 
ſchrift van erkenteniſſe kan bewijſen, de welk my deſe Gee- 
ftelijke, in behoorlijke wijſe, met haare handen onder te- 
kend, en met het Wapen van ’tKloofter verzegeld, gegee- 
ven hebben, en door een andere voorgaande Acte, de wel - 
ke deſe Geeftelijke na ’t Kapittel Provinciaal geſonden heb- 
ben. Maar, door ik weet niet wat noodfchikkinge, den 
Vader Provinciaal van Parijs, daar ik tot Monnik van 
aangenomen ben, de Broeder van den gemelden Vader 
8 D . ** & * 2, — Hya- 
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__äkroen woonde, een ſchriſtelijke beſcherminge. En ik kan 
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… Hyacinthe le Fevre die ſich (gelijk ik geſeyt heb) den Tij- 


tel van Comiſſaris Royaal of Koninglijk Commiſſaris geeft 
niet voldaan, met dat fijn Broeder my weer op de Landen 
vanden Koning van Spanjen had te rug gefonden ; onder- 
ſtond, my uit het ampt, t welk ik by de Geeſtelijke Doch- 
ters van Goſſelies bediende, te doen vertrekken: feggende, 
dat Goffeljes it welk onder brabant behoord, een afhangfel 


van Vrankrijk was: t welk niet waarfchijnlijk is. 


De vervolginge de welke men my dee, nam noch toe, 
door ’t heimelijk verftand’t welk ’er tuſſchen den gemelden 
Vader Lodewijk le Fevre en eenige Recollecten van de Pro- 
vincie van Vlaanderen was. Ik bevond my te dier tijd in dat 
Land uit krachte van een gefegelden Brief vande Koning 
van Spanjen mijn Souverein. Doch fiende dat men my van 
alle kanten overviel, vond ik me genootſaakt, voor t ge · 
heele gefelfchap der Recollecten van onſe Stad Ath, te ver- 
klaaren; dat ik proteſteerde tegen 't voorneemen 't welk 
men had, van my in de Provincie van Vlaanderen in te lij- 
ven; nademaal ik geen beſchermer kon vinden: dat men 
my aan den haat van den gemelden Vader Lodewijk le Fe- 
vre, die een geſworen vyand van de Onderdaanen des Ko- 
nings van òͤpanjen was, opofferde; en dat ik niet wiſt, wat 
dienſten dat ik ook in alle plaatſen, daar ik tot die tijd toe 
had gewoond, gedaan had, waar ik in fekerheid fou verblij- 
ven. | ; 
God die altijd forge heeft gedraagen, om de onfchuldige 
verdrukten te vertrooften en te hulpe te komen, heeft my 
de Heer Blatbuáyt eerfte geheim - ſchiijver van Oorlog, van 
Wilbelmus den II l. Koning van Engeland, verwekt. Hy 
verworf voor my van den Koning fijn Meefter ten behoeve 
van t gemelde Convent der Geeftelijken van Goſſelies, daar 


feg- 


rr 
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feggen, dat ſonder t ſelve, en ſonder de protexie van den, 
edelmoedigen Graave van Alplone, t ſelve Convent, door 
r Volk van Oorlog, dikmaals fou geplonderd fijn ge- 
weeft : maar den gemelden Heer Blathudyt heeft goede 
forge willen draagen, om defearme Geeftelijke te bewaa- 
ren. En daar na heeft hy fijn verfoeken ſelfs by die van den 
Doorluchtigen Hertog van Ormond , en van den dapperen 
Graave van Athlone, ten voordeel van ’ beruchte Kloofter 
van Kambron, gevoegd: invoegen dat het Huis benevens 
all’ Koorn dat er aan behoorde, hoewel’ ſelve ſich in't 
midden van t machtige en ontfaggelijke Leger der Gealli- 
eerden bevond , is bewaard geweeſt. 

Daar-en-boven, heeft den gemelden Heer Blathudyt noch 
de goedheid gehad, uit de naam van de Koning fijn Mee- 
ſter, en door fijn byſondere ordere, aan den eerwaardig- 
ften Vader Rennere de Payeæ, Commiſſaris Generaal van 
onſe Orde tot Leuven te Schrijven ; om hem te verſoeken, 
my een vryen Reis- brief tot de Sendingen van America te 
geeven, en de tijd, de welke nodig fou fijn, om in foda- 
nigen Provintie der Vereenigde Nederlanden te verblijven, 
daarik goed fou vinden my na toe te begeeven, om aan de 
aantekeningen mijner Ontdekkingen te werken. Maar den 
gemelden Vader Commiſſaris Generaal vertoeft hebbende, 
met my-mijne Patertentoetefenden, nam ik in onfe Stad 
Ah den zegen van de Heer Internoncius te Bruſſel, in de 
‚tegenwoordigheid van den Heere Abt van Scarlati ‚die na 
den Rijksdag van Polen vertrok; en begaf my met een brief 
van den eerwaardigften Vader Bonaventure Pobrius Opper 
Commiſſaris van onfe Orde na Leuven, die my de eer ge- 
daan had, van my van Romen op den 31. Maert 696. te 
ſchrijven; en die my verſekerden, dat fijn Commiſſaris Gene- 
raal my alles fou toeſtaan, t geen ik hem van ſijnen't wegen 
fou verſoeken. 177 Den 
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Den gemelden Commiffaris nam Copye van den brief van 
onfen Opper Generaal, en ſchreef midlerwijl aan de Heer 
Baron van Malguenek, gunſteling van fijn Keurvorſtelij- 
ke Hoogheid van Byeren, en aan de Heer de Coxis Opper 
Hreſedent van fijn Katbolijke Majeſteit den Koning van 
Hpanjen mijn Souverein, van de welken ik in de laatſte Le- 
ger plaatſe van Granmont bewilliginge had bekomen, van 
my by den gemelden Koning van Engeland te begeeven, 
om ſijne beveelen te ontfangen. Den gemelden Commiſſa- 
is ſond my dan na ons Kloofter der Recollecten van (Ant. 
werpen; om er voor t geld, t welk my tot dien einde 
van de Heer Hul, extraordinaris Envoye van fijn Britani- 
fche Majefteit, door t bevel van mijn Heer Blathuäyt, was 

gegeeven, wereldfche Kleederentelaaten maaken. Daar 
ontfingik toen all’ de ordere, de welke my tot mijn ver- 
trek noodig waren. 

Met alle mijne Patenten voorfien ſijnde, begaf ik my op 
weg, om my met een Kapitein van een Wenetiaanfth Schip 
na Amfterdam te begeeven; maar door een ongelukkige 
bejegeninge hielden ons ſes Ruiters tuſſchen Antwerpen en 
Moerdijkop , enberoofden ons van al ’t geld dat wy hadden. 
Niet te min begaf ik my door 't middel en hulpe eeniger 
Vrienden na x Loo, enden Haag; daar ik feer wel van den 
gemelden Heer Blatbuáyt ontfangen wierd ; die my onder- 
houd dee geeven, om een gedeelte van de plonderinge aan 
my gedaan, te vergoeden. Waar na ik deeere heb gehad 
van den Koning voor fijn vertrek na Engeland te begroeten. 

Ik begaf my vervolgens na Amfterdam, daar ik dacht 
mijne Ontdekkinge te ſullen konnen laaten drukken: maar ik 
vond’er groote verhinderingen. Dit nootſaakte me m y voot. 
taan geheel aan de Voorſienigheid Gods over te geeven ; als 
ſiende, dat all’ de fchikkingen die ik tot voorkominge van 


al- 
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alderhande moeyelijkheden had genomen, niet verhinder- 
den, dat ik fe nietallerwegen vond, 

Defe ſelve Voorfienigheid, welkers wegen ondoorgron- 
delijk fijn, en die ons altijd tot ons beftemde einde leid, gaf 
my t voorneemen in, van Amſterdam te verlaaten, om my 
met t goed vinden van den edelmoedigen Graave van Zihlo- 
ne Generaal van de Kavallery van deſen Staat, na Utrecht 
tebegeeven. Ik had dikmaals de eer gehad van in de 8 paan- 
{che Nederlanden aan fijn Tafel te eeten H y had ook t'mij- 
nen opſichte verhindert, dat men de hooge muuren, de wel- 
keit Kloofter der Geeftelijke Recollectineu van Goſſelies om- 
ringen, niet om ver wierp. it Is door fijn recommandatie, 
dat veele perſoonen, uitſteekende door haare geboorte en 
waardigheid, de goedheid gehad hebben, van my, tot de 
uitvoeringe van mijn voorneemen, haare befcherminge toe 
te ſtaan. \ | 

cis ondertuſſchen waar, dat de eer die fe my gedaan heb- 
ben, nier verhindert heeft, dat veele onderſcheydene per- 
ſoonen, die de Chrifkelijke liefde my verbied te noemen, geen 
menigten van laſteringen tegen my hebben uitgeftrooid : het 
welk my fekerlijk in mijnen arbeid heeft ontruſt. Ondertuſ- 
ſchen hoopik, dat God hem andere gedachten van my fal 
geeven; en dat ſy in ſich ſelven gaande, de onrechtvaardig- 
heid haarer handelingen, t mijnen opſichte, ſullen erken- 
hen; en datfe my alfoo fullen verhinderen mi jn klachten 
aan de Machtentedoen, die my gebruikt hebben, om voor 
t gemeen te werken, met het felve, t geen ik op mijne rei- 
fen heb ontdekt, deelachtig te maaken. | 

Eindelijk ; ik geeve hier t eerſte Boekin it licht; t welk 
wel haaft van een tweede fal gevolgd worden; waar in ik ge- 
legentheid fal hebben, aan de geheele Wereld de befpringin- 
geen vyandfchappen bekent te maaken, de welke my door 

per- 
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perſoonen gedaan ſijn, die niet ſoeken als my te bederven. 
ìk hoope waarden Leefer dat je van mijn werk ſult voldaan 
weefen ; en bovel al van de fraaye en naauwkeurige dingen 
die er in vinden fult. 

By aldien de Machten werken, om in de wijd uitgeſtrek- 
te Landen, waar van ik hier de Ontdekkinge geeve, Kolo- 
nien op te rechten; ſo ſullen fe’t voordeel hebben, van een 
voordeeligen Koophandel voor haare onderdaanen te grond- 
veſten; en ter ſelver tijd den roem hebben van tot de Salig- 
heid en behoudeniſſe van deſe arme Volkeren haar beſt te 
doen; die eeuwiglijk ſullen verlooren gaan, indien ſe niet 
tot de kenniſſe van den waaren God gebracht worden: maar 
die door de hulpe, de welke men hen by dit geval ſou gee- 
ven, tot de kenniſſe der waarheid en ſaligheid in onſen Hee- 
re Jeſus Chriſtus konnen komen. . | 

Den Boekverkooper heeft dit Boek met de noodige Kaar- 
ten vermeerderd en vercierd ; om van eenigedingen een 
naauwkeurig denkbeeld te geeven, de welke men beter be- 
vat, als men eenige verbeeldinge voor 't oog heeft. Ik be- 
betuige u hier voor God, dat mijne beſchrijvinge getrouw 
en oprecht is; en dat je, aan al 't geen ik verhaal, geloof 
kond geeven. Ik had wel gewenſcht dat de ſelve vermaa- 
kelijker had konnen ſtellen: maar ik heb nochtans al ge- 
daan, wat my mogelijk was, om de ſelve licht, verftaan- 
baar, en van alle verwarringe ontlaſt te maaken; ten einde 
dat een ieder de ſelye met eenige voldoeninge kan leeſen. 
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lemant kan om redenen van den «Auteur in zij- 
ne Voor reden bygebracht, twijfelen, of hy 
SIND UE heeft zekerlijk in America geweeſt; en zelfs 
SEND ror zo veel honderd Mijlen, tot aan de groote 
EKeivier Mefthafipi gereiſd, en de zelve opgeno- 

men. Zijn bericht hier van, voor defen aan de Konin 
van Vrankrijk, gedaan, is er een onwederfpreekelijk be- 
wijs van. De reden de welke den Auteur vorder te dier 
tijd hebben bewoogen, de volkome beſchrijvinge der zelve 
Riviere, des zelfs voordeelige gelegentheid, en de ſchoone 
en bekwaame Landen daar omtrent gelegen, te verbergen, 
zijn t° eenemaal geloofwaardig, en op geſonde reden ge- 
grond; en van een perfoon, vande hoedanigheid als den 
Auteur, ontwijffelbaar. Behalven dat zijn achting by 
zijne Britannifche Majeſteit door deſe zijne nader verklaa- 
ringe verworven; 't vertrek der Franſehen, met een Vloot 
met Volk, om ſich by de gemelde Rivier te beveſtigen; en 
dat kort na defe nader verklaaringe, het oogmerk t welk men 
in dit Land fchijnt te hebben om van gelijke te doen, de 
zaak zodanig bekrachtigd , dat men aan de waarheid en 
aangelegentheid defer nader verklaaringe niet kan twijffe- 
len. Eindelijk, de Iterative bekentmaakingen inde Cou- 
ranten van de Maand October 1698. dat de Engelfchen op 
de volkome onderrichtinge en onderfoek der Ontdekkinge in 
America met Schepen en alle nootfaakelijkheden bereid 
zijn,om eerftdaags der waarts te vertrekken,om’er fich neder 
te (laan en te beveſtigen, met vertrouwen van’er haar byfon- 
* i. Ig. Kr. der 
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der voordeel en belangen te vinden, maakt dit Werk van 
den Auteur veel aanmerkelijker, als de beſte aanprijſin- 
gen, alleen aan een deel verdichtſelen nodig, daar men 
de beſchrijvinge der ver afgelegene Landen dikmaals mee 
vervuld ziet, zouden konnen doen. Wy willen hoopen, 
dat wy hier op wel haaſt de gelukkige gevolgen deſer Ont- 
dekkinge tot glory van zijne Britanniſeße Majeſteit, en 
tot voordeel en genoegen van t Chriſtendom zullen hooren; 

en daar door gelegentheid vinden, van 't zelve door een: 
ander Tractaat aan de Wereld kondig te maaken. 
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NIEUWE ONTDEKKINGE 


Van cen Land veel grooter als 4 
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Tuſſchen Nieuw-Mexico en d' VS. Zee. 


r 


Redenen de welke den Auteur deſer Ontdekkinge heb- 
ben bewoogen de Keife, waar van hy hier de be- 
ſchrijyinge doet, te onderneemen. 


E menſchen zijn nooit vermoeid / de boos: Narren: 
werpen die ze BOO? oogen hebben / te aan⸗ lijke 
fſchouwen / om dat fer altijd duizend bez Aer 
kiozlijke ſchoonheden / bekwaam om hen gierigheid 
Ss te voldoen en te onderwijzen / ontdekken. der men- 
Ec zin zelfs dikmaals verwonderd en alg ſchen. 

5 Verrukt over de Wonderen en zeldzaamheden 
, die ſ er bejegenen! Daarom is ’t van hun 
e bpzonder belangen dezelve met alle mogelij⸗ 
ke naauwkeurigheid te overweegen en aan te merken; ten einde 


2 5 natuurlijke nieuwsgierigheid te voldoen / en hun geeſt te 


t Is bpna even zo met de Neizigers / die nooit vermoeid zijn 
nieuwe Ontdekkingen te doen. Ze zoeken altijd onbekende Tan⸗ 
den en vꝛeemde Patien / waar van de Hiſtorien geen gewag maa⸗ 
ken; zich voozſtellende ’t gemeen met veele nieuwe beltoozlijke en 
nutte dingen te dienen en te verreißten / waar van men tot die tjd 
doe geen Denkbeelden of de minſte arie gehad heeft. 10 Js 
Rat 
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waar dat hunne onderneemingen hen boo? groote moeijelijliheden 
en vooꝛ bp na oneindige gevaarcu bloot ſtellen: maar ze lijden als 
leg met vermaak / zonder van hun voozneemen af te zien; om 
dat ze hoopen hier Doo? iets goeds en heilzaams vooz de wereld / 
en zelfs boog de eere Gods toe te bꝛengen / terwijl ze met een hun 
eigen begeerten voldoen. Hier dooꝛ werden ze onveranderlijk aans 
gezet om deze Outdelitingen te doen / en nieuwe Landen en onz 
De Bolkeren te zoeken / daar men nooit ban heeft houten 
pꝛeelien. 
Wat de Dezen / die in hunne Reizen niet beoogen als 't Hioningrilke 
Reiſigers Jeſu Chriſti uit te bzeiden en vooꝛt te planten / ſtellen zich daer in 
behoorden Miet anders vooꝛ / als tot de eere Gods te werkten. Ten dezen op⸗ 
te beoo · zichte geeven ze hun leven / 't well ze niet en achten / met dap⸗ 
gen. perheid vooz alle gevaaren bloot; ſtaan de groot fte moeijelijkhez 
den uit; en begeeven zich op nooit betrede wegen / en in duizend 
verſchꝛikkelijlie afgronden / om hun voozneemen wel uit te voe⸗ 
ren. En ze komen al deze vervaarlhlke ongemakken nochtans te 


boven; met deze hoope geſterkt / van doo dat middel tot den 


roem en glori / van den geenen iets toe te bꝛengen / de welke hen 
geſchapen heeft; en onder welliers beſtieringe zp deze verdzietige 
Heizen onderneemen. 
t Is gemeen genoeg onverzaagde menſchen te zien / die de ver⸗ 
fehzikkielijkfte Dood in Gevechten / en in de gevaarlijkſte Reizen 


Waar door 
de meeſte 


Onedel in. ſtouitmoedigh tergen. Te aarzelen vooz geen haghelijke gevaa⸗ 


gen wor. ken daar ze zich ter Zee of te Land boog bloot ſtellen; niet is 

den ge. Machtig hunne dapperheid te doen wankkelen / die hen bekwaam 

daan. maakt alles te onderneemen. Men ziet ze ook dikmaals geluks 
kig hun voozneemen volbzengen / en ten einde van de moeßelijkiſte 
onderneemingen komen. Gndertuſſchen moet men toeſtaan / dat 
indien ze de gevaaren die ze hebben dooꝛ te ſtaan / met een bezadigd 
gemoed vijpelijcht overwogen / zy mogelijck kwalhck tot zulken 
befluít zouden komen / noch hunne boorneemeng met zo veel ſtout⸗ 
moedigheid en onverzaagtheid vaſt ſtellen: maar ze merkten gez 
meenlijk de gevaaren niet als in't ruw / ter ſwenk / en zonder 
nadꝛuk aan. En als ze de hand eens aan 't werk hebben geſla⸗ 
gen / zo wikkeld hen de gelegentheid alg ongevoelig in / en bꝛengt 
hen verder als ze in den beginne gedacht hadden. Pier dooz ist / 
dat dikmaals de grootſte Ontdekkingen die op de Reizen gedaan 
woꝛzden / meer de uitwerkinge van 't geval / als van een wel gez 
fchikt voozneemen zijn. 

Diergelijke is my ook op de neize gebeurd / van de welke ik al⸗ 
hier bericht aan de Wereld wil geeven. Il heb al mijn leben 't rei⸗ 
zen bemind / en mijn natuurlijke nieuwsgierighepd heeft 15 be⸗ 

g OQ 
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woogen / om van tijd tot td de meeſte gedeelten van Europa te 4 
bezoeken: maer hier mee niet voldaan zijnde / ſtreltten ik min 4 
voo;neemens verder uit / en wenſchte de verdere afgelegene Lan⸗ 1 
den / en de onbeltenſte PRatien te zien. Dit is het / 't welk my | 
dat groote en wyd- uitgeſtreckte Tand daar geen Europæer boo: 
mp is geweeſt / heeft doen ontdekken. 

t Is waar / dat il de moeijelijkheid de welke il op deze groo⸗ 
te en ſwaare retze gevonden heb / noch de gevaaren / waar boog 0 
ik geduurende de zelve ben bloot geſteld geweeſt / niet boozzien | 
heb; die mp mogelijk de zel ve overwegende / zouden hebben doen 


zien. Gndertuſſchen ben il eindelijk alle deze ſ Warigheden te bac 


Met deze begeerten ingenoomen heb ík een ber Wwondereng- 
waardigh Land ontdekt / waar bau men tat noch toe geen ken⸗ 


den van hen bezocht / gegeeven hebben. Maar il zal mp niet der Reis. 
bekonumeten / wat perzoonen ban zodanigen inbozſt konnen zeg⸗ beſchrij- 
gen / die nooit geen dapperheid genoeg gehad hebben / om eenige vingen. 
uitſteekende daad / bekwaam om achting in de wereld te bekomen / 
te onderneemen; en die zich zelven naauw bepaald / en niet gez 
daan hebben / 't welks hen in 't bezonder onder de menſchen dozt 
uitmunten. Te zullen dan beter doen zich te verwonderen over 
t geen ze niet verſtaan en in een Wijze ſtilſwijgentheid te blyven / 
alg te verachten et geen ze niet en kennen of verſtaan. 
Men beſchuldigd gemeenlijck de A e dat ze een a 
| 2 aars 
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waarheden en Berdichtzelen vooz de Waarheid trachten te doen 
doorgaan: maar Mannen van een beſtendigen inboꝛſt en groot⸗ 
moedigheid ſtellen zich boven deze laffe beſpottingen. En na dit 
alles zullen ze altijd met er Daad de acheinge en toeſtemminge 
van lieden van eer vaar hen hebben; die van een groote geleerdheid 
en doozdꝛingendheid van verſtand zijnde / bekwaam zijn; omeen 
gezond voꝛdeel van den arbeid en verdienſten der geenen te vellen / 
die op zullen wijze boog de eere Gods en 't Gemeene-beft hun lez 
ven hebben gewaagd. Dit zal de kloelkmoedige Reizigers / die 
zich gewillig boor allerhande flagh van moepelijchteden en gebaar 
ren / om zich vooꝛ 't menfchelijke Geſlacht nut en dienſtig te ma⸗ 
ken / hebben bloot geſteld / gelukkig beloonen. 
tranciſca- Ak heb alt id een groote neiginge in my gevoeld / om de Wereld 
nen de te ſchuwen / en na de Stock- regelen van een Zuivere en ſtrenge 
eerfte Sen · Deugd te leeven. ’t Mas ten dien einde dat ik mp in de Oꝛde van 
delingen. den Heiligen Franciſcus begaf; om mijne dagen met een ſtreng 
leven te eindigen. Ill nam dan benevens verſcheidene miner 
Medgezellen van Srudie, De welke il 't zelve voozneemen had inz 
gegeeven / dit Kleed aan. Ak gevoelden een groote vꝛeugde / We nz 
neet ik de Hiſtorien van den arbeid en de reizen der Geeſtelhjken 
van mjn Gide las; die de eerſten zijn geweeſt / de welke de Den⸗ 
dingen hebben ondernomen. Il ſtelden mp dikmaals vooz / dat 
>er niet grooter of roemwaardiger was / als de woeſte en onwee⸗ 
tende Bolkeren te onderwijzen / en tot het licht des Evangeliums 
te bꝛengen. En aammerkende dat de Geeftelijken van mijn Oꝛde 
met grooten poet en goeden voortgang aan dit gewichtig werk 
gearbeid hadden / zo gevoelden ik in mijn hert een begeerte ont⸗ 
ſteeklen om hunne voetſpooren te volgen; en mp alzo aan de eere 
Gods en debehoudeniſſe der Zielen op te offeren. . 
Hebben De Hiſtorie van onze Oꝛde leezende / nam ik in acht / dat men 
cen onge· in 't Generaal Kapittel der Geeſtelijken / t welk in den jaare 1621. 
loofelijk vergaderd was / zederd den Bader Martijn de Valence een onzer 
getal vooznaamſte Vervozmers in America was overgegaan reken⸗ 
Kloofters den / dat ' er in die Nieuwe Wereld vijf-honderd Klooſters der Re- 
in Ame · collecten in twee - en- twintig Provintien verdeeld waren opge⸗ 
1 recht. Ma de maate dat ík toenam in jaaren / zo vermeerderden 
pok deze neigingen en begeerten tot de reizen over Tee in mijn 
Bert. t Is waar dat een mijner Zufterg binnen Gent getrouwt / 
de welke ík met een uitneemende tederheid beminne / Doen ik me 
in deze groote Stad by haar bevond / Daar ik me na toe begeven 
had / om de Nederlandſche Spzaake te leeren / tmp zo veel van dit 
voozneemen afleiden als haar mogelijk was Maar ik was 
daar· en · boven dooz verſcheidene mijner goede Bziend n van Am- 
1 
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ſterdam berzocht / om na Ooft-Indien te gaan? En mjn natuur⸗ 
lijke neiginge tot 't reizen by hunme ſmeelingen geboegd / deeden 
imm zeer wankkelen / en byna beſluiten van mp op See te begee⸗ 
Ven, om mijn begeerten te voldoen. 

Al de verinaaningen en ſmeekingen van mijn Tuſter konden Verhinde. 
Mp dan van mijn eerſte boormeemen niet aftveklien. Il begaf ringen den 
Mp dan eerſt op den weg na Italien en bezocht doo 't bevel van Auteur 
den Generaal van mijn Oꝛde de vooznaamſte Klooſters onzer Re- voor de 
collecten aldaar / en im Duitſchland: waar in ik mijn natuurlijfe Pndernee 
nieuwsgierigheid begon ce voldoen. Eindelijk weer in ons Ne- 5 725 
derland fionſende / ſtelden zich den eerwaardigen Vader Wilhelmus bee dend 
Herinx, een Recollect (gederd kozten tijd Biſſchop van Iperen Jegend. 
Leſtozven) tegens 't voozneemen 't welks ik had om mijne Reize 
te vervolgen. y hield me dan in 't Hilooſter van Halle in Hene- 
gauwen; alwaar ik een jaar geduurende ’t Ampt van Prediker bez 
diende. Waar na ik wp met bewillinge van mijn Superieur in 't 
Land van Artoys begaf: en ban daar wierd ík om Aalmiſſen 
boo: ‘tYiloofter in te zamelen na Calais gezonden / terwijl meu 'er 
bezig was met den Haring te zouten. 

Mp aldaar bevindende / Wwag mijn grootſte genegentheid de sijne uit. 

vertellingen de welke de Capiteinen der Schepen van hunne lang⸗ neemende 
duurige retzen deeden / te verſtaan. Alk heerden Daar na weer nieuws. 
na ons Úloofter van Biez Doo? Duinkerken. Ak verbozg imp dil gierig · 
maals achter de deuren der Herbergen / terwijl de Bootsgezellen heid. 
van hun Schipvaarden ſpꝛaaken. Ondertuſſchen gevoelden ilt / 
Mp met dit luiſteren bezig houdende / doo; den rook van den Ta⸗ 
bak / een groote Maag-zielte. Miet- te- min Was ili zeer naauw⸗ 
lettende op al 't geen deze Lieden van de bejegeningen die ze op See 
gehad hadden; van de gevaaren die ze hadden uitgeſtaan; en ban 
beele voovallen hen in ver-afgelegene Landen overkomen / ver⸗ 
haalden. Ak zou geheele dagen en nachten in deze bezigheid / 
die my zo aangenaam was / zonder te eeten hebben doorgebracht; 
om dat il altijd iets nieuws aangaande de gewoontens en de ma⸗ 
nieren ban leben der bzeemde Matien / en van de belioozlühkheden / 
pzuchtbaarheden / en van de tijkdammen der Landen / daar deze 
lieden geweeſt waren verſtond. 

Il beveſtigden inn dan meer en meer in mijn oude genegent⸗ Zijn ge- 
beid; en in't voozneemen van 't zelve meer te voldoen / ging ilk vaarlijke 
als Sendeling in de meefte Steden van Holland; en verbleef ein⸗ Gekte. 
Dell te Maftricht ; daar ik mp ontrent acht maanden ophield. 

Al bedienden ’er 't Sacrament aau meer als dꝛie-duizend gekwet⸗ 

ſten. Aldaar in deze bezigheid zijnde, liep il veel gevaar onder 

deze arme zieken ; want i wierd 2 zelfs van 't Pepervuur 15 
5 3 e 
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de Roodeloop aengetaſt; zo dat ik ín t uiterſte gevaar van te flets 
ven was: maar God bꝛacht my door de hulpe en bpftand van een 
zeer Mühe Hollandſch Medicijnmeeſter weer tot min vaorige 
gezondheid. 
Sijne t Jaar daar aan volgende / begaf ik mp weer daor de uitwer⸗ 
Oorlogs- Kinge van mijn pver / om tot de behoudeniſſe der Zielen te Were 
gevaaren. ken. I bevond me dan in de bloedige Slag van Seneff, daar 30 
veel menſchen dooꝛ 't vuur en 't ſwaard omkwamen; en Daar in 
veele bezigheden vond / met de arme gekwetſten te verlichten en te 
vertrooſten. Eindelijck / na c nitſtaan van veele moehelhkhe⸗ 
den en uitneemende gevaaren / in de belegeringen der Steden / in 
de Loopgraven / en in de Beldflagen / in de welken tft mp tot de 
behoudeniſſe der Zielen genoegzaam blaat ſtelde / terwijl 't volk 
van ooꝛlog niet als na de Slachtinge en bloed dozſten / Lond ik 
mp in ſtaat om mijn eerſte neiginge te voldoen. 
Roehel Ik ontfing dan van mijn Superieurs bevel mp na Rochel te Getz 
twaalf of voegen / om mp aldaar in de hoedanigheid van Sendeling na Ka- 
dartien · nada in te ſchepen. Il dee geduurende de tijd van twee maan⸗ 
hondert den / twee uuten van deze Stad / den Dienſt alg Parochiaan; om 
W dat ik er dooꝛ den Pzieſter van die Plaats / daar niet tegeuwooz⸗ 
add. dig zijnde / toe verzocht was geweeſt. Maar eindelijk gaf in 
mp geheel aan de voozzienigheid Gods over / en ondernam die 
groote overvaard der See van twaalf of dartien-honderd mijlen ; 
zijnde miſſchien de grootſte en langduurigſte die er op den Oceaan 
gedaan woꝛd. Hak 
Des 4. Ill ging dan 't feheep met de Deer Francifcus de Laval, te dier 
„ Ep Biſſchop van Petrea, in de Landen der Ongeloovigen. 
trek van Thangs nam mijn begeerte tot 't reizen meer en meer toe. Ik ver⸗ 
Rochel na bleef geduurende de tijd van vier jaaren in deze Tanden; en in 
Kanada. Wierd in Sendinge gezonden / terwijl Monſieur den Abt van Fe- 
11 5 5 eee Aards-Biſſchop van Kamerijk, aldaar 
erbleef. 8 
Zee · ge- Alt zal hier de verſcheidene voozvallen van onſe Schipvaard 
vechten niet aanhaalen / noch de Zee-flaagen/ die Wp met de Turkſche 
tegen die Schepen van Tunis en Algiers hadden / die al deeden dat ze kon⸗ 
van Tunis den om ons te neemen; en daar wp eindelijk tot ons vooꝛdeel van 
en Algiers. ontkwamen: want ík vzeeze mijn befchzijvinge te groot te maa⸗ 
ken. Ik zal ook al zo weinig van onze komt aan de Raap Breton 
Tuffchen melden / Daar wp met een uitneemend vermaal ’t gevecht / 
de Swaart it melkt aldaar gemeenlijck tuſſchen de Biſſchen geſchied / die men 
lek en Swaartviffchen „en Walvifichen noemt / de welke natuurlijke vp⸗ 
7% anden zijn / aanſchouwden. - 
In zal ook al zo weinig zeggen / van de groote menigte Kabels 
N jau⸗ 


chen. 


n 
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jauwen / die wa op veertig vademen water op de groote Bank 
van Terra Nova bingen. Wp zagen op deze Plaats een zeer groot 


lijk de Miſſe; en na dar Wp onze Avond-gebeden gedaan hadden / 
zongen we het Reis ⸗gebed der Klerken in Franſche Daarzen gez 
bꝛacht / op Nooten. 


Dusdanig bꝛachten tp onzen tijd in't Schip met ſtilte doo? / 
de tijd verwachtende) dat wp te Quebek de oofdſtad ban Kanada 
mochten aankomen / daar wp eindelijk arriveerden. 

ee TET u 


De middelen, door de welken den Auteur van defe 4 
ſwaare Reize zich gewende, de moeijelijck- L 
heden der $ ending en uit te ſtaan. | 


E Heer Franciſcus de Laval, Viſſchop van Petrea, dooz Goede 
. 1 de verkiezinge van den Paug Clemens de F.; en dat tegen Gian 
a de meeninge van eenige perzoonen van aanzien / die zich 


a 


verwerven. Wp verplichte mp dan den Advent en de Vaſten in ’t 
Hlooſter der Beeftelijken van St. Auguſtinus van ’t Gaſthuis van 


Ondertuſſchen kon mijn natuurlijke genegentheid zich met dit Zeldza- 
alles niet voldoen. Ak ging dan dikmaals twintig / en dartig me, en 
mijlen van ons Verblöf om de Landen te bezichtigen; en dors ongemake 

zel 
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kelijke zelfs op mijn ligchaam al wat mp tot het verrichten ban mijn 
maniere Godgdienſt nodig was; gaande met breede Raketten aan mijne 
van Rei- goeten; zonder de welken i dikmaals in verſchzikkelhlie Diepteng 
pe in zou gevallen hebben / en mogelijk omgekomen zón. Tomtßds 
nerics. j iet ik mijne geringe toeruſtinge / om mp wat te ontlaſten / dooz 
een grooten oud / die ik mee-genomen had / voozt-trekhten; ten 
einde te ſpoediger in de Plaatzen / genaamt de Drie Rivieren de 
Kaap Tourmante, te Bourgroiaal, te Pont Levi, en in ’t Eiland 
van St. Laurens te komen. Maar verzamelden itz in een der groot⸗ 
fte Kabaanen uf Putten dezer Plaatzen zo veel menſchen als ik 
kon; en dan liet in haar tot de Biegte en't eilig Avondmaal 
toe. Des nachts had ik gemeenlijch niet alg een Mantel om imp 
te dekllen; zoo dat de koude mp dikmaals tot de beenderen toe 
doozdꝛong; waar doo ik genoodzaakt was / uit vꝛeeze van dooz 
de koude te ſterven / des nachts vijf of zesmaal vuur t'ontſtee⸗ 
ken: en ik had zeer weinig van 't geen mp nodig was om te leven / 
en te voozkomen / dat ill geduurende de Reize niet van honger 

kwam te ſterven. 
Kanes van Geduurende de Somer was il genoodzaakt om mijn Sendinge 
baſten, ge- de Vervolgen / met de Kanoos of kleine Indiaanſche Schuitjens van 
waarlijk baſten van boomen gemaant / de welke in terſtond nader zal bez 
om er ſchꝛijven / over de Meeren en de Nivieren te vaaren. Dit werk 
over diepe gaat heel wel op plaatzen daar men niet meer als twee of dꝛie 
wateren voeten water heeft: maar mp op dieper plaatzen bevindende / 
meê te va mag de Kanoo, de welke onder cond ig / in gevaar van om te 


5 ſlaan: en il zou zekerlijck in't water omgekomen zyn / indien 
ik niet van na bn naauw acht op mijn zelven/ en op deze Boot 
had geſlaagen. a 1 

Geen Voꝛders was ik genoodzaakt op deze Wijze te reizen / om dat 


gangbaare é geen gaugbaare wegen in die Landen zijn. t Is dan onmo⸗ 
wyegen in gelijk te Land na deze nieuwe Kolonien of Volkplantingen te 
America. gaan: want daar is veel tijd van uoden / om de groote menigte 
van boomen die er allerwege waſſen / te verbranden en om te 
hallen / om er bekwaame wegen te maaken. Men moet er 
dan te water na toe reizen / en ʒich tot dien einde van deze Kleine 
sonde fchuitjeng bedienen / daer i nu nader van ſpꝛeeken zal. 


KAPIT- 


JJ 
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Befchrijvinge van de Kanoos , waar van men fich in 
CAmerska bediend, om des Somers te reiſen. 


Eze Kanoos gelijk ikk gezegt heb / zijn van onderen rond / en 
1 aan de twee uiterſte einden ſpits; zeer wel gelijkende na 
2 de Venetiaanſche ſprel-ſchuitjens. Men zou zonder deze 
Srhuitjens in Amerika niet konnen reizen: want men bind 'er 
allerweegen gꝛoote en dichte Boſſchen; en de geweldige winden 
Cuktken 'er de boomen Dikmaalg uit de grond : de tijd doet'er oon 
een gzoote meenigte van ouderdom uederſtozten / die zich op mal⸗ 
kanderen hoopen. Dit alles belemmerd de Landen en maakt 
de wegen t'eenemael onbzuikkbaer. 

De Wilden bouwen deze Kanoos Zeer vernuftig. Ze doen dit Hoe de; 

met de ſchoꝛſſe of de baſt van den Berkenboom die ze behendig Kanoos 


ropa bind / aflichten. Deze woeſte menſchen werken’er gemeen⸗ Wilden 
lit in t uitgaan van de Winter in de Noote bochtige Boſſchen . 
aan! die na de Landen van 't Moorden gelegen zijn. 5 


voegen ze dezelve met Betk-houten of geeffende gladde houten / 
den omtrek ban 't Kanoo maakende te zamen. En eindelijk maa⸗ 
ken ze de zelve met dwarshouten van een duim of anderhalf dik , 
Zeer effen en glad zijnde / van beide de zijden van den baſt of de 
ſchoꝛſſe / dooz t middel van zeltere woztelen van VBoomen / die 
3e Doo? midden ſplepten (de Teenen daar men in Europa de Hoz⸗ 
ven van blecht niet ongelijk ) aan malkanderen vaſt. 


Deze Kanoos hebben geen ſtuur als de gꝛaote Chaloupen: maar Haar ſnel- 
men beſtiert ze alleen Dao? de kracht der armen met de Hoeijen of len vaart, 


Riemen: en men Wend 3e met een zeer gzoote ſnelligheid om ze 
te doen gaan werwaarts men wil. Als men er aangewoon is / 
kan men deze Kanoos, als t ſtil weer is / op een verwondereng⸗ 


waardige Melle Wijze doen vooztgaan: maar als men voo? de wind bere de 


heeft hebben deze kleine Schuitjens noch veel fracher vaard; in ien 


welken gevalle de Milden zich van lileine Seilen van dezelbe ſchoꝛſ⸗ mee zei 


ſen / doch veel dunder als die van de Kauoos, bedienen. Aangaande len. 


de Europëers van langer hand aan Bi werk gemend / die bedienen Hoedanig 


Ou Wte. 


Genen. 


Vaaren er 
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ge Chri. zich van omtrent vier ellen linnen / 't well ze aan een kleine maſt 


vaſt maaken / waar van men de voet of 't onderſte einde in't gat 
van een licht vierkantig hout / tuſſchen de Weegers vaſt ge⸗ 
houden / en Doo? den baſt van it Kanoo onderſteunt / laat zinkz 


ken. 
Men kan met deze kleine Schuitjens alg men Zet aangewoon 


30. en 35. ig de Ribieren afvaarende / zomtyhds dartig of vf en dartig 
mijlen ver mijlen op eenen dag af-leggen; en zomthds noch meer op de Mee⸗ 


op eenen 
dag mee. 
Draagen 
van 400. 


tot 1500. 


ponden. 


Reize van 


meer als 


100. mije 


ren / wanneer de wind gunſtig is. Te dꝛaagen gemeenlik dui⸗ 
zend ponden ſ waarten; zommigen twaelf honderd; en de gꝛoot⸗ 
ſten tot vijfthien honderd ponden. De kleinſte dꝛaagen dꝛie of vier 
honderd ponden / benevens twee Mannen of Vrouwen die de zel⸗ 
ve vooztſtuwen: maar de gꝛootſte Kanoos woꝛden Doo? dꝛie of vier 
Mannen / en zomtüds / om meer kracht aan te wenden / als de 
bike noodzaakelijck zijn / dooz zeen of acht Kanoos voerders 

iert. 
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Andere beweegredenen de welke den Auteur dezer ont- 
dekkinge noch krachtiger aanſetten, om de 
zelve te onderneemen. 


lien van mijn Gꝛde hier in navolgende / de paalen van t Chzi⸗ 
ſtendom uit te bꝛeiden / en de Woeſte Bolkeren van Amerika 
tot het geloove des Evangeliums te bekceren. Il merkten dan 
't ampt van Sendeling aen / als een roemwaardige bedieninge. 
To haaſt ik dan gelegentheid zag / om um tot de Sendingen te 
begeeven / ondernam it de zelve / niet tegenſtaande mp dit meer 
als twaalf honderd mijten van Kanada zou beeren; en ili bewoog 
verſcheidene perzoonen deze verre reize met mp te Doen. 
In 't vervolg / heb il niets tot het bolbzengen van mijn vooz⸗ 
neemen verzuimt. Ik wierd dan als om im te bepꝛoeven / na 
een Sendinge van meer dan honderd en twintig mijlen boven Que- 


I. had een zeer gzoote begeerte tt voorbeeld veeler Geeſtelij⸗ 


Jen heven bek gezonden. it voet de Rivier van St. Laurens op / enkwam 
eindelijk op den Oever van een Meer / 2 well de Irokooizen Onta- 
rio noemen; en 't well wp hier na zullen beſchꝛijven. Aldaar 
zijnde / trol il veele Wilden Lrokooizen tot mp / om de Landen te 
bouwen / en hout te rohen / om ons verblüf te timmeren. net 
e 


Quel. 
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lietꝰer een zeer groot en verheben Rruis richten / en een Kapelle 
dichte bn 't Meer maaken: en zette um aldaar met een Geeſte⸗ 
lijke van mijn Oꝛde neer; genaamt Lucas Buifflec, die ík had bez 
wogen met mp te gaan / en daar na in ons Klooſter van St. Fran- 
ciſcus op de Sambre geſtozven is. Il zal in't vervolg meer van 
hem ſpzeecken / om dat wn in Kanada een geruimen tĳd met mal- 
kander hebben omgegaan / en te samen tot onze bebeftiginge ce 
Katarokkouy gewerkt hebben. 

Dit is de plaats; daer wn dilmaalg aan deze nieuwe Ontdel⸗ 
kinge / waar van il hier de befchzijbinge doe / gedacht hebben. 
Il was daar toe dooz t leezen van veele Heis-beſchꝛzyvingen verz 
welt; en beveſtigde mp in dit vooꝛneemen doo de verlichtingen 
en openingen / de wellte Wp van verſcheidene Wilden / daer ik gez 
meenſchap mee gemaakt had / ontfingen. En ik zag inder daad 
dewijl ze mp veele byzonderheden van onderſcheidene Volkeren te 
kennen gaben/ dar men aan de kant van 't Suidweſten / aan de 
andere zijde van de groote Meeren ⸗ aanmerkelijke beveſtigingen 
en Bolk-plantingen zou konnen maaken : en dat men zelfs dooz 
t middel van een groote Rivier genaamt Hoio, de welke by de 
gn: loopt / tot de Zee na de Kaap Florida zou lionnen dooꝛ- 
dzingen. a 

Il dee beele en verſcheidene reizen; dan eens met de Inwoon⸗ 
ders van Kanada, die Wp met ons genomen hadden / om in ons 
Fort Katarokkouy te woonen; en dan weer met de Wilden daar ík 
mee verkeert en kenniſſe aangemaakt had. En vooꝛzziende / dat⸗ 
men onze Ontdelkkinge aan de lrokooizen verdacht zou maaken / 
zo wilde ík deze Wilden in hun vijf Kantons of onderſcheidene 
Landſchappen gaan zien en bezoeken. Ik begaf me dan met een 
onzer Soldaaten van 't gemelde Fort bn de zelven / doende omtrent 
zeventig mijlen weegs / hebbende beide bꝛeede raketten aan de voe⸗ 
ten ter ooszaake van de ſneeuw / de welke in die Landen gedun⸗ 
rende den Winter / overvloedig is. 


Il had reets een weinig lienniſſe van de Irokooifche ſpꝛaalte. Onge- 
Deze menſchen waren verwonderd Mp op hunne wetze over de meene on- 
ſneeuw te zien gaan / en in de groote Boſſchen die men in die Lans gemakken 
den vind / mijn berblif in kleine Putjens te zien neemen. Wp door de 
lichten tegen den avond / na dat wn ieder dag tien of twaalf mij⸗ ſtrenge 
len gegaan hadden / de ſneeuw tot bier boeten din ban de aarde / 9 70 F 
out Duur te konnen maaken : wn hadden ook ſchoenen als de LL, 
Wilden / die wel haaſt dao? de ſneeuw doo? trokken waren / de 


welke onze boeten daoꝛ de beweeginge van 't fleck gaan verwarmt 

zünde / terſtond dee ſmelten: wn bedienden ons van de ſchoꝛſſen 

van wit haut om ong te ruſt te Kn en ontſtaalten een ie 
l 2 vuur 


12 NIEUWE ONTDEKKINGE 


vuur / 't welk wy ter dozzaalte van de ſtrenge koude genoodzaakt 
waren met groote zoꝛge aan bꝛand te Gouden. Dus bꝛachten wn 
den nacht dodz / de Wederkomſte der Sonne verwachtende / 01 
onze reize te vervolgen. We hadden oak geen ander voctzel als 
Indiaans Hoon / t welk wp met water nat maakten / om 't zelve 
te beter te konnen dooꝛſliklien. 
Arrive- Pus gingen we by de Irokooizen Honnehiouts en by de Honnon- 
ment van tagez die ong wel ontfingen. Deze Matie is de ſtrijdbaarſte van 
den Au- alle de Irokooizen. Doenze ong zagen lagen ze de vier vingeren 
teur by op de inond / om hun verwonderinge daar ze over onze moeie 
de Honnt- lijkte reize in waren / die wy geduurende de Winter hadden gedaan / 
eh en te kennen te geben. Maar mp vervolgens met een gzoot en ruw 
5 . Kleed van Sint Franciſcus gekleed ziende / riepen ze met deze Woar 
gen. den / Hot chitagon, dat is te zeggen / naakte boeten ; het wooꝛd 
Gannerons 't welk ze uit de Diepte van hun bozſt deeden nitko⸗ 
men / daer by doende: om mm te zeggen / dat onze retze van een 
gzoot belangen en aangelegenkheid moeſt wee zen nademaal wp 
de zelve in zulnen moeijelijken zaizoen van 't Laar ondernaa⸗ 
men. 
oe van Deze Wilden booden ong Eelanden en Whecbokkenaan/ op 
deze Wil. hunne weize toebereld / daat wp van aaten: waar na wp ons 
den ont · afſcheid van hen namen om verder te gaan. Wp vertrokken dan 
haald. et onze Deenens op den rugge / en namen een kleine Ketel mee 
5 A om 'er de Sagamite of Pap van Indiaanſch Hoozn in te maaken en 
1 te kooken. Dus gingen We dooz wegen die onder 't Water ſton⸗ 
4% of den en boog de Europeërs teenemaal onbzuikbaat waren; 30 
Je Canale. dat we ons dilmaals genoodzaakt bonden bzeede Moeraſſen en 
ee geoete Beeken over baomen te paſſeeren. Eindelijk Kwamen we 
te Ganniekez of te Agniez. Dit is een van de vijf Kantons der Iro- 
kooizen » een goede dag reiſe van 't Gebuurſchap of 't Dlek van 
nieuw Holland gelegen / tegenwoordig nieuw Jork genaamt. Al⸗ 
j daar zijnde / waren we genoodzaakt / om ang Indiaaních Roozn / 
Beten Kik- t Well wn gemeentijk tuſſchen ſteenen vermozzelden / met de 
vorſchen. geine Rilivozſchen (de welke de Wilden omtrent Paeſſchen als 
't ſneeum geſmolten is in de Weiden vangen en verzamelen) te 
5 mengen en te nuttigen. p 
sijn ont p berbleenen eenigen tijd onder deze laatſte Matic / en uuis⸗ 
a veſten by een Jeſupt gebosztig an Lyons, om aldaar een Klei⸗ 
van Be nen Lrokooichen Bictionars Of Woozden Boeck uit te fchzijven. 
lebe Am. Den zoeten tijd aankomende / zagen w' er op zekeren dag dꝛie 
palladeurs Hollanderste Paard / die over den Roophandel van de Beevers in 
by de Iro. Ambaffade nadelrokooizen gingen. Se hadden zich dooz oꝛdze 
kooizen. van den Majooz Andries die Bafton en nieuw Jork onder 't Wi 
an 


„ 


meenen ener hin 
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ban den Honing van Engeland heeft gebꝛacht / en die tegenwooz⸗ 
dig Gouverneur ban de Virginien ig / det waartg begeeven. 
N Deze Heeren ſteegen van hunne Paarden / om er ons te lag: 


einde mp aldaar wel te onthaalen. Zo haaſt als ze mn de Pe⸗ | 
Delerlandſche taale hoozden fpzeelicn/ betoonden ze mp veel vriende 4 


kingen hadden geleezen / de wellie dooz de Geeftelijken van Sint 
Franciſcus in't Suider gedeelte van Amerika gedaan Waren: maar 
dat ze de zelbe nooit met het Kleed van hun Oꝛde gezien hadden. 


Ik zou dit zeer gaarn gedaan hebben / nademaal fer mp eern⸗ 
ſtig toe verzochten: maar ikk bꝛeesden Daar dooz de Jeſuyten, die 


dankten dan deze l Hollanders, en Wp begaven ons weer 
met minder moeiten als in de na toe reize na ONS gewoonlyl ver⸗ 
blijf van Katarokkouy. Dit alles diende niet dals om de begeer⸗ 
ten ng te vermeerderen / om verder en afgelegener Volieren te 
ontdekken. 


. | 
„CC V. 


Befchrijvinge van ’t Fort of de ſterkte Katarokkouy ; 
daar na t Fort van Frontenak genaamd. 


Eze Sterkte is de Rivier ban Sint Laurens na 't Zuiden OD: Gelezend- 
baarende / honderd mijlen van Quebek de Hoofdſtad van heid van 
Kanada gelegen : gebouwt dichte bp de Mond van 't Meer dit Fort. 
Ontario; 't welks ín de! rokooilche ſpꝛaaſie een goed Meer te zeg⸗ 
gen is. Deze Fortreſſe wierd terſtond dooꝛ oꝛdere des Gꝛaven van 5 1 
Frootenak den Opper-Generaal ban Kanada met aarde zooden / - 100 
Fealiſaaden „Stom. paalen / en bier Solwerken voozzien. Men Dwingd | 
ebond dat het noodzaakelijk was de zelve te bouwen / om zich de Wilden. 
tegen ’t uitloopen der Írokooizen en hunne Stroperpen te ſtellen / 
en den Koophandel der pelterpen de Welke deze Bolkeren met de 
3 


Zn 


huaKoop: 


handel 
miet de 


„ Hollan« 


ders. 


Wreed - 
heid der 
Irokooizen 
en hun 
inborſt. 
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verbreekt Inwoonders BAN nieuw Jork, en mec de Hollanders doen / die 


Aldaar een nieuwe Kolonie of Polk-plantinge hebben geniaakst / 
en hunne Hoopmanſchappen / tot een minder pꝛys als de Fran- 
fchen van Kanada aan de Wilden geeven / te verhinderen. 

De Lrokooizen, is een Woeſte en zeer moetwillige Natie, Dez 
welle meer als twee Millioenen of twintigmaal honderd duizend 
menſchen in deze Wit uptgeſtrekte Landen heeft omgebracht. 
De Franfchen vꝛeezen hen ter oozzaake van 't Fort Frontenak, 
Deſe Volkeren laaten de Europeërs in geen ruſt / als doo: de vꝛee⸗ 
ze vod: hun Puurgeweer ; noch houder: geen gemeenſchap met 
dezelven / als om datze hunne oopmauſchappen en Geweer 
van nooden hebben; en waer van zy zich hebben bediend / om 
dit groote getal van hunne gebuurige Bpanden en Natien dieze 
haaten / tot bijf en zes honderd Mien van hun Kantons , of on⸗ 
derſchendene Tandſchappen gelegen / unt te roeijen en te verdel⸗ 


gen. 5 

Deze Fortreſſe in den beginne niet als met Paliſſaden, Stoꝛzm- 
paalen / en aarde zooden voozzien en omzet / is geduurende min 
dꝛiejaarige Sendinge tot Drie honderd en zeſtig Roeden in den 
omtrek untgezet. Men heeft dezelve doll met kantige Steenen ö 
die men doo den Bloed en ſtroom deg Waters glad en effen onde 
Strand van 't Meer Ontario of Frontenak bind / bekleed en bez 
metzeld. Met werkten er met zullten blijt aan dat het doo? 
de zorge en pver van de eer Kavelier de la Salle, een zeer wijs en 
groot politijk Perzoon gebooꝛtig van Normandyen; in den tijd 
van twee Jaaxen tot zijn volkomentheid wierd gebꝛacht. p heeft 
my dikmaals gezeid dat hy te Parijs gebooren Was; op dat ik en 
den Wader Lucas Buiſſet (daar ik hier vooren van gemeld heb) 
meer op hem zouden betrouwen ; alg in onzen gemeenen omme⸗ 
gang beſpeurd hebbende / dat de Nederlanders» en beele andere 
Natien die van Normandyen lichtelijk miſtrouwen. Ik weet wel 
dat'er Perzoonen van aanzien en deugd gelijk op andere plaatzen / 
in dat Land woonen; maar 't is ondeeruffeben zelter / dat andez 
re Natien in 't gemeen oprechter en zo bedrieglijk niet zijn / als de 
Juwoonders dezer Provintie van Vrankrijk. 

De Sterkte Frontenak is dan ten Mooꝛden dicht bp de Mond 
of de ontlaſtinge van dit Meer op een Eilandige plaats gelegen / 
waar ban men aan de eene zijde 't vaſte Land heeft doozgegraa⸗ 
ven. De andere zijden zijn ten Deelen doo! den Oever van 't ge⸗ 
melde Meer / en ten Deelen doop een zeer bekwaame natuurlijke 
Haven / daar alderhande foo2t van Schepen in zekerheid ten 
Anlelier leggen / omringd. ö 

De gelegentheid van dit Fore is 30 vooꝛdeelig / datmen 155 

t zelbe 
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t zelve lichtelijk et uptloopen en 't wederkeeren der Irokooizen 
kan verhinderen; de zelbe afſnyden / en hen zelfs wanneer ze on 
de Jagt zijn / zonder gevaar / in vier-en-twintig uuren in hun 
Land nomen bedozlogen. Dit Ran men lichtelijk met behulp der 


in geval ban noodzakelijkheid de Tzonnentouans te verwoeſten. ge 
Te bereiden'er veel Land om Indiaans Hoozn te zaapen; 't welk , Koor 
zu gemeenlyk vooz twee Garen in-oogſten. Ty fliuten en ver⸗ 19 
bergen t zelve vervolgens in kleine Helders / Dieze in de aarde en bewa. 


der Landen van Kanada, ter oozfaakte van de groote vochtigheid 
der zelben / geſchied. De eerſte bewoonderg / die Wy derwaartg 
Aue dd hebben 'er veele Bogelen gebzacht en aange⸗ 


Men heeft'er ook Doon-beeſten na toegevoerd / die'er zeer voorttee- 
bermenfgouldigd zin: want men had 'er doen reets zeſtig. De linge der 
Baomen zijner zeer goed en bekwaam om Putzen en Schepen Beeften uit 
ban te timmeren. Me Winter is er bu na dꝛie Maanden Rozter Europa. 
als te Kanada. t Js gelooffelijn dat dit een groote Kolonie zal 
Woꝛden : want il fiet er Booz de onderneeminge van mijn groote Aanwas 
Reize vhftien of zeſtien Huiggezinnen / benevens den Bader Lu. der Kolonje. 
cas Buiſſet een Recollect, met den welke is de Sacramenten in een 


Terwyl den Dever van dit Meer bebꝛoozen was / begaf ik my Reiſe 
benevens de Heer de Ja Salle, daar il van geſpꝛoocken heb / met van dit 
Bshaaken aan mijn Schoenen vaſt gemaakt na een Doꝛp van Fort na 
de Irokooizen Ganneouſſe genaamd / na Keuré, tot negen Muilen Canneouſſe. 
ban t Fort gelegen. De Wilden van deze Plaets booden ong 
t Dleeg van Elanden en Were Darhens aan om te eeten. En 
hen een vertoog reden gedaan hebbende / trokken Wp een genoeg: 
zaam groot getal Irokooizen na ons Fort, om cen Dozp van 
veertig Kabaanen of Hutten te maaken / dewelke dit Voll tufz 


fchen 
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Indiaaus Roo 
ook Zaad o 


den eeten. 
Vreemde 


van de 
Irokooixen. 


lijke Gebede 
de Rinderen 


Wozden uitg 


malkandet. 


houden. 
Haar lang- 
duurig 


de wilde 
Beeften. 


ui 
geſtr 


pelternen v 
deling dat 
gen; 30 


leerd. 
De Á 


fteeelten is / 
ne van hen / 
en' er zich ne 


hun koſten 
belooningen 
ven. 


ſchen ons verblijf van de Sendelin 
woonen. Deze Wilden bereiden 


hun gewoonte / even a 


: Den Bader Lucas en ill bemerk 
uitſpraak uptſpꝛaak van haare 
wozden uptgeſpꝛooclien / als / B. 
lijdeniſſe des Geloofs / 


moeite die Wp aanwendde om hen deze l 


letteren even als wp uit te ſpzeelken. 
meenzaam met de kinderen van d 
Chriſtenen geboore 
deze kleine Irokooi 


kooizen die buiten de 


Maar dit is ons verdzietig 
f vijf of zes Maanden in 5 
jagen op derd Wilen van hun gewoonlijk verblijf / 
Sgezinnen / in de by na onnaſpeurelijke 
ekte Boſſchen / op de Jagt gaan; 
t Dlees der wild 
an de Europeërs geruild / do 

Doll in deze woefte ver afg 
dat de Kinderen der Wild 
Weer vergaa 


nwoonders van Kanada na de zijde v 
Drie Rivieren» en 
ters van zes Maande 
van Sint Franciſcus in 't gemeld 
nak, daar de Winter Det 


hen de Sacramente 
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gen en 't gemelde Fort zou bez 
en ploegden de aarde / om'er 
zn en Poelgwaſſen in te zaaijen. Wp befchikten hen 
m haare Tuinen te bezaaijen : en leerden ze tegen 
Is wp / Top met Tuingewaſſen en rui⸗ 


ten / dat de Irokooizen in de 
Taal geen letters hebben die met de lippen 
P. M. F. My hadden de Be⸗ 
t Dader-ons / en onze andere gewoone: 
u in de Irokooifche ſpꝛaalte overgezet / en deeden ze 
van deze Wilden leeren / en opzeggen. Dooꝛ de 
etteren die met de lippen 
o gewende w hen alle de 
Wy maakten ze oon ge⸗ 
e Europeërs (die ons als bau 
u zünde) lief waren. Ty verkeerden dan met 
zen, en leerden haare Moederſpꝛaalien van 
dienden om een goede vꝛiendſchap met de Iro- 
Jagt tijd geſtadig bu ons bleeven / te onder⸗ 


„dat deze Bolfteren den tijd van 
't Jaar / dikmaals meet alg twee hon: 
met hunne geheele 
diepten der wijt uitz 
daat ze te zamen van 
e Dieren leenen / die zp met de Wapenen / LOO? 
oden; zonder dat een Sen- 
elegene plaatſen kan val: 
en geduurende hun Jagt tijd 
ten / al 't geen Wp hen in t Fort F rontenak hadden ge⸗ 


an Quebek, van de 
‚ dooz de lange Win⸗ 
de dat de Geeſteliken 
e Fort Katarokkouy of van Fronte- 
e Maanden korter als in hunne Land⸗ 
hun verblijf genomen hadden /beſlooten verſcheide⸗ 

om haare Huisgezinnen derwaarts over te voeren / 
der te zetten : zich zelven bool verzellerende / dat wp 
n bedienen / en hunne Hinderen aldaar buiten 
dat wp gemeenlijk onderwijzen zonder eenige 


eſpꝛoken / in te ſcherpen / 3 


Dit 


van 't Eiland Montreaal 
u lang afgemat / zien 


7 


(om 


te ontfangen ) een goede opvordinge zouden gee⸗ 
Daar 
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Paar zijn perzoonen geweeſt / die zich altijd meefterg van Ka- Franciſia . 
nada, en beſtierders van alle de beveſtigingen en Bollt-plantin⸗ zer Mon- 
gen / de welle fin dooz alle mogelijke middelen na zich trollien | nikken 
hebben willen maatien ; en ſteelg getracht om zich den roem van moeten 
alle de goede uitllomſten toe te ſcheijven; en die van hun aenhang uit dit Fore 
over al hebben ingedꝛongen / om onze voozneemens in dit Fort te Frozrenak 
verbzeeken. Eindelijk / hebben ze zelfs onze Geeſtelijlten / doop vertrek⸗ 
t middel van den Marli-gꝛaaf van Denonville, die hem dooꝛ de 
liſtigheid van dit Bolk liet bedꝛiegen / uit deze Sterkte doen verz 

treliken. Dezen Deer was te dier tijd Gouverneur van Kanada, 
die ze t eenemaal tot hun belangen hadden ingewikkeld. 

Il hoop dat God onze arme Geeftelijken Daer noch eens zal Hoc vol. 
herſtellen; dewijl hunne vooꝛneemens altijd zuiver en onnozel zijn gens de 
geweeſt; en dat men hen niet zonder onrechtvaardigheid uit dit meeninge 
Fort heeft konnen Boen vertreklten: maar God laat nietg onge⸗ van den 
ſtraft; en hp zal 't ongelijkt t well men hen hier in heeft aenge⸗ Auteur 
daan / noch eens wzeeken. Ik heb zedert eenigen tijd verſtaan / daarom: 
dat de Irokooizen die altijd met de Franſchen van Kanada inn Ooz⸗ Leſtraft. 

log zijn / zich van dit Fort Katarokkouy hebben meeſter gemaakt. ö 
Men heeft mp oolt gezeid / dat deze Barbaaren uit verwoedheid 
in hunne pijpen eenige vingeren van die geenen hebben gevookt / 
de welken onze arme Recollecten uit dit Fort hebben doen gaan; en 
dat de tegenwooꝛdige bewoonders van Kanada verwijtingen en 
beſtraffingen aan de geenen hebben gedaan / die'er de Auteuren 


van geweeſt zijn. 


Ko AP ] ͤ Pen B ae V LL 


Befchrijvinge van de grootfte en de ſchoonſte Meeren 
van ſoet water die er in de geheele Wereld zijn. 


k onderneem hier de beſchꝛijvinge van de aanmerkketijkfte zaa⸗ 
ken, van deze groote Ontdekkinge / op dat den Leeser doot 
Et middel van de Kaarte die wn er voor hebben doen ſtellen / te 
lichter tot de kenniſſe van onze Reize zou konnen komen. 5 
it Meer Ontario ist Meer van Frontenak genaamt / ter aozzaake oor. 
van dezen doorluchtigen Gzaave van Frontenak, Gouverneur, Ge- 


{pronk 
neraal ban Kanada. Al de wereld weet / hoe gꝛoot de verdienſte br g 


van de 


en deugd aan dezen Heer is; en dat hy uit een oude Stamme / en naam van 
Zen veels doozluchtige Voozouders K vooztgeſpꝛooten / die tot 15 t Meer 
8 groot: 
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ontario of grootte ampten van ſtaat en Gozlog gebzuikt zijn. Men heeft 


Frontenak. zijn Pamilie ook zelfs in de moeijclijkfte tijden ongeſchonden en 


onweranderlijck aant belangen van hun Souverein gehecht geſien. 
En ilk kan hier / zonder de andere Gouverneurs van Kanada die voog 


en na hem geweeſt hebben te beledigen zeggen / dat deze Landen 


nodit met zo veel wihsheid / gematigheid / en billiltheid / als dooz 
dezen Gꝛaave van Frontenak Zijn geregeert geweeſt. 

Il weet wel dat de perzoonen die over al de meeſter willen ſpee⸗ 
len / getracht hebben zijn achting te verminderen / en hem ver⸗ 
dacht te maaken ; maar ick moet tot lof van dezen doozluchtigen 


Heer zengen / dat geduurende den tijd van tien Jaaren / de wellie 


hu in die Landen heeft geleeft / hy een Dader van den armen; 
een beſchermer der geenen die men onrechtvaardig wilde verdzuli⸗ 
lien; en een volmaakt voozbeeld van Deugd en Godzaligheid is 
geweeſt. Die van zijnen Landaard/ de welke dooz de uitwer⸗ 
linge van haar natuurlijke lichtvaardigheid tegen hem waren op: 
geſtaan / hebben 't ongenoegen gehad van hem weer in zijn Gou- 
vernement herſteld te zien / waar van hunne laſteringen en kwaa⸗ 
de kuigerpen hem vos een tijd hadden ontzet. Ep hadden in hun 
Kaaden aanflag den Lotendant de Chetnau (die ze Doo? hunne 
konft-greepen hadden bedꝛoogen) ingewikkeld. Ondertuſſchen 
beltlaagd men dezen doogluchtigen Gꝛaaf zeer / gelijk ik namaals 
ver ſtaan heb. a 
Uitnee- As dan ter eere van Dezen Graaf dat men de naam van Fron- 
mende tenak dan dit Meer heeft gegeeven; om zyn gedachtenis in dat 
groote van Land geduurzaam te maalen. Bit Meer heeft tachtig Mijlen 
dit Meer. in de lengte / en bijf-en-twincig of dartig Mijten in de bꝛeete / et 
is overvloedig van Piſſchen / diep en overal bekllwaam om te bez 
Be vaaren. 't Gꝛootſte gedeelte van de bijf Kantons der Irokooizen 
Kanten, woonen ten Zuiden van dit Meer : te weeten / de Ganniegez of 
van de Iro. de Agniez zijnde de naeſte gebuuren van nieuw Holland of Jork. 
kooizen De Onnontaguez, of 't Voll van den Berg / de ſtrijdbaarſte van 
daar om- hun Matie en de Onnejouts en de Tfonnontouans de tal-rijkſten 
trent ge · Wat berder na’t Weften aan de zelve zyde van dit Meer. Men 
legen. bind 'er ook de Doꝛpen der Irokooizen Tejajagoin Keute en Gan- 
sn r welk niet verder als negen Mhlen van de ſterkte Fron- 
tenak 1s. ö N 


De gꝛoote Rivier van Sint Laurens neemt zijn oozſpꝛonk ban dit i 


Meer Ontario; 't well de Irokooizen ook in haare ſpzaalte Skana- 

dario noemen; dat een goed Meer beteltend; als mede uit de boven⸗ 
Schipvaart leggende Meeren, gelijk wn in't vervolg zullen zien. 57 

op dit Dit Meer Ontario ig van een Ovale geſtalteniſſe. ’tStreht zich 


Meer. van't Ooſten tot het Weſten uit: en 't heeft zoet Water als de f 
0 f a Al⸗ 
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andere / zeer goed om te deinklten; en is rontom met bꝛucht⸗ 
baare Landen omringd. De Schipvaard is er in de Zomer zelfg 
met groote Schepen gemakkelijk : maar moeijelijli in de Win⸗ 
ter / ter ooꝛzaane van de gzoote en geweldige winden die er heer⸗ 
ſchen. Van dit Meer Ontario of Frontenak ian men met Barken 
of groote Schegen tot aan de voet van een gꝛoote Wats vaaren / | 
de Welke twee Mijten van den gzooten Water-ſpꝛong van N iaga- 
ra, de welle wp gaan befchzijven / gelegen is. 


F VII. 


Beſchrijvinge van den fchrikkelijken Waterval van N.. 
gara de welke men tuſſchen 't Meer Ontario 
en 't Meer Erie fiet. 


Hſſchen 't Meer Ontario en 't Meer Eriéíg een Azooten en 

ſchꝛikkelijlen Water-ſpꝛong / waer van den Hal geheel 

wonderlijk en Diergelijkken in geheel Europa niet te binden 
18. Men ziet er eenigen in Italien; en men bind er zelfs ook 
keuigen in't Koningrijk van Sweeden : maar men lian zeggen / 
dat ze in vergelhhkinge van de geene daer lun hier van ſpꝛeeclien / 
niet anders als maar geringe ſtaalen of merktekenen zijn. 

Aan de voet van dezen verſchꝛikkelijken Water-ſpꝛong ) ziet Befchrij- 
men de Rivier Niagara níet boben cen half kwartier van een Mijl ving van 
weegs bꝛeed; maar op zommige plaatsen zeer Diep: en boven de Rivier 
dezen gzooten Water-ſpꝛong zelfs 30 fhel bloeijende / dat ze al de Niagara. 
wilde beeſten / die er willen overf wemmen / om op de Landen / 
die aan geene zijde gelegen zijn / te weiden / met zich ſleept; zon⸗ 
der dat ze 't geweld van haaren loop konnen tegenftaan. Maar na a 
ze van een hoogten van meer als zes honderd voeten Worden neer⸗ 


Dan dezen grooten Water-val werpt zich de Rivier Niagara (doch noe ver 
vooznamentlilk twee Mijlen ver 105 aan de gzoote Notg) met zich den 
2 een 
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Water. een zeer geweldigen loop. Maar geduurende twee andere UILEN | 
vloed uit- tot aan’t Meer Ontario of Frontenak verflauwt de onſtuimigheid RE 
ſtrekt. van dezen ſterlien loop. 
Rots in Men kan van deze Fortreſſe Frontenak met Warken / en ſwaare 
deze ki. Schepen tot de boet van deze groote Nots komen daar wp 
viere Nia xeets van geſpꝛoocken hebben. Deze Nots is ten Weſten twee 
B d Mylen van Dezen grooten Water-val doo? de Rivier Niagara van 
mende tt Land geſcheiden. 't Zijn deze twee Milen dat men genood⸗ 
Ne is / de Kanoos en al Wat men bp zich heeft / te Land over 
Land over te bꝛeugen: Maar den weg is er heel goed: want daar zin zeer 
moet einig Boomen en veel Weiden in de welle men van plaats tot 
brengen. plaats Epke en Denne-boomen vind. 
Snellen Pan den grooten Water-ſpꝛong tot deze Votg/ de welke ten 
vloet van Meſten van Deze Riviere Niagara leid / bevind. men de twee Oe⸗ 
de Riviere bers van dit Water van zullen uitneemenden hoogte / dat men 
aldaar. ſchzikt / Wanneer men de fnelligheid met welke 't Water dezer 
Riviere om laag loopt ſterki aanſchouwt. Sonder Dezen grooten 
WMater-val van Niagara, de welke de Schipvaard verhmderd / 
zou men met groote Barken / en zelfs met ſwaare Schepen meer 
alg vier honderd en vijftig Milen ’t Meer der Hurons dooz-vaa⸗ 
rende / tot aan 't einde van 't Meer der Illinooizen konnen reizen. 
Men lian van deze Meeren zeggen / dat het kleine Lern van zoe⸗ 
te Wateren zijn. 


Nuts: „De Heer de la Salle had voorgenomen / aande Mond van deze 
bouwen Riviere Niagara een Sterkte te bouwen. Eu hy zou ooclt lichte⸗ 


vaneen lijlt tot zijn oogmerk gekomen zijn / indien hu zich had weeten te 
portreſſe bematigen / en'er zich een Jaar lang had opgehouden. Zijn DOE: 
aan de merk hier in was / de Irokooizen en LOD? al de Tlonnontouans, 
mond de- zijnde de talrijliſte en de ervarenſte in den Wapen- handel van 
zer Rivie- Deze geheele Natie / in den toom te houden. Eu inderdaad / Dez 
re. ze Sterkte zou hem't middel gegeeven hebben / om lichtelijk den 
Zou de fioophandel te verhinderen / de welke deze Dolkeren niet de Hol- 
Hollan- landers en met de Engelfchen ban nieuw Jork doen: want ze zun 
iN 1 gewoon huiden van Beevers en Eelanden / en verſcheidene ande⸗ 
ri) be- EE zoozten van Pelterpen derwaarts te bꝛengen; de welle zu 
teten den twee of dzie honderd Mlen van hunne woonplaatzen gaan 30E: 
Koophan- Bet: Deze Barbaaren dau genoodzaakt zijnde / bp dit Fort te 
del met de paſſeeren / en weer terug te keeren zo zou men de zelve in tijd 
Wilden bau bzeede aldaar met vꝛiendſchap / of in tijde van Ooꝛlog met ge⸗ 
aldaar te Weld hebben konnen op-honden; en de zelve alzo dwingen hun 
doen. Hoophandel alleen met die van Kanada te doen. 

Waardoor Adar bemerkende dat de Irokooizen waren opgemaakt / om 
8 ous de uitwerkinge van dit goede voozneemen Le ee 
Aer. 1 \ nie 


IN T NOORDELYK AMERICA. 21 


niet zo zeer dooꝛ de Engelſchen en Hollanders, alg wel door de be? 
woonders van Kanada zelfs / waar van er beele onze Ontdekt 
kinge trachten te beletten en te verdwarſſen / voldeed men zich 
met er ten Ooften van de Mond der Riviere Niagara een Puis te 
bouwen/ welkers gzond door de natuur verſterlit is. Ter zijz 
den dit Puis is een zeer goede Haven / in de welke men de Sche⸗ | 
pen in vepligheid kanleggen ; en de zelve met behulp van een | 
Haapſtander lichtelijk op t Land treuken. Doder vangt men Groote | 
aan dezen Oozt een uitneemende meenigte blanke Viſſchen; als Vifch- 
Steuren / en veel andere zaozten / de welke van een bp3ondere vangſt van 

goede ſmaak en voedzel zhu: en daar men in de tijd der Difch- . 
dens een der gzootſte Steden van Europa mee zol konnen voe⸗ Nc. aldaar. 

en. 


e POE B 15 VAT 
Befchrijvinge van't ſchoone en groote Meer Erie. 


E Irokooizen hebben dit Meer Erië Tejocharontiong ge⸗ 
Daa 't Strelt zich van 't Ooſten na 't Weſten uit; 

en kan omtrent honderd en veertig Mijten in de lengte 
hebben. een Europëer heeft het zelve omgevaaren: en daat f 
zijn er geen als ili en Die benevens mp aan deze Ontdellkinge heb⸗ t Bouwen 
ben gewerkt / die er een groot gedeelte van hebben op-genomen. van een 
Wp waren op een Schip ban zeſtig Tonnen z t welk wp tot dien groot 
einde twee Mijlen boven den grooten Water val van Niagara Schip. 
baader doen maakten ; gelijk Wy in 't vervolg bꝛeeder zullen verz 

aalen. a g 
Dit Meer Erie of Tejocharontiong bevat in zijn Zuider gedeelte. 
30 veel uitgeftvehtheid alg 't geheele Moningkrijk van Vrankrijk. 
Dooꝛz 't midde! van een groot Eiland maakt het twee Kanaalen; 
en werpt zich Booz de Eilantjens geduurende een loop van veer⸗ 
tig Mhlen in 't Meer Ontario of Frontenak. En dit is ’t Welli men 
de Rivier Niagara noemd. g 
CTuſſchen dit Meer Erié en 't Meer Huron ig een andere ſtraat geſchrij. 

of Kanaal van dartig Mijten in de lengte; zijnde bz na even wit: ving van 
maer in de midden verbꝛeed het zich doo een Meer veel kleinder t Mee, 
als de anderen / zijnde ban een rondachtige figuur of gedaante / s. Klara of 
en volgens de Oblervatie ban onzen Stuutman genaamt Lukas, Qsaikera. 
zes Wijlen diameters. Wp gaven aan dit Meer de naam van St 


3 Klara. 


Hurons 
branden 


ok IK hun haair 
1 op een 
1 ſeldſame 
5 4 . wijſe. 


Uitnee- 
mende 
grootte 
van 

t Meer 
Huron, 


St. Maria 
cen ge- 
weldige 
Waterval. 
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Klara. Maar de Irokooizen die daat Dilkmaalg ten Ooꝛlog gaan: 


de paſſeeren, hebben 't Otziketa genaamt. De aarde en de Lan⸗ 
den rontom deze goede en vermaafielijke Straat of Kanaal bez 
ſtaan / gelhlt wp in 't vervolg zullen zien / in ſchoone Tands⸗ 
Douwen. Vonder / deze onderſcheidene Ravieren dus onderſchei⸗ 


dentlijk benaamd / zijn de vervolging van de groote Rivier St. 


Laurens. Dit Meer Gan St. Klara ig in de midden langwerpig of 
ovaal ; en is dooꝛ deze groote Rivier geformeert. 8 


K A. P,. I T ͤ E I 
Befchrijvinge van t Meer Huron. 


t Eer Huron is alzo dooz de Vollteren van Kanada gez 
naamt / om dat de Wilde Hurons die aldaar woonen / 


hun haair op zodanigen wijfe hebben gebzand / dat 


hun hoofd na de Ron van een wild Barkien gelijcht. Deze Bar- 


baaren noemen dit Meer Karegnondy. De Hurons hebben boo? 
dezen hun verblijf antrent dit Meer gehad : maar ze zijn by na 
t'eenemaal Daag de Irokooizen omgebzacht geweeſt. 

Dit Meer kan ontrent zeven honderd Mijlen in den omtrek / 
en meer alg twee honderd in de lengte hebben. De bzeedte ig 
ongelijk. t Bevat ten Weſten aan de zijde van zijn mond 


veel taamelijlte groote Eilanden; en is allerwegen bevaar⸗ 


baar. a a i 
Baar is tuſſchen dit Meer, en dat der IIlinooizen een twee⸗ 


de Straat / dewelke zich in deze ontlaſt / en een groote. 51 


in de bꝛeedte / en dꝛie in de lengte heeft. Pet loopt na t Weſt- 
Mooꝛd-Weſten. j | 
Daar is ook een darde Straat of Kanaal tuſſchen het Boven- 
Meer, t welk zich in dat van de Hurons ontlaſt. En dit Kanaal 
heeft vijf Milen in de bzeedte / en vüftien in de lengte. t Js 
met verſcheide Eilanden doozſneden; en Rrimt zich allengskens 
tat den Waterval van St. Mariam. 't Js een (ellen Watervloed 
vol Rotzen / Doop dewelke de Wateren van t Boven-Meer » Dez 
welke zeer overvloedig zijn / zich op een heel geweldige wijze onte 
laſten en nederftogten. Ien komt?’et evenwel aan de eene zijde 
ſtark boomende / met de Kanoo tegen op: doch tt is veiliger de 
Kanoo en de Hoopmanſchappen dewelke die van Kanada derwaarts 
voeren / om de zelve met de Wilden die ten Mooꝛdben van dit 8 
* Ser 


— — — — 
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Meer zijn te verhandelen / te dꝛaaagen. Men noemd dezen Wa⸗ 
terſpꝛong van St. Maria Miſſimakinak. Se is bp de mond van 
t Boven- Meer, en outlaſt zich ten Beelen in de mond van t Meer 
der Ullinooizen, na de groote Stink-Bay, gelijlt wp ’t zelbe bꝛee⸗ f 


der in de befchzijbinge van onze te rug komſte van de Illati ſullen 
ganhaalen. a 


rr 


_Befchrijvinge van ot «Meer door de Wilden lilinouak, 
en van de onfen IIlinoois genaamt. | 


Et Meer van de Illinooizen betellend in de fpzaake der 
H Barbaaren, 't Meer der Mannen: Want dit woozd Illinois 
geeft een volkomen menſch / die in zijn volle Jaaren en 2 

krachten is / te kennen. ? Is ten Weſten 't Meer Huron na / 
t Zuiden en oozden gelegen: t heeft honderd en twintig / of 
honderd en dartig Mijten in de lengte / en veertig in de bzeedte; 
en begrijpt ontrent vier honderd IPhlen in den omtrek. Dit 
Meer ban de Illinooizen, word in de fpzaatte der Miamis Mifchi- 
Bonong» dat 's te ſeggen een groot Meer , genaamt. ’Strekt 
zich ban dt Moozden na Zuiden uit en ontlaſt zich van de kant r 
van 't Zuiden in 't Meer Huron. ’t Js niet boben de vyftien 
of zeſtien Mijlen of daar ontrent ban ’t Boven-Meer. Zijn 
dozſpꝛong ſtrelkt zich tot een Rivier uit / dewellie de Irokooizen 
anlaß noemen / en daar de Rivier Miamis zich in 't zelve Meer 5 
ontlaſt. ; „ „ ken 

t Js overal bevaarbaar ku aan de zijde van 't Weſten is een Stink. Bay 
ster groote Bay; genaamt de Stink-Bay; om dat de Wilden die haar gele- 
zich derwaarts hebben begeeven zeliere ſtinkkende Wateren gentheid, 
na de ee gelegen“ daer zu woonden / verlaaten / en zich bp en oor- 
deze Bay (doo 't Meer der Illinooizen geformeert } hebben neder: fprong 
geflaagen. 5 . . ded haars 1 


Mams. 


KA- 


Vifch- 


waar. 


Groote 
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Korte befchrijvinge van it uitneemende groote en 


diepe Boven-Meer. 


ut; en moet meer alg honderd en bijftig Möplen in de 
lengte / zeſtig in de bꝛeedte / en ontrent bijf honderd FR: 

Ten in den omtrek hebben. Wy hebben 't naait gelijk de ans 
deren daat we reets van gefpraocken hebben / met Barken over 
gevaaren: maar wel de grootſte en aanmerkelijkſte hoogtens 
van t zelve bezichtigd. Dit Meer ſchijnd den Oceaan hier in 
elhjck te zijn / dat het bn na geen grond / of aenkomenden Gever 


eeft. 

Il ſpꝛeek hier niet van een groot getal Rivieren die zich in dit 
graagte Meer ontlaften. t Is dit Meer met dat der Illinooizen » 
en all' de Rivieren die zich in de een en de andere uitſtozten / Dez 
Welle den oozſpꝛong der groote Riviere van St. Laurens maalten; 


Da Boven-Meer ſtrekit zich van 't Ooften na 't Weſten 


dewelke zich bp 't Doorfteeke of Doorboorde Eiland, na de groote 


Bank van Terra Nova in den Oceaan begeeft. Wp hebben op Dez 
ze laatſte Rivier geduurende den tid van zes honderd Wijlen of 
daer N van de mond der zelve tot aan zijn oozſpꝛong of bee 
gin gereiſt. 55 
DÛ deze Meeren, die men zoete Seen mag noemen / zijn 
overvloedig van ſchoone blankke Piſſchen / veel grooter als de 


8 Harpers ; die van cen zeer goede ſmaak en voedzel zin. 
Forellen 
van 50. © 


60. ponden gonmen bouwen ; dewelke doop een Schinpaard van meer ais 


Men viſcht'er op twintig of dartig vademen Water / zalmach⸗ 
tige Forellen van vijftig of zeſtig panden ſ waar. Men zou aan 
de Oevers van deze Meeren, een oneindig getal goede Steden 


bijf honderd Milen / en Doo? den grooten Koophandel die er 
zou weezen / goede communicatie met malkander zouden hebben. 
De Landen aldaar te bereiden / zouden bupten twijfel zer vrucht: 
baar zijn / indien ze van de Europeèrs bebouwt wierden. Die dewel⸗ 
ke de graotheid en goede hoedanigheid dezer Meeren, of zoete Zeen 
onderſcheidentlijk ſullen verſtaan / konnen dooz ꝛt middel van 
onſe Haarten bevatten / dat dit den weg is die wp ſullen ber” 
volgen / om onſe groote Ontdelkinge te doen. N 


KA- 


11 da beses 


EN te Pon 
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veer Penda AD 0 


Door wat Geeft die van Kanada meeft geregeert 
worden, 


gedaan. Aldaar boet aan Land gezet hebbende / bonden 44 eert 
zwer niets aanmerkelhis. Dit noodſaalkten hen dit hebben 
Land te verlaaten; t well zp ll Capo di Nada (dat ’8 te ſeggen Ontdekt. 
de Kaap van niet mendal) noeinden. 't Is daag cen kwaade nig Waaron: 
ſpꝛaal van deze woozden / datmen 't zelve in alle de Raarten Kanada 1200 8 
e noenit. genaantt. 
Tedert ik uit die Landen ben vertrollen / heb ilk verſtaan / Kwaade 
dat er de zaaken bp na in den zelven ſtaat zijn als toen ill er Rezeering 
woonde, Die dewellte Kanada regeeren zijn met een Geeft inge⸗ e Nanada. 
nomen / de welle die geenen in 'd heimihk doet zuchten en klaa⸗ 
gen / die tot haare belangen niet konnen overgaan. Me Per⸗ 
zoonen van vꝛoomigheid / pver en daugehechtheid aan den Godg⸗ 
Dienft/ vinden'er niet minder als 't geen zu'er gaan zoeken : - 
maar wel tegenheden / de wellte de zupberdeid en oprechtigheid 
haarer meeningen niet verwacht hadden. Men gaat'er met het 
vooeneemen / om'er zijn ruſt en leven vooz de tijdelijke en geeſte⸗ 
lite hulpe en byſtand van een aanwaſſchende Kerk op te offe⸗ 
ren: maar men vind'er niet alg een opafferinge aan zin eet en 
achting: Men denlit'er in een volmaakte eendzacht en breede te 
leeven / en men bejegent'er niet als moeijelhjkheid / verdeelingen 
en berderten; en men Winter niet als kruig en vervolgingen / 
indien men zich niet na 't welgevallen van twee of Drie Perſoonen 
fchikt / die de heerſchende geeſten in deze Landen zijn. Men is' er 
van de Nederlandſche eenvoudigheid vbꝛoomigheid / en van die 
oprechtigheyd des herten / dewellte de rechte kentekenen van een 
Chriſten maakten / en die men op andere plaatzen vind / t'eene⸗ 
maal ontvꝛeemd en ontaard. 8 
Maar zonder tot de buzonderheden Dezer zaalie te komen / 
waar van ik 't ooꝛdeel aan God laate / zal ißt alleen zeggen / dat 
Wm die Nederlanders van geboozte zijn / ons niet als dooꝛ een zui⸗ 
gere geeft van heiligheid / na dat wp alles hadden verlaaten / om 
de geeftelijke Oꝛde aan te neemen / en ons Daderland als ver⸗ 
acht hadden / na Kanada hebben begeeven. Ondertuſſchen zijn 
wy in dit Land komende wel e geweeſt / te onderbin⸗ 


den 


De ‘Spanjaarden hebber de eerſte Ontdelkinge van Kanada Wie Kaus. 


26 NIEUWE ONTDEKKINGE 


den / dat deze vꝛpheid en openhertigheid daar niet wel ontfangen 
zijn: want daar 1s een klein geral Perzoonen die alles verdacht 
houden / en van de eerſte indzukzelen / die ze ontfangen hebben / 
nooit afwijken. 

Wat leerzaamheid en believinge men oock heeft / men woꝛd 
evenwel bp hen geoogdeeld van een oproerigen inboꝛſt te zijn / 
wanneer men niet t'eenemaal van hun neiginge en inbozſt is; en 
datmen doo Wijze en zachtzinnige vertooningen hen de reden 
wil doen plaats geeven. Deze handelinge is niet feet Chrittelijk ; 
en heeft buiten twijfel geen ander oogmerk alg een enkel werelds 
belangen. Wit is t geen mp dilkmaals heeft genoodzaakt tegen 
Drie geeftelijke Nederlanders » die in had bewoogen met um na 
Kanada te gaan, te zeggen ; dat het beter vooz ons zou Weezen / 
die alle onſe goederen / om de armoede van 't geeftelijke leben te 
omhelzen / Gadden verlaaten / in ver afgelegene Sendingen te 
gaan / om aldaar boete te doen / en onder de Barbaaren tot de 
uitbzeidinge van 't Roningrölie Jeſu Chrifti te werken. 

De vooꝛzienigheid kwam nijn goede meeninge te hulpe : want 
den Cerwaardigen Bader Germain Alart een Recollect, die Daat na 
Biſſchop van Valence in Provence geſtoꝛven is / zond mp ſchꝛifte⸗ 
lijke oꝛdꝛe om mp na de Ontdekkinge begeeven / daar il hier na 
breeder van fpzeelsen zal. a 


R il eier obu De De 


Befchrijvinge van de eerfte infcheepinge in de Konoo 
te Quebek, de Hoofdftad van Kanada, om ons 
na it Zuid-weften van Nieuw Vrankrijk, 
of Kanada te begeeven. 


of Frontenak, en il volbzacht er met den Dadet Lucas Buiſſet 
de opbouwinge van een Puis boog de Sendelingen. Dit wikke 
kelde ong tot den arbeid en mocijelhltheden in / dewelke van de 

nieuwe beveſtigingen / onſcheidelijk zijn. 
Reize van Wp voeren met de Kanoo de groote Rivier St. Laurens af; en 
120. Mij- na een Schipvaart van honderd en twintig Mijlen / begaven 
jen van mp ong te Quebek, in ong Rlooſter der Kecollecten ban onze 
Katarok- Lieve Vrouw van de Engelen; om mp uit het gewoel des 55 
a 5 relds 


1 verbleef ontrent dardhalf Jaar op ot Fort Katarokkouy » 
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velds heiliglijk tot de onderneeminge onzer Ontdekkinge te fchikz 
ken en te bereiden. i N 

Il zal hier openhertiglijk toeſtaan / dat als ik met opmerktin⸗ 
ge deze gewichtige Sendinge aan de zijde van 't ruis / of van de 
ongemaliken en lijdens / alleenlijk met de oogen der natuurlhlie 
reden aanſchouwden / en de zelve tegen de meuſchelheke krach: 
ten vergeleen / mp de zelve verſchꝛikkelijlt en te gelijk onbedacht⸗ 
zaam en vermeeten ſcheen te weezen: maar de zelve in God bee 
ſchouwende / en als een uptwerking van fijn goedheid / dewelke 
mp tot dit groote Werk verkoog / en alg een bevel t welk hu mp 
doo; de mond ban mijne Superieurs , dewelke tmijnen opzichte 
de werlituigen en De verklaarders van zijne wille zyhn / zo gevoel⸗ 

den ik mp terſtond inwendig vertrooſt / en zelfs dangemoedigd / 
deze Ontdelikinge met alle oprechtigheid en mogelijke beſtendig⸗ 
heid / te onderneemen. 5 ; 

Fk hield mp verzekerd / dat nademaal dit het werk van God 
was / t herte der Barbaaren , daar men mn na toe zond / te vers 
lichten; het hem / indien hu 't begeerde / dock licht zou weezen / 
% zelve zo wel doo een f wak werktuig als mn / dan door de groot⸗ 
fte Perzoonagien des Werelds te volbꝛengen. f 
Au dusdanig tot de Netze mijner Sendinge bereid hebbende; 
en ziende dat all' de geene Dewelke tot deze Öntbehhinge uit Eu. 
ropa moeſten komen / gearriveert waren; de Stuurlieden / “Boots: 
bolt / en de Timmerlieden gereet; de Mapenen / Roopman⸗ 
ſchappen / en de Materialen tot de Barke die men zoll bouwen bez 
reid“ nam ik in ons lilooſter mijn dꝛaag Kapelle, of al de nood⸗ 
wendigheden tot het verrichten van mijn Godsdienſt geheel vooz 
mp tocbereid; en ill onfing vervolgens den zegen van den Meere 
Biſſchop van Quebek, benevens Zn fcheifelijeke goedkeuringe. 
Ik nam ook een ſchꝛiftlijck verlof van den Peere Gzaave van 
Frontenak, Die onze Nederlandſche Recollecten, ter oozſaalie van 
Pen openhertigheid beminde ; en die meenigmaal terwijl wp met 

em ter soe zaten / de edelmoedigheid onzer onderneeminge ge⸗ 
pꝛeezen heeft. 

Eindeli begaven wp ons (volgens de aanmerkinge die ier 
in de befchzijbinge van mijn Louiſiane van gedaan hebbe) in onze 
Kleine Kanoo van Berken-houte ſchoꝛſſen / met mijne geeftelijke 
Ornamenten; daar ili van gemeld hebbe / en een Mat van Biezen / 
de. welſte ons boog een Beken en Matras moeſt verſtrekllen. Ziet 
hier al 't geene daat onze uitruſtinge in beſtond. Men liet ong 
Dus eerſt Loo? af gaan ; ten einde ong Bolk te verplichten / haa⸗ 
re zaalten ſpoedig te voltrekken. De Inwoonders van Kanada, 
die aan beide de zijden van de groote Rivier St. Laurens, tuſſchen 

D 2 Quebek 
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Quebek en Montreaal woanen / baden mp onder hen den dienſt te 
doen / en hen de Sacramenten te bedienen / om dat ze dezen heili⸗ 
gen dienſt niet meer als ijf of zesmaal des Jaars konden bp: 
woonen / dewijl'er maar vier Sendelingen in de witgeftreht heid van 
bijftia Mijlen in dit Land waren. 

Il doopten'er een Hind 8. Hour genaamd / daat ik aan den 
Sendeling, die' er niet tegenwoozdig was / kenniſſe van gaf; 
waar na wp onzen weg vervolgden. Wp paſſeerden te Harpenti- 
nien; alwaar den Peer van deze Plaats / uit de oudſte Familien 
van Kanada geſpꝛodten / mp zijn Zoon op de Helse zou mee gegee⸗ 
ven hebben / indien de Kanoo Gao} vier Mannen niet te klein had 
geweeſt. Wy begaven ong vervolgens na de Drie Rivieren » züu⸗ 
de cen Plaats atleenlijkk met Palliſſaaden beſlooten / en dartig 
mijten hooger als Quebek gelegen. 

Wp vonden'er den Recollect, en Sendeling Sixtus niet; dewijl 
hy in Sendinge was gegaan. De Inwoonders baden mu dan 
omver den eerſten October te pꝛediken / en'er den dienſt te Doen. 
Des anderen Daags vergezelſchapten mn de Peer Bonivet Luite- 
nant Generaal ban de Juftiie Dezer Stad / een uure van daar de 
Riviere St. Laurens opvaarende. Maar hoe dikmaals vind men 
in de pꝛüzelijkſte onderneemingen onverwachte verhinderingen: 
want te Montreaal komende / trok men onze twee Kanoos-voer- 
ders met liſt van my; zo dat in genoodzaakt was / mp. van 
de aanbiedinge te bedienen / dewelle mp twee anderen 


deeden / om mp met hen in hun ſwalkke Scheepje te neemen. 


Beſchrij- 
vinge van 
de Riviere 
St, Lass. 
rens. 


Zodanig begonden de geenen die onze onderneemingen benijd: 
den / zich reets tegen de zelve aan te kanten; en te onderftaan 
om de ſchoonſte en beruchtſte Ontdelkinge / deweltze in deze 
Eeuw ín die nieuwe Wereld is gedaan / te verdwarſſen. 

De groote Riviere opbaarende / bemerkten Wp in 't paſſeeren 
van 't Meer St. Louis; dat deze groote Riviere St. Laurens zich boz 
ven 't Eiland Montreaal, 't well honderd Mijlen in fiju omtrek 
heeft / als in twee takken verdeeld; De eene zich na 't dude Land 
van de Hurons of Outaouaks, eu andere Pollieren na 't Moozden; 
en de andere zich in de Landen der Irokooizen uptſtrelilkende. 
Wp voeren doo: de zelve ontrent zeſtig Milen / en dat dooz Mel 
blietende ondieptens / en verſchulkelhjcke vloeden langs veele 
Rotzen op: alwaar de uitbarſtingen en 't gebzuis der Wateren 
vier Wijlen ver / gelijk den Bonder bzuld. En nochtans laaten 
de Kanoos-voerders niet na / met zulken grooten gaauwigheid en 
ſnelheid tuſſchen de ſteenen weêr te Daalen en boort te ſpoeijen / 
dat'er de geenen / dewelke deze Neize doen / in 't af daalen de ao⸗ 
gen van ſchemeren. Te boeren gemeenlik in hunne . 15 

ands= 
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lands-huiden en andere pelterpen / die ze met de Wilden van deze 
Landſtreeken ruilen. 

Il zal mp niet ophouden / met het verhaal van alle de boozbal: | 
len / de welke ons bejegenden / en die als onſeheidelijk van de N 
Jzoote en verre reizen zijn: maar alleenlijk zeggen / dat wp eins | 
delijt des avonds omtrent ten elf uuren den dag na Allerheiligen 
aan ’t Fort Katarokkouy of Frontenak aankwamen : daar de Da- 
ders Recollecten, en Miſſionariſſen Gabriel de Ribourde, en Lucas 
Buiſlet wp in ons Huis / der Sendelingen ('t welk wp 't Jaar te 
vooren met zo veel moeiten op den Oever van 't Meer Ontario 
dichte by't gemelde Fort Frontenak hadden doen bouwen) met 
g?oote vꝛeugde ontfingen. Dit Fort is geleegen op vier en veertig 
Gzaaden en eenige minuten Pooꝛder bꝛeete. 

Ik had vergeeten te zeggen / dat dit Meer Ontario Doo? de Ri- 
vier St. Laurens is gemaakt / en Diep genoeg is om met gꝛoote 
Schepen te bevaaren: want men Lind ’er op zeventig vademen 
water geen gzond. De Golven wozden er dao? de winden / die 
er gemeen genoeg zijn / bewoogen; En zin veel gevaarlhker / 
alg die der Zee; om dat ze koꝛter en bygevolge ſnelder nederſtoꝛ⸗ 
ten;, zo dat de Schepen minder na 't Hoer llüſteren. Men bee Eb en 
wind er oolt eenige genoegzaame merkteehenen van DEL en vloed op 
Bloed: want men ziet de wateren zomtijdg doo kleine Bloeden 't Meer 

tegen de wind / en geduurende de zelve / opvloepen. Ontario. 
_ Be Bifchvangft in dit Meer Ontario, is gelift wp van de an⸗ 0 
dere Meeren gezegt hebben / overvloedig in allerhaude ſlag van * 
goede Bifchen. Men vangt 'er in't bpzonder Salmachtige Fo. 
rellen gzooter als de Zalmen in Europa. De Landen daar omtrent 
zijn ook zeer vzuchtbaar; 't welk men bp ervaarendheid / op verz 
ſcheide plaatzen Daar men 't Land heeft bebouwt / bevonden 
heeft. De Jagt levert 'er zo veel Wilde Beeſten / en Vogelen 
uit / als men zou konnen wenſchen. Men ziet' er de Boſſchen 
met de beſte Boomen vervuld / die men in geheel Europa bind; alg 
Pijnboomen, en Epinetten, zijnde een ſoozt ban Sperre-boemen ; 
de wellte in deze Landen seer gemeen zijn. Daar zijn ook zer- 
Mjjnen / en men zou ’er buiten twhffel don van alle andere Metaa- 
len ontdeliken. 

Terwijl wn in dit Fort Katarokkouy verbleeven en ons Bol ber⸗ 
wachten / hadden we de gelegentheid om met onze Geeſtelijlen te 
overleggen/ wat ſchikkingen wn behoozden te neemen / om zul⸗ 
he caltijke Bolkeren die nooit van ’t Evangelium hadden hooren 
ſpꝛeelien / te belieeren. Bet is zeker / dat de Geeftelijken van 


Sint Franciſcus, Daer i der cen van ben van alle tijdelijke goede⸗ 
ren en menſchelijke middelen is zünde (ter aoyzaake van de 
3 ver⸗ 


% NIEUWE ONTDEKKINGE 


verſcheidenheid der natuuren van de geenen met de wellte wp deze 
moeijelijke reize moeſten doen) geen te grooten voozzoꝛge konden 
neemen: Want wy hadden Nederlanders» Icaliaanen > en Norman- 
dyers, alle van verſcheidene belangens by ons. t Was ons dan 
by na onmogelijk perzoonen van zullen ſtrijdenden inboꝛzſt en nei⸗ 
gingen / en doo al op zodanigen Verven reize als Deze / te vereeni⸗ 
genen te vergelijken / op de Wellte de Wetten in haar volkoment⸗ 
Heid gelijk in Europa niet (tonnen onderhouden wozden; daer men 
de menſchen veel gevoegelijker dooz t voozſtellen van de deugd en 
Godzaligheid / of dooz de vꝛeeze der ſtraffe tot het goede kan aan⸗ 
zetten. Doch all' onze beſtieringen aan de Boozzienigheid laa⸗ 
tende / fchikten wp ons alleen tot onzen plicht / bereid zijnde 
om alles uit te ſtaen. N N 
Groote. De Irokooizen die wn hadden bewoogen met ons te gaan / en 
zorge en die zich dichte but Fort Frontenak hadden neergezet kwamen 
liefde der Ong dikmaals bezoeken; en vereeringen van Eelanden en Rhee- 
Irokooixen bokken doen. Au belooninge van de welken wp hen weer kleine 
voorde Meſſen en eenige epnden Tabak gaven / de wellte ons tot dien 
Recolle- einde ter hand geſteld waren. Deze Barbaaren op onze reize denk⸗ 
cken, fende / lagen volgens haare gewoonten / wanneer ze zich ergens 
over willen verwonderen / hunme vier vingeren op de mond. Ze 

riepen ons toe / Otchitagon Gannoton, dat is te zeggen / naakte 

boeten / t geen gu gaat onderneemen is van got gewicht. Zu 
verzekerden ons don / dat hun dapperſte Krijgs-lieden naauw⸗ 

lijks de handen der Natien konden ontkomen / die wp onderſton⸗ 

den te bezoeken. En om hunne zoꝛge vooꝛ ons te betoonen / zei⸗ 

den ze ach! Wp zullen u niet weer aanſchouwen; kan men lee⸗ 

ven / en u perzoonen zien verlaaten die je dagelijks den Hemel 

leert bidden. 't Js zeker dat de lrokooizen onze Franciskaner gees 

ſtelijken tederlijk beminnen / om dat ze de zelve in't gemeen zien 

leeven en niets in't bnzonder bezitten. d 

Hlaere ge- . De levens middelen zun onder deze Natie gemeen: De outſte 
woontens Dꝛouwen van hunne Nutten of Kabaanen Doen ‘er na de Jaareu 
en manie · van de perzoonen der Hups-geſinnen de uitdeelinge van; en gee⸗ 
ce van le. ven aan een ieder die zich by hen bevind / wanneer ze 't maal hou⸗ 
ven. den / te eeten: willende veel eer een geheelen dag vaſten / als ie⸗ 
mand wie 't ook zou mogen weezen te laaten gaan / zonder hen al 

t geen ze hebben / gen te bieden. 10 b 

Groote De Heer dela Salle begaf zich eenigen tijd na ons op dit Fort. 
ontrouw En God had hem gelijkt ons van veele gevaaren verloſt / de wel⸗ 
der Kanoos lie hem op den gzooten weg van Quebek tot deze Sterkte / over 
woerders. den langduurigen Mater-vloed daar wy van geſpꝛooken hebben / 
en op verſcheide andere geweldige vloeden / waren overgekomen; 
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zo dat hp daor 't uit ſtaan dezer ongemalklien | eindelijk zeer onge⸗ 
daan en vermagerd aldaar arriveerde. In 't zelve Jaar dee hy 
vijftien Kanoos-voerders, die ons Boog zouden gaan / vertreklen. 
Zn gelieten zich met de Kanoos na de Illinooizen en na de Balke: 
ren te vaaren / die by de Rivier in de Illinooiſche ſpꝛaake Meſchaſipi, 
dat 's te zeggen de groote Riviere genaemt / Woonen / en by deze 
eerſte benaaminge ook in de Haarte bekend ſtaat / ten einde eengoe 
de vꝛiendſchap met deze Wilden te maalien / en ong aldaar levens 
middelen en andere uoodzaaktelijkheden / om aan onze ontdelltin⸗ 
ge te wereken en de zelve te achter ⸗ volgen / te voorzorgen. Maar 
nademaal 'er zich eenige ontrouwe menſchen onder hen bevonden / 
bleeven ze te Mithilimakinak bp 't Boven-Meer leggen; en hielden 
zich aldaar op / met hen bp de Wilden ten Moozden van dit Meer 
gelegen / te verluſtigen. Hier verkwiſten ze de beſte Roopman⸗ 
fchappen / die ze mee-genomen hadden / in plaats van ons de 
dingen te bezorgen / de welke ong cot het bouwen van een Schip / 
met het welke wy van Meer tot Meer na de gzoote Rivier Meſcha · 
ſipi moeſten vaaren / ten hoogſten noodig waren. 


7... —ͤ—— —ohi 
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Beſchrijving van de tweede inſchepinge, de welke by 
t Hort Frontenak in een Brigantijnop ”t Meer On. 
lario of Frontenak gefchiede. 


afſcheid van onze Geeſtelhlen van ’t gemelde Fort: en na gevaaren 
Vele omhelzingen enkbetooningen van een Chriftelijke en op't Meer 
Bzoederlijke liefde / gingen wp met zeſtien Mannen in een Bri- Ontario. 


D En achtienden November des zelvigen Jaarg nam ilt mijn Groote 


gancijn van omtrent tien tonnen. De Herfſt koude en de winden 
noch ſtreng en geweldig zijnde / ſchzoomden ons Bolk in zullen 
kleinen Schip te gaan. Dit verplichten ons benevens de Heer 
de la Motte die 't opper-gebied had / de ſtreek na de zijde van 't 
JRoogden van dit Meer te houden omons boog de Nooꝛd Weſten 
wind die ons na de Euld-zijde zou gedzeeven hebben / te wach⸗ 
ten. De Schipvaard was hier zeer moefjelijk. Wp ſtonden er 
ook veele gevaaren uit; en leden in 't doozvaaren van dit Meer, 
lcd Saifoen 't welk reets 30 ver berloopen was / ook eenige 
chade. ; 
Den zeg-en-twintigften / ong kleine Schip / e 
5 1% 
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verdelt en gebouwt / tot twee gꝛoote Mpylen van 't Land afge⸗ 

dꝛeeven zjnde/ waren wn genoodzaakt den gantſchen nacht op 

meer als zeſtien vademen water Len Anker te blijven leggen: 

leggen: Saar wp in een gzoat gevaar waren. Maar eindelijkk de 

wind na't Noozd-Ooſten gekeert zynde / kwamen wp geluikig 

aan 't einde van 't Meer Ontario of Skannadario, gelijkt het de lro- 

kooizen woemen. Wp bevonden ons niet ver van een haerer Dar: 

pen Tajajagon genaamd / ten Noozden Meet als zeventig Mhlen 
ban 't Fort Katarokkouy of van Frontenak gelegen. 


. Wu vuilden Indiaans Voorn met de Lrokooizen die zich niet ge⸗ 


9 noeg over ons Konden verwonderen: en ons dikmaals in onzen 

fwaare Ys, Brigantijn (de welle wp om in zekerheid te weezen in een Ruvier 
geplaats hadden) liwamen bezoeken. Maar eet Wp er in kwa⸗ 
meu bleeven wn tot dꝛie reizen op de gꝛond zitten: zo dat men 
gendodzaaltt was veertien van onze op hebbende manſchap in 
Nanoos te doen gaan / en 't Schip van zijn laadinge te ontlaſten / 
om ons te redden / en 't Schip vlot te maaken. Men moeſt er 
ook 't s met Bijlen in ſtuklien hakken ; 't welk ons anderzints 


in deze Kivier, de welke zich in 't Meer werpt / zou beſlooten heb⸗ 


en. 

De wind niet dienende om onze reize te vervolgen / Konden won 
niet vooꝛ den Lijf den December 1678. van daat vertrellllen. Eu 
dewil wp van de zijde van 't Noozden Baat Wp ong bevonden, 
noch vijftien of zeftien Milen te Doen hadden / om ons in de Lanz 
den Gen t Zuiden te begeeven daar de Riviere Niagara gelegen 
is / en niet meer dan tien Milen konden vozderen / zo wier⸗ 
pen wn 't Anker vier of vf Milen van t Land / en Wierden den 
geheelen nacht Daag een gzooten ſtoꝛm geſlingerd. 


Niagara Den zegden zijnde Nikolaes dag kwamen wy in de ſchoone Ri- 


voor de viere Niagara, Daat nooít geen Barke, na dat van t onze gelijken: 
eerftemaal de / in-geltomen was. Wu zongen het Te Deum en deeden de 
vaneen gewoonelijlte dank gebeden. De lrokooizen genaamt Tfonnon- 
8 touants Van 't kleine Worp gelegen aan den ingang der Riviere 
th n. vingen meer als dꝛie honderd blanke Viſſchen veel grooter als 

de Larpers, zijnde van de gezontſte en van de beſte ſmaal van 


isch. Diſſchen die men in de wereld bind. Deze Berbaaren vercerden Ze 


angst in (OUS altemaal; hun goede Piſch-vaugſt onze gelukkige aankomſt 
de zelve. toeſchzijvende. Ze noemden onzen Brigantja’t g200te houte Ka- 
N00. Wi, 
tandreize Den zevenden boeten we met de Kanoo twee Möjlen na 't hoo: 
rot de ont · get einde der Riviere / om 'er cen plaats bekwaam om zich ter 
dekkinge neder te zetten / te ontdekken ; maar ter ooꝛzaalie van den ge⸗ 


1 weldigen vloed de wellie wn bejegenden / niet verder konnende 
3 | | 305 
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Komen / gingen Wop te boet drie unren hooger op / om 't Hand 
te ontdekken. En geen gꝛond bekwaam tot den akkerbouw vin⸗ 
dende / lagen wp ons dichte by een Rivier, die van 't Weſten 
komt cen öl boben den grooten Water. val Niagara, den aan⸗ 
merkelijkiften en berfchatkhelijkfted die er gelijk w er geſegt heb⸗ 
ben / in de wereld is / te ruſt. Daar was te dier tijd cen hoet 
dik Sneeuw / 't well we van de grond aflichten / om er vuur te 
maaken. : 

Des anderen Daags keerden we langs den zelven Weg weer te Veel Rhee 
rug; en ontmoeten een Groot getal Rheebokken, en Wilde Indi- . 
aanſche Hoenderen of Kalkoenen. Den elf den der zelvige Maand Indiaan- 
deeden we op dit Land de eerſte Miſſe die er ooit gedaan was; en LcheHaen. 
ſtelden de Eimmer-lieden en 't andere Balk te Werk. De Weet deren al. 
dela Motte die de zelve beſtierde kon zich aan de ſtrengheid ban daar. 
zullten ongemakkelijken leeven niet gewennen; zo dat hugenood⸗ 
zaakt was van eenigen tijd zijn voozueemen te ſtaalien / en Doo? 

ken weg ban ontrent twee honderd Milen / weer na de berblijf- 
plaatzen van die ban Kanada te heeten. ö 

Den 12. 13. en 14. wag ong de wind niet gunſtig genoeg om 
Onzen Brigantijn tot dicht aan de geweldige bloeden op te boeren / 
daar men vooꝛgeſlagen had eenige Huiſen te beuwen. 

Onze Haarte inziende / kan men lichtelhjck ooꝛdeelen / dat dez 

ze onderneeminge gevoegd / bp die van ’t Fort Frontenak, te wee⸗ 
ten / Nutzen en een tweede Fort aan deze plaats van Niagara te 
bouwen / de Irokooizen en zelfs de Engelſchen en de Hollanders, 
die er dichte bun- gelegen zijn en een gemeenen handel met deze Bar. 
baaren hebben / eenig kwaad na denten en onruſt zou konnen ver⸗ 
oozzaaken. Om dan de kwaade gevolgen / die uit deze onder⸗ 
neeminge zou konnen veroozzaalten / „te voozkomen / begaven 
wn ons / gelijk wy in 't volgende Kapitcel nader zullen zien / in 
Ambaſſade na de Irokooizen. 5 
Den 15. verzocht men mp 't Foer van 't Schip te beſtieren; 
terwijl dꝛie Mannen 't zelve te Land vooztrokken. Wy bꝛach⸗ 
ten 't dan eindelijk bp een Steenrots van een uitneemende hoog: 
te/ daar we meer van geſpꝛoocken hebben 5 Zijnde aan 't einde 
van den Sterken vloed van de Riviere Niagara. ier was 't / daar 
wp ons Kleine Schip aan 't Land trolken en baft-maakten. 
en 17. maakte men een Kabaan van Balken om ira? cen Ma. 
gazijn te dienen. Den 18. en den 19. de aarde zeer hard hevꝛooze 
zijnde / waren we genoodzaakt verſcheide vijzen ziedend water 
op de zelve te gieten / om er 't hout in te krijgen. Den 20. 21. 
22. en 23. Maaktten onze Timmer-lieden een Haapſtander / ten 
einde onze Barke de welle dooz 5 ſtooten van 't afzakkende Hs 
Jol 
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zou verbzeizelt zijn gewoꝛden / uit het water te treklllen: maar 
de groote Kabel bꝛak tot dꝛie reizen: Doch den Timmerman ge⸗ 
naamt Lukas gebooztig uit het Land van Artoois, t. Schip met 
de Babel omwonden hebbende / trokken wu 't op 't Land; en 
ſtelden 't alzo buiten 't gevaat van de s ſchollen / de welke met 
geweld van den grooten Water-val van Niagara af vloeiden. 


)) 


55 De Ambaſſade, de welke wy genoodzaakt waren te 


Land, aande Irobooiꝝ en I fonnontouans te doen. 


ſte dezer Natie zijn / te geeven / vonden Wp raadzaam Dez 

zen van dit Kleine Dorp by Niagara tot ons vooꝛdeel te 
voozkomen. Wygaven hen dan te kennen dat wp niet vooz⸗ 
genomen hadden een Sterkteon den Oever haarer Riviere Niaga- 
rate bouwen: maar dat wn er alleen een gzoot Magazijn-huis 
zouden oprechten / om er de HRoopwaaren van ong Volk / tot hun 
behoeven mede⸗gebzacht / inte leggen. Wp deeden hen gol eeni⸗ 
ge vereeringen; om hen te Doen verſtaan / dat we bp hen zouden 
verblijven; terwöl zes of zeven van de onzen na haar geoote 
Doꝛp der Tlonnontouans zouden gaan / om van deze en andere 
Fandel met hunne vooznaamſte Gpperhoof den der Lrokooizen te 

andelen. 

t Was inder Daad neodzaakelijkt derwaarts te gaan / om et 
Kwaad nadenken t welk de ppanden oußer ontdekkinge van all' 
onze handelingen aan deze Wilden hadden gegeeven / weg te nee⸗ 
men. Terwil ill aan 't bouwen van een Kleine Kabaane van 
ſchozſſen bezig was / om in de zelve de Mille te Doen kwam de 
Heer de la Motte DOO? zijn te rug reize na Kanada (waar van ili 
boven gemeld hebbe) mu gevzoeken/ hem in zjn Ambaſſade te 
vergezelſchappen? | ; 

Ik bad hem mp bp 't gꝛootſte getal van 't Bolli te laaten 
verblhven ! Ap antwoogde nie / dat hy er van zeſtien zeven met 
zich zou neemen: dat ili de Irokooifche ſpꝛaalie by na verſtond / en 
met deze Barbaaren dikmaals in de Naadpleegingen de welke men 
in 't Fort Frontenak had gehouden / geſpꝛooken had; dat hy deze 
reize ter eere Gods ondernam ; Dat hy zich op de geenen / de 
welke hem zouden vergezelſchappen / niet kon betrouwen; en 55 

5 


Of geen archwaan aan deze Wilden, de welke de talrijk⸗ 
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bn aldien onze onderneeminge kwam te miſlunken / men ont wijf TO 
felijk de ſchuld op mp zou leggen. Deze en meer andere verbozge 
redenen bewoogen mn / hem op zijn reize te volgen. 

Wu gingen met Schoenen op de wijze der Wilden, zonder eeni⸗ Senden 
ge verciercelen / van bereid Leer gemaakt / doch zonder zoolen; der . 
om dat de aarde noch met Sneeuw bedekt was. W gingen dez. 
twee - en-dartig Milen gaang doo? de Boſſchen / en bꝛachten de 
nachten dikmaals onder den blaauwen Hemel door / niet anders 
is eenige kleine zakken gebrand Indiaans aap bp ons hebbende. 

Maar we ontmoeten op den Weg Irokooizen die op de Jagt wa⸗ 
ren / die ons een Rheebok, beueveng vijftien of zeſtien f warte 
Eikhoorntjes gaven / de welke zeer goed om te eeten zijn. f 

Ma bijf dag reizens kwamen wp te Tagarondies een geoot Dozy rr e 
van de Irokooizen Tſonnonteuans. Ons Bolk was zeer wel van zeldfaame 
Wapenen en Uleederen voozzien / veel meer om hen zelven / dan gewoon. 
aan de Barbaaren eere te geeben. De Wilden brachten ons in de tens in t 
Kabaane van hun Gpperhoofd / alwaar de Brauwen en Kinderen verzame- 
ang kwamen bezichtigen. Pa 't geſchꝛeeuw van een Ouden / len van 
om bolgeng de gewoonte dezer Barbaaren; die van 't Doꝛp te verz 151 
wittigen / wieſſchen ons de jongſten onder hen de voeten, de wel: Naa. 
ke ze vervolgens met het Det der Wilde beeſten, en Beeren-{mout 
vꝛeeven. 

De volgenden dag / de welle was / den eerſten van’t Iaar Staatie- 
1679. dee ik na de gewoonelihken dienſt / de Predicatie in een Ka- heid en 
pelle van ſchozſſen van Boomen gehaakt; daar onder anderen trotfig- 
de Daders Jeſuyten Garnieer, en Kafeix tegeuwooꝛdig waren. Ma heid in 
t eindigen van den dienſt / kwamen twee en- veertig Ouden met A 1 
ans in den Naad. Deze Wilden , die byna altemaal van een ſchoo⸗ 5 
ne geſtalteniſſe des ligchaams zijn / waren omwonden met een Sen. 
zoozt van Tabbaarden gan Beevers of Wolven huiden gemaakt : en 8115 
zommigen hadden ſwarte Eikhoornen, met een Pijp of Kalumet 7 0 
in de hand. De Raadg-heeren van Venetien hebben geen ſtaati⸗ fat. 
ger gebeerdens / en ſpꝛeeken magelijlk met geen gꝛooter gravitijt, 
alg de Ouden dezer Barbaaren. 

Deze Narie is de wreedſte / en de Woeſte van geheel Amerika; r okooix en 
en in 't bnzonder ten opzichte hunner Slaaven of gevangenen / achten de 
de wellte zu twee of dꝛie honderd Milen ver ( melijk wp in ong Engelfzhen 
tweede Deel zullen aantoonen) gaan zoeken. Felt moet noch · en Holane 
tans zeggen / dat ze zeer goede hoedanigheden hebben; en dat ze ders meer 
de Kuropcers, de wellte hen de Hoopmanſchappen boor een rede⸗ als de ö 
lijke pes geeven / beminnen ; ende geenen een doodelijken haat kranſcher. 
toedzagen die niet als op hun vooꝛdeel zien / en zich met haare 
Beever-huiden willen e gaan de zelve tot 156 als 

5 2 on⸗ 
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honderd- en-vijftig Mölen van hunne Dorpen zoeken / om er de 

En waar- Hioopwaaren der Engelſchen en Hollanders 5002 te verruilen; wel⸗ 
om. lie Natien 3p meer als die van Kanada beminnen; om dat ze ge⸗ 
meenzaamer zin, en hunne waaren beter koop aan hen over⸗ 


doen. 
Vreemde Een van ons Dolk genaamt Antoni Braſſart, die de Irokooiſche 
plechte- ſpꝛaak zeer wel verſtond / en de Heer dela Motte bob: Tolk dien⸗ 
lijkheden, den / zei tegen deze Bergaderinge / eerſtelijn; dat wp hen kwa: 
die men men bezoeken / om met hen uit hunne Pijpen of Kalumets te rod⸗ 
in haare lien; zijude een plechtelijliheid de welke wu hier na zullen beſchzij⸗ 
Raads ver- ven: Doen wierpen we in 't midden dezer Maads-vergaderinge 
gaderinge Bhlen / Meſſen / Hokken en een groote Heeten van Wit en 
9 00 Blauw Paftelijn: en volharden vervolgens met OP ieder point » 
meg. 't welk Wu deze Barbaaren voozſtelden / vereeringen aan hen te 
sz Doen; de welke by na van de zelve waarde als de eerſten wa⸗ 


ren. a N 
Ten tweeden / verzochten wp hen de geheele Natie der ijf Iro- 
kooifche Kantons te verwittigen / dat wp een Schip of groot Kar 
noo van hout op de Rivier Niagara zouden maaken / om hen dooz 
een gemallielijlier weg de Yoopmanfchapgen uit Europa toe te 
bꝛengen / als doorde welfte men de zelve over den geweldigen 
vloet van St. Laurens moeft doen: en dat Wp hen dooz dat middel 
alle dingen beter koop zouden geeven als de Engelfchen en de Hol- 
landers van Baſton en Nieuwjork. Dit voorwendsel was waar⸗ 
ſchijnelijli en wel bedacht / om de Engelfchen en de Hollanders doo: 
ot middel Dezer Barbaaren uit Amerika te verdzüven: Want ze ge⸗ 
doogen of lijden (gelijk ik gezeit hebbe) die van Europa niet / 
als om 't vaogdeel t well ze van hen trekken. — 
Ten darden; dat wp hen een Smit / en een Noecremaalker / aan 
de Riviere Niagara zouden beſchiklken / om hun Bijlen / eu Puur⸗ 
roers te herſtellen / om dat ze niemand onder hen hadden / die dit 
handwerk verſtond: en dat Wp de zelve / tot gemalt der geheele 
Naties op den Bever van 't Meer Ontario aan de mond van de Ni. 
viere Niagara zouden plaatsen. Wy wierpen noch zeven of acht 
Kapotten, en ſtulilten van ſchoone ſtoffe / waar mee ze zich van 
de lendenen tot de knien bedeklien / onder hen; om hen op onze 
zijde te krijgen / en te verhinderen na de geenen te luiſteren / die tot 
ong nadeel tegen hen zouden wilen ſpꝛeeken: hen biddende / ons 
van alles te verwittigen 't geen men hen van ons zou mogen zeg⸗ 
gen / voor dat 8 er geloof aan wilden geeven. 
Daar is Wp voegden er noch veel andere redenen by / die Wp oozdeelden 


niet als bekmaam te weezen / om hen te over reeden / en te beweegen onze 


door ver. onderneeminge te begunſtigen. Men gaf hen 


zo aan ſtoffen als 
aan 


ne ee 
1 
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aan nzerwerkt meer alg vier honderd gulden; daar wp noch ande eeringen 
re lioopmanſchappen van Europa, de welke zeer waardig en onz by dit 
gewoon in die Landen zijn / bpboegden. De beſte redenen van volk uit te 
de wereld woꝛden bu hen geen gehooꝛ gegeeven / indien ze met geen richten. 
vereeringen vergezelſchapt gaan. 9 

Il heb vergeeten te zeggen / dat de Heer de la Motte vooꝛ den 
aanvang onzer aanſpzaake dan den Raad / de lrokooizen dee zeg⸗ 
gen / dat hu met hen niet zou peelien / voor dat ze al voorens 
den Bader Garnieer een Jeſuyt, de welke hem verdacht was / uit 
de Bergadering zouden hebben doen gaan? De Ouden der Iro- 


Il zag dat de Heer de la Motte onder menſchen / de Welke vn⸗ 
anden waren van al dat geefteljkk genaamt wozd / was opge⸗ 
voed. It twijfelde dan geenzints / of hu zou all' de misſlagen 


vaſtig bleef / met um met geenige Wereldſche dingen te bemoei⸗ 
jen. De Irokooizen en all' de andere Natien hebben mp hierom 
altijd bemind; mijn onderhoud beſchilt; en mp in mijn nood te 
hulpe gekomen; om dat ze mp in alle dingen onverſchillende 
bonden. En inder daad / wanneer ze my eenige vereeringe dee⸗ 
den gaf il ze terſtand weer aan hunne kinderen. : | 

Den volgenden dag antwoozden de lrokooizen van point tot Vreemd 
point op onze redenen en vereeringen. Zp hadden om zich te bin⸗ middel der 
ne te bꝛengen / t geen ber in de voonlede Dergaderinge gezeit Wildenom 
was, flulikken hon op de aarde geleik; en op leder beantwooz⸗ te onthou- 
dinge / de Welke ons een der Lokoolzen, die 't wooꝛd voerde / gaf / den t 8 75 
hleld hu een dezer kleine ſtunken hout in de hand. en na eee 
redeueringe lag hu in 't midden der Dergaderinge warte en wit⸗ 5 8 


te ftultken Paſtelein / de well ze gewaon zijn in zeer dnnne zenu⸗ 8 


de welle zy dooden en laaten dꝛoo⸗ 
gen. Ma dat ze op all onze e Artijkelen de een na de 
a 3 


an der 


— — 
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ander (waar aan hen deze kleine ſtukken hout 30 wel als de ver⸗ 
eerimgen aan hen gedaan / doen gedenlien) geantwooꝛd hadden ; 
riepen all' deze Ouden der Irokooizen (na dat den oudſten onder 
hen tot dꝛiemaalen met luder heele Niaoua had uitgeroepen / dat 
g te zeggen; Tie Daar / dat is wel ik bedank u) van gelijken 
eenſtenunig en mit een groot geluit / en diep uit de bozſt op / 


Niaoud. 
Haare l- Maar men moet hier macht neemen dat all' de Wilden, hoe⸗ 
ligheid Wel de eenen arger en liſtiger dan de anderen zin / altemaal op 
voor haar hun belangen denliken; To dat all' onze redenen de Lrokooizen 
belangen. niet als in ſchijn voldeeden: Want ze zagen dat de Engelſchen eil 
de Hollandets hen de Roopmanſchappen tot ern veel geringer Peijs 
als de Franſchen van Kanada verliochten; To dat ze meer gene⸗ 
gendheid LAD? de zelven hadden / als vooz die de welke ik verge⸗ 
zelſchapten. 
1 Deze Barbaaren hebben een uitneemende onverſchillendheid voz 
Matze SA Ondertuſſchen zou men ouder hen voor een oneer⸗ 
zeggen lik Man gaan / indien men de zaaken die zem hun Bergaderin⸗ 
toeftaan. evooztbꝛengen tegenſpꝛal; en niet alles (al zeiden ze ook de on 
gerijmſte dingen des werelds) toeſtemden. Zp antwoogden oolt 
op 79 Nals „dat 's te zeggen } fe hebt gelijk mijn Boeder 7 
ziet dat is wel. 
Haar on · Ondertuſſchen gelooven ze niet / als 't geen hen vos: hun by⸗ 
verſchil- zonder belangen behaagt. Waar in in kan zeggen / dat all' de 
lentheid Wilden die ilk gekend hebbe hun uitneemende onverſchillentheid / 
inalle din de Wellie zy voz alle dingen en zelfs oor de gzoote waarheden des 
gen ook Chriſtelijcken geloofs hebben / te kennen geeven: t well ook de 
595 den gzootſte verhindermgis die ik tot hun bekeeringe heb gevonden. 
die 1 En inder daad / indien men ʒich niet t'eenemaal meeſter van deze 
ienft. Polkteren maakt / en de zelve van hun kindsheid niet aan de re⸗ 
gelen onzer heilige Religie wogden onderwozpen zo zal men hen 
nooit dao? geen fvacht van redenen / de waarheid doen gelooven: 
Maar ze zullen altijd / indien God niet inwendig tot hun beliee⸗ 
ringe werkt! in haare verschrikkelijke en beklaagelijke onwee⸗ 
tentheid blijven. N - 
Haare on· Seduurende de laatſtedagen onzer Ambaſſade, brachten de Iro- 
menfche- kooiſche Krögs-lieden twee Slaaven mee de welke zy omtrent 
lijke! Virginia bekomen hadden. Een der zelven was een Houtouagaha, 
reed- t welk in de Irokooiſche ſpꝛaalie Stamelaar of gzooten Snapper 
heid tegen te zeggen is. Den anderen was van de Natie genaamt Ganiellin- 
hunKrijgs ga; by de welken zich Engelfche Recollecten als Sendelingen bevin⸗ 
gevange: den. De Irokooizen lieten dezen laatſten in 't leven: Maar aan 
nen. gaande den eerſten / ilk geloof niet dat de Neroos » de Domitiaa- 
5 nen; 


„ 
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nen, en de Maximen ooft íets zo wreed om 't geduld der Marte⸗ 
laaren te oeffenen/ hebben uitgevonden / alg 't geen de Irokooizen 
hem deeden lijden. 

Te zijn ten opzichte van all’ haare Bpanden / die ze in den Dor 
log belkomen / gewoon aldus te handelen en de zelve dikmaals een 
geheele Maand lang te tormenteeren. Za haaſt zy ze in hun Kan- 
tons gebzacht hebben / leggen ze de zelven op houten / in de ge⸗ 
daante van een Weuts van St. Andries, bindende de armen en bee⸗ 
nen Dezer ongelunkigen aan 't zelve vaſt; en ſtellen ze vooz de 
e Muggen bloot / die ze za lang ſteeken tot dat ze 

ood zijn. a 

Als deze Slaaven by deze Volkeren gekomen zijn / ſnüden de Doen hun- 
Uinderen hun ſtulken Dlees van de duen / of eenige andere gez ne vyan - 
deelten des ligchaams / en t zelve ober de haut koolen gebzaaden den haar 
hebbende {/ dwingen ze deze elendigen de zelve te eeten. De Da: eigen 
derg en Moeders Dezer kleine Barbaaren eeten 'er van verwoed⸗ vlees ce. 
beid ook zelfs van. Dusdanig handelen ze deze menſchen met ten, eeten 
en wreedheid / van wiens gelijken men nooit heeft hooren ſpꝛee⸗ t ook 
ken. Zp geeven aan deze kleine Menfchen-eerers f bloed dezer on⸗ zelfs, en 
gelukkige Slaaven uit kleine Schoteltjens van ſchozſſen te dzin⸗ Boer g 5 
Ken; ten einde hen te meer / tot het uitrocijen hunner Vpanden aber der 
aan te moedigen . Reen 

Deze fchrikhelijke wreedheid noodzaakten ong uit de Kabaan Ee ank 
van dt Opperhoofd dezer Barbaaren te vertrekken; om hen den af⸗ ken. 
ſchꝛik / de Wellse wp van hun onmenſchelijkheid hadden / te ken⸗ 
ne tegeeven. Wp wilden niet meer met hen eeten; en wu keer⸗ 
den langs onzen weg / Doozde Boſſchen / weer na de Rivier Nis. 
gara. Ziet hier hoe ongelukkig deze Ambaſſade uitviel. 


„ XVI. 


Beſchrijvinge van een Schip van ſeſtig Tonnen, t welk 
wy dicht by de Straat of Engte van't Meer Erie 
geduurende de Winter en de Lenten van 
den Jaare 1679. lieten bou wen, 


| En veertienden der Maand Januari wamen top in onze 

8 bn Niagara, om ons ban de ongemakken die wp 

jk e 

niets alg Indiaaus ion te keten: Maar tot ong geluk wasꝰt op die 
tijd 


Schip- 
breuk op 
t Meer 
Ontario. 


t Bouwen 


van cen 
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zijd juiſt in vangſt der blankke Viſſchen / 
waarvan wp gef angen 
ſtreliten ons tot 
ons van 't nat d 
To haeſt het in 
wierd dik / by na even e 

Den twintigften hoozde Oever / alwaar Wy ous 
bevonden / de ſtem van de Heer de la „de welle met een gos 
te Barke van 't Fort Frontenak geliomen was. p bꝛacht ons le⸗ 
vens middelen / en all' de nodige materiaalen mee / die wp van 
nooden hadden om een Schip / 't welk wp goten Wa⸗ 
ter-val van Niagara bp den ingang van 
genomen te timmeren: maar Dag, een 
geluk kwam de Barke, de welle ons v 
noodwendigheden mede brache / DOOD? de ſch 
lieden / die van een ſtrijdend gevoelen waren 
ze neemen moeſten / te vergaan. js 
den Oever aan de Zuid-zijde van t Mee 
Niagara. De Bootsgezellen noemden deze plaat 
Woedende Kaap. b i 

Men Boꝛg nochtans d an dit Schip: maar 
men verlooꝛ Kanoos van gelaa⸗ 
den. Deze en andere tegen deren / 
uitgenomen die de welken di beſluit gemaa hadden / dik⸗ 
maalg van deze Eedelmoedige onderneeminge hebben doen af⸗ 


zien. 
De Peer de la Salle gaf ons te kennen / dat hu boor t verlies 
van dit Schip by de Irokooizen was geweeſt; en dat hy ze zo ge⸗ 
lukkig op zijn 56de had gelreegen / dat ze met gꝛoote lof van ou⸗ 
ze Ambalſade (Daat il van gemeld hebbe ) geſpꝛooken / en in de 
uitvoeringen van all' onze onderneemingen Vepewilligd hadden. 
Deze onderhandeling geduurden eenigen tjd. 

Ondertuſſchen / om dat eenige perzoonen met al hun vermo⸗ 


7 


gen ons voozneemen poogden te verhinderen / deeden ze de Íro- 


Sterkte by kooizen nochmaal eenig kwaad na denken tegen ons op-vatten; 


de Rivier 
Niagara. 


Hoe ver- 
binderd 


terwijl 't Fort 't well men by de Rivier Niagar⸗ bouwde een goe⸗ 
den vooztgang nam: maar men wenden in 't heimelijk zo veel 
middelen aan / dat deze Sterkte bp de Barbaaren verdacht wierd 
gehouden : 50 dat men den opbouw der zelve vooz een tijd moeſt 
ſtaaken; en zich vergenoegen van 'er een Huis met Palliſfaaden 

omringt / te maaken. * dd 
Den twee-en-twintigften / begaven wp ong twee mijlen boz 
ven den grooten Water-val van Niagara. Men maakten aldaar 
een 


— 
— 
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een Cimmer- werf tot het bouwen van een Schip / 't welk wn 
tat onze Reize van nooden hadden : want wu Konden dit niet 
gevoeggelijker doen / als bp een Rivier de welke in de Straat 
of 't Kanaal, 't welk tuſſehen 't Meer Erié, en de grooten Waz 
ter-bal is / nederdaald. In alle deze gints en herwaarts iets 
ze / had il altijd 't geen tot mijn dienſt behooꝛde op mijne ſchou⸗ 
Deren. 5 ö 

Ven zes en- twintigſten / de Wiel van ’t Schip en de andere 
ſtulikten klaar zijnde / zond de Peer de la Salle een Meeſter Tim⸗ 


Seduurende den Winter / de welfie in dat Land niet half zo Geen 
ſtreng als in Kanada ís / Deeden wn een van de twee Wilden ban ſtrenge 
de Wolf Natie, die zich om it jaagen der wilde Beeſten by ong gez Winters 
beegd hadden / Kabaanen ban de ſchozſſen van Boomen maaken. ontrentde 
Ick had een Kabaan Beo? mp fn 't byzonder / amer des Zondags, Rivier 
en op de heilige dagen dienſt in te doen. Deele van ons Bolk kon⸗ gr. 
den t gezang van Gregorius, en anderen eenige gemeene. 


Ontario, tot aen de Mond van de Rivier Niagara, Aldaar gez 
komen zijnde / maakten hu de mienen / en geliet zich een plaatg 
tot het verblijf van een Smit / die men teu dienſte van de Irokooi- 
zen had belooft / aan te wijfen. t Was dan niet buiten reden 
dat deze Barbaaren van de Ambaſlade ban de Heer de la Salle niet 


te boet ober de Sneeuw; en ging also meer alg tachtig Mijlen 
ver (niet anders als een kleme zakt met gebrand Hoozu tot lebens 
middelen bp zich hebbende; c Well hem zelfs twee dagreizen van 


ge over 't 228 trol gelukkig aan. ts En 
Weer na onze Cimmer-Weef keerende / bevonden wn / dat Moetwil. 

t meeſte gedeelte der Irokooizen , 8 den aanbouw van ligheyd 

| ong 


＋ 


„ 
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der W llen ong Schip / na de andere zijde van 't Meer Ontario, ten Oozlog 


om it bou · 


wen van 
Schip te 
verhinde- 


pen. 


Tfonnone 
tonans 
trachten 
t zelve te 
verbran- 
den. 


waren getroklien. En hoewel die de wellen zich van hunne Na- 
tie noch daar bevonden / vermits hun klein getal zo moedwillig 
niet waren / zo lieten ze nochtang niet na / dikmaals op onze 
Timmer⸗-werf te komen / en hun miſnoegen over 't geen wp DEE: 
den / te betoonen. Eenigen tijd daar na trachtener een / zich 
gelaatende befchonkken te zijn / onze Smit te dooden: Maar 
de wederſtand de welle dezen Smit / ook zelfs la Forge of Smit 
genaamt / hem dee; houdende een groot gloeijend Nzer in de 
hand / deed hem ſtil ſtaan. Bozder was de beſtraffinge die i de⸗ 
ze moedwilligen dee / de oozzaak dat hy zich van daat vertrolt. 
Genige dagen na dit vogzval kwam een Wilde Vꝛouw ons berich⸗ 


ten / dat de Tſonnontouans op onze Timmer-werf den brand in 


t Schip wilden ſteeken. 'C Welk ze oo bupten twöffel zouden 
ren en hebben / indien men er geen zeer nauwe acht op gegee⸗ 
en had. 

Deze menigvuldige ontruſtingen / de vꝛeeſe boog 't gebꝛek van 
levens middelen / Boog 't verlies van de groote Barke van 't Fore 
Frontenak geſonden; en de weigeringe van de I ſonnontouans van 
ong Nioom Voor goede betaalinge te geeven / ontvoerden onze 
Timmer⸗lieden; die daar-en-boven Doo, een Booſ wicht waren 
opgemaakt / de welke dikmaals had getracht na Nieuw Jork » 
(aan de zijde de wellie de Hollanders, die in de plaats der Sweeden 
zijn gekomen / bewoond Wo, d) over te loopen. @ezen ontrou⸗ 
Wen zou zekkerlijk all' onze rbeids-lieden miſleid hebben / indien 
ik hunne wankkelende gemoederen dooz de vermaningen dewelke 
ik hen des Zondags, en op de heilige dagen dee / niet had beve⸗ 
ſtigd. Ick vertoonden hen / dat onze onderneemingen enkelijk 
en alleen op de eere Gods / en op 't wel weezen van genige Kolo - 
nien der Chriſtenen Jag. Dug wekten ik hen op!“ om met. meer 
naarſtigheid te arbeiden; ten einde ong van alle deze onruſten te 


hevzijden. N 

Ondertuſſchen gingen de twee Wilden van de Wolf Natie, die 
wp tot onzen dienſt hadden ingewikkeld / ſterck ter Jacht; en 
beſchikten ong Rhee-bokken en andere wilde Beeſten tot ons on⸗ 
derhoud. Dit dee onze Ambaehts-lieden weer moed ſcheppen / 
en zich met meer geduurzaaunheid aan 't werk begeeven. Ons 
Schip bevond zich dan Wel haaſt in ſtaat om van de Wal te 
loopen; t welk / na dat het volgens de gewoonte van anze 
Roomſche Iech gezegend was bock gefchiede. Wp verhaa⸗ 
ſten met 't zelve Op t Water te bꝛengen / hoewel it niet geheel 
kalen. was / om tt tegen 't gedzeigde vuur / in zekerheid te 

ellen. a 


Mit 


Dit Schip wierd de Grimoen genaamt in vergelijkinge van de 
Wapenen des Gzaave van Frontenak de wellen bons 1970 Grif⸗ 
fioenen wozden onderſteunt. De Heer de la Salle had ook dikmaalg 
Lezelt ; dat hy den Gritioe , boven den Raben zou doen Vlie 
gen. Men dee Drie anon ſchooten; en Wm zongen het Te Deum 7 
c well van veele vꝛeugde galmen gevolgt wierd. 


men zijnde / waren zeer verwonderd ons Schip te zien! Zp zei deringe 
den dat wn Ochon waren / it welck in hun fpgaakte dooz· dꝛingende van de 


tigden im in 't heimelijk / dat de Heer Tonti 't niet wel nam / dat 
ik een Journaal of Cijd-baek hield van al t geen er e 
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Mild lerwyl verſpꝛeide men een gerucht te Kanada, dat wp ONS K waad 

tot een bermeete onderneeminge inlieten / daar Wp nooit van middelder 
zouden wederkeeren. Dit gevoegd by de moeijelijkheden die we Kanadiaa- 

dan alle kanten in d overvoeren der Materiaanen en van alle an⸗ nen. om de 

dere noodzaakelijkheden hadden / en in de Reize zelfs / de Welke reize tot 

Wp in een onbekend Land ober veele Meeren en Rivieren onder: deſe Ont- 

namen / daer nooit iemand geweeſt veh en dat noch in weer⸗ dekkinge 

2 wil 


tedoen 
ftaaken. 


NIEUWE ONTDEKKINGE 


Wil en tegenheid der Lrokooizen „ Heroogzaakten ME geel moei” 
ten. Deze eevfte redenen maakten de Crediteuren van de Peer de 
la Salle gaande / de welke zonder hem alvoozens te ſpꝛeeken / o 
zijn te rug komſt van't Fort Frontenak, daat hy de Winter had 
doozgebꝛacht / af te wachten / terwijl wp ons Schip lieten bou⸗ 
wen all Fine goederen en effecten die hu in Kanada had in ver⸗ 
zekeringe lieten neemen ; niet tegenſtaande 't Fort van Frontenak 
daar hp eigenaar van was meer als eeng zo veel waardig was / 
als all zijne ſchulden beliepen. Maar dit ongeluk zonder hulp⸗ 
middel ziende / en dat men hier mee niet anders vooz had als ons 
deze onderneeminge, waar toe men de bereitzelen met 30 veel 
moeiten en onlioſten had gemaalit / te doen geriaaten / beveſtig⸗ 
den wp ons in onze eerſte gedachten en overleggingen; bereid zün⸗ 
de met geduld de gelegendheden de Welke de voozzienigheid ons tot 
het vervolgen van ons gꝛoot voozneemen zou beſchililien / af te 


wachten. a f 
Moeihelh⸗ Gndertuſſchen begaf ik mp met een Kanoo van ſchozſſen tet 
ken door- ken onzer Wilde Jagers na de Mond van t Meer Eriè; en ik voer 
vat dobr tweemaal dooz 't geweld van t boomen dezen ſtarlien vloed op. 
de Mond Ak peilde den ingang van dit Meer, en vond t zelve / gelijk men 
van’t mp valfchelijk had bericht / niet onbekwaam / om er dooz te 
Meer Erik. Zeilen ;_ Want ík zag dat men met een tamelijken Mooꝛden of 

Nooꝛd- Meſten wind met ons Schip dit Meer Eriè zou konnen in- 
komen; als men maar all' De Seilen byzetten / en eenige Man⸗ 
nen tot het voozttrelcken van 't Schip aan Land dee gaat; en 
vervolgens de geheele uitgeſtrektheid van't zelve dooz Kieizen. 


NN aleen ke XVII. 


Te rug reize van den Auteur na 't Fort Frontenak en 
zijn vreemd weder vaaren. 


Ooꝛ de vervolging onzer Ontdekkinge / was il genood⸗ 
zaakt weer na’t Fort Frontenak te keeren / om 'er twee gee⸗ 
ftelijken met mute neemen / om mp im 't doen pan DEN 
Gods dienſt te helpen. Il liet ons Schip by na anderhalve Myhl 
van t Meer Erié in't Kanaal tuſſchen den grooten Water-Bal en 
dit Meer op twee ankiltiers leggende. De Beer de Charon en Kana. 
diaan berlangde met mp derwaarts te gaan / ter dozzaake van de 


Bamabe bejegeningen / de welke hy geſtadig van de Heer de Ionti 1 
5 ont fing / 
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ontfing / die de onderdaanen van den lioning van Spanjen niet 
kon verdzaagen. Bp had 50 wel als zijn Bader deel aan den op⸗ 


ten / Daar wn van geſpꝛoolien hebben; aan de boet van de wellte 
wn ons weer inſcheepten en tot de Mond ban 't Meer On tario 
voeren. Mp vanden ’er de Barke of den Brigantijn, daar we van 
gemeld hebben; de welle de Veer de la Foreft ons van ’ Fort Fron- 


renn gꝛoote flank in 't Schip beroozzaakte. Doch eindelijk 

kwamen we aan de Rivier van De Aouegenen daat de Heer de la Brande. 

Foreſt Bzandewijn tegen Beever-huiden verruilden. Deze Hoop⸗ wijn een 

manſchap van fierken Drank was mp niet heel aangenaam / want gevaarlij- 

als er de Wilden maar een weinig van pꝛoeven / zijn ze meer te ken 8 0 

E voor de 

Ma dezen Raaphandel gingen Wp van 't Zuiden na 't Weſten Wilden, 

van dit Meer: en nademaal ong de wind dienden / paſſeerden 


neouſſe gelegen. Doch zo haaſt wn 't Fort Frontenak naderden / ging 
de wind t'eenemaal leggen: zo dat deze kalmte mn naodzaakte 
van me met twee kleine Wilden in een Kanoo te begeeven. Wp zet⸗ 
ten op 't Eiland der G oilans, zijnde zekere See Bogelen als een 
3002 van See Meuwen / met witte Dederen / omtrent 30 goot 
als de Eynden / die in g40ote menigten on dit Eiland zyn / boet 
aan Land. En bonden er ten groot getal Eneren van deze Vo⸗ 
gelen op 't Zand leggen / die Door de Ton uitgebꝛoeit worden. 
Ali nam der vier Korben van mee die zeer goed bebonden Wier⸗ 
den / om ſtruiven van te balken. Onze Sendelingen Recollecten 
ont fingen mp met vꝛeugde. Te waren met hun vieren; nament⸗ 
lijk de Daderen Gabriel de la Ribourde, Lukas Buiſſet. Zenobe 


Mambré, en Milichon Wattean Cebooztig uit verſcheidene Neder- 
landſche Provintien, onder t Roningrijl Spanjen behoorende. 
Te gaven mp te kennen / dat ze wel wiſten / dat ik in mijne 
Sendinge geduurende den e voof al van dezen Itallaan 
3 


Tonti 


— — — 
— 


en uit den dienſt van 
ag / veel had geleeden. 


de met imm tot ONZE Ontdelkinge teach: 
teu in te willlieten. Voꝛder wiſt ilk oon wel dat de Heer de la Sale 
je die toen Op t Fort Frontenak wag / en welkers manieren van 


ze en gebied 30 ec welk hu onder zijn Polk trachten in! t werk 
te ſtellen / on ze te beter na zijn voozneemen LE konnen fchikkert. 
Ik was onder kuſſchen verzelerd / dat bp aldien ft hem over de⸗ 
ze kwaade handelingen mijn klachten had gedaan / h zulls niet 
geleeden zou hebben: maar ik had zo grooten verlangen als hu 
om de Outdelikinge dezer nieuwe Wanden te doen; en dit is t 
geen de Peer de la Salle met zeer verplichtende redenen heeft er⸗ 


kend. 
De gemelden Weer de la Salle die van cen zeer Groot verſtand 
was / bꝛande van begeerten om zich doo de Ontdekkingen in de 
wereld berucht en aangenaam te maaken. Pp heeft my Dikke 
maals gezeit / dat bp geen Geeſtelijken bekwaamer om tot de be⸗ 
voꝛzderinge en vooꝛtzettinge der nieuwe Kolonien te helpen als on⸗ 
ze Recollecten kenden. Pp had negen of tien Jaaren in een an⸗ 
dere Oꝛde dooꝛgebzacht ; daat hy met bewilliging van zijn Supe-⸗ 
ricur was uitgegaan; die in den Schziftelizlien Perlof-bꝛief de 
wellie hu hem daar LOL gegeeven had / de getuigeniſſe van hem 
geeft / dat hu onder de Geeftelijken van zin Orde zonder 't minſte 
vermoeden van vergeefelijke zonden heeft geleeft. Dit zijn de ei⸗ 
gen wooꝛden van t geſchzift't wellt ik gelee zen heb. 
vereerin- p zei mp dan dat hy verzekerd zijnde / dat wn hem zeer veel 
ge en pri · in zin voozneemen konden helpen / hy voozneemens w iets 
vilegien dot voozdeel van onze Orde tedoen. Pp liet ons dan den 27. May 
vande van den Jaare 1679. alle vier bp malkander komen; en ga ons 
Heer de la te kennen dat hu Gouverneur en eigenaar van de Sterkte Fron - 
Salle aan tenak zijnde / DOO? zijn Teftament zou beſtellen / dat geen andere 
de Recolle · Orde dau de onze zich bn de gemelde Sterkte zou konnen beveſti⸗ 1 
an. gen. bn ſtelden de bepaalinge bp ’t Huis 't well, ik had laaten „ 
timmeren; hy richten de Meetfnoer ſtoklen tot de begꝛaaf-plaat⸗ 1 
zen der dooden; en maakte zelfs een openbaar Notaris genaamt 
Ia Meterie die den eerſten is geweeſt die een contract op deze Sterk⸗ 
te heeft opgerecht. Dezen maakten een Ade, waar bp de ge⸗ 


melden Heer de la Salle gan onze Orde den eigendom van achtien N 9 N 
Mergen Lands gaf / dichte bp dit Fort op den Gever vant 5 
Meer Ontario gelegen; en tachentig of honderd anderen / die mia 
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in de Diepte der naaft aangelegene Boſſchen zou bereiden en toe 
maaken. tt well wp vooz onze Orde aannamen / en deze Ae 
met ong vieren / die ons aldaar bevonden / ondertekenden. 
Dit verricht zijnde / verzocht hp onze Beeftelijken die met 
mp moeften Gecttelken/ zich gereet te houden. Oe bekwaamen 
tijd tot ong vertrek moetende af wachten / dewhl wp ten Mooꝛd - 


f l ong 

wooneSendinge , de welke wy alle oogenblik ſtonden te beginnen / 
behoozden te neemen. Bp gingen ondertuſſchen dil maalg de 
Wilden bezoeken / die Wp vooꝛdeze hadden bewoogen met ons der⸗ 


well zy / en haare Guders hadden / van ong ter ooꝛzaalte dezer retze 
van daar te zien vertrekken: en verzekerden ong / dat bp aldien 
un haaſt weder kwamen! de oberige Wilden van 't Dorp Gan- 


X A FP IAT. T E L. XVIII 


Tweede in. ſchepinge, van t Furt Frontenak. 


Ee kosten tijd Daar na de wind dienende / begaf il mp bez , 
Ger en ruilen haa- 
Aan De Rivier van de Tfonnonrou- re pelte- 
ans, de welke zich in't Meer Ontario ontlaſt. Terwl ons Volt ryen tegen 
met de Wilden Hoopmanſchap Dzeef/ maakten wp een half MOT Brande- 
boswaatts ín een kleine Kabaan of Putte / om den Godsdienſt te wijn. 


fs nevens Ben Bader Gabriel en Genobe in den Brigantijn; 
As bebonden ons Wel haaſt 


beter te konnen doen. Hier Door ontweeken wp 't geloop der Wil. 
den, die onophoudelhn hwamen/ niet zo zeer omonzen Brigan- 
‚tijn » Daar 3e zich over berkwonderden/ te beſichtigen / als om 

Hoopmanſchappen / te weeten / Meſſen / Buurroers / Hꝛuid / 
Loot / maar boo, al Bꝛandewyn / daar ze litneemende gꝛoote 
ſmaali in hebben / tegen hunne bonten te rullen. 

Gedurende dit vertoef / 't Welk acht dagen continueerde 7 
dee de Heer de la Salle, die met de Kanoo doo de Euid· zijde van 
dit Meer gekomen wag / om zich in de Dozpen van de Tonnon. 
touans te begeeven / eenige vereeringen aan dit Volk; ten einde 
t kwaad nadenken 't welk onze heimelyke Bpanden hen van on: 


3e 


— 
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ze onderneeminge hadden gegeeven weg te neemen. Dit dee 
ons ter oozzaake van den handel van ous Holl met de Wilden tijd 
verliezen; en was de reden dat wn niet als den dartigſten July aan 
de Rivier Niagara konden komen. 


Diefach- 


tigheidder den groeten Water-val Niagara begeeven / en kwamen aan onze 


Wilden. 


Timmerwerk / de welke zes Mahlen van » Meer Ontario was: 
maar wp Lenden der geen Schip meer / 't welk men aldaar had 


gebaut. Twee kleine Wilden ontftoolen ons met behendigheid 


een weinig beſchuit / de welke wp noch tot ons voedzel hadden. 
Doch we vonden een Kanoo van baͤſten / zünde half verrot en 


zonder Tiemen; de welke we op de beſte Weize als wn konden / 


Drie hoo - 


herſtelden: en met Zet haaſt Biemen gemaakt hebbende/ Waag: 
den we de reize; en kwamen eindelijk met dit walilte Schuitjen 
aan t booꝛd van ons Schip / t welk een Ml van 't Meer Erië 
ten Anker lag. ; i u Nat 1 n 

Men was verblijd over onze komt. Wy bevonden 't Schip 
volkomentlik wel met Teilen / Maſten / en alle andere nood⸗ 
zaakelijke dingen tot de Schipvaart uitgeruſt. Wp bonden er 
ook vijf kleine fEuktken Kanon waar van er twee Gootelingen / 
en twee of Dzie Paaken of Bandbuſſen waren. In de Bläagge 
was een vliegenden Griffioen met een Aarend er boven. Voꝛder 
zag men er all' de gewoonelijke verctercelen / en d' andere din⸗ 
955 77 de Schepen van Oozlog mee woꝛden uitgeruſt en op⸗ 

epꝛon kt. 2 BEL e f 

De Wilden, die met de Slaaven / de welke zu OP haare Dnan⸗ 
den gemaalt hadden / van den Oozlog wederkeerden waren 
zeer verwonderd aan geene zijde haarer Lijf Kantons cen Schip 
van zullten grooten / als een vooztgaande Sterkte / te aanſchou⸗ 
wen ! Ze kwaamen aan boozd; en waren onder anderen ook 
verwonderd / dat men zulke gzoote en ſwaare Ankers / over de 
geweldige Bloeden van De Rivier Sint Laurens, had konnen mede 
voeren! Dit dee hen dikmaals 't wood van hunne fpzaake Gans 
noron zeggen : 't well zo veel als ziet dit is verwonderens waar⸗ 
dig / te kennen geeft. Doch deze Barbaaren berwonderden zich 
boven al / dat ze ten Ooꝛzlog trekkende / geen beginzel van een 
Schip gezien hebbende / t zelve op hun wederkomſte geheel vol⸗ 
tooit vonden; en dat op een plaatg daar men tot twee honderd 
en-vijftig Mhlen / van de wooningen van Kanada nooit diergelij⸗ 
lie gezien had 


e Bergen Ik waarſchouwden onzen Stuurman niet meer te onderſtaan / 
y Nisga- de g300te Ploeden en Sterkie-ſtroomen / de welke aan de Wond 
Fe 


van t Meer Erie zijn / boot nader oꝛdze / op te vaaren. Den 1 1 
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en den 17. gingen Wp weer langs den Oever van 't Meer Oatario 
af; en deeden de Barke de welke Wp van 't Fort Frontenak hadden 


boeren / tamelijk ſtijl en hoog zijn / tot dꝛiemaal op en af. Ong 
Bolk dee verſcheidene reizen / om de munitie van Oorlog / den 
vooꝛraad van levens middelen / en de vooꝛdere noodzakelijkheden 
tot het Schip behoorende / over te bzengen. Deze reize was zeer 
moeijeljk / om dat men telkens twee gzoote Milen weegs moeft 
gaan. Men had vier Mannen van doen / om de gꝛootſte van 
onze Ankers te dꝛaaagen: Doch men gaf ze Brandewijn om hen 
aan te moedigen. Dit gedaan zijnde / begaven wp ons al te za⸗ 
men aan de Mond van 't Meer Erie. 
Gerwijl vp ons aldaar bevonden / zei mp de Meer de la Salle 
dat hn van een van zijn Voll had verſtaan / dat ik de verboꝛge en 
beimelike handelingen / eeniger geeftelijken van Kanada met de 
Lrokooizen? en hunne gebuuren van nieuw Jork, dicht b nieuw 
Oranje, gelaſterd had. Il keerde me na onze Geeſtelijken / te⸗ 
gen de Welke ik zel; dat gemelden Heer de la Salle nm trachten te 
beweegen / tegen lieden uit te vaaren de wellte hy voor Hooplie⸗ 
den wilde doen doozgaan. En daar na wat zachter ſpꝛeekende / 


Befchuldi. 


ging van 


la Salle 
tegen dea 
Auteur. 


eindigden ik deze reden / met te zeggen ; dat de valſche berichten 80 | 
die men hem had gedaan / mp níet zouden verhinderen goede gez Woordin- 


dachten van persoonen te hebben / met de welke il zag / dat hy 
vooꝛgenomen had mp in verwerringe en twiſt te brengen ; en dat 
ik lieber onze onderneeminge zou verlaaten Vals te gedoogen dat 
men mp dit meer te laſte lei. f 1 
Deze antwooꝛd dee de Heer de la Salle tegen mn zeggen; dat 
hu verzekert was / dat die de welle hem deze berichten hadden ge⸗ 
daan geen eerlijke lieden waren; en dat hy zo2ge voor mn op de 


ge van den 
Auteur. 


Netze zou dꝛaagen; en zelfs mijn belangens ober al in acht nee⸗ 


men. En om de waarheid te zeggen / hy vꝛeesden dat ik hem 
zou verlaaten. y had den Bader Gabriel zonder verlof van zijn 
Superieur met hem genomen. Dezen goeden ouden Man had 
zich op een enkelen Bꝛief van beleeftheid verlaaten / de welke den 
Commiſſaris Provintiaal van Kanada genaamt Valentijn le Roux, 
aan de Beer de la Salle geſchzeeven 55 en by de welke hp hem 
. f te 


vreem- goede Geeftelijken waren groote vꝛienden van de! 


7 00 die hen hadden te kennen gegeeven/ DA 
l n í Sweeden bp ten Meer ten Gozlog 


a 
vandit DEE / 't welk ze Erigé of Erié noemden (t welk De 
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gem niets kon weigeren. Ondertuſſchen 


50 
te kenne gaf / dat hy | 
Comwiflaris Provinciaal dat dezen Geeſtelhlen 


niet zonder een fchrifzelijk verlof zou vertrekken. Dp Rwam ook 
znoo in 't Fort Frontevak : maat hn vond 


Gabriel niet de welke reets op 't woozd van de 


Heer de la Salle na Niagara was vertrokken. 
Daar na zond den gemelden Commiffarisdezen goeden Geeſte⸗ 
lijken een vzpen Reis- bꝛief / de welke de Peer de la Salle hem had 
afgeparſt. OEndertuſſchen vꝛeeſden hy niet zonder reden dat 
men hem zou verwiten een Man van deze Jaaren vooz zullen 
aarelijken Reize bloot te ſtellen / gelijk de 
uitkomſt (als wy hier na zullen zeggen) ook leerden. 
De Peer de la Salle verſtaan hebbende / dat ik met den gemel⸗ 
den Gabriel was gegaan / om den grooten WMater-val van Nia- 
gara te bezichtigen / kwam er met eenige vervarſchinge bp ons; 
om mp te bevzedigen en mijn te rug Neize na Kanada te verhinde⸗ 
ren: als voozgenomen hebbende / mp te verplichten deze Beize 
met hem te Doen. 105 had er ook geen gzeote moeiten toe / na⸗ 
demaal ik zullen grooten begeertenen verlangen had als hu / om 
deze Ontdekkinge te DIEN. Dy begaven ons dan in den beginnen 
van de Maand Auguſti 1679. ter plaatze daar ons Schip Zeil 


vaardig lag. 


K A PIT T E L XIX. 


Befchrijvinge van de darde in · ſchepinge tot onze Ont- 9 


dekkinge aan de Mond van t Meer Erie of Erige. 


hebben hier vooren aangemerkt dat de Spanjaarden de 
die Kanada ontdekt hebben; en 
dat onze Geeftelijken zich eerſt met de Franſchen : om 


er Kolonien op te rechten / derwaarts hebben begeeven. Deze 
Î Wilde Hurons , 


Kat Natie te zeggen is. En om dat deze B 


er Natie, weer na hunne Kantons vertrekkende / langs a 
of Eriké; 


ſeiden / hebben de Hurons t zelve in hun ſpꝛaale Eri 0 
dat is t Ratte Meer genaamd : doch de Kauadiaanen; dit W 
er⸗ 
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verzachtende / hebben 't de naam van Erie gegeeven. 
Mn hadden berſcheidemaal onderſtaan / den geweldigen ſtroom 2 
van de Straat of t Kanaal op te vaaren / om in % Meer Erié te Pal e K 
komen ; maar de wind was daar toe niet fleck genoeg geweeſt; / van 
zo dat wy een gunſtigen wind moeſten af wachten. Gndertuſſchen dit Meer 
liet de Beer de la Salle ong Volk arbeiden / om eenige Landen ten Erie. 
Weſten; van de Straat Niagara te bereiden „ Wp zaaiden et 
veele Tuinkrulden vooꝛ de geenen / de welken zich aan dezen oozt 
mochten komen neer te zetten; ten einde de communicatie van de 
Harken in de Schipvaart van Meer tot Meer te onderhouden. Wy 
bonden ap deze plaats Wilde Kervel, en een gzoote menigte Ro- 
cambole, zijnde een zoozt van kleine Knoflook, de welke daat van 
zelfs vooꝛtkomt. 
Wy lieten den Vader Melithon met den Commies en 't arbeids 
Dolk in de Woninge de wellte wp boven den Water-val van Nia 
garagemaakt hadden: maar ong Hrögs-volk ſloeg zich op den 
Hever van de Rivier in Kabaanen neer ; op dat it Schip te lichter 
op't Meer zou komen. Ondertuſſchen deeden wn alle daag de 
Miſſe op 't Schip / en ong Volk bleef aan Land ; daar ze des 
ondaags en op de Heilige dagen zelfs de Pꝛedikatien Konden 
hooren; die er op 't Schip gedaan wierden. Den Rooꝛd-Go⸗ 
ten wind zich vaſt gezet hebbende / gingen wy ten getaale van | 
dartig perzoonen/ benevens twee onser Geeftelijfen / die zich bp | 
ons geboegd hadden / t° Scheen. t chip was wel van Wa- 0 
penen / Mond- koſt en Hoopmanſchappen boosten / en had ze⸗ id 
ben ſtullken Kanon op. 
De Wateren zijn in deze Straat of Kanaa bn den ingang van 't Geweldi. 
Meer Eriè zeer (el ſtroomende: want daar is geen menſch / beeſt / gen 
of gemeene Barke bekwaam / de zelve te wederſtaan. To dat het ſtroom by 
by na onmogelijk is / tegen dezen geweldigen ſtroom op te bag: den in- 
ren. Gndertuͤſſchen volbzachten wp ons vooꝛneemen / en kwa⸗ gang van 
men tegen dezen ſtarken ſtroom der Riviere Niagara, alg dooz een dit Meer. 
wonderdaad / en tegen ’t Oogdeel van onzen Stuurman op. W 
lieten't Schip wanneer de wind ſterk geuoeg was / door de Sei⸗ 
len tegen den geweldigen vloed op-vaaren; en op de moetjelijk fte 
plaatzen maakten onze Bootsgezellen ankker koꝛtinge; terwijl 
tien of twaalf Mannen 't Schip wet geweld te Band vooꝛttrol⸗ 
975 Dus kwamen wp gelukkig bn den ingang van 't Meer 5 
rie. 
My maakten den zevenden van de Maand Auguſti deszelvigen rrokooizer 
Jaars 1679. t zeil; onze ſtreek na 't Ooſt ten Zuiden neemen: booorlo- 
de. Na dat Wp 't Te Deum gezongen hadden / loſten we ons War gen hunne 
non / benevens de Haaken / ad de tegenwoozdigheid 1 15 vyanden 
. 2 8 tij en 
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in onge- Hrygs-lieden van de Irokooizen, die veele Slaaven van de Tin- 

looffelike tonha, dat 8 ban de Natie der Weiden EC ʒeggen / mede· bꝛach⸗ 
verre Lan ten. Deze Natie is Meet als vier honderd Mhylen van haare 
den. Kantons geleegen. en hoozden deze Barbaaren > GM hun ver⸗ 

Wonderinge te kennen te geeven / Ganneron roepen. 

verwittj- Die ons vante vooren hadden bezocht / lieten niet na dit 
gen de nieuws van de groote van ons Schip / daar ze de maat van ge⸗ 
Hollanders nomen hadden aan de Hollanders oh Nieuw Jork woonende / te 
van de bengen. De Irokooizen Drijven met de zelbe gzoote Hioopman⸗ 
groote ſchap van Pelterpen en andere Huiden / de welke ze hen bzengen 
van t ol er Dulir-geweer en trokken vooz te ruilen; DAAT ze zich ge⸗ 
Schip. Dduurende de liouwde mee delle. 


Bekwaa- hadden verſpꝛeid / om ons voozneemen te verdwarſſen / dat het 
me Schip- Meer Erie met Plaaten en Zand-banken vervuld was bde welfie 
vaart 5 t de Schipvaart onmogelijk maakte / lieten wp ondertuſſchen uiet 

Meer Erik. na, gan tijd tot tijd t Diep loot uitwerpende / geduurende de dui⸗ 

ſterheid des nachts meer als twintig slijten te vozderen. Den 8. 

dee ons een gunſtige wind ontrent veertig Mölen weegs afleg⸗ 

gen. Wp zagen bu na geſtadig t Land ten weder zijden ten Do: 

ften en ten Weften / omtrent vijftien of zeſtien Mhlen Doog dit 

Meer van malltander geſcheiden. Nan de Weſt-zijde van dit Meer 

FErié is de ſchoonſte Schipvaart van de wereld. Men vind er dꝛie 

Kaap St. Kaapen of groote Aarde Punten, de Welke zich in't Meer uitſtrek⸗ 
Francifens. ien. Wu kwamen aan de eerſte / t welli de gꝛootſte is / en gaa⸗ 
0 ven 't de naam van St. Franciſcus. N 
Eilanden Wen negenden / bekwamen wp de twee andere Punten zich in 
in 't Meer de bzeetten uitſtreklende. Wp zagen aan 't Weſten van dit Meer 
Brit. geen Eilanden / of Zaud-plaaten ; MAAL vonden alleen een gzoot 


Eiland ten Zuid⸗Weſten / omtrent zeven of acht mijlen van 


de Landen van 't Mooꝛden. En dit Eiland leid vlak tegen ober 

de Straat of t Kanaal , t well uit het Meer Huron vooztkomt. 
Den ro. vroeg mogen paſſeerden We tuſſchen 't groote Eiland 
't welk ten Zuid-Weſten is / en zeven of acht leine Eilanden / 
benevens t Tand-Eilantje ten Weſten geleegen. Wp Kwamen 
aan den ingang van de Straat of 't Kanaal, t well zich van 't 

Meer Huron ín 't Meer Erié ontlaſt. N f 

_ Befchrij- Den elf den kwamen we Dieper in de Mond dezer Straat of 
ving van t Kanaal, en paffeerden tuſſchen twee Eilandjens / de Welke een 
Kanaal ſchoon en vermaakelijk perlpectief maakten. Dit Kanaal is beter 
tufſchen t als dat van Niagara. 't Peeft gelijk wp gezeid hebben dartig 
_ ‚peer Erié Müjlen in de lengte / en bu na doozgaang een in de bzeedte / uitz 
genomen in t midden / daar it zich verbꝛeed / en 't Wine Nen 
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maaltt / t well wp de haam van St. Claara gegeenen hebben. en’t Meer 
De Schipvaart is aan beide de zijden van t Land goed / t wellt Huron. 
| laag en effen is. 


ze zodanig verdeeld: en men zou zeggen / dat het zo veelderhan⸗ vruchten, 
de Luft-plaatzen in ſchoone Belden waren. Hen vind'er ook een 
menigten Herten, Hinden, Geyten; en Beeren, die niet zeer wild 

of wzeed / en heel goed en gangenaamer als t varſche Barkens⸗ Wild. 
ſpek in Europa zijn. Men vind'er ook Indiaanſche Hoenderen of 
Kalkoenen, en Swaanen met menigte; To dat t Want van Ons 

Schip met verſcheidene wilde Beeſten / de welke Ons Volk op de 


Het overige dezer Landen is vervuld met Boſſchen van Noote- Boſſchen 
boomen, Kaſtanie-boomen, Pruime-boomen, Peere- boomen en met 
Wilde Wijngaarden, Daar wn een weinig Wijn ban maakten. En vrucht- 
behalven all deze dingen / zo bind men er volk allerhande hout / draagende 
bekwaam om mee te timmeren. Wie dan 't geluk zullen hebben Boomen. 
van eeniger tijd deze vzuchtbaare Landen te bezitten / zullen aan 
die geenen verplicht weezen / die er hen den weg toegebaant; en 
dit Meer Erié honderd Mijlen / dooz een boo? deze onbekende 
vaart / hebben over gevaaren. 


| 
) EOL EK 


Beſchrijvinge van 't geen er geduurende de doorvaart 
van de Straat oft & anaal voorviel t welk tuſſchen 
t Meer Erie ent Meer Huron is. 


gelijk zon weezen / een Beftingbouw of Sterkte aan de plaats 
det Straat of t Kanaal , tuſſchen 't Meer Erié , en 't Ontario 
te maaken / Daar de Bífchvangft van verſcheide ſoozten ban Dir- 
ſchen overvloedig is. Dit zou tot het onderhoud van de commu- 
_nicatie der Barken en Schepen zijn geweeſt / de welle van de 
Sdterkte Frentenak zouden eas hebben. Cen anderen zou. 


3 men 


Te had dikmaals de Heer de la Salle vooꝛgeſteld / dat het gevoe⸗ 
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in verſcheide Kanaalen , zijnde bpna altemaal door Zandbank- 
acn geflooten. Men was genoodzaakt de zelve over al te peilen / 
dot Dat men'er eindelijk een / de Welke heel goed en bekwaam 
was bond; hebbende ten münſten die vademen Water / en in 

de mioden acht / en Doorgaans omtrent een Mpl beet. 
Ous Schip wierd hier doog tegen wind eenige dagen opgehou⸗ 
den. Duse moevelijkbeid te boven geftomen zijnde / ontmoeten ke bejege - 
Aroocer aan den gang bau 't Meer Huron: want ning in 


na 50 geweldig was / als die van de Straat of 't Kanaal Niagara. 
t Was dan onmogelijk tt zelve op te zeilen / hoewel men een Doen 
ſtijve koelte uit het Zuiden had: zo dat we ong genoodzaakt 


tot in 

6 t Meer 
n zongen boor de tweede maal/ om Sod baar den goeden Raron. 
nitſlag en vooztgang onzer Schipvaard te danken / het Te Deum. 
We bonden in dit Meer een groote Bay, Daer de oude Hurons De oude 
woonden. Te zíjn dooz de eerſten van onze Recollecten die in Ka. woon- 
nada kmamen / tot de Chrilteliſke Religie beheerd gemeeſt : maar Plaats der 
daat na byna teenemaal Dao de Irokooizen uitgerseit. Huron: 


FFF. XXI., 


Beſchrijvinge van onſe Schipvaard op 't Meer Huron 
| tot Mi ſilimaſbinab. 


5 Tdus gelunkig veele en verſcheydene verſchzikkieltjke Vloe⸗ 


den en Waterſtroomen / geduurende een Reize van byna 

dꝛie honderd Mijlen weegs van Quebek; tot dit Meer Hu- 

ron te boven gekomen zijnde / zeiden ong Schip langs de Doft- 
zijde ban dit Meer met een taamelijke flijve hoelte ; hebbende de 
Wind Hoorden ten Baften. Dit geduurde tat den avond toe; 
tot dat men 't / de Wind fig met een groot geweld na 't Zuid- 
Weſten gekeert hebbende na 't Mooꝛd-Meſten wende: en ons 
des anderen Daags als dooz een Wonder ín 't geſicht van 't 1 5 
f B 


De Bay 
Sakinam. 


Kd 
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gevonden. Geduurende den nacht / waren Wp doo; een groote 


Bay gevaaren / de wellie men Sakinam noemt / en die meer als 


dartig Mhlen in de lengte heeft. 


Den 24. hield men t noch al na t Moozd - Weſten tot den 
avond toe; tot dat wp een ſtille kalmte tuſſchen de Eilanden 
kregen / Daer ten hoogſten niet hoven twer vademen Water 
was. Mm gingen met st klein Seil een gedeelte van de nacht na 
een beklwaame plaats zoeken / / om Op Anlier te gaan leggen ; 
doch vond'er geen daar een goede grond was.De wind nu Weſte⸗ 
lik beginnende te waien / wenden wn ’t na t ooꝛden / om 't Diep 
te kiezen / tot dat het dag zou gowoꝛden zjn. Men bzacht de 
nacht met t diep-loot telkens voor t 1 85 uit te Werpen DOD? ; 
om dat wp bemerkt hadden / dat onzen Stuurman / die wel bez 


kwaam / maar noit diergelijke Schipvaard had gedaan / in dit 


geval onachtzaam genoeg Wag. Men volharde geduurende de 
Neize met op deze Wijze op zijn hoede te zin. É 
Den 25. geduurden dei kalmte tat den middag toe: en Wp Het: 
volgden onzen weg ten ooꝛd-Meſten / met een goede e 
Wind / die wel haaſt in een Tuid-Weſtelijcke veranderden. es 
middernachts was men ter oozzaalie van een groote Punt / de wel 
ke zich in d Meer uitſtrekte / genoodzaakt van t na ’t Mooꝛden 
te zetten. Maar wn waren deze Woelt of Punt naauwlĳjks 
goopbp gezeild of we wierden van een fcheikkelijken Sonn un 
overvallen; de welke ons noodzaakte met twee Kleine Seiltjens 
te laveeren; en 't vervolgeng tot den dag toe tegen de Wind te hou⸗ 


komen / noch plaats vindende om ’ Anker te werpen. 


var door Ce dier tijd kwam de Heer de la Salle geheel ontſteld in de Ka 
in t uiter- juit: zeggende / dat hy fijne onderneeminge aan God beveelde. 
ke gevaar Mp hadden de gewoonte van geduurende de Neize des moꝛgens en 


omte 


wergaane 


onze Tofzangen te zingen: maar 't Onweer was ſoo geweldig / 
dat wp op t Perdel van Schip niet konden blijven zitten; 30 
dat ieder zijn devorie » zo hy beft kon in't byzonder pleegde. Daar 
Was niemand als onzen Stuurman die' er niet LOC kon gebꝛacht 
Woꝛden. Lp beklaegde zich dat de Peer de la Salle hem derwaarts 
had gebzacht / om hem de eere toe doen verlieſen / die hy op 30 
veele Scheepsvaarden had verwozden daar hu met roem afge⸗ 
komen was. In 


— 
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In deze bekommerlijke tijd / baden wp de Peer de la Salle, die 
ons Opperhoofd was / een bnzondere gelofte te doen; 't welke 
hu ook dee. De wind ondertuſſchen een weinig geminderd zijne 
de / deeden Wp 't Schip den gantſchen nacht weer voozt lavee⸗ 
ren / en deriveerden niet meer als een of ten hoogſten twee Muj⸗ 
len. N 

Den 27. des ſmoꝛgens maakten men weer Teil met een Pooꝛd⸗ 

Weſten wind / die zich des avonds in een zachte Zuid-Goſten 
wind veranderde; doo? de begunftigmge van de welke wn dien 
zelven dag te Miſnlimakinak arriveerden, Wp wierpen 't Anker 
op zes bademen water in een arm der Riviere, daar een goede 
Klep grond wag. Dezen arm is van 't Zuid. Weſten tot het Roog: 
den met een opperwal of hoogte van Sand bezet / die de zelve een 
weinig tegen de Poozd-Weſte winden dekt maar ze leid vdoꝛ de 
Zuide winden bloot / die er zeer geweldig zijn. 

Millilimakinak ig een Kaap of Aarden Punt gan den ingang en van de 
ten Poozden van de darde Straat of Kanaal, Doa? 't welke 't Kaap mij- 
Meer Illinoois zich in dat der Hurons ontlaſt Dit Kanaal ig een Mijl ſelimałi. 
bꝛeet en dꝛie mijlen lang / loopende na 't Weften. Vijftien Mij⸗ nal. 
len ten OGoſten ban Munilimakipak ziet men een andere Punt, de 
welke aan den ingang van 't Kanaal 18 Doo? ’t welle 't Boven- 
meer ich in dat van de klurons ontlaſt. t Ig met verſcheidene 
Eilanden dooꝛſneeden; en 't krimpt zich allenskens tot den Wa⸗ 
ter-val van St. Maria in; 't welt een ſnellen water - loop vol Hot: De darde 
zen is / dooz ’t welle 't Boven- meer zijne wateren werpt ; en de straat of 
Jelve op een geweldige Wijze in dit Meer der Hurons nederſtozt. Kanaal 

Jeu kan 'er nochtans (de Kanoos Dao? ’t geweld van 't boomen tuſſchen t 

voort duwende) van de eene zijde tegen op komen. Maar tot Meer Hits 

meerder ʒelterheid moet men de Kanoos en de Hoopmanſchappen a oel 

die men derwaarts voerd / om met de Wilden te verhandelen / die 1 

zich ten JAaozden van 't Boven-Meer onthouden / te Land obers Ver. 
zengen. 

Aan beide deze ooꝛden Lind men Doꝛpen van de Wilden. Die Huron: 
zich aan de Kaap of 't Punt van Miffilnmakinak hebben beveſtigt / outraou: 
worden de Hurons; en de anderen bijf of zes Margen Lands aan arz woo- 
geene zijde woonende / de Outtaouatz genaamt. Den dag van nen op en 
onze komſt met het Schip aldaar was den 28. Auguftus 1679. by deKaap 
Deze Barbaaren waren als van verwonderinge verſtomt / een lima. 

chip van sulken gzoote als dit was / in hun Tand te zien! en 't Hat. 
gebulder van 't Kanon verſchzilten hen geweldig. 

Men liet by de Outaouatz de Mille doen; en gedunrende den 
dienſt dee de Peer de la Salle (die wel gelileed / en een Scharlaake 

| Mantel met goude Galonnen in om had) de Wapenen 


langs 


Groote 
Vifch- 


vangſt 0 


Forellen 
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langs de Kapelle zetten / die men met De ſchoꝛſſen van Boomen 
gedekt had. Den Sargiant ſtelden er ook een Soldaat op fchildz 
wacht. Hit den dienſt komende / kwamen de Poof den van de 
Outtaouats ons op haare maniere beleeftheid be wijfen. Ons Schip 
de Griffoen bleef ondertuſſchen in den gemelden kirommen Arm 
ten Anker leggen. We aanſchouwden met bermaak dit groote 
gebouw / t well zeer wel uitgeruſt en met wel honderd of hon⸗ 
derd en twintig Kanoos van ſchoꝛſſen van Boomen gemaalit / om⸗ 
ringt was; de welten na de Bisvaugſt der blankke Bifchen en 
Forellen van vijftig of zeſtig ponden gingen / en wederkwamen. 


van so. of De Wilden vangen deze groote Biſſchen met netten die ze zomthds 


60. pon- 
SU. 


Dorpen 
der Hu. 
Pons. 


Lift der 


tot vijftien of twintig vaderen waters Diep zetten. t Js dooz 't 
middel van deze Biſchvangſt / dat ze beſtaan. 

De Hurons hebben hunne Dorpen met Palliffaaden van bijf-en- 
twintig voeten hoog omringt; en zijn op cen zeer voozdeelige 
hoogte gelegen / de welke na deze groote Punc tegen over Miffili- 
makinak ig. Deze Wilden ſcheenen ons den volgenden dag te be⸗ 
tuigen / een gꝛooter acht inge vaag onze komſt alg de Outtacuatz 
te hebben. Doch 't was nochtans under Daad niet anders als 
een valſchen fchin. Zp deeden dꝛie Salvoos met all' de Snap⸗ 
haanen die ze hadden / om aan ons en ons Schip eere te bewijs - 


zen. 
Deze gedachte was hen Dao? eenige Europeërs in-gegeeven / de 


Kooplie- welken in deze plaatzen komen / en een grooten handel met deze 
den om la Barbaaren dzijven. t Oogmerk dezer perzoonen was / om dooz 
Salle ver- Dezen uitwendigen ſchijn de Heer de la Salle, die hen onruſt veroor: 


dacht te 
Maaken. 


De Wilde 


zaakte/ te winnen / ou hun Rol in' c vervolg te beter te ſpeelen / 
met te kenne te geeven en tedoen verſtaan / dat dit Schip ’t ber: 
derf en den ondergang der particulieren zou zijn; dewijl ’t lichte⸗ 
lijk te zien was / dat die 't zelve had doen bouwen / zich meeſter 


van den Koophandel maaken/ en de Selve geheel na zich wilde 


trekken. 't Welk nergens anders toe kon dienen als om hem 
haatelijk te maaken. 
De Hurons en Outtacuatz maakten te zamen verbinteniſſe / ten 
einde zich te zamen tegen t woeden van de Irokooĩzen te ſtellen / 
die hunne geſwoorene vnanden zijn. Te bouwen Indiaans Roozn / 
gaar ze gelijk ook van de Diſchvangſt 't geheele Jaar door van le⸗ 
ven. Se nuttigen ze met haare Zagamite, zijnde een zoogt van dikke 
Rinder pap / de welke zy van 't Heel va dit Indiaanſche Hoon 
en water maaken. Dit oor ſtampen ze gemeen! in een Mor- 
tier die ze van de ſtam van een Boom maalien / de welke ze dooz 
et mindel van 't vuur uithoolen. ö 
De Wilden hy de gꝛooten Water-ſpꝛong van St. Maria zijn a 
on 
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ons de Springers genaamt / om dat ze dicht by Dezen geoaten Waz Neis de 
ker-ſpꝛong hun verblijf hebben. Zh beſtaan Dao? de Jagt van de Springers 
Herten / Oringeaux of Eelanden „oo ban eenige Beevers, en doo genaamt. 
de Difchvangft der blanlike Piſſehen / daar we van gefpeooken 

ebben; en die men met geoote menigten in hun onderſcheidene 

andſtreeken of Kantons bind. Maar de Difchvangft is er zeer 

meoefjelijk vooz een ieder / behalven deze Wilden, die 'er van hun 
kindsheid toe opgebꝛacht en aangewend zn. Deze Springers woonen 
zaatjen geen Indiaans Hioozu / om dat er 't Land daat ze woonen by den 
niet toe bekwaamis. De Reevel de welke zeer gemeen op ’t Bo- Water val 
ven- meer ig daet het berftikken. En al’t Rooꝛn gemcenlijk ſter⸗ St. Maria. 
ven, ' well er gezaaid wozd. 

Miflilimakinak en de Water-val van Sc. Maria zünde twee boog Dezen 
naamſte dooꝛtochten / van all' de Wilden van 't Weſten en't Nooz⸗ Water val 
den. 't Ein deze plaatzen / waar doo: ze hunne Pelterpen na de en Miffils. 
Kanadiaanen goeren ; en Jaarlhjus met meer als twee honderd Ka- makinak 
noos tot het dꝛijven van haaren Roophandel na Montreaal gaan / de voor- 
om haare fietze meet als bjftig Milen na Quebek te verkoꝛten. Nec 

Terwyl wn te Mitlilimakinak verbleeven , kwamen de Wilden 5 er f 
aber onze aankomft verwonderd ons Schip bezien; als Wide rijen. 
een zaal de Welke nooit op deze Meeren was vooꝛgevallen. Deze 
onderneeminge tot dus verre gebracht; moeſt dooꝛ all' de wel mee⸗ d 
nende perzoonen / vooꝛ de eere Gods / en den welſtand van den 
Staat onderfteunt woꝛden. Ondertuſſchen vonden we geheel 
andere ſchikkingen en uitwerkingen. Ien had de klurons, de Schandige 
Ourraouarz van 't Eiland / en de gebuurige Natien reets kwaade eve 
indzukzelen gegeeven / op dat ze onze handelingen verdacht zou⸗ van eenige 
den houden. Me vüftien Mannen / de wellte de Peer de la Salle ger Reiß. 
in de vooeleede Henten had vooz uitgezonden / waren tot fijn na⸗ gers. 
deel voozkomen / en uit zijn dienſt getroont; en hadden een ge⸗ 
deelten van de Roopmanſchappen aan hen ter hand geſteld / ver⸗ 
kwiſt / in plaats van hunne Reize tot de Ullinooizen „Dao te zetten / 
en met de zelbe volgens de gegeeven ordre te handelen. En de Heer 
Tonti die 't gebied over hen had / verklaarden ons / al te hebben 
H bp kon / om hen in plicht en trouw te houden / doch te 
vergeefs. b 

De ſtarlte winden aldaar in dit zaizoen van 't Jaar gemeen / 
of lieber 't belangen van den Hoophandel hield veele ban ons Volk 
op / die niet Loor de Maand November weer te Miffilimakinak 
Kwamen. Dit noodzaakten ons / den Winter te gemoet ʒiende / 
van daar te vertrekken / zonder te wachten tot ong getal com- 
pleet zou zijn. 


Da 


KA- 
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7... EN Dende esi 


Vierde in ſcheepinge van Miffilimakinak, om in't Meer 
der Illinooigen te komen. 


genaamt in't Meer der Illinooizen. Mp arriveerden aan een Eiland 
de stink geleegen aan den ingang van de Stink-bay veertig Mhlen 
kers. van Miffilimakinak : van de Wilde Natie de Stinkkers, bewoont. 
We vonden'er cenige Kanadiaanen, de welke de Weer de da Salle 
tot het doen van den Koophandel derwaarts had gezonden / en 
die een goede menigte Pelteryen Goor hem by malkander verza⸗ 
meld hadden. | 

't Gpperhoofd dezer Natie» die Voor Dezen te Kanada was ges 
weeft / had een byzondere groot achtinge beo? den Deere Gꝛaave 


Wilden De tweeden September lichten wy't Anker / en kwamen 


Grooten 
ſtorm. 


welke verſtand had / dee door zijn Soldaaten den Kalumet Dans 
ſchen; zijnde een plechtelijltheid / die un hier na zullen beſchꝛijven: 
Maar daar verhief zich een ſtoꝛm / de welke vier dagen duurden. 
Ons Schip lag dartig treden van't einde van den krommen arm 
ten Anker. Dezen Overſten vꝛeezende dat ons Schip op den 
Oever zou verbꝛüzelen / kwam zich met het witerfte gevaar met 
een Kanoo bh ons boegen: En niet tegenftaande de Baaren / door 


neemd dit onweer zeer ontſtuimig en verheeven waren zʒo troklen wn 


van t Op hem met zijn Kanoo in't Schip. Pp zei ons Kloekmoediglik en 
erhoofd met een gereſolveert gemoed / dat hy alles waagden / als voozge⸗ 
dezer Wil. nomen hebbende / met de Uinderen en gunſtelingen van Onnon- 
den. tio (dus noemen ze den Gouverneur van Kanada) 't welk zijn b 
zonderen vꝛiend was / om te komen. Ondertuſſchen ſtilden 't 
onweer / en wp Wierden van dit Deeigend gevaar verloſt. 


Te rug Hier befloot de Beer dela Salle, die nooit geen raad of advis 


Reize van ban jemand nam / ons Schip met Pelteryen gelaaden / de Welke 
«Schip hp gehandeld had / weer na Niagara te zenden; ten einde zihne 
met pelte· ſchuld . eiſchers met de zelve te betaalen. Men liet 'er veel Koop: 
ryen na manſchappen en Gereedſchappen de welke te moeijelhk waren 


Niagara. om over te voeren. Onzen Stuurman met Lijf bekwaame Ma⸗ 


trooſen hadden oꝛdze mett zelve Schip weder te komen / en zich 
in't Land der IIhnuooizen weer by de onzen te voegen. Te gingen 
den 18. September met een zachten en gunſtigen Weſten wind 'r 
Teil; hun afſcheid maar met een Kanon-fchaot neemende. Men 
heeft nooit konnen weeten / wat ſtreel zu gehouden hebben. — 

5. 


van Frontenak, die' er Gouverneur van was. Dezen Wilden de 


* 2 — * ke 
... ee SS Pi 
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hoewel men niet twijffeld / of 't Schip is vergaan / zoo heeft 
men nochtaus nooit eenige andere oimſtandigheden van hun ſchip⸗ 
bzeuk als deze navolgende konnen verſtaan. 

t Schip ten ARoozden van 't Meer der Illinooizen ten Aultker 
leggende / wilde den Stuurman Lukas, die / gelijk wp gezeit heb⸗ 
ben / misnoegd was / een zelieren weg na zijn zinnelijkheid te⸗ 
gen de meeninge van eenige Wilden, die 't aan geen goed verſtand 
onthzeeft / volgen. Ty verzekerden hem / dat het ter oo2zaake 
der geweldige tempeeſten die er zich gemeenlijk verheffen / zeer 
gevaarlijk in 't midden van 't Meer zou weezen. Doch hp Getz 
achten hun raad / en volharden in zjn Schipvaard / zonder in 
acht te neemen dat de hoogte daar hy achter wag / verhinderde 't 
geweld van de wind te kennen. Paauwlijks wag hp dan een 
kwartier uurs van den Oever / of de Wilden zagen 't Schip o 


9 | 
ten geweldige Wijzegeflingerd / zonder 't geweld van den ſtoꝛm 1 
te konnen tegenſtaan. To dat ze 't zelve in zeer kozten tijd uit gaar 


't gezicht verlooren. En ze gelooven dat het tegen de een of de 
andere Zand-bank geſtooten / gebleeven / en onder 't Zand be: 
g?aaven is. Dit alles verſtonden wp 't Jaar daat aan volgende. 
t Jstzeker dat het verlies van dit Schip zo aan Roopmanſchap⸗ 
ven / Gereetſchappen / Pelteryen / Menſchen / Materiaalen / 
en wracht-loon boog 't overvoeren der goederen in de Kanoos van 
ſchoꝛſſen van Kanada tot Quebek, meer als vijftig of zeſtig dui⸗ 
zend gulden beliep. Zou de geenen / die De ſwalheld van dit 
flag van Schepen kennen onmogelijk ſchijnen / dat men ier zulke 
ſwaare Ankers / Kabels / en andere gzoote dingen / waar van 
men boo? ieder honderd pond gewichts elf gulden moeſt geeven / 
mee zou hebben konnen voeren. Gndertuſſchen is de zaalt zoda⸗ 
nig alg in ze verhaal / en il ben ber zelfs tegenwooꝛdig geweeſt. 


RTE NE 


Ff E ONT 


In ſchepinge in de Kagoos, om onfe Ontdekkinge van 
de Poutouatamis of de Stinkers, van de Stink. bay 
op t Meer der IIlinooigen tot de Miamis 

3 te vervolgen. 


B beetrokken den 19. September met veertien Man⸗ 
VV unen. in vier Kanoos, waar van il de kleinſte met vijf 
honderd pouden Wi belaaden / en een timmers 


man 


3 
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man nieuwelings uit Europa gekomen / die de Golven niet wiſt 
te vermeiden of te bove te komen / beſtierde; zo dat in geduuren⸗ 
de dit onweer zeer groote moetten had om dit kleine Schip te re⸗ 
geeren. All deze Kanoos van ſchoꝛzſſen waren met een Smits- vl 
Oven / en al zijn toebehooren / met Timmerlieden / Schzün⸗ mn 


_ merkers of ifkemaakerg/ Poutzaagers,/ Wapenen en Roop⸗ 


Grooten 
Storm. 


Gevaar- 
lijke Lan · 
ding. 


Groot 


gebrek van ze tot Diep in de nacht; tot dat een dꝛaai- wind ons noodzaakte 


levens- 


middelen. My berbleeven daar dꝛie dagen; en nuttigden'er onze ſphze / de 


Van de 


Pout ua 


tamis of 
Stigkers 


manſchappen gelaaden. 

Wp namen onzen weg ten Zuiden na 't vaſte Land / vier Miz 
len van t Eiland der Scinkers. In 't midden van de overvaart/ 
en in de zoetſte kalmte die men zou konnen hebben / verhief zich 
een ſchielijken ſtoꝛm / de welke ong in gevaar ſtelde / en Vod? ons 
Schip / doch veel meer vooz ong zelven dee bzeezen; die deze 
groote overvaart / geduurende de nacht de wellie zeer duiſter Was / 
ondernamen. Wp riepen malliander geſtadig toe / om niet van 
mallander te verdwaalen; terwijl 't water dilmaals in onze 
Kanoos ſloeg. Ondertuſſchen kwamen wp eindelijk aan een klei⸗ 
nen Zand-acm van 't Meer aan Land; en verbleeven'er vf da⸗ 
gen; om te verwachten dat t Meer ſtil zou zijn. Geduurende 
dit verblijf / dooden onze Wilden Jaager die ons vergezelſchapte / 
niet als een 3zer-Darken; t well ong tot toe-ſpijs diende / 
bn ouze Pompoenen en Indiaans Yoogn/ t well we bp ons had⸗ 


den. ö 
Den 25. vervolgden we onze Reize den geheelen dag en een ge⸗ 
deelte van de nacht / met behulp van 't Maen - licht / langs de 
Weft-zijde van 't Meer der Illinooizen. Doch de wind fig een * 
weinig te hard verheffende / waren we genoodzaakt op cen Bots 2 
aan Land te gaan / op de wellie wp niet alg mec onze kleederen | 
gedeckt / den regen en ſneeuw moeſten uitſtaan. Wy hadden 1 
een klein Duur / dat we met het Zout onderhielden / t welk de 4 4 
i 


Golven ons toebzachten. 8 
Den 28. na ’t eindigen van de Mille, vervolgden we onze Hel: 


op de Punt van een Kots / met ſtruilen bedekt / te ontſcheepen. 
welke in Indiaans Hoon en Pompoenen beſtond / die we van de 
Poutouatamis of de Stinkers gekocht hadden. Wu hadden'er geen 
grooter voozraed van konnen opdoen / om dat onze Kanoos t 
peel belaaden waren / en dat We hoopten genoeg op de Neize te 


vinden. g 

Wy vertrokken den eerſten October van daar; en kwamen na 

cen Weize van twaalf uuren weegs / zander iets genuttigt te 

hebben / dichte by een ander Doꝛp van de Poutouatamis. Deſe 

Wilden liepen alle op den Oever van t Meer am ong te ontfan⸗ 
gen; 


u; 
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gen; ew unt deze Water-golven / welkers woeden upt neemende 
vermeerderde / te helpen. De Meer de la Salle vꝛeezende / dat 


zjn Boll mocht weg loopen / en eenige onder hen een gedeelte h 


der Hoopmanſchappen ter kwader trouwe zouden verkwiſten / 
bond goed na de andere zijde over te vaaren. Wu waren verplicht 
hem cat Dzie Mullen aen geene zijde van 't Dorp dezer Barbaaren 
te bolgen / niet tegenſtaande 't gevaar daar Wp ons in bevonden 
van te vergaan. En hp vond ook geen beter nuddel om ’ te ont⸗ 
komen / als zich met zijn dꝛie Kanoos-voerders in 't Water te 
wer pen. Zp licgten al te zamen zijn Kanoo met de ladinge op / 
en ſleepten ze aan Land / niet tegenſtaande de Golven hen zom⸗ 
tds over 't hoofd heen ſtoꝛten. 

n dee vervolgens onze Kanoo (de wellte ik met een Man be⸗ 


beſtierde die geen kenniſſe van dit Pandwerk had) ontfangen. de Kanoos 
Ick wierp mp dock tot de middel in 't water / en wp lichten alzo in onweer 
ons Kleine Schip om hoog. Wu lieten ook op die zele Wijze de te landen. 


twee andere Kanoos ontfangen. En om dat de Golven zich tegen 
t Land werpende / een krommen bocht maaken / de welke in 
t rum weer nederſtozt / zo zijn die de welke in veiligheid denken 
te zin / noch in gevaar ban dooz 't geweld van dezen ke rug ſtui⸗ 
tenden Bloed / weer weg te dzijven. Il dee dan myn uiterſte 
beſt / en zette onzen goeden ouden Man den Recollect „die ons 
pergeſelſchapten / op mijne ſchouderen. Dezen Geeſtelljken zich 
buiten gevaar ziende / liet niet na / hoe nat hy van 't water was / 
een uitneemende blijdſchap te betoonen. 8 ‚| 
Mademaal Wp geen gemeenschap met de Inwoonders van dit 
Doꝛp hadden / Dee onzen Commandant al t Bol ín de Mapenen 
komen; en pofteerden zich vervolgens ap een hoogte / daat men 
ons niet licht kon overvallen; en zich met weinig Voll tegen 
een groote meenigte verdedigen. Pp zond vervolgens Drie van 


zijn Boll na 't Dow / onver onder de begunſtiginge van den 


Kalumet der Dzeede/ levens middelen te koopen. 

Dezen Kelumet was ong ban de Poutouatamis of Stinkers gegee⸗ 
ven / de Welle ze met hunne danſen / en all' de andere Ceremo- 
nien, daar ze zich op himne Gaſterpen en openbaare plechtelijke 
beden van bedienen / vergefelſchapt hadden, 


NIEUWE ONTDEKKINGE 


K N 1 r ‚ F ‚ T 


Beſchrijvinge van den K alumet. 


Kalumet En moet weeten / dat den Kalumet onder de Wilden in 
an de groote uptgeſtreütheid van t Moozder Amerika een 
Noorder X zaak van groote verboꝛgentheid is: want deze Barbaa- 
Amerika= ten beuienen'er zich in alle hunne gewichtigſte en aangelegenfte 
nen. handelingen van. Ondertuſſchen is 't in der daad / en om ei⸗ 
gentlil te ſpꝛeeken / niet anders als cen groote Tabaks-pijp 5 
daar onze Europeers zeer weinig ſtaat van maaien : want alg ze 
van een bloohertig en verwüft Man Willen fpzeelken / zeggen ze / 
dat hp geen Pijp Tabak waardig is. 
Kalumet __ Maar t is zodanig niet by de andere Wilde Natien van Ame- 93 
van de rika. haaren Kalumet is een zoozt van een groote Tabaks-pijp , 
Wilde welkers ketel van roode / [watte / of van witte Marber ig / niet 
Volkeren kwalijk na een Strpd-hamer gelijkende. 't Hoofd of de Ketel 
25 1 is zeer vercierd en opgepꝛonkt; en de Pijp is van dardhalve voet 
merika. lang / zijnde een bart ſterk Niet / met Bederen van alderhande 
couleuren, en met eenige Matjens van Vꝛouwen haair / op ver⸗ 
ſcheidene Wijzen gevlochten / verciert. Men maakt'er twee 
Pleugelen aan vaſt; zo dat Dezen Calumet den ſtol van Mercurius 
met twee Slangen omvlochten en met twee Vleugelen verciert / * 
of den ſtok de wellie de Ambaſſadeurs, tot 't maaken van de * 
1 geſchikt / voor Dezen in de hand dꝛoegen / by na gelijk k 
is. | f 
verderen Dit Fifet is Doop de halzen der Huars geſteelten; zünde ſwart 4 
ze met den € wit gevlekte of geſpiklielde Vogels / zoo groot als de Ganzen: 5 
hals der of doo de halzen van zeltere Entvogelen / die hunne eſten in 3 
Huars. de holtens der Boomen maaken / hoewel 't water hun gewoon: * 
Befchrij- lijk Element is. Deſe Entvogelen zijn van dzie of vierderley on⸗ 4 
vinge derſchepde mengel couleuren. Eindelijk / en om kozt te weezen / EK 
dezer feder Natie verciert den Kalumer na zijn gewoonte Jen bpfondere 
Vogelen. neiginge. 
8005 Todanigen Kalumet, of Pijp als ik heb beſchꝛeeven / dient tot 
1 verzeliernige vooz al de geenen de welle bp de Bondgenooten 
dn % taan / van die de welke ze hen gegeeven hebben. MNooit doet 
oer den Rien Ambaſſade onder de Wilden zonder dit uitwendige teeken / 
Kalumet. t wellt als 't Simbolum, of de Belijdeniffe der Dzeede is. All' 


deze Barbaaren gelooven eenpariglijk / dat hen groote ongelukken 


zouden overkomen / indien ze t geloof en 't vertrouwen ak den 
ile, alumet Ne 


— 


Ll 


acht neemen. Men onderhield ze met verſcheide zaalken / om ze 
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Kalumet, of de gemaakte Pꝛede / of de gedaane beloften / dooz 
't tuſſchen komen van dit Iaſtrument bekrachtigt / kwamen te 
verbzeecken. A hunne onderneenungen ban Dzeden/ Goz⸗ 
log / en bpzonderſte Ceremonien , Wozden doo? Dezen Kalumet hee 
veſtigt en als verzegeld. Ze laaten er gemeenelijk Tabak uit roo⸗ 


ken / uitgenomen de geenen met de welke zu een zaak van groot 


belangen beſlooten hebben. 5 4 

In zou verſcheide maal op deze Beize onngelomen zijn / indien Men 

ik mp van den Kalumet niet bediend had. Dit zal men in 't ver⸗ kan'er 

volg Dezer geſchiedeniſſen zien; daar ik van de moeijelijke bejege⸗ veilig mee 

ningen en verſchzikkelijne gevaaren / die il ter oozzaake dezer door de 

Onddekkinge heb moeten ultſtaan / zal ſpꝛeeken. Wilden 
Dꝛie van onze Zoldaaten (Dezen Kalumer tat een Dapgeleidg. reizen. 

brief of Pas bp zich hebbende benevens hunne Wapen) kwamen 

in een klein Dozp van de Wilden, t welk dꝛie Mjjlen van de 

plaats onzer ontſcheepinge was: maar ze vonden'er niemand; 

om datſde Wilden 't paſſeeren onzer Kanoos gezien hebbende / zone 

der dat wn hen hadden komen bezoeken verſchzikt gewoꝛden / 

en uit hunne Moꝛpen gevlucht waren. Deze Zotdaaten dan te 

vergeefs onderſtaan hebbende / um met eenige dezer Barbaaren te 

ſpꝛeeken / belaaden zich met Indiaans Hoorn / 't Welk ze in hunne 

Kabaanen of Hutten vonden / en lieten?er eenige Roopmanſchap⸗ 1 

pen in betaalinge van t zelve / en kwamen weer by ong. ‚jn 
Ondertuſſchen kwamen'er twintig van deze Wilden met Bp⸗ Gevaarlij- * 

len / Snaphaanen / Boogen / Pijlen en groote linodzen / de ke bejege- 

welke men Woofd-bzeekerg noemt / dicht bn de plaats daat we ning van 0 

ons onthielden. De Heer de la Salle trad met vier onzer Tol⸗ een Troup 110 

daaten met Snaphaanen / Piſtoolen en Sabels gewapend der⸗ Wilden. 

waarts : en bꝛaagden hen wat ze begeerden? Boch ziende dat | 

ze ſpꝛaakeloog ſtonden / zei hy / dat ze tot ons zouden naderen; 

uit bꝛeeze dat ze eenige van ons Bolck / de welke bp wel wiſt op He 

de Jagt gezonden te hebben / niet mochten komen te dooden / HEE 

in gevalle ze hen van den weg af ontmoeten. Ep dee ze dan in 195 

de laagte van de hoogte / waar op Wp ong gepoſteert hadden / a ik 

nederzitten; van waar wp all' hunne beweegingen konden in | 


op te houden / tot dat onze die Zoldaaten uit het Dorp zouden Haar 


weer gekomen zijn: die zich ook kozt daar na beetoonden. To zege Ht: 
haaſt de Wilden den Breeden Kalumet zagen / de welke een ban 1 1 
de zen dꝛoeg ſtonden ze op; maakten een geweldig bzeugden ine HI: 
gejuig ; en begonden op haare wijze te danfen. En verre van van den 1 
zich te vergrammen / om dat men hun Indiaans Boon had weg Katsmer, l 


genamen / zo zonden ze in . t Doꝛp / om nach meer 1 


te 
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te haalen. Ze gaven ons ook des anderen Daags 500 veel als wy 

geboeglijk in onze Kanoos konden bergen. 
Hoevan IRidlerwyl oordeelden men dat her noodig was ( eenige Boos 
170 men ontrent ons ſtaande / om te hakken : en men dee ons Polk 
biradkee t. om niet overrompeld te woꝛden / den geheelen nacht in de Wape⸗ 
se 'nen blijtsen. De volgenden dag ten tien uuren Boor de nnddag 
kwamen de Ouden van t Mozp met hun Pꝛeeden Kalumet, en 
deeden ons een zeer goed onthaal met wilde Geiten, die ze gedood 
hadden. Wp bedankten ze met eenige vereeringen van Bplen / 
Meſſen / en met eenige fEukken Gerelieen » tot de vercieringe ha⸗ 
rer Vrouwen; daer ze zeer wel mee voldaan en vergenoegd Was 

ren. 


K A PIT T E L XXV. 


Vervolg onzer Ontdekkinge met de K anoo van ſchorſ- 
fen tot by na it einde van 't Meer der 
Ilinooig en. 


Hoe de 3 vertrokken den tweeden October en Voeten geduu⸗ 
Kanoos rende den tijd van vier dagen langs den Bever van 


by barde t Meer ; de wellie met ſteile en opgaande groote Heu: 
winden te gelen tot ín 't zelve Meer toe omzet was; zo dat men naauwlijks 
laaden en Gekwaame plaatg om te ontſcheepen Lond. Men was zelfs gez 
5 ontlaa · noodzaakt alle avond oꝝ den top dezer ſteiltens te klauteren / ener 
18 onze Kanoos met haare laadingen opte bꝛengen; om dat Wp de 
zelbe des nachts boo? de Golden die tegen de voet dezer ſteiltens 
aanſloegen / niet wilden bloot ſtellen. Wp Londen ons dan dooz 
de tegen winden / de welke deze vier dagen zeer geweldig waren / 
* en verſcheidene reizen daar na / genoodzaakt met groote moeiten 
aan Land te gaan. t Js hier tot de inſcheepinge noodig / dat 
twee Mannen tot de middel toe in t Water gaan en de Kanoo; 
na de maate dat de Golben naderen / over einde houden ; of dat 
men ze wat ver van 't Land af houd tot dat de zelbe gelaaden 
is. Men wachten vervolgens tot dat de anderen op de zelbe 
wijze gelaaden waren; en men had Bp na altijd de zelde moeite 

in de voꝛdere ontſcheepingen. 


* 


Grooten t Indiaans oom 't well wp zober nuttigden / en de andere 
jeneng- middelen begonden ong te ontbzeeken; 50 dat onzen ouden 
Ee 


IN T NOORDELYK AMERICA, 67 


Recollect verſcheide maal in flaauwten biel. Il dee hem twee: hongers- 
maal met een Weinig toebereidzel van Hyacint-feen „ 't Wellt il nood. 


dierbaar bewaarde weer by zijn zelven komen. Wp aaten in vier- 
en-twintig uuren niet meer alg cen hand vol Indiaans Hoorn onz 
der de Aſſe gebzaaden/ of met een weinig water gekookt. Al dezen 
tijd geduurende / waren we genoodzaakt na 't goede Land te 
fpocijen / en met al de krachten der armen geheeledagen te roeijen. 
Ons Volk verzaamelden dikmaalg kleine Slee- pruimpjens en an⸗ 
dere wilde Vꝛuchten / de wellie ze met een uitneemende gulzigheid 
aaten ; daar er veel van zie wierden / en dachten dat deze Bruchz 
ten hen vergeeven hadden. Poe meer wp leeden / hoe meer krach⸗ 
ten mp God ook ſcheen te geeven: want ík voer met ſtark roei⸗ 
jen onze andere Kanoos dikmaals Loozbp. 


Geduurende dit gebꝛek / dee den geenen de welle boog de Klein: Wonder. 
ſte Vogelen zorgt ong Raavens en Arenden zien / de welke op lijke ver- 
den Oever van dit Meer waren. Mp verdubbelden onzen arbeid leffinge- 


om bp deze Vleeg - gierige Bogelen te komen; en wp vonden'er 
een Rheebok, doo; de Wolven gedood en half opgegeeten. Wp 
nuttigden alle van deze ſpijze; God dankkende dat hu ons zo te 
bekwaamer tijd dit hnipmiddel had toegebracht. 


Onze kleine Blaat vervoꝛderde dus geſtadig de Reize na t Zui 


Ben; Daar wp 't Land veel beter en gematigder bonden. 
Den zeſtienden October bogonden we een grooten overvloed 


van Wild te vinden: en onzen Wilden Jaager die zeer gaauw Veel 
was / dooden verſcheide Herten en Geiten. En ons Bolk: ſchoot Wild. 


Indiaanſche oenderen die heel vet waren. Eindelijt kwamen 
we den tienden der zelve Maand / by na aan 't einde van 't Meer 
der Ulinooizen, boet aan Land te zetten. Pier ging men na ge⸗ 
woonte de Boſſchen en Weiden in om 't Tand te ontdekken : 


re 


daar Wp rijpe Dꝛuiven bonden / die heel goed waren; waar van 


Pꝛucht te bellomen / moet men de Boomen tegen welke de Wijn: 
gaarden opklimmen / neerhouwen. Wp maaktener Wijn van / 
die deie of vier Maanden goed bleef; en bewaarden de zelve in 
Kalbaſſen, die we alle daag onder t Zand laagen / om te ver⸗ 
hinderen dat de Wijn niet zuur zou wozden. En om ze te lan⸗ 
ger te doen duuren / deeden Wp niet ais des Zondags en op de hei⸗ 


lige dagen de Miſſe de een na de ander. All deze Boſſchen zun 


met Wijngaarden vervuld / die'er natuurlijk voortkomen : en 
dun aaten van deze Dꝛucht om de walginge en tegenheid der ſpßj⸗ 
ze die Wp genoodzaakt waren geweeſt zonder Bꝛood te eeten / 

te verdꝛijven. ö 4 
Wp ontdeliten op deze plaatg heel varſche voet⸗ treeden van 
2 men⸗ 


Uitnee . 
mende 
groote 


de @zuif de groote van een Pꝛuim ban Damaſt had. Om deze Druiven. 
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menſchen: 't well ons verplichte zonder eenig gerucht te maa⸗ 
ken / op onze hoede te zijn. Ons Dolk kwam dit Loor eenigen 
tijd na: maar cen van de zelve een Beer ontdekt hebbende / lion 
zich niet onthouden van'er een ſchogt met zijn Snaphaan op te 
doen; waar doo, hy dit Dier doode: t Welk uit de hoogte van 
een Eiken- boom, daar 't tegen op geklommen was viel; en 
vervolgens van beven den Berg tot de voet onzer Kabaanen neer 


5 rolde. 5 

Overval Dit gerucht dee ons zeg-en-twintig Wilden van de Natie der 

5 5 Outtouagamis ontdekken, die na 't uiterſte einde van de Stink-Bay 

Walden _Woonen ; en die sich niet ver van ons onthielden. De beer de la 

. Salle was zeer ontruſt over de voet-treeden die hy gezien had; 

8 en beſchuldigde ons Volk ftraffelijit over hunne groote onvoor 
zichtigheid: zettende vervolgens dicht bp onze Kanoos een Schild: 
wacht / om niet overrompeld te wozden ; onder welke Schuit⸗ 
jens men de oopmanſchappen verborg / om de zelve boog den 
regen tebevzijden. f ö 

Worden Dit verhinderde niet dat eenige Wilden des nachts (onder be⸗ 

behendig quuftiginge van den regen die er in overvloed viel / met hun gez 

van de woonlhke gaauwigheid langs den Heuvel daar onze Kanoos WA: 
zelve ren) niet afgleeden / zonder dat het onze Schildwacht gewaar 
beftoolen. wierd. De een zich dan nevens de ander op den buik nederge⸗ 
legt hebbende / ſtodlen ze den Mol van de Lakay van de Heer de 
la Salle, en een gedeelte van 't geen' er onder was; ’ welk ze aan 
malkander van hand tot hand overgaven. Onze Schildwacht 
eindelijk eenig gerucht gehooꝛd hebbende maakten ons wakker; 

Hun wel en een ieder liep na de Wapenen. De Wilden dus ontdekt zijn: 
PM de / riep hun Kapitein dat zy Dzienden waren. Men antwooz⸗ 
Schuld. den hen! dat het ter onbekwaamer wre wag : en dat men zo⸗ 
ging; danig geduurende de nacht niet kwam als om te ſteelen / of te 
b vermoozden die in ſlaap waren. p gaf weer tot antwooꝛd; 
dat de flag van t Snaphaan / t welck men had geloſt / die van 

zijne Natie had Boen gelooven dat het een parthy Irokooizen Waz 

ren; ('t welk hun Branden zijn ) om dat hun gebuuren zich 

van geen diergelßjck Buur-geweer bedienden ; en dat ʒe zich der⸗ 

halven derwaarts hadden begeeven om de zelve te dooden: maar 

dat zu ondervonden hebbende dat het Europeers van Kanada Waz 

ren / die ze alg boor hun Bꝛoeders hielden / t ongeduld van 

de zelve te zien hen had verhinderd den dag om ons te bezoe⸗ 

ken / en met ons uit den Kalumer te rooken / af te wachten. 

Dit is de gewoonelijke gedienſt-reden van de Wilden, en 't 

grootſte kenteeken 't Welk ze van hun genegendheid konnen gee⸗ 


ven. 
* Wp 
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Wp gelieten ong met deze reden voldaan te zijn: en men zel hen / 
dat ze alleen met hun vier of bijven bp ons souden nomen / om 
dat de jongelingen onder hen gewoon waren te ſteelen; en dat de 
Europeërs ban geen inboꝛſt waren van zulks te gedoogen. Bier 
of Lijf Ouden dan tot ons genaderd zijnde / onderhielden we de 
zelven tot den dag toe; wanneer Wp hen de vꝛpheid lieten om te 
ver trekken. b EN | 

Ma hun vertrek wierden onze Cimmer⸗ lieden gewaar, dat er e ar 
om te ſteelen waren geweeſt. En wel weetende / dat dit den in⸗ en geweld 
dozſt der Wilden was / en dat wp alle nacht Hoop diergelhjke bez ge geftoo- 
ſpꝛingingen zouden bloot ſtaan / indien Wp dit ongemeckt lieten jen goe. 
vooꝛbꝑ gaan / zo beſloot men omver hen reden van te doen gee⸗ deren wee 
ven. De Beer de la Salle ging aan’t hoofd van ons Bolk op een der beko- 
Kleine hoogte by na van gedaanten alg een Eiland / en trachten men. 
Zelfs den een of den anderen Wilden van ter zhjden af te betrappen. 
dAaauwlijks had hy dzie honderd treden gedaan / of hy vond een 
varſch fpoo? van een Jaager / die hy met 't Piſtool in de hand 
vervolgde; en den zelven wel haaſt tegen over een Heuvel, daar 
ik met den Bader Gabriel dzufben verzamelde / achterhaald heb⸗ 
bende / riep hu mp / en verzocht me hem te willen volgen? Lu 
maakten zich dan meeſter ban Dezen Wilden; en gaf hem in de 
bewaaringe ban zijn Bolk. Al be omſtandigheden van dit dief⸗ 
ſtal uit den zeiven verſtaan hebbende / begaf hy zich weer met 
twee van zijn Volk in 't Beld; en een van de vooꝛnaamſten der 
Wilden bejegenende / nam hu hem ook gevangen > en wees hem 

van verre den geenen die ceetg in verzelkeringe gehouden wierd; 

en zond hem weer na de zijnen / om aan de zelven bekend te maa⸗ 

ken / dat hy hun Kameraat zou doen dooden / in-gevalle zu niet 

. al et geen t well den voozleeden nacht geſtoolen 
2 0 k 


K A PIT T E L XXVI 


Bevrediginge en verdrag tuſſchen de Outtonagamis 
en ons gemaakt. 


t YY 7 Oorftel van de peer de la Salle ontroerde deze Barbaaren , 
om dat ze den Fok van den Lakay en eenig ander goed in 

1 ftukhen 10 de knoopen er afgedaan / en onder 
Malkander gedeeld hadden; del de zelve niet geheel 
N 3 kon⸗ 
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konnende wedergeeven; en uiet weetende dooz wat middel zy 
hun Kameraat zouden verloſſen / beſlooten ze / hem met geweld 


uit onze handen te ruklien. 
Zp naderden ons dan den dartigſten October alle met gewa⸗ 


e pender hand / om ong aau te taſten. De Eilandige plaatg daat 


zld onze M o waren / was doo een Sand-vlalite omtrent twee Muſ⸗ 
Wapenen. ket - ſchooten groot / van 't Boſch geſcheiden / daar zich de Wilden 
vertoonden. Men bemerkten oak / dat aan ’ einde van deze 
glakte aan de zijde van 't Boſch verſcheide kleine Heuveltjens 
waren / waar van t naaft bp ong geleegene over de anderen EZ 
bood. De Peer de la Salle dee 't zelbe terſtond in bezettinge nee⸗ 
men; en gebood Lijf Soldaaten / met hun deeckeng ten Galgen 
om de linker-arm gewonden / om zich tegen de Pijlen der Wil⸗ 
den te bedekken / deze Barbaaren te naberen; en volgden hen zelfs 

met eenig Volk / om ze te onderſteunen. 

De Vpanden ziende / dat ong Volk aankwam om op hen los 
te bꝛanden / begonden de jongſten onder hen zich te verſtroijen / 
en achter een gꝛooten Boom / die op den Heuvel was / te ver⸗ 
bergen. Doch dit verhinderden niet dat hunne Kapiteynen en de 
overigen zich niet dicht bp ons hielden. Daar waren er niet meer 
als ze ven of acht met Snaphaanen / ende overigen alleenlijk me 
Boogen en Pleun / gewapend. 1 

It en de twee andere Geeftelijken waren toen bezig met den 
dienſt te doen. En dewijl ik meer ervaarentheid in den Ooꝛlog 
als de anderen had / als in de hoedanigheid van Sendeling in de 
Legers / Beloflagen / en Belegeringe der Steden gediend heb⸗ 
bende / gelijk il hier voozen heb aangehaald / zo ging ik uit on: 
ze Kabaan om te zien / hoedanig zich ons Dol in de Mapenen 
hield: en ik wierd er wel haaſt twee gewaar / die bleek en ont⸗ 

ſteld ſcheenen. Ink moedigden de zelve zo veel aan als ik kon; en 
vernam / dat deze ongedaane verwe hen niet verhinderden / zich 
za vermeeten en Kloelimoedig als hunne Bevel-hebbers te betoo⸗ 
ines nen. Ink ging vervolgens na de oudften der Wilden. Dezen m 
zonder Wapenen ziende / bemerkten wel / dat ik kwam om ftil- 


80 ſtant te maaken / en middelaar van de geſchillen te weezen. Een 
vaneen bal ons Bolk een groote lange lap ſtoffe / de welke tot een hoofd- 


der Chri- windzel van een dezer Wilden dienden / gezien hebbende / gung 

ſten Sol · recht na hem toe / en cukte ze van zijn hoofd : hen daar doo? te 
daaten. kennen geevende dat hy ’t was die t dieſſtal had begaan. 

Deze ſtoute daad van een onzer Soldaaten / niet als van tien 

anderen ander ſteunt / tegen zes en twintig Wilden, maakten de⸗ 

ze Barbaaren 50 bevzeeſt / dat twee van hunne Ouden / daar ilt 

me by bevond; my den Kalumet det Deden aanbooden. En op 

Se 5 * 2 


PPP 
— 5 
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de berzekeringe die wn hen gaven / van zonder eenige vꝛeeze by ö 
ong te konnen komen / tot ong toegetreden zijde / betupgden ze / 
dat ze tot dit uiterſte niet gekomen waren / alg ter ooꝛzaakte van | 

de onmogelijkbefd / daar ze zich in bevonden / van ons de ge⸗ 
ſtoole goederen in den zelven ſtaat te konnen wedergeeven alg ze | 
waren / toen ze ong De selve ontnomen hadden: dat ze bereid Í 
waren / ons 't geen noch geheel wag / weer ter hand te ſtellen / | 
en 't ander te betaalen. Ter zelver tijd booden ze de Heer de la 1 
Salle eenige Beever Luiden aan / om 3ijn gemoed tot de vꝛede te | 
neigen; en ze namen hun verontſchuldiginge van de Kleine waar⸗ 
de Dezer gifte / op het te ver verloopene Zaizoen van 't aar. 

Men hield zich hier mee voldaan en 3e volbzachten hun belof⸗ 

a To dat de vzede tuſſehen deze Barbaaren en ons gemaalit 


Den volgenden dag wierd met Danſen / Gaſterpen / en Ber⸗ Lof reden 
taog-redenen dooꝛgebꝛacht. . Opperhoof d dezer Wilden „zich van den 
na de Recollecten keerende / zei; ziet hier de grijze Rolnken / daat Kapitein | 
Wp veel ſtaat van maatten : Te gaan met bloote boeten als wp; dezer Wil. | 

| 


Ze verachten de Beever-huiden, die we hen willen vereeren; De den van de 
hebben geen Wapenen om te dooden; En voꝛder zn vleijen en Recolle- 
doen onze Kinderen bꝛiendſchap / en geeven ze Gerfteen en kleine den. 
Meſſen / zonder er eenige belooningen boor te ontfangen. Die 1 
van onze Narie de wellie de Pelteryen na de o2pen van de Kana- 1 
diaanen hebben gebꝛacht / hebben ons gezeit / dat Onontio (dug 9 
noemen ze den Gouverneur Generaal ban Kanada) de zelven be⸗ 10 
mind / om dat ze al dat de Europeërs van Kanada t Waardigſte 1 | 


top hebben; en na dat wn Wilde Stieren gedood hebben / na Ons 
Bop geleiden. Gn Meefter ban deze Krijgs-lieden / blijft ook 
bn ong / en gaat niet na de Illiaooizen : want wp weeten dat ze 
al uw gevalg willen ombzengen; en je Zuld deze groote Natie niet 
konnen wederſtaan. a 

Dit Opperhoofd van de Wilden voegden der by / dat een Iro- Haare A 
koois, de welle de Lilinooizen gebꝛand hadden / hen 5002 zijn waar- . 
ſterven had verzekerd / dat den Oozlog / elke de Irokooizen hen ſchouwin· . 
aandeeden / hen van de Kanadiaanen » De welke de Illinooizen haa⸗ ge aan de M 
ten / geraaden was. Pn zei noch verſcheidene dfergelijke dingen Heer de la Il 
de welle al ons Balk ontzette 5 en de Heer de la Salle onruſt ver⸗ Salle. 
dozzaakten; om dat all' de Wildert die w op den weg gevonden 
hadden / ons bp na de zelve dingen hadden gezeit. Gndertuf⸗ 


ſchen / 


ad 9 r ) 


— 
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zan winnen: dat men doo dit middel eenige lienniſſe van de Ulli 


nooifche ſpꝛaake krijgen / en alzo in ſtaat zou weezen / met al de 
doverigen dezer Nauc een Alliantie te maaken. ip verſtond en 
Doop Deze antwoord / dat h niet als zijn wil tot reden had. 225 
voegden ier zelfs uach by / dat indien al zijn Volk kwam te ver: 
loopen / bp 'er met onzen Wilden Jaager verblyven / en wel mid⸗ 
del zou vinden / om dꝛie Sendelingen Recollecten dooz de Jagt te 
doen beſtaan. hee de 
In deze gedachten bedienden hy zich van de gelegendheid van 
ons Bolk t well hu te gemoet zag. p zei dan tegen die er te⸗ 
genwooedig waren / dat hu beſſooten had de anderen te verwach⸗ 
ten: en om de zelven doo eenige nutte bezigheid op te houden / 
ſtelden hu ze woog / een Sterlite en een Puls of Derblijf-praats 
tot verzelteringe van ons Schip te maaken: (want Wp wiſten 
toen noch niet dat het vergaan was) en dat men er zelf8 de 
Koopmaufthappen die ons moeften toekomen zou inbꝛengen ; en . 
dat het ons in alle voozvallende gelegendheden / tot een Wijk 
plaatg zou dienen. l 


/ 


— TE 
N FE Ni 


Bouwinge van een Fort of Sterkte, en een Huis ‚dich- 
te by de Riviere Miamis. 


En bond aan de Mond van deze Rivier Miamis een Heu⸗ 
M vel met een zooꝛt van een platte forme daar boven op; 

ö t'eenemaal doo? de natuur verſterkkt. Dezen Pendel 
was hoog en ſtijl / van een dꝛie-hoelkige figuur: aan twee zijden 
Doo De Rivier, en aan de andere z ide Dao? een Diepe Water-poel 
beſlooten. Men liet de Boomen ombouwen / waar mede de 
zelve bedekt was; men zuiverden 't Land van all' de ſtruiken aan 
De zijde ban 't Boſch tat twee musket-fchooten ver; en men 
begon een Reduit ban veertig boeten in de bꝛeete / en tachentig in 
de lengte; Men verſterkten 3e met Ballien en vierltantige Rib⸗ 

ben van ter zijden op malltander gelegt / daar geen Musliet Ho⸗ 
gels dooꝛ heen konden dzingen. Ons voozneemen was / de twee 
oppervlakten die tegen over de Rivier waren met ſtoꝛm-paalen te 
verſterken. Wp lieten Boomen of Paalen hallen / die men 
aan de Land-zijde tot Maaken van vhf-en-twintig voeten! 


00 
Wilde gebzuiken / zijnde werken sk Boomen en Aarde te 2 


men 
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men gevlochten / gemeenlijk Tenailies genaamd. a 
Een groo. De qaand van November wierd tot Dezen arbeid beſteed. En 
te menig · Leduurende dien tijd aaten Wp met als t vlees van Beerens de 
te Beeren Welken onzen Wilden Jaager doode. Daar was in deze Land 
by de ſtreelie een menigte van dit gediert / die dooz de groote overvloed 
Miamis. ban dzuiven / die men er allerwegen vind / derwaarts gekomen 
waren. Maar ons Volk / de Leer de la Salfe, Daag de vꝛeeze die 
hy had dat zijn Schip macht verloren zijn / ontroerd / enten 
anderen over t achter blijven van 't Bolk ’t well de Weer de Ton- 
ti bp ong moeſt bꝛengen / geheel moeijelyk ziende; en de ſtreng⸗ 
heid des winters / die zich begon gevoelig te maaken / ons veel 
engemak veroozzaakende / zo begonden onze arbeids-lieden met 
tegenheid te werken / en over t vette Beeren Vlees daar Wp van 
Morren lecfden / 't welks ze niet verteeren konden / te klaagen : en dat 
van Tar. mien hen verhinderden op de Rhee-bokken Jagt te gaan om dit 
beids volk Plees by die vette fpijze te konnen nuttigen. Doch hun oogmerk 

orert Wag in dit alles anders niet / als om weg te loopen. 
gebrek dat Terwil we Daar waren maakten w' er een Kabaan of Putte 
ze hadden · van ſchozſſen / ten einde den Godsdienſt te gemakkelijker te doen. 
Den Bader Gabriel en ik pꝛedikten des Zondags en op de Heili⸗ 
g ge dagen bp beurten; en Wp zochten altijd de bekwaanſte onder⸗ 
ene of ſtoffen / am ons Volk tot geduld en ſtautvaſtigheid te 

zengen. 

In den beginne dezer Maand hadden we den ingang van de 
Rivier onderzocht. Wp hadden er cen Zand-bank gezien. En 
om aan ons Schip by alle voozwallende gelegendheden een gemak⸗ 
helijk middel tot den dooztocht te geeven Dee men om t Kanaal 
te kennen / twee gzoote Maſten met Wimpels van Beeren-hui- 
den ten weder zijden / en langs de zelve / Baaksen ſtellen. Men 
zond ooft; twee ban onze Zoldaaten van alles wel onderricht / na 
Miflilimakinak om tot Gidzen van 't Schip te dienen. 

Doer de Den twintigſten November kwam de Heer de Tonu met twee 
komſt van Kanoos met veele Harten gelaaden bp ong. Dit ſtelden 't ontroer⸗ 
de Heer de gemoed onzer arbeids - lieden weer wat te vꝛeden. Maar de⸗ 
Toni met wijl hy ong niet meer als de helft onzer manſchap medebzacht; 
veel Har · en dat hy de anderen aan geene zijde van t Meer der Illinooizen 
ien weer tot dꝛie dag reizen van onze Timmer-werf in vzpheid had gelaa⸗ 
gefild. ten / 30 veroozzaakten dit de Leer de la dalle eenige onruſt en miſ⸗ 
noegen. 

Onze nieuw aangekomenen zeiden ons; dat het Schip te Mif- 
ſilimakinak niet ten Anker had gelegen; en dat f” er van de Wil. 
den op den Geber van t Meer gevonden / geen de minſte tijdinge 
van hadden verſtaan. Daar bp voegende / dat ze ook al zo 10 


IN T NOORDELYK AMERICA. 5 


nig de twee Mannen gezien hadden / die men na Miſſilimakinak 
had gezonden. De Peer de la Salle bzeesde dan niet buiten reden 
of fijn Schip wel mocht vergaan zijn. Ondertuſſchen / dee hy 
den begonnen arbeid aan 't Fort, 't well men dat van Miamis 
noemde / volharden. Doch na zo langen verwachtinge niemand 
Ziende te voozſchijn komen / beſloot hp/ uit vꝛecze van Door ’t 
Bs opgehouden te werden / van daat te vertrekken. Bet begon 
reets De Rivieren te fluiten ; maar 't verſmolt weer door de min⸗ 
ſten regen die er viel. 175 f 

Wu moeſten evenwel t overige van ons Wolk verwachten / t pe Heer 


Romſt; uit genomen twee / die men 't meeſt wantrouwde / en 
die men geloofden weg geloopen te zijn. 


EFF 
„n) e 


In-fchepinge van ’t Fort liamis, om ons in de Rivie- 
| re der Ilinooixen te begeeven. 


N feheepten ons den Darden December ten getaale van 
dartig Mannen en dꝛie Sendelingen Recollecten in acht 


Kanoos in. Wp verlieten 't Meer ban de Illmooizen 
en boeten de Riviere van de Miamis, de welke wp reetg bezichtigt 
hadden“ weer op. We namen onzen weg ontrent den tijd van 
bijf-en-tWwintíg Mijten geduurende na ’t Suid-Goſten; en we 
konden de plaatg niet ontdekken daar we onze Kanoos en all' onz 
3e toeruſtinge moeſten overdꝛaagen / om ons aan den ooꝛſpꝛong 
of 't begin van de Rivier van de Lilinooizen in te ſchepen. Deze Ri⸗ 
vier werpt zich / en verlieſt haaren 1 0 in de Melckhaſipi, 2 de 

2 Ixo⸗ 


„% NIEUWE ONTDEKKINGE 


Irokooifche ſpꝛaake de groote Rivier betekenende. 
Onruſt Wy waren dan in deze Riviër Miamis te hoog opgereiſt / zonder 


dert de pläats te ontdekken, daar we na toe moeften vaaren / om den 


lang ach- oogſpꝛong van deze Rivier,De wellie zich na de lilinoorzer-uitftceht / 
ter blijven te vinden. Dit noodzaakten ons ſtil te blijken leggen / om de Peer 
van de de la Salle, die gegaan was om 't Land te ontdelkken/ te verwach: 
Heer de la fen: en nademaal hy niet weder kwam / wiſten we niet wat bez 
Salle. fluit wp zouden neemen. Dit verplichten mp twee van de gaauw⸗ 
fte Zoldaaten met mp te neemen / om Diep boſchwaarts in te 
gaan / en hunne Snaphaanen te loſſen / om hem van de plaats 
daar we ong onthielden / te verwittigen. Twee anderen gin⸗ 
gen na 't boven einde der Riviere, om te onderſtaan / of ze hem 
konden aantreffen. Doch dit was alles te vergeefs; want de 
nacht noodzaakten hen te rug te keeren. 
Zijn ge- Des anderen-daags zetten ik mp met twee van ons Polk in 
lukkige een lichte Kanoo om in 't opbaaren van de Rivier te beter te kon⸗ 
weder- nen booztſpoe jen / met hem te zoeken: maar Wp vonden hein 
komſte. níet. Eindelijk omtrent ten vier vuren na den middag wierden 
wp hem van verre gewaar / zijne handen en aangezicht geheel 
f wart van hout koolen / en van 't hout zijnde, 't welt hu gez 
Duurende de nacht / die zeer houd was geweeſt / had geſtookt: 
Vreemde Gy had twee Dieren van de gzaste alg de Muskus-rotten aan zijn 
enbyons Gogel of Scharp hangen / welkers huid zeer ſchoon was / en 
onbeken- t Welk een zoogt. van Hermelijnen fcheenen te zijn. Lp had ze / 
de Dieren. zonder dat Deze kleine Dieren de vlucht namen / met ſtok-ſlagen 
gedood. De hangen zich gemeenlijk met de Staard aan de Tal ⸗ 
ken der Boomen. Onze Kanoos-voerders maakten er goede cier 
mee; want ze waren heel vet. ö 
By zei ons / dat de Moeraſſen die hu onderwegen had gevon⸗ 
den / hem genoodzaakt hadden een gzoaten om-weg te doen: in 
voegen dar hn / behalven dat de zelve van de Sneeuw die in over⸗ 
vloed viel zeer ongemakkelijk was / niet gaa? ten twee uuren in 
de nacht aan den Oever der Rivier had konnen komen. Wp had 
twee musket-ſchooten gedaan om ons te verwittigen; doch nie⸗ 
mand hem beantwooꝛd hebbende / had hy gedacht dat de Kanoos 
hem vdo bp gevaaren waren; 30 dat hp zijn weg langs de Rivier 
opgaande / vervolgd had. a i 
Stout Op deze Wijze meer dan dꝛie uuren gegaan hebbende / zag hu 
peltaan ken Kleine verhevene aarde plaats / daar hn onvertzaagd opklom / 
vande na dat hy twee of dꝛiemaal geroepen had: IRaer in plaats van 
Heer de la ongaldaar (gelijk hu dacht) flaapende te vinden ag hy niet 
Salie, anders als een klein Duur tuſſchen de ſtruiken onder een Eiken: 


toom / en de plaats van een menſch die er op 't dzooge Glier ge⸗ 
| eegen 


* he mt en 


egen PEN en Are EN 


> . 5 Zijngoede 
neder leggen. In ſtookten 't Buur: Op nieuws weer aan: en zich „Ungoe 8 
wel gewarmt Gebhende/ dacht hu t om niet verraſt te worden mae 
noodig te zun / rontzom hem een meenigte ſtruinen om te houwen; 


de Welke cüſſchen die komende te vallen / de welle overeinde lee ziens van 


belemmeren / dat men de Wilden 
niet zonder graat getucht te maaken tot hem zou konnen nader gedood te 
ren; en dat hem zullis zou doen ontwaaken. An bluſchten daar worden. 

ua t Duur uit / en viel in ſlaap; niet tegenſtaande het den gehee⸗ 


Ven Bader Gabriel en ilk baden den Peer de la Salle zijn Wolk 3 
gelijk hu gedaan had / niet meer te verlaaten. em op 't 
Rrachtigſte als wp konden voozhaudende / dat al it geluck 
hin onze onderneeminge alleen van Ihne tegenwoozdigheid afz 
hing. 


Enzen Jaager was 't laatſt op de Jagt achtergebleeven. Die Brand in 
ons ter plaatze van de Overtocht te Hand niet bindende / om dekabaar, 
dat Wp de zele gepaſſeert waren hooger opging; en ons kwam 
zeggen / dat men de Rivier weer moeſt afgaan. Men zond hem 
met al de Kanoos-voerders derwaarts; en ick verbleef by de Heer 
de la Salle, die zeer vermoeid was. Des nachts ſloeg den bꝛand 
in onze Kabaan, die niet als van Bieze Matten gemaakt 
Was : en we zouden zekerlijfk verbrand hebben / indien il niet 
vaardig de Mat / dewelke tot een Deur van ong Klem verblijf 
verſtrelte / had ter aarde gewozpen. g 

Ves anderen daags vervoegden we ons ter plaatze van den Kanoo⸗ 
overtocht te Land / hu Ons Bolk; alwaar den Dader Gabriel van Offens 
verſcheide kruiſſen op de Boomen gemaakt had; om ons deze huiden. 

laats te beter ie Doen kennen. Wp vonden'er een meenigte 

aopen van Oſſen of van wilde Stieren den veel rompen 
van deze untneemende groote Beeſten; mitsgaders eenige 
Kanoos die de Wilden nan Oſſen-huiden handen gemaakt / om 
met hunne beladingen ban Dlees de Rivieren te paflecren. 

Beze plaats is geleegen aan de voet van een groot Veld aan 

t uiterſte einde van 't Welle een Darp geleegen is / t Well van 

de Mi-mis. Maicouteins en de Otstiaons ‚ die zich bp den anderen: 

hebben vervaegd bewoond 9 De Riviere van de IIlmool⸗- 
. 2 


zen: 


' 165 ° 
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zen heeft in deze Landſtreeke zijn oozſpꝛong in een Beld van bee: 
gende Landen omringt / daar men naauwlijkg over gaan kan. 
Den oozſpꝛong dezer Riviere is niet verder als anderhalve mt 
van die ban de Miamis. Wy bzachten Dan all' onze uitruſtinge 
beneveng onze Kanoos doo een weg / die men tot gemak der geenen 
die er na ong zullen komen / met baalten bezette. Wu lieten AEN 
den overtocht te Land van de Riviere Miamis, alg meede aen de 
Sterkte by de Mond der ʒelve bꝛieven / die op de paſſagien tegen 
de Boomen waren vaſt gemaakt / om tot onderricht aan die te 
denen / de welken zich ten getale vau vijf-en-twintig Perzoonen 


bp ong moeſten voegen. ö 
— . ́q—ũ—ñ—— 2—ũ6ĩ6¼b¼ 
K A PI T I E XXIX. 


Befchrijvinge van onze in · ſcheepinge aan den 
oorfprong van de Riviere der 
Ilinooigen. 


Beevende 


Landen. 


'r midden van verſcheide bervende Landen / over de welke 
men naauwlijks kan gaan. Deze Riviere is tot honderd 


D En ooꝛzſpꝛong dezer Riviere is gelijk wp gezeit hebben 4 1 
Wijlen van fijn oozſpꝛong met de Kanoos van ſchozſſen bevaar⸗ 


Geweldie Baar / en vergrogt zich in een koeten tijd zodanig / dat ze bp na 
ge bochten 50 dien eln bꝛeed alg de Maas en Sambre ig. | 
der Riviere Ze heeft haar loop doo? groote Moeraſſen, daar ze 30 veel boch⸗ 


Illinoois. 


Trap - 
ganxen 


ten maakt; dat wy niet tegenſtaande de zelve ſterk genoeg loopt / 
na een geheelen dag geroeid te hebben / dickmaals bevonden dat 
we niet meer als twee Milen in een rechte linie gevozdert wa⸗ 
ren. Men bond aan alle kanten 50 ver t gezicht kon uitſtrekken 
niet anders als Moeraſſen vol Bie zen en Elzen. Wp zouden gez 
duurende een Reize van meer alg veertig Mplen weegs nergens 
ang verblijf aan Land hebbe konnen neemen / zonder eenige kleis 
ne Heuveltjens die bevꝛoozen waren / op de welke wp vuur maalt 


0 ten. 1 
Swaanen, De levens-middelen ontbzaalten ons. En na dat wp all' deze 
en Rhee - Moeraſſen waren overgevaaxen / Londen wp'er tegen onze ver⸗ 


bokken. 


wachtinge geen Wild. 't Zijn niet als groote vlakke Landen, 
in de welke niet als lang Gzas waſt; t welk gemeenlijk 2 't 
al⸗ 


E 
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zich bn de Wilden te verboegen / die wp in de Delden zagen; en 
t Buur in 't dorre Gꝛas hadden geſteeken om de wilde Stieren 
en Hoeijen te lichter te dooden. 


Deze Dieren zijn'er gemeenlijk in geoot getal. °t Well lich⸗ 


telijk aan de meenigte der ooznen en rompen van deze Beeſten 


gerneenlijk in 't einde van den Perfſt op ter Jagt. N 
Pp vervolgden onzen weg op deze Riviere van de Illinooizen , 
geduurende 't overige van de Maand September. Eindelijk; na 


Jer Riviere, geduurende honderd en twintig of honderd en dartig 
Mjjlen van 't Meer, t welk men ooft dat der Illinooizen noemt / 


Oeduurende den tijd van onze eerſte ontſchepinge op den Oe⸗ Grooten 


ver dezer Riviere, die zeer lang was: dooden we niet als een Os hon 
of een wilden Stier / en eenige In diaanſche Poenderen of Kalkoe- noo 


nen: want de Wilden de vlam in 't dozre Mag van all' de Weiden 
van onzen weg geſteelen hebbende / waren all’ de wilde Dieren 
verſchꝛilt gewoꝛden en geblucht : zo dat we hoe vverig wn ter 
Jagt gingen / niets aantroffen;en alleenlijk dooꝛ de voozzienigheid 
_ Gods beſtondenz de welke ons krachten gaf die ze op andere tijden 

níet gewoon is te geeven. Eindelijk niets meer te eeten hebben⸗ 
de / bonden we een uitneemenden grooten Gs of wilden Stier op 
den Oever van de Rivier in de Modder gezakt en blijven flechen. 


Twaalf van ons Bolk hadden werks genoeg omver hem met een 
Rabel van daan te trekken. 


585 5e 
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K N PT XXX. 


Beſchrijvinge van de Jagt, welke de Volkeren van die 
Landen op de wilde Stieren en Koeijen doen: van de 
roote dezer Beeſten; en de voordeelen welke 
men van de Landen, Boſſchen, en Land- 
ſtreeken daar de zelve benevens an- 
dere wilde Dieren gaan weiden, 
zou konnen trekken. 


A8 vrouwen O haaſt deze Wilden een Croup van deze Oſſen of Stieren 
N der Wilden zien / vergaderen ze zich in groote meenigte / en ſteelen 
ITN konnen allerwegen rontzom de plaats daar zich deze Beeſten ont⸗ 
ne ende houden / den bꝛand in 't dozre Gꝛas; uitgenomen eenige palla- 
| 2 12 gien, die ze met vooꝛdacht vod de zelve open laaten. t Ziju 

root deze plaatsen Daar ze zich met hunne Boogen en Pijlen ſchꝛap 
Ara zetten. Deze Beeſten het Muut dan Willende vermüden / 31 
5 genoodzaakt dicht Voor bj deze Wilden Geen te loopen ; dan 
ſchieten f er zomtüjds in venen dag wel honderd of honderd en 

twintig neet, Sy verdeelen ze na t getal en noodwendigheid der 
Hupsgezinnen. En zu dan geheel zeegen-pꝛaalende over 't om⸗ 
Hing bzengen van 30 veel Beeſten / gaan'er haare Pꝛouwen van 
EE verwittigen omver dit Bleeg van daan te haalen. Dan begee⸗ 
| ven ze zich op deze plaatzen ; en laaden van dit Dleeg tot twee 


. of dꝛie honderd ponden ſwaarte OP haare fchouderen ; en wer⸗ 
Ik pen er haare Kinderen noch boven PP, t Well haar niet meer 


Paormen zijn bn na geheel wart? veel ditter maar níet zo lang 
als van de Oſſen die men in Europa vind. Hunne hoof den SJN van 


pogen ſlingeren; 't well deze dieren zeer verſchziktkelijn maafit. 
Haar t Berg dezer Beeſten is heel zappig. Te zjn zeer 5 155 
N i f erfſt; 


Kd 
9 


n 
Ne 


killen 


dn 


e 


8 
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Herfſt: want ze gaan de geheele Zomer dooz in Weiden daar 't Vlees. 
Gras hen tot den hals komt. Deze wijd uitgeſtrekte Landen 
zijn zo vol Weiden / dat hier 't Element, en de geſchikte verblüf⸗ 
plaatg der Wilde Stieren, en van ander wild fchijnt te weezen. Noſtelijke 
Men bind ban plaats tot plaats de eene niet ver van de andere weidenen 
Boſſchen / daar deze Beeſten zich in begeeven / om te herkau⸗ Bollchen. 
wen en zich vooꝛ de hette der Zonne te beſchutten. 

Deze Beeſten veranderen van Tandſtreenen na de veranderin⸗ 
gen der Jaar-getyden en Landen. Wanneer ze in de Banden 
van 't Nooꝛden zin / en 't aankomen van de Winter gevoelen / 
gaan ze na die van 't Zuiden over. Te volgen gemeenlijk d'een 
na d' ander; en zodanig ziet men ze zomtids in veijen van een 
Mil weegs. Te blijven altemaal te gelijk ſtaan: en de plaat⸗ 
zen daar ze zich nederleggen / vind men gemeenlijk met Wilde 
Porceleine vervuld; Daar wn Diltmaalg van gegeeten hebben: t 
welk doet gelooven / dat de miſt Dezer Beeſten de zelbe in die Lans 
den doet vooztkamen. De wegen doo? de welke ze gegaan zijn / 
vind men zo gebaand als de groote wegen in Europa: Want men 
ziet er geen Gꝛas of Struillen. Ze ſwemmen de groote Wate⸗ 
ren en Hiwieren over / die ze op den weg ontmoeten / om van 't 
een in 't ander Land te gaan weiden. f 

De Wilde koeijen begeeven haar in de Eilanden om te alben: Koeijen 
op dat de Wolven haare jongen niet mochten verſcheuren. Maar Kalven in 
alg de Halven zo groot zijn dat ze de Hoeijen konnen na-loopen / de Eilan- 
durven er de Wolven niet bp komen / om dat de Hoeijen haar den om 
zouden dooden. e haare Kal- 

De Wilden hebben deze voozzichtigheid in haar jaagen / dat ze 4 
om deze Beeſten niet unt hunne Tandſtreeken te verdꝛüven / gez a 0 olven 
meenlijlk niet als die vervolgen de welle zu met Pijl-fchooten gee en war 
kwetſt hebben. De anderen ontkomen ’t vervolgens met de vlucht / voorsch. 
zu laaten ze in bꝛyheid loopen / uit vꝛeeze van ze anderzints te tigheid 
maatten. Borders hoewel de Wilden ban dit groote vaſte Land der Wil⸗ 
natuurlijk geneigt zijn om't Wild te verdelgen / zo hebben ze dez den in't 
ze Wilde Beeſten nochtans nooit konnen uitroeien: want dit jaagen der 
beſtiaal vermenigvuldigd zodanig / dat 'er / hoe grooter ſlach⸗ Stieren. 
tinge men op eene reis onder de zelve doet / het volgende Jaar op Sijn niet 
t gewoonelijk Saiſoen altijd noch meer wederkomen. uit te 

De Wilde vꝛouwen ſpinnen de Wol dezer Beeſten op een ſpil / roeijen. 
en maaken 'er zaliken van / om er 't geroolte of in de Zon gez Waartoe 
droogde Vlees in te dꝛaagen. Dit Vlees bewaaren ze geduuren⸗ de Wilden 
de den tijd van dꝛie of vier maanden van 't Paar. En hoewel ze 52571 
geen zout hebben “ zo bereiden ze t nochtans zo wel / dat het en 

geen de minſte verdervinge 5 Hier maanden na dat ze 
dit 
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dit Bleeg op dusdanigen Wijze hebben toebereid / zou men zeg: 
gen / wanneer men ’t eet / dat het eerſt vars geſlagen was. Wp. 
dꝛonkken het nat daar dit Plees in gekookt was / en bedienden 
>er ong gelijk de Wilden in plaats van water van. Dit is de gee 
woonelijken drank van alle de Volkeren van Amerika Die omme⸗ 
gang met de Europeërs hebben. 
De Hui De Huiden dezer Wilde Oſſen weegen gemeenlijk honderd / of 
den we · honderd en twintig ponden. De Barbaaren hakken of ſnijden er 
gen 110. den rug aan de zijde van den hals af / de wellte t grootſte en Dikke 
en 120. ſte is / en neemen niet als 't dunſte gedeelte van den buik. Te bez 
pond. xeiden de Muiden met de harzenen ban allerhande Dieren; en 
maalien ze dooz dat middel zo zacht / als ons Geiten-leer met 
Hoe ze de Olie bereid. Se ſchilderen 't met verſcheidene lioleuren / en ſtof⸗ 
zelve be- geren ze met roode en witte Eegels haairen. Te maaken er 
reiden. Fokken van om er zich in 0 van Gaſterpen mee op te pronkte 
ken en te vercieren. Des Winters / en Laognamentlijk geduuz 


rende de nacht / deklen ſ' er zich mee. Dunne Nollen die met 


gekrulde wolle zijn / ſtaan zeer cierlijk. 


Hoe ze de Wanneer de Wilden eenige Hoeijen gedood hebben / zo volgen 


Kalven de Kleine lalberen den Jaager / en komen ze de handen of Linz 
vangen. geren leiten. Deze Barbaaren brengen ze zomtijds by huune kiz 


deren: maar alg er mee geſpeeld en hun vermaak ban gehad heb⸗ 


ben / ſlaan ze deze Dieren de kop in / om ze te eeten. Te bewaa⸗ 
ren de Noozue- Schoenen of de Ragelen dezer leleine Beeſten / 
en laaten ze dꝛoogen: waar na ze de zelve aan ſtokjens vaſt maa⸗ 
lien / en dooꝛ 't ſchudden doen klaateten / na de verſcheidenheid 
der poſtuuren en beweegingen der geenen / die danſen en zingen. 
Dit werktuig heeft eenige gelhkheid met het Bom - ſpel. 
Waar toe Men zou deze Halberen licht konnen temen / en er zich tot 
zede den akkerbouts. van bedienen. Deze Wilde Ofen konnen in alle 
Klauwen getijden vau 't Jaer beſtaau: want alg. ze dooz de Winter over⸗ 
gebrui- ballen worden; en niet tijdig de Tanden van 't Tiuoen (de wel⸗ 
ken. lic onder een warmer klimaat leggen) lionnen beltomen / en dat 
de Narde geheel met ſneeuw bedekt is / hebben ze de behendig⸗ 
heid / van'er de Sneeuw af te lichten / en ’t Bras t well er onz 
der is / af te plulken: Men hoogd ze oon bulken / doch niet zo gez 
meenlijk als die in Europa. f | 
Wiede Deze Wilde Stieren en Hoeijen zijn veel grooter / en bpzondet 
mende van booren / als onze Oſſen in Europa: maar deze groote f waar: 
groote de · te van Plees / verhinderd de zelve nochtans niet / Zeer ſnel te loo⸗ 
zer Mide pen; en Daar zijn weinig Wilden, hoewel ze zeer rank en gaaum 
Stieren, zijn / die ze met loopen konnen achterhaalen. Deze Beeſten 
dooden dikmaals die haar hebben gekwetſt / en e 
als 
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als ze tuchtig zijn / en een man haer alleen vervoſgt. Men ziet si; om. 
ze zomtijdg met troupen van dzie of vier honderd fleck, ti deze 
en vind doll veel andere zaarten van dieren in deze groote vaarlijk. - 
vlakteng / gelijk ili in de beſchꝛivinge van Louiſiane heb aange⸗ 

merkt. Men heeft der Herten, Geiten: en de Beevers en Otters 0s, 
zijner gemeen. Men bind er oon Trap-ganzen, die de faalt Kalloenen, 
van allerhande vlees hebben / Swaanen , Schildpadden „ Indiaan pellikaa- 
fche Hoenderen of Kalkoenen, Papegayen, en Patrijzen: Daar ZN nen, enz. 
ook een groote menigte Pellikaanen, die uitneemende groote beke 

ken hebben; en veel meer andere Bogelen van verſcheidene gez 
daanten / in zeer groet getal. 

De Viſchvangſt is er zeer overvloedig / en 't aardrijk is er 
uitneemende vzuchtbaar. 't Zijn Weiden bp na zonder einde of 
bepaalinge / met Boſſchen vol hoogſtammige Boomen / van 
allerhande bekwaam hout om te Timmeren. Men vind 'er onz 
der anderen uitftechende Eyke- boomen, effen gelijk die in Europa, 
en vaſter en harder als die in Kanada. All' de Boomen zijn 'er Schoon en 
van een uitſteekende hoogte en dikte ; en men bind 'er de ſchoon⸗ bekwaan 
fte ſtukken van de Wereld om 'er Schepen van te bouwen / die bout-ge- 
men daar zou konnen maaken / en vervolgens 't haut mee voe⸗ =- 
ren / it welk tot ballaſt vooꝛ de Schepen zou verſtrelllen / om 
in Europa tot den Scheeps-bouw te dienen. Dit zou van een 
groot vooꝛdeel weezen / en de Boſſchen in Europa, die zeer uitz 

geput zin / de tijd geeven / om weer aan te Waffen. 8 

Men ziet in deze Boſſchen veelderhande gard van Vꝛucht-boo⸗ Pruive 
men / en Wilde Wijngaarden, de Welle troffen van ontrent ander⸗ troſſen 
halve boet lang voozthꝛengen / die volkomentlhn tijp woꝛden / en van een 
daar men zeer goede Wijn van maaken kan. Men vind 'er oolt onzemee- 
Velden met heel goede Kennip , Die’et natuurlijk waſt / van zes ne groote. 

of zeven voeten hoog. Met een Woord / dos de onderzoekin⸗ | 
gen die wp bp de Illinoolzen, en bp de Iſſati hebben gedaan / is 
men verzekerd / dat het Land bekwaam is / allerhande flach 
van Dzuchten / Kruiden en Saden / in veel grooter overvloed 
als de beſte Landen in Europa, voort te bꝛengen / om dat men f° 
er tweemaal in een Jaar kan inoeſten. 

De Lucht is er heel gematigd en gezond. t Land woꝛd er Twee oe. 
van cen oneindig getal Meeren „ Rivieren en Vlieten bevochtigd; fen in een 
waar van de meeften bevaarbaar zijn. Men is er ookt bp na Jaar. 
met de Maringouins of zekere kleine Muggen / die 'er in Kanada 
in groote menigten zijn / of van andere fchadelijke dieren niet gez 

kweld. Als men 't Land bebouwde / zou nien 'er het tweede 
Zaar zonder eenige levens middelen uit Europa te ontfangen / 
kannen beſtaan. Dit groote 1 vaſt Land zou in rd De groote 

2 ti 
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voordee. tijd / Bꝛood / Wijn en Vlees / aan all' de Zuider Eilanden van 
len die Amerika konnen uitleveren. De Avanturiers, Dlees-dzoogers / 
men uit Jagers / en anderen zouden in deze Landen meer Wilde Stieren en 
deze Lan · Koeyen ſchieten / als in al de overige Eilanden die ze bewoo⸗ 
denzou ren. 
konnen Daar zijn Mijnen van Steen-Roolen / Lepen en zer. En de 
trekken. ſtuliken rood en zeer zuiver Hoper / de wellte men aan verſcheide 
e oopden vind / doet aozdeelen / dat er ook Mijnen van zyn: en 
ene „ mogelijk zou men 'er gol van andere Metaalen en Berg⸗ ſtoffen 
nene. binden; die men miſſchien noch t'eeniger tijd zal ontdekken : 
want men heeft reets bp de Irokooizen een Fontein ban Aluin zout 
gevonden. a 


K. A P 1 T N E 


Befchrijvinge van onze komſt by de Illinooizen ; zijnde 
ten opſichte van de andere Wilde Natien van Ame- 
rita, een zeer talrijk Volk. 


E oozſpꝛonltelijltheid van 't Woozdlllinoois, komt gelijk wy 
gezegt hebben van IIlini; 't well in de ſpzaalte dezer Na- 
tie een gemaalt of volmaakt Man beteliend: even als het 

Franſche wooꝛd Alleman (in de Nederlandſche ſpꝛaake een Duic- 
ſcher) als of men dooꝛ dit Franſche woozd wilde te kenne geeven / 
dat een Alleman of Duitſcher de kloekmoedigheid van alle Man⸗ 

nen / van wat Natie de zelbe zijn / in zich alleen bevat. 
Kabagnen. t Grootſte Dozy van de Lilinooizen beſtaat uit vier of Lijf hon⸗ 
der Ilii- derd Putten of Kabaanen, ieder van vier of vijf Paard⸗ſteden. 
wooizen. Deze Dorpen zijn in een vlalte de welke een Weinig Moeras⸗ 
achtig is / op de Polus hoogte van veertig Gꝛaaden / op de rech⸗ 
ter Gever van een Riviere 30 bzeed als de Maas boor Namen gele⸗ 
gen. Punne Kabaanen zijn als lange Hutten gemaakt; en 30 
wel met Matten van platte biezen gevlochten / bedekt / en dooz⸗ 
wrocht / dat er de Wind / Regen / of Sneeuw / niet doo, kan 
dingen. Jeder Kabaan heeft (als ili gezegt hebbe) bijf of zes 
Haard-ſteden; en ieder vuur of Paardſte een of twee uis⸗ge⸗ 
Zinnen. All' die' er in woonen leeven te zamen in goede vꝛiend⸗ 

Kl Ap. 7 

Is de gewoonte van dit Boll / dat zo haaſt ze 't e 
ooꝛn 


Moe ze 
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Roozn hebben ingeoogſt / dt zelve in uitgehoolde gaten onder de naar 
aarde te verbergen; om 't tegen de Zomer / wanneer de ſpijſe Iagiaan: 
lichtelük bederft / te bewaaren. Daar nagaan ze verre van Koorn 
hunne Dozpen de Winter met de wilde Oſſen en Beeren Jagt bewaaren. 
Zoozbzengen; Daar ze zeer Weinig ſtullken van t'huis bzengen. 

Dezen vaozraad van Indiaans Boorn houden ze zeer waardig; en 

men zou hen geen grooter miſnaegen konnen geeven / als' er gez 

duurende hun afweezen aan te raalien. : 

__ Pp Londen gelijk Wp voozzien hadden / het Doꝛp ledig: na⸗De Reif. 
demaal de Wilden volgens him gewoonte na verſcheidene plaat⸗ gers wor- 
zen op de Jagt gegaan waren. Wun afweezen Geroorzaakten den door 

ans groote moeijelijkheid : want de lebeng-middelen ontbraken hongers⸗ 

ons; en we dozſten hun Indiaans Hioozu niet uit de haalen nee⸗ nood ge- 
men / daar ze t in ſluiten / om tt zelve tot de wederkomſte van gansen 

de Jagt te bewaaren / om'er hunne Landen me te bezaaten N 

en tot de volgende oagft tijd te beftaan. Doch eindelijk niet fan: SO 

nende beſluiten / zonder lebeng-middelen Dieper Landwaartz in Mes 
te reizen; te meer om dat het buut it Welk ze in de Putten of 

Kabaanen hadden geſteelten / all' de wilde Dieren had doen vluch⸗ 
ten / 30 rezolveerden de Heer de la Salle twintig Maaten van 
t Rooꝛn Dezer Barbaaren te neemen; in hoope van ze dooz eenige 
vereeringen te vzede te ſtellen. 5 

Vn ſcheepten ons met deze nieuwen voozraad noch dien zelven verre 
dag in: en boeren de zelve Rivier die Zuiden ten Weſten loopt / Reize op 
geduurende den tjd van vier dagen af. de Riviere 

Den eerſten Januari 1680. onmiddeljt na 't doen van de Miſſe „Illinois. 
wenſchten Wp de Leer de la Salle, en along Bolclt met de be⸗ 
weeglhliſte woozden die ilt kon uitvinden / een gelukkig Jaar. 
In bad all' onze miſnoegde zich met geduld te wapenen; hen 
voozhoudende dat God in al onze noodzaakelfjkheden zou boog: 
zien; en Dat wy in goede eendzacht leevende / hy ong bekwaame 
middelen tot onderhoud zou verſchaffen. Il / den Bader Ga- 
briel, en Zenobe onhelſden al ons Dolk / d'een na d' ander / op 
de tederſte en hartigſte wijze. Wp moedigden hen oon aan / om 
met pver deze gewichtige Ontdellkinge / zo wel van ong begon⸗ 
nen / te vervolgen. 1 . 

Oy t einde van den vierden dag van ’t IJaar voeren we over p 
een klein Meer, van omtrent sehen Bijlen lang en een bꝛeet / vinge van 
Pimiteoni genaamt ; t wel in haare (praatte betekend Dat'er Geel reer 

„Hette Beeften zijn. De Heer de la Salle gazdeelden doo t Aftrolabi. pimireoni 

um, dat het op de hoogte van die- en-dertig Graden, en vijf-en- in de zelve 
veertig Minuten lag. Dit Meer is zeer aanmerkkelſjlt / om dat de Riviere 

Kivier der Illinooizen tot Baar toe 5 zünde / 't welk niet geleegen. 

3 


lan⸗ 


efchrij- 
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langer als vier of vijf Weeken duurt; en noch zelden gebeurd / 
t zelve van zijn begin tat aan zijn Mond in Melchaſipi naait bez 
bꝛoozen is. De Schipvaart is'er op zommige plaatzen / ter 
oozzaale van de ophoopinge van 'c g / t well van boven komt 
afzakken / belemmert. ' 

Men had ons Volk betzelterd/ dat de IIlinooizen tegen ans 
Waren opgemaakt. Wp ͤbevonden ong eensſlags / en Lao, wn 
t dachten in 't midden van hun Legerplaatze / de welle de twee 
zijden der Riviere , op een plaatg daar de ſtroom onze Kanoos 
ſnelder vooztvoerden als men wel gewild had / beſloeg. Me Heer 
de la Salle dee t Bolſi aanſtonds de Bapenen opvatten; en deKanoos 
nevens malkander rangeeren ; zo dat ze de geheele bꝛeedte van de 
Rivier beflaegen. In de twee Kanoos Die 't naaft aan beide de zijde 


van de Rivier waren / bevond zich de Peer de la Salle en de Heer 


Groote IJonti, die zich geen halve Piſtaol- ſchoot van 't Land bevonden. 
ſchrik der De Illinooizen, die deze kleine Vloot noch niet ontdekt had⸗ 
Illinooizen den / waren verbaaſt de zelve zo na by hen te zien! Eenige liepen 
over’t tat de Wapenen / eon de anderen namen met een uitneemende 
arrivement Wanozdꝛe de vlucht. De Peer de la Salle had een Dzeden-Kalu- 
der Rana - met; maer wilde de zelve aan deze Barbaaren niet vertoonen; uit 
diaanen. yꝛeeze dat ze dit op onze ſwaliheid of bloohartigheid zouden dui⸗ 
den. Coen men wel haaſt zo dicht bp hen gekomen wag / dat 
men malkander verſtaan kon / riepen we hen toe / dat we Kana - 
diaanen waren. Ons Voll had de Wapenen in de hand; en 
wp lieten ons zo gerangeert doo de ſtroom vooztvoeren / om dat' er 

geen ontſcheepinge als aan de boet hunner Legerplaatzewas. 
De lirÿgslieden der IIlmooizen verſtrooit zijnde / Liepen na de 
Mapenen : maar in zullen wanozdze / dat onze Kanoos al aan 
Land gekomen waren / eer ze 't ter deeg gewaar gewoꝛden Waz 
ren. Be Heer de la Salle ſpꝛong'er eerſt uit. Men had hen in deze 
verbaaſtheid konnen verſlaan: maar dewijl dit ons vooznee⸗ 
men niet was / hielden wn ſtil; om de Wilden tijd te geben / van 

Ae bedaaren. a | | 

Haare uyt- y doog deze ſtoute Daad bebzeeſt zijnde / vertoonden ons ter⸗ 
neemende ſtond den Vꝛeden-Kalumet niet tegenſtaande zu eenige Duizend 
blijdfchap- Mannen nitmaakten. Ons Bolk liet hen ook ter zelver tijd den 
Kalumet zien. Hen daar daor te kennen geevende / dat wp den 
Vreden aannamen. Coen verkeerde ter zelver tijd haare vꝛeeze 
en verſchzikkinge in vꝛeugde; en zu zonden om die te gaan haa⸗ 
len die de vlucht genomen hadden. Il vervoegde mp met den 
Bader Zenobe met ter haaſt aan de zijde der Wilden, hunne Linz 
deren bp de hand vattende / om ze van de onſtelteniſſe en verſcheil⸗ 


kinge te doen bekomen / en beweezen ze alle mogelijke ee 


9 — rn. 1 * 2 
E . . 


* 
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Wy gingen met hun Ouden en Opperhoofden in hunne Kabaanenz 
en hadden deernis met deze arme zielen / die niet verlooren gaan / 
als dat ze bn gebzek van Sendelingen om hen te onderwijzen / God 
niet kennen. f 5 | 

De bljdfehap van de een en de ander was zo groot / als hunne Hun 

verſchzilklunge had geweeſt. En die van eenige der Wilden had vreemde 
zo ver gegaau / dat ze na twee dagen eerſt van de plaatzen weder gewoonte 
kwamen / daar ze zich met de blucht na toe begeeven hadden. van de 
Op zeiden dat wp niet bn hen gekomen waren / als om hen den voeten 55 
waaren God te docu kennen; om hen tegen hunne branden te Pes nee 
beſchermen; en Viur-geweer en andere lebens gemakken ; daat 4 5 
ze tot noch toe geen kenniſſe van hadden / mee te bꝛengen. u 
hooꝛden hier op een graat gejuig van ſtemmen / welk uit het 0 
diepſte van t hert dezer Wilden ſcheen voozt te komen; die de men, met 
menfchelijkfte en geſchilſte nan 't geheel Poozder Amerika Jin; en t ver of 
die met luider ſtemmen dit Woord verſcheidemaalen herhalende / mout der 
Tepatoui-Nika riepen: 't welk in hunne ſpꝛaalie te zengen is / Beeſten te 
zie Daar Dat 's goed mijn Bꝛoeder / mijn vriend je hebt cen wel⸗ vrijven. 
gemaakte geeft / dit zo gedacht te hebben. Ter ſelver tijd vꝛee⸗ 


ven ze onze beenen bn t vuur / tot de planten der voeten toe 5 


met Beeren fimoutwst / en ’t vet der wilde Stieren / om ons van 
duze vermoeitheid te verkwilkken. Ze gaven ons de eerſte dꝛie 
ſtulilten van t Plees dezer Dieren in de mond ; ons alsa met een 
uitneemende vꝛiendſchap outhaalende. : 

So haaſt de Heer de la Salle hen een vereeringe van Tabak ban vereerin: 
Marciniko en van eenige Bijlen dee / zei hy / dat hy hen had gc aan 
laaten verzoeken om te vergaderen? ten einde van een zaalt te deze 
handelen / die hn hen alvoorens van eenige anderen te ſpzeeken / Wilden 
wilde verklaaren. Baer by doende / dat hy wel wiſt hoe nood⸗ gedaan. 
zaakelijn hen 't Indiaanſche Hoon was; doch dat evenwel 't ge⸗ 
bel van levens-nuddelen / daer h en zijn Bolt / in hunne Doꝛ⸗ 
pen komende / zich in bevonden hadden / hem genoodzaakt had / 
cenig Indiaans Moan te neemen / 't Well hy in zijne Kanoos had: 
dat men 't noch niet had aangeraakt ; en indien ze 't hem wilden 
kaaten/ hy hen Bijleren andere dingen die ze vau nooden had⸗ 
den in de plaats zou geeven; doch indien ze 't niet konden mif- 
fen t hen ven ſtond 't zelve weder te neemen : maar indien ze hem 
noch zun Voit geen noodige levens-middelen tot onderhond kon⸗ 
den beſchikken / hu by hunne gebuuren zou gaan / die ze hem / de 
zelve betaalende / wel zouden verſchaffen; en dat hy hen in. 
plaats van de zelbe de Smit zou laaten / die bn medegebꝛacht 
had / om hunne Bijlen en al de andere werktuigen die onze an⸗ 

Bere Europeérs hen in t toekomende zauden geeven / te e 


E. 
ek * 
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De Wilden ſtonden den Heer de la Salle toe 't geen hn verzocht; 
en Wp maakten cen verbmtemiſſe met de zelve. 

Om deze Alliantie, Welke wn met de Ulinooizen aangingen / 
beſtendig en onverbzeelielhn te maaken / moeſten we veeie nood⸗ 
zaakeljhe voozzozge neemen. Een der Opper-hoofden van de 
Wilden Maskoutens, genaamt Monto , kwam den zelven avond 
van onze aankomst ons voozneemen verdwarſſen. Wp bemerk⸗ 
ten dat hy doo, anderen als van Die zijner Narie gezonden was; 
en dat hu eenige Miamis en Jongelingen bp zich had / die Keetels / 
Bijlen / Meſſen / en andere Roopmanſchappen medebꝛachten. 
Men had hem liever als pemand anders tot deze bezendinge ver⸗ 
kooten / om dat de Illiaooizen meer betrouwen op hem als op de 
andere Miamis hadden : Want de IIlinoolzen waren met de Mas- 
koutens niet in Ooꝛlog geweeſt. Wp rotten dan den gantſchen 
nacht met de Wilden te z amen / om ze op te maatien : zeggende / 
dat de Leer de la Salle niet anders als een twiſt- ſtooner en een 
vꝛiend van De Irokoonen was / tot geen ander einde bp hen gez 
kamen / als om hunne vpanden vooz te gaan en den weg te baa⸗ 
nen: dat ze van alle kanten met all' de Europ: es dis in Kanada 
Waren zouden komen om hun Natie te verdeigen. Wp dee hen 
vereeringen van al 't geen hy medegebzacht had; en zei hen 
zelfs / dat hp van wegen eenige Kanadiaanen kwam / die hn hen 
te kennen gaf. 

Dezen raad of complot wierd des nachts (de welke de Wilden 
tot het verhandelen hunner verbozge zaaken gemeenlijk verkie⸗ 
zen) gehouden. Dezen Afgezand vertrol dien zelven nacht. 
Des anderen Daags Land men de Opperhoofden der Lilinooizen 
geheel veranderd: want ze waren heel koel en vol miſtrouwen; 
en ſcheenen zelfs eenige kwaden aanflag tegens ons te maaken ; 
't well ons groote moeite veroozzaahte. Maar de Weer de la 


Salle een der oofden van de Natie met vereeringe gewonnen heb⸗ 


bende / verſtond van hen de aazaak Dezer veranderinge. Dit 
gaf hen 't middel om hun argwaan behendiglijk weg te nee⸗ 
men. 

Wn bonden dan niet alleen gelegentheid om dit Bolk te vꝛeden 


te ſtellen; maar wp holpen in 't vervolg de Maskouteus en de 


Miamis uit hun milf verſtand. Wu maakten zelfs een Alliantie 
tuſſchen deze laatſten en de lllinooizen , de welle geduurende 
den tijd / die wn aldaar verbleeven / ook onderhouden wierd. 


ee 


* 


KA- 
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lieten wp hem geruſtelijk zijn F Waar na wi 
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Verhaal van ’t geen er tuſſchen ons en de Illinoboiz en 
tot het bouwen van een Fortreſſe voorviel, 


kanapé de Bzoeder van Chaſlagouaſſe den vooꝛnaemiſten van En 175 
de Kapiteinen der Illinooizen alle op een Gaſtmaal. So haaſt der de 


7 | Erbwohl wn onder deze Natie berbleeven / nodigden ong Ni- Litige 
al 't Bolt in de Kabaan gezeten was / nam Nikanapè 't wood / en om de rei- 


Dee een reden die zeer verſchillende was van die der Ouden op on⸗ ſe tot de 


5 f 5 dere 
ze aanktomſt gedaan. Lp zei dan dat hu ons zo zeer niet genoo⸗ vor 5 
digt had / om ons wel te outhaalen / als om onze geeft van de iep 
verkeerde inbeeldinge de welle wp hadden om de Meſchafipi, Dat e 
8 te zeggen de groote Rivier tot aan de Zee af te vaaren / te ge⸗ on. 
neezen. On wilde ons verzekeren / dat niemand zulks zonder 
baar te bergaan / had ondernomen; Dat haare Oevers met 
een oneindige meenigte Barbaaren bevolkt waren; die ons wat 
dapperheid en wapenen wn oon mochten hebben dooz hun 
groote getal overſtoꝛten zouden: dat dit groote water vol Tri- 
tons, Krokodillen, Serpenten, en Gedrochten wag. Dat al eeng 
vaſt-geſteld zijnde / dat de groote van de Barke die Wp tot dien 
einde gingen maaken / ong vooz alle deze gevaaren bevzyde / dat 
er dan nach een andere t'eenemaal ontermijdelijk was; te wee⸗ 
ten / dat ’t lager einde van de Meſchaſipi vol Water ſpꝛongen en 
ſtijle afſtoꝛtingen was / de welke gevoegd bp de ſnelheid van haas 
ren loop ons zonder eenig tegen middel en zekkerlijk zou doen om⸗ 
komen: Dat all' dezen geweldige vloeden / en Water-ſtoztingen 
tot bj een Afgrond kwamen / Daar deze groote Rivier zich on⸗ 
0 de aarde verlooz / zonder te weeten waar ze bleef / of uit⸗ 

um. 


2p voegden bn dit alles zo veel omſtandigheden / en bracht zijn Men mag 
redeneringe zo ernſtig en met zo veel tekenen van geuegendheid ze niet 
voort / dat aus Volk de gewoontens en manieren der Wilden niet tulſchen 
gewoon sijnde / en waer van 'er twee de III inooiſche ſpꝛaalie ver⸗ſprecken. 
ſtonden / daar van ontſteld was. Wp bemerckten hunne vꝛee⸗ 


zen op haare aangezichten / de welke zich geheel verſchꝛilit ver⸗ 
toonden. Maar nademaal 't de gewoonte niet is / de Wilden, 


wanneer ze ſpꝛeelien / tuſſehen te komen / en dat wmp dit doende 
zelfs de ontruſtinge van ons Dolk zouden vermeerderd hebben / zo 


hem 
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em zonder eenige de minſte ontroeringe te betoonen / beantwooz⸗ 


en. 4 
Worden Wp zeiden dan / dat Wp aan hem boog 't bericht 't welk hy 
met goede ONS gaf verplicht waren; en dat wp zo veel te meer roem zouden 
redenen verwWerven / als wp te grooter moeijelijkbeden hadden te bove te 
van ’t omen: dat wp alle onze Opperhoofden / en den Grooten Mee. 
kwaade ſter van 't leven der meuſchen / die over de Tee en d' Aarde gez 
vermoe · hood / zouden dienen: dat wp ons gelukkig zouden achten te 
den van ſterben met de naame van den Grooten Kapitein des Nemels / en 
wegen ds van die de welke ons gezonden had / tot het einde der Aarde te 
be ges- Verbzeiden: dat wegeloofden / dat al 't geen hy ong had gezeit / 
zen gege een uitvinding van zun vziendſchan was om ons te verhimveren 
loft. zijn Natie te verlaaten: dat het zou konnen weezen / dat dit al⸗ 
g les niet anders als een konft-greep en een verdichtzel van de een 
of de andere kwaade geeſt was / die hen een argwaan van onze 
onderneemingen had gegeeven; doch dat de zelve vol oprechtig⸗ 
heid waren: en dat de IIlinooizen ken goede vꝛiendſchap en gene⸗ 
gendheid voor ong hebbende / zu ong de redenen van ontruſtinge 
niet behooꝛden te verbergen / op dat Wp hen voldoeninge zouden 
Konnen geeven: dat wp anderzing reden hadden / te gelooven / 
dat de vꝛiendſchap die ze ons op onze aankomſt betoonden / niet 
anders als valſch en vol geveinſtheid was geweeſt Nikanapé bez: 
autwooꝛden dit niet ; en ong nodigende om te eeten / verander⸗ 
den hy vervolgeus van reden. a 
Onzen Tolk wel onderricht zünde / nam na de gedaane maal⸗ 
tijd 't wooꝛd / zeggende tegen die er tegenwooꝛdig waren; dat 
Wp ons niet verwonderden / dat hunne gebuuren nijdig wierden 
over de gemakken en voozdeelen / die ze dooz den MRoophandel / die 


ze met ong ſtonden te voeren / zouden genieten; noch dat ze hen 


perichtingen tot ons nadeel deeden; maar dat hy zich hier over 
verwonderde / dat ser zo lichtelijk aan geloof den / en de waar⸗ 
heid goor ons verborgen z dewöl wp hen all' onze voozneemens 
openhertig een ongeveinſt hadden deelachtig gemaakt. 

En zich by Nikanapé vervoegende / dee hp'er by; Wp fliepen 
niet mijn Bꝛoeder toen Monſo te nacht in't heimelhk tot ons na⸗ 
deel tegen u ſpꝛak; en zei / dat we de Berſpieders van de lrokooi⸗ 
zen waren: de vereeringen die hn aan u gedaan heeft / om u de⸗ 
ze leugenen te doen gelooven / Ihn noch in deze Kabaan verboz⸗ 
gen. Waarom heeft hy zo haaſt bp u geſpꝛooken heeft de vlucht 
genomen? Waarom vertoond hy zich niet des daags; indien hu 
niet als waarheden te zeggen heeft? Web je niet gezien dat wy op 
onze aankomſt uwe Peeben hadden konnen dooden / en in de 

Wanozde Daar ze in Waren / alleen lionen doen / 't nn 
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Wil wijs maaken / dat wn met de byſtand en hulpe der lrokool Kloek. 
zen zullen doen/ na dat wp ons bn u beveſtigd en vziendſchap moedige 
met uwe Natie zullen gemaakt hebben? Zouden deze Mrijgs⸗-lie⸗ reden te- 
den / die fclt hier by um heb / terwijl ik met u ſpꝛeelie / u altemaal gen de 
en zo veel ouden als je hier bent / niet konnen vermooꝛden / ter⸗ Wilden. 
Wijf uwe fongelingen op de Jagt zijn Meet je niet dat de Iro. 
Kooizen dle je vꝛeeſt / onze dapperheid en vermogen dikmaalg 
hebben bepꝛoeft? En dat Wy derhalven hun hulpe niet van no⸗ 
den zouden hebben; indien wu voozgenomen hadden u den Oog: 
log aan te doen. 3 

Doch oin uw geeft t eenemaal te geneezen / loopt dezen Be⸗ 
dꝛieger na; wp zullen hem hier verwachten om heim te overtui⸗ 
gen en beſchaamt te maanen: want hoe zou hy ong liennen / die 
hn nooit heeft gezien? hoe kan De r complot 't well wp met de 
Irokooizen gemaalit hebben / die bp zo Weinig Ketid als ons / Wee⸗ 


tent Ziet en flaat acht op onze uitcuftinge en ſcheeps-ladingen; 


t zijn niet als Werktuigen en Roopmanſchappen die ons niet 
konnen dienen als om goed te doen; en niet bekwaam zun om te 
beſpꝛingen of te verdedigen. : 

_ Deze redeneeringe ontroerden hen; en bewoog ze dezen Monſo t pese: 
te doen naloopen / om hem weer te rug te bꝛengen: Maar de teeren van 
de waare Sneeuw die der des nachts viel en de voet“ſpooren be⸗ eenig 
delten / verhinderde dat men hem niet achterhaalen kon. Ou⸗ volk, 
dertuſſchen was ons Volk noch met t'eenemaal van hun onge⸗ 
Aronde breeze geneezen. Tes van de zelbe die op de wacht Wa⸗ 

ren; en onder anderen twee Nout-zaagers / zonder de wellten 

wp geen Barke konden maaken om na de See te vaaren; en die 

te Milfilimakinak al miſſeid waren / lichten de volgende nacht al 

t geen ze dachten van noden te hebben / en namen de vlücht. 

Daar men in waarheid van kan zeggen / dat ze zich vooz een 


e gevaar / als ’t geen ze Wilden berimijden/ bloot ſtel⸗ 
en. N 


De Heer dela Salle ziende / dat deze zes oberlooperg niet alg Aanſpraak 
ten Man die hen verdacht was geweeft in hun Kabaan hadden gez aan 't 
laaten / gebood aan de overige van ons Bolk om 't kwaade gez volk. 
volg 't welk dit overloopen in't gemoed der IIlinooizen zou kon⸗ 


nen berooꝛzaaken / te zeggen / dat hun Kameraaden zonder zijne 
oꝛdere waren vertroklten; en dat bu de ʒelve wel had konnen taaz 


ten achtervolgen; en om een voozbeeld te geeven / doen ſtraf⸗ 
fen: maar dat hu de ontrouw van ons Volt aan de Barbaaren 
niet wilde laaten blijken. Wp vermaanden de anderen getrou⸗ 
wer als deze vluchtelingen te willen weezen; en daoꝛ de vꝛeeze 
Hoo? de gebaaren / die Nikanapé hen valſchelijk zo groot had ge⸗ 

ö M 2 maakt / 


2 
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maakt / tot diergelijke uiterſten niet te komen. Wp zeiden hen 
gok dat de Heer de la Salle niet als die wilde mede neemen de wel⸗ 
lie hem getrouwelijk zouden vergezelſchappen: dat hy hen zijn 
wooꝛd gaf / aan de anderen in de Lenke de vzuheid te geeven om 
na Kanada weder te keeren / daar ze met de Kanoo zonder eenig 
gevaar te loopen na toe konden gaan; t welk ze nu niet als met 
een zehet gevaar van hun leven konden onderneemen; en dat een 
Dergelijke wederkeeringe hen met een eeuwige ſchande zou be⸗ 
_ dekken / van dooz een verraad / 't Welk niet ongeſtraft kon blij⸗ 
ven / zoo haaſt zu in Kanada zouden gekomen zyn / hem laf herz 
tiglijk te hebben verlaaten. 
Geed Bus trachten de Peer de la Salle zijn Polk beſtendig te mag⸗ 
middel ken. @ndertuffehen kenden hy hun onſtandvaſtigheid: doch 't 
om hen it berdziet't wellt hy over hun ſlaphertigheid had ontveinzende / bez 
overloo- floot hy hen van de Wilden te Doen vertrekken ; ten einde den 
e ver- weg tot nieuwe heimelijke miſleidingen af te fnijden. Maar om 
inderen. hen zonder mogten en tegenſtreeven hier in te doen bewilligen / zei 
hy hen / datze niet geheel in zekerheid bp de IIlinooizen waren: 
ten anderen / dat Jodanigen verblijf hen vos; de beſpꝛzingingen 
der Irokooizen (die mogelijk deze Barbaaren vooz de Winter zou⸗ 
den komen aantaſten) zou bloot ſtellen: en dat de laatſten niet 
bekwaam znde / de eerſten te wederſtaan / 35 zekerlijl op den 
eerſten aanval de vlucht zouden neemen : dat de Irokooizen de 
zelve niet konnende achterhaalen / om dat de Illinooizen veel fiel: 
der als zy loopen / hun woeden tegen hen zouden in 't werli⸗ſtel⸗ 
len; en dat ons klein getal onbekwaam was deze Barbaaren 1 
hoof d te bieden: dat er om dit te voozkomen niet als een middel 
Was / te weeten; zich op een plaats / licht om te verdedigen / te 
verſterlen; en dat er een Diergeljke dichte bp 't Dorp was / daar 
ze tegen de beſpzingingen en aanvallen der IIlinoozen, en die der 
andere Barbaaren » beplig souden zijn : dat we daar niet konden. 
verweldigd wozden: en dat hen dit zelfs zou nalaaten om ons 
aan te taſten. f 
Deze redenen / en meer Diergelijken/ die il hen ook bewaarhe⸗ 
den / deeden hen dit gelooven; en verplichten hen om met goe⸗ 
der Wille de opbouwinge van een Sterkte bp de hand te neemen. 
Men zochtꝰ er tot dien einde een bekwaame plaats toe / vier dag 
reizen (de Rivier Mefchafipi afgaande van t mooie Dorp der Illi 
nooizen; geleegen. Ap A ö 
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| Aanmerkinge op den inborſt der Ilinooizen ; met een 
korte beſchrijvinge van de kleine vrucht, die men 
9 van hunne bekeeringe kan verwachten. 


t Anodig hier in acht te neemen / dat er aan 't Zuid-Wee Befchrij- 

| [roe den dorſpeong van 't Meer Illinois Miamis zijn. vinge en 

Ze woonen op den Oever van een zeer ſchoone Rivier de benaamin- 

Welke omtrent bijftien Milen in de Landen is / ten PNoozden ge veeler 

ap de Polus hoogte van een en veertig Gꝛaaden. De Narie van Rivieren 
de Maskoutens en die van de Outouagamis op die van omtrent dꝛie en Volke- 

| en beertig Gzaaden / op den Oeber van de Rivier Melleoki ge⸗ ren. 

| naamd / de welke zich niet verre van hun Dozp in 't Meer Illi- 

| noois ontlaſt. Van de zijde van t Weſten vind men de Kikapous 

en de Ainoves, die twee Dorpen hebben. Ten Weſten van deze 

| laatſten / aan t hooger einde van de Rivier Chekagoumenant ig 

een ander Dorp van de Illinooizen Kaskaſchia genaamd / gelegen 

| na t Weſten van den oozſpꝛong van dit zelvige Meer, zich een 

0 weinig na t Zuid-Weſten fEvekhende / op de Polus hoogte van 

omtrent een en veertig OGꝛaaden. De Authoutantes en de Mas- 


— 
@® 


| koutens Nadouefſiouz, Waonen honderd en dartig Mylen van de 
Illinooizen in dzie groote Borgen dichte by een Rivier gebouwd 
il die zich in de Mefchafipi ontlaſt. t Js van de zijde Lan 't Weſten 
boven de Rivier Illinoois tegen over de Mond van de Ouiskonzin > 
ti Daar een andere Rivier woꝛd gebonden / de welke zich van gelijke 
in de Mefchafipi ontlaſt. Wp zullen in 't vervolg nach van ver⸗ 
ſcheidene andere Natien ſpꝛeellten. 158 7 
| Ze Meerendeel van all' deze Wilden, en vooznamentlijk de IIli- Geſtalten 
| nooizen ‚ „maakten hunne Kabaanen of Putten met Matten van en inbork: 
| platte en dubbelde Biezen gevlochten. Aangaande de Wilden der Wilden. 
| zelfs / zy zijn van een groote geſtalte des ligchaams / ſterkt / 

grof / en gaauw met Pijlen Boog. Deze laatſten hadden noch 
| geen Duut-geweer ; maar wp hebben tt er aan eenigen gegee⸗ 
| ven. Zezijn ſwerwers / luiaardgs / bloohartigen / vꝛpgeeſten / 
| en hebben bp na geen achtinge vooꝛ hunne Gpperhoofden. Ze zijn 
1 boosaardig / en groote Dieven. 1 
| unne Dorpen zijn met geen Palliffaaden beſlooten / om dat ze 
geen hart genoeg hebben / om de zelve te verdedigen: want ze 
bluehten op de eerſte tydinge / die 1 van een bpandlijk 3 5 bede 
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ſtaau. De goedheid en vzuchtbaarheid van hun Land verſchaft 
Haar hen alles wat tot het leven noodig is. Ep hadden vooz onze komſt 
Geweer. geen gebzuik van eenige Werktuigen of gzere Wapenen : maar 
gehalden de Pijl en Boog / bedienen ze zich in den Oozlog ookt 
van een ſoozt van een halve Piek / en een houten Knods. 
Herma- Men vind onder deze Nate oal een groot getal Hermaphrody- 
phrodyten ten. Ey hebben gemeenelijk verſcheide Bouwen; en neemen 
zeer ge dittmaals all' de Zufters te gelijk; zeggende / dat ze beter als de 
meen in Pzeemden met malkander over-ern-komen. Sndertuſſchen zijn 
dat Land. ze 30 mume-nijdig dat ze haar op 't minſte kwaade vermoeden de 
. Meus afſuhden. Te zijn zo onkutz / dat ze zelfs tat de zonden / 
hlaare on · tegen de natuur ſtrydende / vervallen. Se hebben oo Jongens 
kuisheid, die ze als de Meisjens toeſteilen / en de welle ze tot dit verfoeije⸗ 
lijke werk geb zullen. Deze Jongens houden zich niet als met 
het Dꝛouwen werkt bezig / zonder zich met de Jagt of den Ooz⸗ 
log te bemoeijen. Te zijn zeer bpgeloovig / hoewel zonder eeni⸗ 
ge oeffening van Godsdienſt. Dozder zijn ze gelijk all' de Wilden 
die ik in Amerika heb gekend / groote Speelders. 
Haare En hoewel'er op veele ſteenachtige plaatzen van hun Land 
remedien een ʒeer groot getal Slangen zijn / de Welke deze Barbaaren veel 
tegen de Kwaad doen; 30 kennen ze oock verſcheide bekwaame ruden 
beeten der omꝰ'er de beeten Dezer Dieren mee ce geneezen ; welliers gebzuilt 
fenijnige peel zekerder als dat van den Theriakel of den Orvietaan 18. Wan⸗ 
Slangen. neer ze zich met deze Hruiden gevzeeven hebben / Jo ſpeelen ze 
zonder gevaar met deze gedꝛochten hoe fenijnig de zelve ook maz 
Laaten ze gen Weezen; 39 dat zp ze dikmaals tot Diep in hun hals laaten 
in den hals iruipen. 
kruipen. Deze Wilden gaan in de Zomer geheel naaltt; uitgenomen dat 
ze hunne voeten met een zoozt van Schoenen de welke ze van 
de Oſſen Huiden maaken bedekken. Des Winters is de konde 
in ’t veld ſcharp genoeg / hoewel de zelve niet lang duurd: maar 
ze beſchutten'er zich met de Luiden van de wilde Dieren tegen / 
die ze bereiden en zeer net klemmen; Waar van zy een ſooʒt van 
Tabbaarden maaken. haat 9 | 
Kinderen Wat aangaat de bekeeringe de welke men van dit Voll aan⸗ 
der Wilden gaande 't Evangelium han Doen / men zou 't geen indzun op hen 
gedoopt. lionnen daen hebben: want deze Wilden, gelijk oa all' die van 
Amerika, zijn zeer weinig tot de verlichtinge des geloofg gez 
ſchikt / om dat ze dom / onredeltjl / en hunne gewoontens eit 
zeden uitneemende bedozven / en met het Chriſtendom ſtrijdende 
zijn. Men zou dan tijd van nooden hebben! om hen tot het 
ontfangen onzer waarheden bekwaam te maakten ; hoewel men 
er noch al eenigen bind Die leerzaam zijn. Den et en 
f € SRE heeft'er 


cc 


r 


IN T NOORDELYK AMERICA. | 

ber eenige ſtervende Einderen gedoopt ; mitsgaders twee of 
1 de mede op hun uiterſte leggende / die hem 
eenige gefchiktheid daar toe betoonden. Dit Bolk zou zich heb⸗ 


ben laaten doopen zo alg men maar had gewild; doch zonder ee⸗ 


nige vooꝛgaande ondetwijzinge of kenniffe van de natuur en 
kracht van dit Sacrament; om dat ze zeer plomp zyn / en geen 
acht op de waarheden geeen de welle men hen medikt. 


Den Vader Zenobe had twee Wilden gevonden die zich AAN Schandi- 
hem verbonden en 1 nie hem ober al te volgen. Yin gen afval 
2d houden 


geloofden dat ze haar wao 


de kracht des doapg aan de zelben gedaan / zou berzekeren: gedoopte 
maar bi blenden mier als hem in Diergelijke gevallen in ’t toeko⸗ Wilden. 


igen zun Doop door fchandelijke mif daaden / die hu na⸗ 
derhand beging / ontheiligd hebbende / verdiende buiten twijfz 
fel ook in t andere leben dubbeld geſtraft te Wozden. 


Opbouwinge van een Sterkte aan de Riviere Illinois; 
door deze Barbaaren Chekagon , en van ons 
Creveceur genaamd: en % timmeren van 
een nienwe Bare, om na de 

6 Zee af te vaaren. 


En moet hier gaumerlen / dat de Winter hoedanig de 
M zelve oon mag weezen / in de Geweſten van dit bekooꝛz⸗ 
lijke Land van de! linooizen ten hoogſten met langer alg 
twee Maanden duurd. Daar kwam den 15. Januari een ſtarlten 
Doof / De welke de Rivier boven 't Doꝛp daar d 
los maakte. dek bevonden Ons dan in een onverwachte Lente. 
De Peer de la Sal lde! | 
zelfchappen £ Wy begaben ons dan met de Kanoo op de plaatg / 
van ons tot het bouwen dezer Sterkte verkoozen. B 
t Wag een Peuvelachtige plaats / dimtrent twee honderd tre⸗ 


den 
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den van den Oever der Riviere > de welle zich bp regenachtig 
Weer tot aan de boet van de zelve uitſtrelkte. Twee breede en 
diepe Water-poelen gerftechten de twee andere zijden dezer plaat⸗ 
ze. Men voltrok cen gedeelte van de vierde zijde met het uitgraa⸗ 
ven van een Gꝛacht te retrencheeren de welle de twee Mater- 
poelen aan malkauder voegden. Men dee haer uiterfte fchuinte 
fchocijen en bepaalen; t welk door de Vrieſche Ruiters boo? een 
Conterſcharp verſtrekte. Men retrencheerden en trok deze hoog⸗ 
te van alle kanten op / en maakten ze ſtijll: men dee de aarde 
dolt zo veel alg t noodig was met fwaare Balken en Dilske Eike 
Planten onderſteunen. mf 
Men liet verblhf-plaatzen aan de twee punten dezer Sterlite 
maaken; op dat ons Bolk / in gevalle wp wierden aengetaft / 
altijd gereed zou zijn. Den Dader Gabriel; Zenobes en ik had⸗ 
den ous verblijf in een Kabaan met Planken gedekt / die wn met 
ons Arbeids-volk bereiden. Ma ' werken gingen wp'er met al 
ong Volk in / om 't auond gebed te doen; en des mozgens bez 
vonden wp'er ans tot dien ſelven einde. Wp konden de Miſſe 
niet meer bedienen / ter oozzaalke dat ons de Wijn / de welle 
wy van de groote Bzuiven hadden gemaalit / ontbzalt ; zo dat 
wp ong moeften genoegen met des Zondags en op de heilige dagen 
de Veſper te zingen; en na 't morgen gebed deeden we de Predi- 
katie. Mn ſtelden de Smiſſe langs de Gordijn die tegen over t 
Boſch was. De Heer de la Salle plaatſten zich met de Peer de 
Tonti in 't midden van de Sterkte ; en men dee Lout haklien om 
5 Roolen vooz de Smiſſe te hebben 5 
‚Bouwen CTerwöl men aan dit Werk arbeiden / dochten we geſtadig aan 
vaneen onze qtaote Ontdelkinge. We zagen dat het bouwen van een 


Barke. Barke zeer moeijelijk zou zijn / om dat onze Hout-zaagers weg 


geloopen waren. Men gond dan goed aan ons Boll te zeggen / 
dat indien'er eenigen onder hen genegen waren / en onderſtaan 
wilden de buitenſte Planken tot het Schip te zaagen; men ver⸗ 
haopte ten einde van ong voozneemen te komen: dat men'er wel 
een weinig meer moeiten en tijd toe zou moeten doen; maar dat 

men'er ten kwaadſten genomen met cenige te bederven van bez 
vid zou zijn. / a 
Twee van ons Volk booden zich aan / amer zich toe te be⸗ 
ſteeden; en men nam ' er de proef van; en t gelulten heel wel / 
niet tegenſtaande zy nooit diergelhken werlt gedaan hadden. 
Men dee dan een Barke met een Kiel van twee-en-veertig voeten 
lang / en twaalf boeten bzeet beginnen. Men zetten den ar⸗ 
heid met zullen pver voozt / dat niet tegenſtaande 't werken aan 
de Sterkte de Welke men Creveceur noemde / ter dozzaalie ge 
e 
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de hertzeer de welke onze overloapers ons hadden veroozzaalit / 
al de bnitenſte Planken tot het Schip behoorende gezaagt; al 't 
noꝛdere out- Werk gereed; en de Barke den eerſten dag van Meert 
tot het Couw- werk toe voltooit was. 1 

Ait heb reets gezeit dat de Winter in de Landen der IIlinooizen Onge- 
niet lang duurt / en niet kouwder als in Provencen ig. Onder⸗ woone 
tuffchen duurden 't ballen van de Sneeuw in den Jaare 1680. ſwaare 
meer als twintig dagen. Dit ontzetten de Wilden , Die nooit Sneeuw 
zullen ſtreugen Winter beleeft hadden! zo dat il en de Heer de aldaar. 
LaSalle ons voc; nieuwe ongemakken zagen bloot geſteld / die miſ⸗ 
ſchien vooꝛ die ongelooffelhl zullen ſchnen / de welke geen out: 
Ben van groote Heizen en meuwe Ontdekkingen heb⸗ 

en 

Ondertuſſchen was de Sterkte Crevecceur bp na voltooit; en 
gelijk ilk gezeit heb al 't hout tot ons Schip behoorende bereid: 
Maar Wp hadden geen Touwen noch Zeilen of zer genoeg om 
1 zele te voltreklen. We kreegen ook geen tijdinge van ong 
Schip de Grikoen, noch van 't geen men gezonden had om te 
verueemen / wat het zelve mocht weezen overgekomen. Midler⸗ 
Wil genaakten de Zomer; en bp aldien wn noch eenige Maan⸗ 
den vꝛuchteloos hadden vertoeft / zo zou ons voozneemen een 

geheel Jaar en mogelijk wel twee of Drie zijn beragtert geweeſt / 

nademaal wn ver van Kanada waren; zo dat het ons onmogelijk 

was osdere in onze zaake te fchikke/ of die dingen die wy ban 
noaden hadden bn malkander te krijgen. En wat aangaat weer 
na de Sterkite Froncenak te keeren we waren'er vier of vijf 
honderd Milen van daan / die men over 't Land / en zelf dooz 
de Oneeuw / daar geen kans toe ſcheen / moeſt gaan. 

Dee heer de la Salle zijn Schip de Griffoen niet ziende weder-ko⸗ Pe Heer 
men en geen de minſte tijdinge van die / de Welke hy gezonden de la Salle 
had om er na te verneemen / ontfangende / befweek daor all' beuie 
deze moeijelijkheden niet; want zijn dapperheid ging dit alles te weer na t 
boven; en zonder zich over zullten fwaaren en ongemakkelijken Fort Fron. 
Reize te bekommeren / ondernam hy de zelve en dee er een gzoot tenakte 
gedeelte van met groote Raketten aan zijn voeten | uit bꝛeeʒe van ve rtrek- 
andergints in de Sneeuw te verzinkten. ken. 

In Dezen uiterſten toeſtel van zaalken / namen We beide zul⸗ En den 


lien ongewoonen beſluit / als 't moeßjelijck was te volbꝛengen / Authcur 
te weeten; dat ick in de Kanoo met twee Mannen in onbekende va de Me- 
Tanden / daar men alle oogenblik in een zeer groot gevaar van / Hefti. 
zijn leven is / zou vertrelken: en hn met dꝛie andere Mannen 
die hem zouden vergezelſchappen / na de Sterkte van Frontenak 
gaan; zonder za wel als ik eenig ander middel om van te leeven 


B te 
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te hebben / als de Wilde beeften die Wp onder wegen met de Snap: 
haan zouden konnen dooden; ook zonder eenigen anderen dꝛank 
als t water t welk wu op de Reize zouden vinden. Maar dit 
onderſcheid was er tuſſchen de Peer de la Salle en mn / dat de vier 


of bhf derhande Natien daoz de wellte hy paſſeeren moeſt / de Eu- 


ropeers die in Kanada zijn / kennen / om dat ze met de zelve handelen 
en ommegaan; en dat die daat ik tat zes of zeven honderd My⸗ 
len van de Illinooizen na toeging / nooit geen Europeërs gezien 


hadden. Maar all' deze [Waarigheden beefchzikten ons beide 


7 


in't minſten niet: Want al onze moeite was alleen om onder 't 
Boll Mannen te binden / die dapper genoeg waren om ons te 
vergezelſchappen; en te verhinderen / dat de anderen die reets zeer 
wankelmoedig waren / na ons vertrek / niet mochten weg⸗loo⸗ 
pen. U 


Ko Ae Tu eo Teu ai oe DEN 


Verhaal van’ geen er voor t vertrek van den Auteur 
na fijne nieuwe Ontdekkinge voorviel ; benevens 
de wederkomſte van de Heer de la Salle op't Fort 
van Frontenak ; en de onderrichtingen , de 
welken een Wilden ons gaf, aangaande de 


groote Riviere Meſcbaſipi. 


Ooy ong vertrekt bonden We gelukkig t middel om ons 
Dotk van de valſche indzulzelen te verloſſen / de welke 
hen de Illinooizen ten verzoene van Monfo een Kapitein van 
de Maskoutens gegeeven hadden. Eenige Wilden van ver afgele⸗ 
gene Landen kwamen in't Dorp van de Illinooizen; en cen der 
zelven verzekerden ons van de ſchoonheid en bekwaamheid van 


de groote Rivier Meſchaſipi; en we Wierden er noch dooz verſchel⸗ 


dene andere Wilden van onderricht. Maar een Illinoois zei ons 
heimelljk en in't Gezonder / dat deze Rivier bevaarbaar was. On⸗ 
dertuſſchen was dit bericht niet genoeg om ons Bolk uit hun 
dwaalinge te helpen / en geruſt te ſtellen. Om de zelven dan t'eeue⸗ 
maal hier van te verzekeren / onderſtonden we (niet tegenſtaande 
wy verſtonden / dat ze de Wilden in een heimelijke Naads-vergade⸗ 


ringe hadden beſlosten by hun vaorige zeggen te blijven) te 155 
0 
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Hoog de Illinooizen zelf te Daen beveſtigen : Daar zich liozt daar 
na een zeer gunſtige gelegendheid toe aanbood. 

Een jong Urigsman van de IIlinooizen aan de kant van 't Goet on- 
Zuiden eenige gevangenen bellomen / en zijne metgezellen vooz⸗ derricht 
gegaan zijnde / kwam op onze Tummer-werf; en men gaf hem van een 
Indiaans Hoozn om te eeten: en dewyhl hu van 't laager einde van Wilden 
deze groote Riviere liwam / daat wp ong gelieten eenige henniſſe van de 
van te hebben / maakten dezen jongeling ong een genoegzaame Riviere 
nette Raarte met Poudg-kool. Ap berzelerden ons / dat hu met Me 
zijn Roof-ſchip 't welk cen houten Kanoo Doo 't vuur uitgehoold ft 
18 / over al geweeſt had; en dat er in deze Rivier tot aan de Zee 
van de Wilden 't Groote Meer genaamt / noch Water vallen / 
noch ondiepe ſnelle bloeden waren: Maar dat nademaal deze 
Rivier haar Mond naderende zeer bꝛeed wierd / aan Sommige 
plaatsen Zandziffen / in 't midden zeer Diepe Kanaalen, en ondie⸗ 
pe modder-gronden die de zelve ten Deele ſtopten / gevonden wier⸗ 
den: Lp zei ons oon de benaamingen van veele Vollteren die op 
haaren Gever woonden; en verſcheide Rivieren die ze ontfing. 

Ik ſchzeef al deze dingen op; en ik zou Per in dit Werk noch vreemde 
wel een omſtandiger verhaal van konnen doen. Wp bedankten gewoonte 


hem met een Kleine vereeringe die we aan hem deeden; om dat hy der wilden 


ons een waarheid had ontdekt / de Welke de vooznaamſten 3ij- om cen 
ner Natie Gao2 ong verbozgen hadden. p bad ons hen geen geheim te 
kenniſſe te geeven van 't geen hp gezeit hadt en men gaf hem verzeeke 
een Bhl / om hem volgens de gewoonte der Wildeu, Wanneer reu. 

ze eenige geheimeniſſe willen beveelen / de Mond te fluiten. * 

Des anderendaags ſmoꝛgens / gingen we na de gewoonelijke Beeren: 
gebeden / na 't Dozp; alwaar wn de [llinooizen in de Kabaan vlees een 
van een der vooznaamſte van de Natie, die hen op een Beer trac⸗ groote de- 
teerde / vergaderd banden. Dit is een ſpijze Daar ze veel werlis licateſle by 
van maalten. Te maaltten ons in't midden van hen plaats / op de Wilden. 
een ſchoone matte van Biezen / die ze ons aanbooden. Wp liez 
ten hen dooꝛ een van ong Bolk zeggen / die de ſpꝛaalt verſtond / 
dat we hen wilden te kenne geeven / dat die alles gemaakt heeft / 
en die Wop den Grooten Meeſter des levens noemen / een byſon⸗ 
dere zoꝛge over ons dꝛoeg; nademaal hp ons de gunſt had bewee⸗ 
zen / van ons de igelegentheid van de Melchaſipi te kenne te gee⸗ 
ven: dat wn bekommert hadden geweeſt / om 'er de waarheid 
van te mogen verſtaan / zederd zy ons hadden willen wijs-maa⸗ 
ken / dat er de Schip-vaard onmogelijk was: daar Wp noch 
byvoegden / 't geen we Daags te vooren hadden verſtaan / zon: 
der op eenigerlen wijze t middel / dooz 't welke Wp onderricht 
Waren / te kennen te geeven. ö 
0 Ra Deze 
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Deze Barbaaren dachten / dat Wp deze dingen door eenige 
vreemde middelen verſtaan hadden. De Mond dan volgens hun 
gewoonte / om hunne verwonderinge te betoonen / eerſt geflaaz 
ten hebbende / zeiden ze; dat de Begeerte om onzen Kapitein met 
de Gzhs-rollken of de Naakte-voeten (gelijk de Wilden onze 
Geeſtelijken van St. Franciſcus gewoon zijn te noemen ) bp hen te 
houden / hen alleen had bewoogen / om de Waarheid vooꝛ ons te 
verbergen. Te ſtemden dan toe / al 't geen Dezen jongen Urijgs⸗ 
9285 he had gezeit; en zederd dien tijd volharden ze in die zelve 
gedachten. 

Verfchei- Dit vooꝛʒvbal Dee de vꝛeeze van ons Bolk zeer verminderen; en 
de Hilden ze Wierden ’er dooꝛ de komſt van verſcheidene Olages, Cikaga en 
van de Me. Akanſa die vau' t Zuiden gekomen waren om ong te zien / en Bijz 
ſehaſibi len tegen de Pelterpen die ze mee gebꝛacht hadden / te verruilen / 
komen t'eenemaal van verloſt: want ze zeiden ons eenpaariglijk dat de 
den Au- groote Rivier Meſchaſipi allerwegen tot de Zee toe bevaarbaar 
0 was: en dat onze aankomſt bekend geworden zijnde / all' de Natien 
ZOEKEN: van ’t laager einde Dezer Riviere, om met ons een goede vꝛiend⸗ 
ſchap te onderhouden / en te Roopmanſchappen / Loor ons den 
Kalumet van de bꝛede zauden komen danſſen. 
Miami: De Miamis kwamen ter zelver tijd den Kalumet van de Heede by 
danſſen de Illinooizen danſſen; en maakten met hen een Alliantie tegen de 
den Kalu- Irokooizen hunne onverzoenelijkſte vnanden. De Heer de la Salle 


met. dee hen eenige vereeringen ten einde hen te vaſter met malkkander 
te vereenigen. 


t etal der Mp bevonden ons toen met ong dꝛien Sendelingen Recollecten- 


Illinooi- bm 't Kleine getal Europeërs, die op de Sterkte Crevecoeur Waz 
Zin, ren; en hadden geen Mijn meer om de Miſſe tedoen. Den Daz 
der Gabriel die ter dozzaaltie van zijn hoogen ouderdom hulpe en 


byſtand van nooden had / betuigde / dat hy gaarn alleen b pot 


Volk 't wellt van de onzen op dit Fort zou gelaaten wozden / wil⸗ 
de verblven. Den Pader Zenobe die na de groote Sendinge 
tot de Illinooizen had gewenſcht / de Welke uit een getal van ze⸗ 
ven of acht dutzend zielen beſtonden / kreeg verdꝛiet onder dit 
Bolk: want hp kon zich aan de onbeſchoftheid / en de ongemali⸗ 
Kelhliheid dezer Wilden, by de welke hy woonden / niet gewen⸗ 
neu. 

Wp ſpꝛaalien er met de Heer de la Salle van / die een vereerin⸗ 
ge van Deie Bijlen aan den Huiswaard van dezen Geeſtelhlen 
Omahouha, dat Wolf te zeggen is / Deed. Deze perzoon was t 
Poofd van een Familie of Geſlacht. Dit wierd gedaan op dat 
hy noch meer zo2ge vooꝛ Dezen goeden Bader / die hp als een zijz 
ner Hinderen ſcheen te bemimen / zou dꝛaagen. ce 

f Geeſte⸗ 


. Et a 
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Geeftelijken/ die niet botsen een half Mijl van 't Fort berbleef 
kwam ons zijn hertzeer betuigen: ons te kennen geevende / dat 
hu zich (niet tegenſtaande hu hun fpzaakke vooꝛz een gedeelte ver⸗ 
ſtond) aan de gewoontens dezer Barbaaren niet kon gewen⸗ 
nen. 5 

Ak bood hem aan de plaatse zijner Sendinge aan te neemen / 
behoudens dat hy de mijne zou aanvaarden : de welke was / bn 
de verder afgelegene Volkeren te gaan die Wp niet kenden / als 
Boog t geen 'er ons de Wilden van gezeit hadden Jet welk geheel 
ruw was. Dit gaf den Dader Zenobe groote nadenklinge en 
bekommeringe: die eindelijk verkoos liever bp de Illinooizen, dar 
hu eenige kenniſſe aan had / te verblijven / als zich by na boor 
Falten en gewiſſe gevaaren onder onbekende Volkeren bloot te 

ellen. 


De Beer de la Salle liet de Peer de Tonti met 't overige onzer schikkin. 


5 5 0 a 8 bens ge tot de 
de Cimmer-lieden die tot den opbouw van de Barke arbeiden / Reizen. 


Toldaaten als Commandant op de Sterlite Creveceur, benebe 


met de Welke wn hadden voorgenomen tot de See toe af te vaa⸗ 
ren. Mn dachten deze Netze Door de Rivier Illinoois, die zijn 
naam in de groote Rivier Mefchafipi berlieſt / te beginnen. Voz⸗ 
der verhoopten wn ons tegen de pijlen der Wilden die ons moch⸗ 
ten aantaſten / met een foozt van een Boꝛſtweering te beſcher⸗ 
men! daar Wp vooꝛgenomen hadden de Barke mee te bekleeden. 
De Peer de la Salle liet aan de gemelden Heer de Tonti Rruid / 
Hood / een Smit / Snaphaanen en andere Wapenen / om zich 
in gevalle de Irokooizen hem kwamen te beſpꝛingen boa? dat hy 
van 't Fort Frontenak mocht weder-gekomen zin / van waar 
vooꝛraad van Kabels en noodige Wateriaalen wilde gaan af haa⸗ 
len) Gehooglijk te konnen verdedigen. p liet dit Schip tot het 
Touwwerk toe gereed maaken. 

n wiſt niet hoe hu mm beft zou beweegen / om alvoorens den 
weg te ontdelken / de welke hu op zijn wederkomſt van Kanada 
zou moeten volgen / om zich na deze groote Riviere Mefchafipi te 
begeeven. Ik had een gef wel aan mijn mond / 't well zedert 


anderhalf Jaar lang allengs meer en meer / hoewel zonder eeni⸗ 
ge Stank / verſwoer. f 


Ik betuigden hem den weerzin die ik tegen de Reize had / daat Geſchil 


hy met mn over ſpzak : en dat het mp ter dogzaalte van dit toe⸗ 


bal nodig was na Kanada te gaan / om mp aldaar te laaten gez de Heer 
neezen. dp gaf mp tot antwaoꝛd / dat bn aldien ilt weigerden de la salie 
Derwaactg te vertreklen / hy niet zou nalaaten / van aan mijne en den 
Superieurs te ſchꝛijven / dat ik het goede gebolg onzer nieuwe Out: Autheur. 


dekkinge verhinderd had. 
2 3 Den 


| 
| 
ES 
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Den goeden Vader Gabriel de la Ribourde, die in de plaats / 
geſchikt boog de Pienwelingen in 't Klooſter van Bethune» in 
t Land van Artois, mijn Bader en Meeſter had geweeſt / bad 
mn / niet tegenſtaande min ongelukkige toeval / hooger op te 
geetvehhent Teggende / dat indien ilk in deze onderneeminge 
Kwam te ſterven / God noch eens daoz onzen Apoftolifchen At: 
beid zou verheerlijlit worden. Dezen eerwaerdigen ouden Man / 
die geduurende den tijd van veertig Jaaren in de ſtrengheid dan 
een baetvaardig leven / was grüs gewoꝛden / voegden' er by; 
Mat zul je Monſters te overwinnen / en verſchziklelhle Afgron⸗ 
den in deze onderneeminge moeten paſſeeren, Waat toe de dapper⸗ 
heid en kracht van de freclifte woꝛd vereiſcht. Je verſtaat niet 
een Woozd van de ſpꝛaalte Dezer Volkeren“ die gp gaat onder⸗ 
ſtaan tot God te bekeeren: Maar grijpt moet / je ʒult'er zo 
veel overwinningen van daan dꝛagen / als je ' er ſtrijden zult upt⸗ 


ſtaan. 

Il dan overweegende / dat dezen goeden ouden Man imm in 
zijn hoogen ouderdom in 't tweede Jaar van onze Ontdelikinge 
gewillig had willen te hulpe komen / in hoope van het lioning⸗ 
rie van den gekruiſten Jefus onder de onbeltende woeſte Dolle 
ren op te rechten; en ten anderen oolt ziende / dat hy een eenig 
Erfgenaam van een Adelijk Pups in Borgondien zijnde / hy dit 
alles aan de eere der Sendinge had willen up- offeren / ondernam 
ili deze gevaarlijke reize met een volllomen kloekmoedigheid ; ver⸗ 
hoopende dat ik mp onder deze Barbaaren zou konnen ter neder 
zetten / om'er 't Evangelium te verkondigen. 


Vitruſtin- De Peer de la Salle mp tat Deze onderneeminge bereid ziende / 
ge van den zei nin / dat ik hem een bpzonder genoegen zou geeven: doch 


Autheur 
tot deze 
groote 
Reize. 


God weet of hu toen volgens zijn heet fprak : Paar t zu hoe t 
Ip / hy gaf mp den Dꝛeden-Kalumet em CEN Kanoo van Baſten 
of ſchoꝛſſen van Boomen / benevens twee Soldaaten; waer van 
den cen was genaamt Antoni Auguel bpgenaamt Picard du Gay, 
en den ander Michiel Ako, gebooztig van Poitou. By belaaden 
deſen laatſten met eenige Moopmanſchappen / in die Landen ons 
trent duizend gulden waardig; gefchikt zijnde / om eenige ver⸗ 
eeringen aan de Wilden te doen: Pn gaf mu ook ín °t bpzonder 
tien Meſſen / twaalf priemen / een val Martinifchen Tabak ; omt: 
trent twee ponden witte en fwarte Setſteenen / benevens een 
pakjen met Maalden om'er aan de Barbaaten vereeringen van te 
doen: Daar bp voegende / dat hy meer zou gegeeven hebben / in⸗ 

dien hy 't had konnen doen. sou eee 
Men kan hier aan van de grootheid mijner nitruſtinge / tor 
een onderneeminge alg de mijne / oozdeelen. Il ontfing den ze⸗ 
N gen 


N 
EN * ee 
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gen van den Bader Gabriel: Il nam mijn affchepd van de Heer 
de la Salle; en na ik all' ons Bolk / t welk mp tot de Kanoo toe 
e had omhelſt / begaf ilt mp in deze fwakike Boot. 


Den Dader Zenobe bleef by de Illinooizen ; en den goeden Vader 
Gabriel eindigde zijn Adieu met deze woozden der Schziftuure: 
| Viriliter age, & confortetur cor tuum ; it well is: Draagd u man- 
| uelijk, en u herte worde verſterkt. 0 


1 KAPITTEL XXXVI 


Vertrek van den Autheur van 't Fort Crevecgur met 
| de twee Mannen, of Zoldaaten daar hier vooren 
van gefprooken is, om fig na de ver af. 

| gelegene Volkeren te begeeven. 


En moet toeſtaan / dat men de groote gevaaren rijpe⸗ 
15 overweegende / waar aan ilt np onder za veele woe⸗ 

0 e Natien, alleen met twee Mannen vergezelſchapt 
zijnde / bloot ſtelde; een ieder behalven my zeer zou hebbe doen 
wankelen. En in der daad il zau het ſpeeltuig van de Heer de la 
| Salle niet geweeſt hebhen / die mp vockelaog en lichtelijk in gez 
baar ſtelde / indien ik all? mijn betrouwen niet op God geſteld 
ben die een gelukkige uitlomſt aan onze Ontdekkkinge kon gee⸗ 

en. 

Wp bertrokken den 29. Februari des Jaars 1680. / en bejegen⸗ Ontmoe. 
Deen tegen den avond de Riviere Iilinoo® afsalikende) verſchel⸗ e 
| dene TCroupen Wilden; die met hunue Pirogen, o 


a of Scheepjens „inte 

| als de Venetiaanſche Speel-Jachten met wilde Stieren belaaden / 

| die ze op de Jagt gedood hadden / weder in hunne Dorpen liwa⸗ met wilde 
| men. Ze trachten ons te verplichten / om met hen weder te rug te stieren in 
lieeren: en onze Kanoos-voerders waren zeer wankelmoedig / en hunne 
zeiden mp / dat de Heer de la Salle ons blaat ſtelde / van om 't leven Scheepen. 
gebꝛacht te woꝛden. 


ankel 
Ondertuſſchen doꝛſten ze my niet verlaaten om dat zu met Moedig: 


cena te keeren“ zouden genoodzaakt zijn geweeſt / weer doop beid der 
ons Fore te palleeren ; daar men niet zou nagelaaten hebben / bre 
hen aan te houden. Wp vervolgden dan des anderen Daags onze Run 
| Schipvaart; en mijne twee Kanoos-voerders belenden voozneer⸗ BR 
| mens geweeſt te zijn / van mp bp de Wilden te laaten en zen Ne 
mel men. 
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met de kioopmanſchappen te bergen en de vlucht te neemen : daat 
bj voegende dat de Heer de la Salle hen veel meer alg de Waarde 
dezer Roopmanſchappen ſchuldig was. 5 N 
De Rivier Oe Rivier Illinoois op de welke wp boeren / is gelijk ik reets 
Illinois gezegt heb / zo diep en bꝛeet als de Maas bu Namen. Aan twee 
met Heu- andere bozden verbzeed ze zich tot een kwartier weegs. De is 
veltjens omzoomt met kleine heuveltjens / welkers af hellingen of ſchuin⸗ 
met Boo- ten met Hout-gewas en groote Boomen bedeckt zijn. Deze Beu⸗ 
men ver. peltjeng zijn omtrent een kwartier uurs van malkander geleegen; 
dome laatende een Moeras- achtige grond / die dikmaals doch in 't bn⸗ 
zo mt. zonder in de Lente en in den Perfſt dooz 't water ondergeloopen 
vermaa- 18 / tuſſchen beiden: en ondertuſſchen belet dit niet dat'er Zeer 
kelijke Groote Boamen waſſen. Als men op deze Beuveltjens is / ont: 
Bofchtens deſit men zo ver 't gezicht zich kan uitſtreklken / van plaats tot 
en Weiden. plaatg Kleine Boſchjens met hoogſtannnige Boomen / zo cieclijk 
Is zeer be- en zo Wel onderscheiden alg of er dooz de lionſt geplant Waz 
kwaam ren. Den loop dezer Riviere is niet gevoelig of ſterl als in tijde 
om bevaa- van ſwaaren regen; en is bekwaam om tallen tijde geduuren⸗ 
rente de honderd Mijlen weegs van haare Mond tot het Doyp der II- 
worden. linooizen, met groote Barken te bevaaren: loopende by na geſtadig 
na 't Zuiden ten Weſten. 17 1 
Van de Wu vonden den 7. Maart omtrent twee Milen van haare 
Tamaroa, Mond een Natie Tamaroa of Maroa genaamt; beſtaande uit twee 
of Maroa, honderd Puisgezinnen. Tu wilden ons na hun Doꝛp geleiden / 
daar geleegen ten Weften van de Rivier Meſchaſipi, zeven Milen van 
oeleegen de Mond dezer Riviere Illinoois : maat mijn twee Kanoos-voer- 
geleegen ders verhoopende een veel grooter winſt te doen / wilden volgens 
den raad die ik hen gaf / liever verder opvaaren. En in der daad 
Hebben zy zouden ongetwijffeld doop deze Wilden genomen en berooft zijn 


houte geworden; als ziende dat wu zet en Wapenen na hunne vnan⸗ 
d 9 80 den voerden / t welk ze niet wilden gedoogen: Maar ze konden 


mar uit. ONS met hunne Hoof⸗ ſchepen / of haute Kanoos, Boog t vuur uit⸗ 
gehoold. gehoold / niet achterhaalen; om dat deze Schepen veel fwaare 
15 als die van Baſten zijn / die veel ſnelder als de hunne voozt⸗ 
poeijen. 
Trachten Ep ſchilten eenige jonge Manſchap van hun Troup af / om 
den Au- ons in d'eene of d'andere enkte der Riviere, met Phlen te dooz⸗ 
sheuren ſchieten; doch te vergeefs: want eenigen tijd daar na doa? 't 
zijn by de puur t well zu aangeſteeken hadden / de plaats van hun hinder⸗ 
ebbende laage ontdekt hebbende / voeren we met'er haaſt over de Rivier ; 
en kwamen aan den anderen Gever; en flaegen ons op een Klein 
Eiland neder; laatende onzen belaaden Kanoo onder de bewaa⸗ 
ringe van een kleinen ond / ten einde hy ons zou Doen . i 
€ 


te dooden. 
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en wn ingevalle deze Barbaaren met het oberf wemmen der Ri⸗ 
viere ong wilden overvallen / te vaardiger zouden konnen inſche⸗ 


en. N 
5 Deze Wilden dus ontweelten zijnde / kwamen we wel haaſt Gelegent- 
aan de mond ban de Riviere Illinois vijftig Mijlen van de Dterlie neig van 
te Crevecoeur; en omtrent honderd Wijlen van 't groote Darp de Mond 
dezer Barbaaren gelcegen. Dezen Mand is op de Polus hoogte der Rivier 
van tuſſchen de 35. en 36. Graaden geleegen; en bygevolge na Lmoois. 
onze giſſinge / zonder Daer onder de bochten / de welle de groate 
Riviere Meſchaſipi tot de Zee toe zou konnen maaken te bevatten / 1s 120% of 
gmtrent honderd en twintig of honderd en dartig Mhlen van de 130. Mij- 
Golfe van Mexico. f 18 len van de 

Aan den boek de wellte deze Riviere [llinoois aan de Zuid-zijde Golfe 
van zijn Mond maalt / ziet men een vlakle Mots van omtrent Mexico 
veertig voeten hoog) zeer bekwaam om ’er een Sterkte op te seleegen. 
bouwen. Nan desde van t Nooꝛden , tegen over deze Hots 
ſtrelkende na't Weſten / over de groote Rivier Meſchaſipi, zijn 
Delden van warte Harde / daar men geen einde van ziet / ſchij⸗ warte en 
nende als t'eenemaal bereid om bebouwtete wozden: en zonden bek waa- 
buiten twijfel doo: de twee Dogften van 't Gzaan 't wellt men me Aarde 
daat alle Jaar zou lionnen doen / zeer voozdeelig zin; en lich⸗ tot den 
telijk 't onderhoud vooz een Kolonie af Dolk-plantinge verſchaf⸗ 5 f 

en. OU Wal 

t As 't welk van de zijde van 't Nooꝛden kwam / hield ons daar. 
ter plaatze Daar wn waren blijven leggen / tot den 12. Maart 
op. Doch dit Duurde niet lang; en wn vervolgden onzen weg / 
de Rivier Meſchaſipi ober baatende en allerwegen phlende / om te 
zien of de zelve bevaarbaar was. Men vind in de midden dicht Befshrij 
bn de Mond van de Riviere der Illinooizen dꝛie lileine Eilandjens / ving van 

de wellte het hout en de boomen / de welle van 't Nooꝛden afs rie Ei 
zakken / ophouden. Dit is de oozzaak dat men'er verſcheidene landhes in 
zeer bzeede Zandziften bind; en met te min zijn'er de Kanaalen de Mefcha- 
Diep genoeg / en men vind'er bekwaam water om'er met groo⸗ hi. 
te Barken dooꝛ te baaren: en de groote platte Schepen kornnen’er 
t' aller tijd paſſeeren. f 

Deze groote Rivier Meſchaſipi gaat naꝰt Zuid-zuid-Weſten / Den loop 
en komt van t Nooꝛden / en t Mooꝛd-Weſten: Ze loapt tuf- van de 
ſchen twee reijen Bergen de wellie zo bochtig als deze groote Ri. ſchaſipi. 
vier loopen (en aan dien oogt Klein genoeg zijn. Op zommige 
plaatzen zijn ze ver genoeg van de Gevers; za dat er tuſſchen 
de Bergen en deze groote Rivier groote Weiden zijn / daar men 
Dikmaals geheele troupen van wilde Stieren en Uoeijen ziet Wei⸗ wilde tie. 
den. Op andere plaatzen a deze hoogteng e de ven op haa: 

ozme 
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re Oevers. forme van een halven cirkel of rond / de wellie met Gꝛas of Lout: 
gewas bedekt zjn. | 
Schoone Aan de andere zijden Dezer Bergen / ziet men zo ver zich 't gez 
Velden en zicht kan uítftcekken / groote Velden / die wn in waarheid de 
Weiden. bermaalielijkheden van Amerika konnen noemen. Deze groote 
Rivier heeft bp na over al een halve / en aan zommige plaatzen 
een Mil in de bꝛeete. Te is dooz een menigte Eilanden met 
Boomen bedekt en met zo veel Wijngaarden dooꝛvlochten / dat 
van de ien er naauwelijkg doo: kan gaan. Aan deze plaats ban ’t 
Ririer Weſten ontfangt ze geen aanmerkelijke Rivieren, als die van de 
Onenta. Otontenta, en ten andere die van 't Weſt⸗Nooꝛzd-Meſten komt / 
zeben of acht Wijlen van den Water-val van St. Antoni van Pa- 
dua gelegen / gelijk wp ind t vervolg zullen zien. 
Schadelij. „ t As hier dat ik wel wil / dat al de wereld de verboꝛgentheid 
ke eer-. Dezer Ontdekkinge / weete; die il tot noch toe / om aan de Heer 
ſucht van de la Salle, die alleen den roem en eer / en al de geheimſte kenniſſe 
la Salle. dezer Ontdekkinge wilde hebbe / geen miſnoegen te geeven / heb 
verborgen gehouden. dierom is 't / dat hy verſeheide perzoonen 
aan zijn eerzucht heeft opgeoffert / die hy vooꝛ de gevaaren blood 
ſtelde; om te verhinderen / dat ze niet zouden openbaaren / 't 
geen ze gezien hadden ; en dat zulks zijne heimelijke voozneemens 
niet fchadelijk mocht weezen. 


Ed 
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| Wat de beweeg-redenen zijn geweeſt, de welke den 
| Auteur voor dezen gehad heeft, de aantekeningen, 
die hy van deze Ontdekkinge had te verbergen; en 
| de zelve niet in de befchrijvinge van zijn Louiſiane, 
| | voor zoo veel’t neder einde van de groote Riviere 
¶Aleſchaſipi aangaat in telijven, voor en al eer tot 
de verhandelinge van haaren oorſprong te komen, 
gelijk hy gedaan heeft. | | 


| En moet toeſtaan / dat het zeer zoet en aangenaam is / 

| den arbeid en ongemakken die men heeft nitgeſtaan / in 

| zin gedachten te bꝛengen; en iß denkt nooit als met ver⸗ 

| wonderinge aan de nitneemende moeijelijkhefd / daar ik mp pe 
1 € 


de Mond van de Rivier Illinoois op 't groote Mater Meſchaſipi in 
bevond / niet als twee Mannen bp my hebbende / zonder eem⸗ 
gen voozraet; buiten ſtaat van ons tegen de beſpzingingen / daar 
wp geftadig vooz Bloot ſtonden / te konnen verdedigen; en dat 
doo; 't vooneemen om in een onbekend Land by Woefte Natien 
tegaan; dus gevoel ik een heimelijke vꝛeugde en vernoegen in 
tuijn hert / mp van zo veele gevaaren ontkomen / en gelukkige 
lik van zulken f waaren Letse wedergekomen te zien. 


Deze Riviere Illinoois werpt zich op de Polus haagte van tuf waarde 
ſchen de 36. en 33. Graaden in de Meſchaſipi; ten minſten dit Rivier 
dacht mn Doo? mijn oblervatie ten tijde dat il aldaar paſſeerde / LUinoois 
hoecwel men 't zelve gemeenlilit op 38. Graaden ſteld. Die de zich in d 
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welke hier na deze lelze zullen doen / zullen meer tijd hebben ab. 


om dit wel op te neemen / als in gehad heb; om dat ik mp ter ontlaſt. 


dier tijd zo van de lant van de Heer de la Salle, als van die der twee 
Mannen die ik bn mp had / en mp op de Reize moeſten verge⸗ 
zelſchappen dao? moetjelijke zaaken verhinderd bond. 


Ik was ontwhfelbaar verzekerd / dat bp aldien in na 't bene: waarom 
den einde van de groote Riviere Meſchaſipi afzakte / de Heer de la den Au. 


Salle niet zou na-laaten / van mp bp mijn Superieurs te laſteren / hear de 
en hen een kwaaden indzul van mijn doen te geeven; om dat ili Neeb 


de ſtreen na 't Mooꝛden verliet / de welke il volgens zijn ernſtig nat 


verzoen / en ’t overſlag dat wn te zamen gemaakt hadden / moeſt genden 
volgen: doch ik zag mp op 't point om van honger te ſterven // er. 


zonder te werten wat il zou beſluiten; om dat deſe twee Per⸗ 
zoonen die mp vergezelſchapten / opentlijl dꝛeigden / van mp 
geduurende de nacht te verlaaten; en de Kanoo met al ’t geen' er 
in was met zich te neemen / indien ik hen verhinderde / na de 
15 00 die aan 't neder einde Dezer groote Riviere woonen / af 
te zakken. . 

n dan in deze verwarringe ziende / dacht mn / dat il niet 
in twhffeling moeſt blijven / over de parthy die ík te verktiezen 
had; en dat ik mijn eigen behoudeniſſe boen den geweldigen 
Delft / de wellte de Peer de la Salle had / om alleen den roem dezer 
Ontdelkkinge te hebben moeten ſtellen. Min twee Mannen mp 
dan bereid ziende / om hen allerwegen te volgen / beloofden mp 
een oprechte getrouwigheid. Na dat wp dan malkander tat een 
onderlinge verzekeringe de hand hadden gegeeven / begaven we 
ons op weg / om onze Reize te beginnen. 

't Was den 8. Maart van den Jaare 1680. dat wn ong na 't 
doen der gewoonlhcke gebeeden in onze Kanoo ſcheepten. Wp 
volharden alzo des moꝛgens en des avonds in de Godsdienſtigheid 
onder ons gebauikelijk. 't Hs 't be aan deze plaats op 1915 

2 groote 


® 


Meenigte 
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gvagte Rivier afzakte / verhinderden ons zeer; om dat onze Ka- 
noo vau ſchozſſen 't zelve niet kon wederſtaan. Ondertuſſchen 
bekwamen wp altijd een genoegzaame wijdte / om tuſſchen de 
g- ſchollen Booz te komen. Wp kwamen dan na omtrent zes 
IMilen weegs aan de Rivier van een Natie die men de Olages 
noemd ; en die na de Mifforites gelegen zijn. Deze Rivier, komt 
van 't Meſten / en ſcheen ons by na zo groot als de Rivier Me- 
ichafipi te weezen / daar wp ons teen op bevonden / en in de 
welke zy haar ontlaft. 't Water is' er zeer onklaar dooz de Mod⸗ 
derachtige aarde / die ze met zich fleept ; zo dat men 't nauwlijks 
kan dzinken. g 

De Ifati die aan 't hooger einde van de Meſchaſipi woonen / 


van Natien gaan dikmaals / zelfs tot boven de plaatg daar (lk inn toen bez 


by de 
Rivier 


Ofages. 


Modder 
grondder 
‘groote 
Riviere 


bond / ten Oorlog. Deze Volkeren / wellers ſpꝛaalie il ver⸗ 
ſtond / dewijl il gelegentheid had de zelve te leeren geduurende 
t verblijf 't Welk il in 't vervolg bp hen had / hebben mp te ken= 
nen gegeeven / dat deze Rivier van de Ofages en van de Mifforites 
dooz cen meenigte anderen woꝛd geformeert; en dat men de zelve 
tien of twaalf dagen weegs op-vaarende / bp een Berg haaren 
ooefprong vind / Daar men al de Bꝛonnen en Beelen ziet / die 
vervolgens deze Rivier maaken. Zp voegden'er by / dat men 
aan geene zijde van Dezen Berg de Tee en groote Schepen zag; 
en dat deze Rivieren met een groote meenigte Doꝛpen beſlagen 
zijn / daar men veele en verſcheidene Natien in vind: en dater 
Landen en Weiden zijn / daar een groote meenigte wilde Stie⸗ 
ren en Beckers in gevonden wozden. i 8 
Poewel deze Rivier zeer groot is / en veele Wateren uitſtoꝛt / 
zo fcheen de Meſchaſipi daar Wp ons doen op bevonden / niet 
vermeerderd te zijn. Te ſleept aldaar zo veel Modder met zich / 
dat doo; haaren Mond het Mater Meſchaſipi, welkers grond 


Mefchafipi en Mevers ook vol ſlijlt zijn / veel meer na enckel Modder als 
en hoe ver ja 't Water van een Rivier gelijkt. Dit duurt zodanig twee hon⸗ 


t zZelve 
duurt. 


Deed Mijlen ver tot aan de Zee toe; om dat de Meſchaſipi op 
verſcheide plaatzen bochtig loopt / en overbloedig Water van ze⸗ 
5 „ bp na 30 groot als zy zelfs / in haaren Boezem 
ontfangt. 

Wy namen Dagelijks als Lup konden, in kleine Hutten ons 
verblhf op de Eilanden; en bluſchten des nachts 't vuur uit / 
t welk wp gemaakt hadden / om ons Indiaans Hoon te kooken: 
mant men rielt in deze Kontryen na de verandering van de wind 
t vuur tot dꝛie of vier Milen ver. Pier doop is tt dat de Wilde 
Arijgslieden de plaatzen erkennen en ontdekken / daar hunne 
branden zich onthouden / om de zelve te naderen. D 

| en 


IN ’T NOORDELYK AMERICA. Tog 


Den 9. begonden de Hg-fchollen die van 't Mooꝛden komen af⸗ 
bloeien / wat te verminderen. Pa omtrent zes Milen weegs / 
bonden wp aan de Zuid-zijde bn den Dever dezer groote Riviere, 
een Dorp; t welk wp geloofden dat van de Tamaroa hewoond 
wierd / de wellie ons vooz dezen vervolgt hadden. Wp vonden'er 
niemand; en hunne Kabaanen ingegaan zijnde / namen wp'er 
eenige Maaten Voorn uit; 't well ous van grooten dienſt op 
de reize was. Wp doften ons om te Jaagen niet ver van de 
groote Riviere verwijderen / unt vꝛeeſe van in de hinderlaage van 
eenige Barbaren te vervallen. Wy lieten'er zes Meſſen met 
hechten / en eenige vademen gereege ſ warte Get⸗ſteentjens in 

plaats van 't Indiaanſche Roozn / omver de Wilden mee te betaa⸗ 
len 


Den ro. voeren we omtrent acht. en dartig of veertig Men van de 
ban Tamaroa. Wp vonden'er cen Rivier, de welke de Urigs⸗Natie ons. 
lleden van de IIlinooizen ons te vooren gezegt hadden / dichte by debaere. 
een Natie die ze Ouadebache noemen / geleegen te zijn. az 
gen hier niet als Modder en Biezen en bonden de Deters van 
deze groote Rivier zeer Moeras-achtig; zo dat men zo ver men 
kon zien moeſt afvaaren / zonder een bell waame plaats te binden 
om ons neder te ſlaan. 

Wp verbleeven dan den geheelen dag op deze plaats / om Per 
een wilde Koen ſchoon te maaken de Welke wn / terwijl dit 
groote Bier met ſwemmen ban 't eene Land na ’t ander kwam / 
hadden gedood. My lieten'er de ftukken van dit Beeſt de welke 
op niet mee konden neemen / om dat onze Kanoo te lilein was; 
en vernoegden ons met eenige de wellie Wp als reimen Spek gez 
rookt hadden / om dat we deze fbijze bp gebꝛek van Zout niet an⸗ 
ders goed konnen houden. f 

Wy fcheepten ons op den IA. Met Indiaans ſtoozu en goed Hlees Moeilijke 
belaaden weer in; 't well aus voo? ballaſt verſtrelte 5 En DAAT heid in de 
un omtrent geduurende den tijd van beeetig Mien van leefden. ontíchee 
Wu konden bef waarlijk ontſchepeu ter oozzaaßke van de groote pinge 
meenigte Modder en Biezen / die wp aan beide de Gevers dezer aldaar. 
groote Riviere bonden. Indien we in ern Sloep geweeſt had: 
den, wn zouden'er onze nacht-ruſt in genomen hebben / om Beevende 
dat het zeer moeijelijin was aan Land te komen / ter oozzaa⸗ Landen. 
1 de Modder / it ſchuimen van 't Water / en de beevende 

arde. 

Den 15. ontmoeten Wp dꝛie Wilden op onzen weg; die van Ontmoe- 
den Oorlog of van de Jagt kwamen : en dewijl wp in ſtaat wa⸗ tinze van. 
ren van hen 't hoofd te bieden zo naderden we de zelven; 't well drie 

hen dee vluchten. Doch een KP eenige tweeden gedaan heb⸗ Hilden: 


3 ben⸗ 


— 
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bende / kwam weer na aug toe / 


Heden aan; 
de anderen Weer 
niet; doch noemden 
ant wooꝛden ons tot 


2 


by ons komen. 


genige Pellikaanen aan die ze met 
en wp gaven ze 


de welke wn met blij 
hen twee of dꝛ 
| Driemaal Chikacha , of 
ten twijffel de benaaminge van zijn Natie was. 


weer van ons gedꝛoogt 
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en baod ons den Kalumet der 


dſchap ontfingen. 


Dit dee 


Wp verſtonden hun ſpꝛaale 


iederlen Natien. Een van hen 
Sikacha; 't well bui⸗ 
En booden ons 


hunne Pijlen gedood hadden : 


Blees. Deze menſchen 


konden niet in onze Kanoo komen om dat ze te Klein en te zeer 


belaaden was. Ey vervolgden hun 
hen een telen gaven Lan hen na hun 
verlooren ze efudelijk uit her gezicht. 


Beſchrij Ma twee dagen vaarens vonden w 
vinge op den Oever ten Weſten Dezer Riviere 
hunner ken Dof geluit als dat van een krom 


Pyrogen. van menſchen gehooꝛd / 


of wie daar te zeggen is. 


te Kanoos ; 
die ze met het buur uithoolen 


Schepen / of als de Venetiaanſche Speel 


Des A.. y booden hen den Kalumet de 
theurs den Daar Wp hier voorens van ge 
arrivement met hunne gebeerden 
by de 

gen dan onze Kanoo» en de 
zeer getvouwelijkt. 


de zelve 


byzondere Kabaan » 


En dewij 
ren / zonden de Wilden ons een van hun 
de welke zy van de Stam van een 
| zijnde van gedae 
- ſchuitjens. } 

: en de dꝛie Wil- 
gaven ons 
Land moeſten 
anſa gaan. Zp dꝛoe⸗ 
Hoopmanſchappen van ons Bolk 
lden ons op hunne Wijze 
Ep gaven ong een 
Meel van In- 


zetten / en met hen na hunne vꝛienden de Ak 


Dit Volk onthaa 
Word van met groote betooningen van vꝛiendſchap 
en vereerden ons 


r Bereden aan 
ſpꝛoolien hebben 


te kennen / dat wp voet aan 


Boonen / 


weg te Land / terwijl wn 
Dozy te volgen; doch wn 


peen tamelijk getal Wilden 
. Wp hadden te vooren 
en verſchendene ſtemmen 
die Salacoueſt rienen: 't welk wakker 
{wp hen niet dozſten nade⸗ 
Pyrogen, of groote hou 
Boom maaken / 
ante als de lileine 


wp deeden hen weer ver⸗ 
ſchappen / daar ze groot 
p de mond / om te 


det diaans Hoozn / en gedroogd. Piees : en 

onthaald. geringen van onze Europiſche Koopman 
werk van maaken. Tu laagen de vingeren o 
betoonen dat f° er zich over derwonderden / en boven al over on 
Vuur-geweer. | 

Onder- Deze Wilden zijn zeer verſcheidel 


Dieren en zen in Europa. De 
vruchten. te bertoonen / als de Perziken 
tuut. 


en andere Dꝛuchten van 125 na⸗ 


van die van 't Mooꝛden / die 
en aard zijn: maar 
adiger / en zeer 


de Ouden 


nze 


F 
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Onze twee Mannen begonden de maniere om men dit Bolk 
te handelen / te leeren; en indien ' er Beevers en Pelterpen 
boog hunne Koopmanfchappen hadden konnen ruilen / ze zouden 
de zelve al te maal verhandeld / en mp by deze Barbaaren gelaaten 
hebben. Maar ík gaf hen te kennen dat deze Ontdellkinge 
hen van meer belangen als de Winſt op hunne Koopmanfchappen 
zou weezen / en Dat het noch geen tijd was op de Hioophandel 
te denken. Ik raaden hen dan een bekwaame plaats te zoenen / 
om’er all' de Roopmanſchappen die ze met mp in de Kanoo mede 
genomen hadden / tot hun wederltomſt in te verbergen. Te wier⸗ 
den van mijn gevvelen / en wp dachten niet anders als op mid⸗ 


delen om dit vooꝛneemen werkſtellig te maaken. 
Ma veele Gaſternen en danſſen ban onze waarden ſcheepten 


wp ons deit 18. der felve zaand koꝛt vaoz den middag weer in. lijk 


Deze Wilden zagen onze Hoopmanſchappen met tegenheid van 
daat dꝛagen: Doch om dat ze onzen Kalumet van Beeden aan⸗ 


genomen / en ons weer een anderen gegeeven hadden / lieten ze 
ong in alle vꝛpheid gaan. | 


mn 
K A HI T T E L XXXVII 


Vervolging der Reize van den Autheur op de groote 
8 Riviere Meſchaſapi. 


"B bonden dit groote Mater afvaartende/ een bn 
| kuſſchen twee berhebene Landen / it welks ten often 
een Klein Boſchje had. Wp hadden een ſcharpe Schup 
en een Spade / Daar we ong van bedienden / om een Keldertjen 
te maaken / daar wn all de lioopmanſchappen in verbozgen; 
alleenlijtz de naodzaaltelhliſte / en die 't beßtwaamſte waren om 
vereeriugen te doen / behoudende. Toen lagen Wp'er ſtulken 
Haut over; die we zodanig met zoden bedekten / dat men'er niets 
van bemerken ken. My verzamelde al de aarde die weber uitgez 
gtaaven hadden / en wierpen de zelve in de Rivier. g 
Ma 't volbzengen van dit werlt / fcheegten we ons weer metꝰer 
haaſt in; en lichten de ſchozſſen van dꝛie Eike-boomen / en men 
maakten een figuur van die kruiſſen op een Hiatoen-boom / ten 
einde de plaats daar onze goederen verbozgen waren / te kennen. 
Wp kwamen vervolgens ſes Wehlen van Akanfa, daar wp van 
Daan gegaan waren / en vonden een ander Doꝛp van deze Natie; 


en 


Vriende- 
ijke af. 
ſcheiding 
van deze 

Wilden. 
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en daar na noch cen ander van de zelve / omtrent twee of dꝛiẽ 


KI Arrive- 't Dchijud dat deze Barbaaren booden aan all' deze Natien had⸗ 
KN ment, en den gezonden / omde zelve te verwittigen: want deze Vollkieren 
8 1 4 deeden ons 't beſte onthaal van de wereld; hunne Dꝛauwen / 
i andere Utne Uinderen / en die van 't geheele Dorp deeden ons grogte 
1 toejuigchingen / en gaven ons alle mogelijke teekenen van blijd⸗ 
| zan den ſchap. Lp gaven hen ban onze kant blijken van onze erkente: 
ĳ niſſe / met hen vereeringen te geeven: de welke te kennen gaven / 
1100 gedaan. dat wp in zeden en vꝛiendſchap gekomen waren. 
EEN Sonder Den 21. bzacht ong deze Nate na ken verder afgelegen Volk / 
. andere van Welliers benaaminge zu ons met de zelve te herhaalen / te lien⸗ 
de Tuenſa. nen gaven. Pet waren de Taenſa in welkers Dorp 55 ong bꝛach⸗ 
ten. Deze Wilden woonen dicht bp een klein Meer, t well de 
groote Riviere Meſchaſipi in dat Tand maakt. De tijd liet ons 
niet toe veele van hunue Doꝛpen / daar Wp DOO? paffeerden te bez 


… …_… 3ichtigen. | BORED 
Deftigheid Mit Voll ontfing ons met veel meer plechtelijkheiù als de 
van hun Akanſa. Cen hunner Gpperhoofd kwam ʒich op den Oever der 
2 7 5 groote Riviere met beleeftheſd bn ons poegen, Pp was met 
old. ken witten Tabbaard of Deehen van de ſchozſſe dan en Boom / 
de wellte ze in die Landen ſpinnen / gekleed : Twee zijner Die⸗ 
naren gingen boo? hem / met een foot van een plaat of ſtul Kos 
per / 't well alg Goud tegen de Zonne blonk : en ze namen arts 
iff zen Kkalumet van Bpeden met groote telienen van blijdfchap aan. 
10 Huneer- Dit Opperhoofd hield zich in een deftige geſtalte des ligchaams: 
e en all' de Mannen / Bꝛouwen / en Hinderen die er tegenwodz⸗ 
eeen als dig waren betoonden aan hem za wel als aan um groate achtin⸗ 
zelvendls ge. Ze kuſten de mouwen Dan mijn kleed van St. Francileus , 
de Reco). t Welk ikk altijd onder de Natien van Amerika heb gedzagen. Dit 
been. Gaf mm te liennen “ dat deze Volkteren die van onze Ordre onder 
de Spanjaarden moeſten gezien hebben / die in Nieuw Mexico wao⸗ 
nen; om dat ze gewoon zin ons Orden- kleed te kuſſen: doch dit 
Was alles maar bn giſſinge. 5 Ni 
Hun Deze Taenfa geleiden ons met al onze toeruſtinge terwl twee 
vreemde pan hun Bolk onze Kanoo van ſchoꝛſſen op den rug achter na 
manier dꝛocgen. Ty bzachten ons in en ſchoone Kabaan of Butte met 
Ee danf- zatten van platte Biezen of glad {Indiaans Miet gedekt. Lun 
gr Gverſten onthaalden ons met al 't geen deze Natie ons ke geken 
kon geeen. Daar na richten ze cen foozt van een dans aan / 
houdende de Mannen en Prouwen hunne armen dooz malkander 
Hun geſtrengeld: Zo haaſt de Mannen de laatſte Sylabe Gunner Liez 
onver. deren geëindigd hadden / zongen de Dꝛauwen (de welke 1 Da 


4 


n 
N 


Land ten halve gedekt zijn) bu beurten / met een ſcherpe en onz maakelijk | 1 
aangenaame ſtem / de weilte ons verveelden en dooz t gehooꝛ gefang. 0 


ſtali. | 1 
Dit Land is vervuld met Palm- boomen, Wilde Lauwrier-boo- schoon. 1 N 

men, en met veel anderen die aan de onzen van Europa gelijk heid en | 

3íjn; alg Pruime-boomen, Perzikke , Peere en Appel-boomen ban overvloed 

alderhande ſoozten. Daar zijn Lijf of zesderhande Noote-boo van vruch- 
men, welkterg Mooten van een ongemeene gzoote zijn. Se heb⸗ ten aldaar. 
ben ook veel Drooge vꝛuchten / die zeer graat zijn / en die wn be⸗ 
bonden goet te weezen. Paar zijn noch veele vzucht-boomen 

die men in Europa niet vind: maar 't was noch te vꝛoeg in de 

Zomer om er de vzuchten van te kennen. Wu zagen er ook 
Wijngaarden die wel haaſt ſtonden te bloeijen. En aangaande 

dit Bolk / ti ſcheen ons van een lieftalligen inbozſt te weezen; 

zijnde zeer leerzaam / vꝛiendelijk / en redeljgn. 

Wy fliepen bu deze Narie ; en ontfingen er zullen goeden ont⸗ 
haal als men kon wenſchen. Ik liet ons Volk hum beſte toeruſtinge 
aandoen ; en ze wapenden zich van 't hoofd tot de voeten. Toen 
vertoonden ik de Wilden een Piſtool 't welk vier ſchooten achter 
malkander dee. t lileed van St. Franciſcus't weilt ik te dier tijd 
met den witten goꝛdel om ! t zelbe aan had / was noch byna ge⸗ 

Heel nieuw / toen ik van t Fort Crevecoeur vertroßt. Deze Wilden Hun ver- | 

verwonderden zig ober mijne voetzoolen en over de naaktheid mij⸗ wonde⸗ 10 

ner voeten! Dit alles zo wel als onze mameren van leven en ringe over 1 

handelingen trok eenpariglijk de genegendheid en groot-achtinge de klee · 15 

van deze menſchen tot ons; en dzukten zulle goede gevoeleng dinge 

boog ong in hunne gemoederen / dat ze niet wiſten wat vꝛiend⸗ van den 

fchap zu ong zouden doen. the 
pn hadden ons wel bn hen willen houden : en ten einde ong 

zelfs te krachtiger blijken van hun achtinge te geeen / zo deeden 

ze geduurende de nacht de Koroa hunne Bond-genooten / onze 

komft bp hen berftaan. Dit was de 0o?zaalt dat de Opperhoof⸗ 

den en de vooꝛnaamſten van hen ons des anderen daags kwamen 

bezoellen; om ons haare beeugde te betoonen / de welke zu ober 

onze komſt bu hunne vꝛienden hadden. Il liet van mijn Balk 

een Boom van wit hout vierkantig houwen; en wp maakten 

vervolgens een kruig / 't well Wp twaalf voeten van 't Puis of 

rech De groote Kabaan, in de Welke wp ons verblif hadden / op⸗ 

rechten. 

Den 22. verlieten wp deze Natie; en den Overſten van de Ko. Des gelle 
roa vergezelſchapten ons tot in zijn Dozp; ’t welk tien Myplen arrive 
laager in een bermaakelijkk Land gelegen is. en ziet'er aan ment by 

de eene zijde Indiaans Roozn / en ES de andere zijde ſchoone geef de Korea. 
en. 


| 
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den. Wx booden hen dꝛie Bijlen/ zes Meſſen / vier vademen 
Tabak ban Martiniko » eenige Pꝛiemen en kleine pakjens met 
Paalden aan; het welk zy met groote toejuighinge aannamen. 
Hoe by de Dezen Overſten prefenteerden ans cen Kalumet van brede van rood 
CE a. Marber / weltzers Pijp met Pluimen van vier of vijfderlpe ſooꝛt 
onthaald. pan Vogelen vercierd Was. | 
Op wat Seduurende 't onthaal 't welk Dezen Overften ons dee / gaf 
vreemde hh ons met een ſtok / met de wellie hp verſcheide teekenen in 't 
wijfezy zand maakte) te kennen / dat wp noch zes of zeven dagen vaa⸗ 
hem fijne teng van de Zee waren; de welle hy ons als een groot Meer bets 
vordere beelde / daar men groote houte Kanoos ziet. Den 23. dezen Oz 
Reize te berſten van de Koroa ong berijd ziende om na de Zee te vertrek⸗ 
kenne ien / liet veele van zijn Volk in twee houte Kanoos gaanm om 
geeven. met ons deze groote Rivieraf te vaaren. Lp had hen ook levens 
middelen mee doen neemen; en dit dee dat wp geen de minſte wan⸗ 
trouw hadden. 418 ö 
Vertrek Maar toen ik de dꝛie Chikacha, waar van ík geſpꝛooken heb / 
vanden gewaar wierd / die ons na all' de Natien Daar wp na toe gingen 
Autheur bolgden / belaſten ik mijn Bolk wel acht op hen te geeven; en in 
van daar. onze ontſchepingen te zien / of ze hen niet in hinderlaagen zau⸗ 
den leggen / om ons te overrompelen. Wp waren nu in de Paas - 
dag; doch konden bp gebꝛek van Min / die ons van ’t Fort Fron. 
tenak had ontbꝛoolten / de Miſſe niet doen. Wp begaaven ons 
dan wat aan een zijde van deze Vollteren / die altijd 't oog op 
ons hadden / ten einde onze gebeeden te bidden / en de plichten 
der goede Chriſtenen in dien plechtelijken dag te Doen. Ik maan⸗ 
den ons Bollt tot het betrouwen op God aan ; waar na Wp ans 
in 't gezicht van 't geheele Bop inſcheepten. N 
verdee- De dꝛie Chikacha gingen in de houte Kanoos ban de Koroa die 
ling vande ong bergezelſchapten zes Milen beneden hun Dop. Hier verz 
mefchafipi deeld zich de Meſchaſipi in twee Kanaalen, De welke een groot Ei⸗ 
in twee land maaken / 't well ong zeet lang ſcheen te weezen; en dat 
Kanaalen, golgeng de aanmerkinge die wy er in 't doozvaaren van't Kanaal, 
On st welk aan de Weſt⸗zijde is / ban deeden / omtrent zeſtig Mijlen 
1 lang is. De Koroa hadden ons dooz 't teken 't welk ze ons had⸗ 
Idar. den gegeeven verplicht / dezen weg te neemen; maar de Chika- 
cha Wilden ong Door 't ander Kanaal 't welt aan de Ooſt- ʒijde is / 
doen vaaren; wel licht om de eer te hebben / van ons na negen 
of tien onderſcheidene Natien te geleiden / de Welke aan die kant 
gelegen zijn; en 't welle / gelijk wp in onze wederkomſte zullen 
aammerken / goede menſchen ſchijnen te weezen. 
Pier verlooren de Wilden die ong vergezelſchapten / om dat 
hunne Kanoos van hout / 30 ſnel niet konden vooztvaaren 25 
g on 


Riviere Meſchaſipi aanꝰt Land te gaan leggen. 
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onze Kanoo van Baſten / de welke veel lichter / als deze oute 
Kanoos wag. De ſtroom van dit Kanaal zeer fiel zynde / deeden 
wp in dien dag na onze giſſinge vijf-en-dartig of veertig Mhlen; 
en waren noch niet ten einde van dit Eiland. Wp boeren dit 
Kanaal over / en namen ons verblif op dit Eiland / en vertrok⸗ 
ken des anderen Daags. 
Den 24. noch wel bijf-en-dattig of veertig Mijlen gevaaren 
hebbende, wierden wy op den Geber der Riviere twee Biſſchers 


gewaar / die de Llucht namen / eenigen tijd daar na hoozden 
wp een Krijgs-geſchzen / en na allen fchijn 't gedommel van cen 


Trom. Daar na verſtonden wp dat dit de Natie genaamt de 
Quinipiſſa was: en nademaal Wp vooꝛ de Chikacha dichten / hiel⸗ 
den we geſtadig t midden. Lau 't Kanaal; en vervolgden aldus 
onzen weg met alle mogelijke vlijt en naarſtigheid. 

Mn ontſcheepten zeer laat in een Doꝛp op den Bever der groo⸗ 


De Iuinie 


1A. 


De Tan. 


te Riviere geleegen; ’t well meu ons naderhand heeft gezeit de gibs. 


Natie ban de Tangibao te Weezen. Men had alle reden am te gez 
looven dat deze laatſten dooꝛ hunne vnanden geplonderd waren: 
want wp bonden in hunne Kabaanen tien Mannen met phl- ſchoo⸗ 
ten gedood. Dit deed ons ten eerſten uit hun Doꝛp gaan / en 
de groote Rivier overvaaren / geſtadig onzen weg na 't groote 
Kanaal neemende. Wp namen ons verblijf zo laat als wp kon⸗ 
den op den Oever der groote Riviere, daar wp terſtond van 't 
aangedzeeven hout 't welk Wp aan de ſtrant bonden / buur maalt: 
ten. En na dat wp alvooreng ons Indiaans Hoon geſtamt / en 
3 Dleeg vermengd hadden / lieten Wp t tot een Pap 
oolien. 

Den nacht met onruſt / ter oozzaake van de tien Wilden die 

met Pijlen gedood waren / doozgebꝛacht hebbende / ſcheepten 


wp ons des ſmozgens zijnde den 25. met 't krieken van den dag Zout Wa- 
in; en kwamen na een ſchipvaard / die noch langer als die des ter aan 't 
voorigen Daags duurde / aan een hoelt of punt / Daar de Rivier zich einde van 
in 1 verdeeld. Wp paſſeerden met er ſpoed daor de de Me. 


midd 
half zout: en dꝛie of vier Mijten laager bevonden Wp 't geheel 


e / de welke heel goed en zeer Diep was. 't Water is er (haf 


es Alis. 


zout te zijn: en noch een weinig vader komende / ontdekten“ Arid 


wp de See; 't well ons terſtond noodzaakte / om ten Weſten de 


Pe 


vement 
aan de 
Zee, 
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KAPITTEL XXXIX 


Redenen , de welke ons noodzaakten de groote Rivier 
Mefchafipi weder op te vaaren, zonder verder na 
de Zee te gaan, | | 


Vreeze Mze twee Mannen waren zeer bezeesd/ dooꝛ de Spaan- 
van de Ka jarden van nieuw Mexiko; die ten Weſten van Deze D200s 
noos voer- te Riviere gelegen zijn / gevangen te wozden. ZL war 
ders voor ten in de witerfte benaauwtheid en hekkommeringe ; eu zeiden tek⸗ 
de Span. liens tegen mn / He aldien ze ongelufktalijk in de handen der 
jarden. Spaanjarden van deze Landſtreelte kwamen te vervallen / zu nooit 
weder in Europa zouden komen. Doch il zei hen niet al 't geen 
llt er van dacht: want onze Geeftelijken hebben in oud en nieuw 
Mexiko vijf-en-twintig of dartig Provincien, zo dat ingevalle ik 
was gebangen geweeſt / ik wiet anders als vertrooſtinge en 
vꝛeugde kende hebben / van mijne dagen onder mijne mede⸗- bꝛoe⸗ 
deren / in een Land zo behoorlijk als dit / te eindigen: en waar 
Doo, ik van een oneindelhk getal moeielijkheden en van alle de 
gevaaren / die ik naderhand moeſt uitſtaan / zou zun verloſt ge⸗ 
weeft: en alzo mijn leven in dit Land / t welk men met rede de 
vermaaltelijnheid van Amerika mag noemen / ongevoelig / en in 
ſtilte geeindigd hebben. Maar de nitneemende bekommeringe 
mijner twee by hebbende Mannen / dee imp een ander beſluit 
neemen. Hante n ib 20 
Hoogte en Fk geef mp boo geen Wig-konftenaar uit: Gndertuſſchen 
gelegent- had ik doo: t middel van 't Aftrolabium geleerd de hoogtens op. 
heidvan ke neemen. De Peer de la Salle had terwühl wp bp malkanderen 
de ęroote waren zozge gedzaagen / van mp dit werktuig niet te betrouwen; 
Rivier e. om dat hy de ect van alle dingen Loo? zich zelven wilde bewaren. 
fehafipi. Sp hebben nochtans daarna verſtaan en ondervonden / dat 
f deze groote Rivier Meichafipi opde Polus hodgte van tuſſchen de 
27. en 28. Graaden in de Golfe van Mexico ſtozt; en gelijk men. 
op de plaats daar alle de kaarten Rio Eſcondido ( t welt de ver⸗ 
boꝛge Rivier te zeggen is) verbeelden / ook gelooft en vaſt- ſteld. 
De Riviere van Magdalena is tuſſchen deze groote Rivier » en tuf= 
ſchen de Minen van St. Barbara van nieuw Mexico. . 
Haar Deze Mond van de Mefchafipi is ointrent dartig Mijlen van 
mond 30. Rio Bravo; zeſtig Mijten van Palmas en tachtig of honderd Mij⸗ 
Mijlen fen van Rio de Panuco ban de naaſte plaats van de ger 


Ber Spanjarden. 


Geduurende onzen geheelen weg / 
ſtadig tot de Zee toe na 't Zuiden / 
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g banden Mond der Riviere 
Hlinoois, De Welke in de Melchaſipi loopt / hebben wp b 
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Ingevolge van 't welke Wp doa 't middel van 
't Zee-hompas ; t Welk ons geduurende deze Dutdekk 
noodzaakelijk is geweeſt / 
den Heiligen CGeeſt ten oozd- Ooſten van deze Mond Wag. 


ö van Rio 
inge zeer Brave. 


hebben geoozdeeld / dat de Bay van 


p na gez Heeft 


hf en 't Zuld-W eſten gevaar meer als 
ren. Deze groote Rix ier loopt op verſcheidene plaatzen bochtig; 


Peo. Mij- 


en is bpna ober al een Mii beer. Ze ig seer diep / en heeft geen len re 


Tand-banliken. 


: lengte. 
iets verhinderd de Schipvaard; en de g2oote 55 


fie Sc epen konnen er zonder moeiten inkomen. Men gelooft 
dat deze Rivier, de omwegen de Welke dooz haare bochten maakt 


daar onder begreepen / 


van haaren oozſpꝛong tot de See toe / 


meer als acht honderd Mijten lengte in de Tanden heeft. Paaren 
Mond is meer als dzie honderd- en- veertig Mölen van die van de 
Riviere der Illinooizen. En dewijl wp van 't eene tat het andere 


einde dezer groote Riviere gevaaren 
ooꝛſpꝛong in't vervolg befchzijben. 


hebben / zo zullen wn haaren 
De twee Mannen die mp vergezelſchapten / 


waren zo wel 


verblijd als in, de ongernakken van onze Vicize te hebben dooz⸗ 


geſtaan; doch kwalijk te vꝛeden / 


voog de lioopmanſchappen 


die wp verboꝛgen hadden / geen Pelterpen te hebben verzameld. 
Ten anderen zo waren ze ook in cen geſtadige bzeeze van Dao de 


Spanjarden gebangen te worden; 


30 dat ze my de tijd niet ga⸗ 


ven / die ik wel gewenſcht had / om de plaats daar wp ‘toen Waz 


ten naauwkeuriglijk in acht te neemen. 
inn tot het Bouwen van cen kleine Kabaan, 


gras uit de Weiden zouden gedekt hebben 


„ 


neemen Was / 


Ty wilden nooit met 
die tp met het dꝛooge 
arbeiden. Min vooz⸗ 


aldaar een Bꝛief met mijn hand geſchzeeven en 


verzegeld te laaten / om de zelve in. handen ban de bewoonders 


van dat Land te doen komen. 


Dit noodzaakten mp / uit vꝛeeze 


van hen te vergrammen / te zeggen; dat Wp alle mogelijke vlijt 
zouden aanwenden om deze groote Rivier na 't Moozden opte 


‚ baaten / daar ze lichtelijk hunne Hioopmanſchappen zenden kon- 


nen verruilen : En i dee hen altijd hoopen / dat il in alle din⸗ 


gen hun gelukt en voozdeel zou behertigen. 


Al 't geen i boor 't weder opvaaren van de Mefchafipi Ron onder: 


verwerven / was / dat ze een Boom van 


hart Bout vierkantig zoek van 


bakten / daar wp een kruis van omtrent tien of twaalf voeten den Au- 
boog van maakten; tt welk Wp vervolgens in de aarde heiden {teur of er 


de Welke by geluks op die plaats leemachiig, en vaſt was. 


J Volkeren. 


maaltten er een Brief met mijn naam en van die der twee Man by de 
nen dewelke bp mp waren / e een koꝛt verhaal onzer hoe⸗ Mond der 
5 9 3. 


danig⸗ 
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Meftbafipi danigheden / en de oozzaakk onzer Reize aan vaſt. Waar na Wp 
woonen. dug op de linien neder gezet / en eenige geſchiltte Tofzangen tot 

ong voozneemen dienende / als de Vexilla Regis; en andere gezon⸗ 
gen hebbende / 30 namen wp vervolgens de Beize weer aan. 

Geduurende ons verblijf aan de ond van de Meſchaſipi ver⸗ 
namen wy geen levendige Ziel; zo dat we niet hebben konnen 
weeten / of er Doltteren zijn die op den Oever der Tee woouen. 

Wp ſliepen geduurende dien tijd / als mede op onze vozoere Rei⸗ 
ze als 't niet regenden geſtadig onder den blaauwen emel: 
maar alg ’t regenden bedeaten Wp ons met de Kando, de welke 
we omkeerden / en op vier gaffeis lieten ruſten; en maakten' er 
vervolgeus baſten van de Berlie-boomen aan vaſt / de weliie we 
na beneden langer als onze Kanoo tot de aarde toe ncer rolden / 
om ons tegen den regen te beſchutten. 0 

Krokodillen, De levens-middelen ons beginnende te antbzeeken / vertrokk⸗ 

in de nen we den 1. April. t Is zer aanmerkelijk dat God ons ge⸗ 

Meſcbaſibi. duurende Deze Schipvaart / gelukkig tegen de Krokodillen bee 
waarden / die men in overvloed in de Melchaſipi, en voozna⸗ 
mentlijk de Zee naderende / bevind. Te zijn te VALSE alg men 
niet zozgvuldiglijßk op fijn hoede is. Wp ſpaarden ons Indiaanſche 
Loon / 1 geel ong mogelijk was; om dat t laager einde dezer 
groote Riviere zeer met Niet omzet is; en de ontſchepingen 
Daar zeer ongemakkelijk fijn. Wp doꝛſten dan niet jagen / de⸗ 
wl ons dit te veel tijd zou hebben Doen verliezen. 

Onze Kanoo vozder niet alg met een Weinig voozraad van les 
vens-middelen / en eenige kleine geſchenken om aan de Wilden 
te vereeren / gelaaden zijnde / ging gemeenlijk niet dieper alg 
twee of dꝛie duimen waters; en hier dooz t Land zo na als ong 
doc uelijk was naderende / ontweefen wn de Dloeden en t ſnel 
{aopen der groote Riviere. My wenden zo veel naarſtigheid aan 
om de onwerwachte overvallen der Wilden te vermijden / dat wn 
aau 't Dozp van de Tangtbao kwamen. Maar om dat wp gez 
ſtadig de Wannen dooz de Pijl-ſchooten gedood / in onze gedach⸗ 
ten hadden / die wn in de eerſte vooꝛby- Vaart in hunne Kabaanen 
hadden gezien / genacgden we ons Indiaanſch Gtoogu in 't water 
geijkt te eeten; en met 't gerookte of gedꝛoogde Stieren 
Pleeg, t well! wn in 't geſmolten Beeren ſmout doopten / 

. » well wn daar toe in blaazen bewaarden / om dit dꝛooge 
Zün door Plees te beter te konnen doozſwelgen. Pa 't doen der avond 
‘tzien Lan gebeden VOELEN we den geheelen nacht met een groot einde 
1 kontel of aengeſteeken Lond / om de Krokodillen die we onder⸗ 
verjaagen. Wegen mochten bejegenen te DOEN vlieden; om dat ze it vuur zeer 


neee zen. 
1 a Dag 
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Des anderen daags zijnde den 2. der Maand / dee Michiel Ako Grooten 
ong in 't krieken van den dag / terwijl wp onzen weg vervolgden ſchrik van 
in acht neemen / dat'er een grooten took niet zeer verre van Ong de Oui 
opging. Mn geloofden dat het bp de Quinipiſſa wag; en we ver⸗ vi 
namen eenigen tijd Daar na vier Wilde Drouwen met Wout bez over 
laaden/ de welke haare treden verdubbelden / om boog ons in ’tloffen 
haar Dop te komen: maar wp paſſeerden ze Doop de kracht van van 1 5 
t roeijen. Ak hield den Kalumet der Dꝛeden / de welle de Wil- Snapfaan. 
den ong gegeven hadden / in de hand. Onzen Pikard du Guay 
kon zich niet weerhouden een ſchoot met zijn Snaphaan op een 
Troup Trapganzen / die zich in 't Nied vertoonden / te doen. 
Deze vier Wilde Dꝛouwen dien flag gehooꝛd hebbende / wierpen 
hun Hout ter aarde / en zich met al haare krachten op een loope 
gefteld hebbende / waren ze eer als wp in 't Dozp; daar ze t al⸗ 
les in rep en voeren ſtelden. 
De Wilden dong dit alles verſchꝛikt zijnde / dewijl ze nooit geen 
Duur-geweer gezien hadden / zetten ’t op de vlucht. Ze geloof: 
den dat het den Bonder was / als niet bevattende hoe ’t Weezen 
kan / dat een ſtun Pout en zazer / t Welk ze in de handen der 
Europe ers zien / vuur uitwerpt / en de menſchen van verre dood. 
eze Barbaaren, hoewel op hunne wijfe geheel gewapend; lieten 
uiet na in groote wanoꝛde te vluchten. Dit dee mp voet aan Land 
zetten / en den Vꝛeden-Kalumet bertoonen / 't well 't geloofg- 
teelken van onze verbinteniſſe met het was; waar na ze ans een 


‚maaltijd op hunne wijze lieten toerichten. 


Ter zelver tijd deeden ze hunne gebnuren unze komſt verwit⸗ De Kanoos- 
tigen. En terwijl we in de grootſte van hunne Kabaanen Zaten voerders 
en aaten / zagen we beele Wilden in geleederen tot ons in tree⸗genegen 
den / die ons zulzen goeden onthael deeden als ze konden beden⸗ em by de- 
ken. En 't ſcheelden weinig of onze twee Soldaaten zouden by? Nae 5 
deze Natie verbleeven hebben: en Daar was niet als de Hoop⸗ en. 
manſchappen / die Wp verboꝛgen hadden / 't well hen dit Bolt 
dee berlaaten. Dit mag ook de verboꝛge beweegrede / de welke 
ik had gehad / om hen de zelve te doen verbergen / op dat ze niet 
zouden trachten als om onzen weg te vervolgen. Deze laatſte 
Wilden hadden ons zo veel leens vooꝛraad gegeeven / alg we bez 
95 5 En hen eenige vereeringen gedaan hebbende / ſcheiden 

n van hen. 

Wy vertroliken den 4. April, en ſpoeiden onze Heize / mi dooꝛ De tweede 
moede fpijze verſterkt zijnde / dapper voozt: en kwaamen einde⸗ zeldzaame 
Ihk te Koroa. Deze Dalkeren waren nu gelijkt De eerſtemaal / en deftige 
ober onze komiſte niet verwonderd. Te ontfingen ons op een gez o thaalin- 
heel ongemeene wie: want ze dꝛaegen anze Kanoo in triumph 8e van de 


og 


Koroa aan 
den Au- 
teur ge. 
daan. 


t Koorn 
word er 
in G0. da- 
gen rijp: 
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op hunne fchauderen; daat waren twaalf of dartien Mannen 
die boor ons gingen / met veeder-boſſen in de hand danſſende. 
Alle de Drouwen van't Dozp volgden met haare Rinderen / waar 
van de eenen mp bp den band van wit Linnen !“ de Welk ilk als 
den Gozdel van St. Franciſcus dꝛoeg / en de anderen by den Tab⸗ 
baard / of bn t kleed hielden: gelijk ze ook de twee Mannen dee⸗ 
den / die inp vergezelſchapten; ons alzo na onze geſchilite ver⸗ 
blijf plaacg geleidende. n f 

Deze plaatg vercierden ze met Matten van tweederhanden ka: 
leuren gefchüderd / en met witte Deekens van baſte van boomen 
zeer fraß geſponnen / gelijn wp hier booten hebben aangehaald. 
Ma dat wp van al 't geen deze Bolkeren ons hadden aangeboo⸗ 
den / om ons te onthaalen / verzadigd waren / lieten ze ons in 
bꝛyheid om van onze vermoeidheid uit te ruſten. 

y waren verwonderd op deze plaats te zien / dat het In · 
diaanſche Hoon / 't well coen wn'er de eerſtemaal paſſeerden, 
niet boven de twee boeten hoog was / nu reets in zijn volkome 
aairen / en goed om te eeten was. Wy verſtonden van de gebuu⸗ 
rige Natien van dit climaat, dat er t Hooꝛn in zeftig dagen vijp 
wozd. Me zagen ’er ook ander Roozn 't welk voets dzie of vier 
duimen hoog uit de Varde was. 


KAP PT Ede 
Vertrek van Koroa, op de Rivier Mefthafipi. 


gan Koroa: en indien ik mijn Dolk de reden had kon: 

nen doen plaats geeven / ik zou niet in gebzeelten zijn 
gebleeven / kenniſſe te neemen van verſcheidene Nauen die AAM 
De Zuid-zijde dezer Riviere woonen: maar ze dachten niet als om 
zich na de Volkeren van 't Maogden te begeeven / en 30 veel Pel⸗ 
terpen / als ze in verwiſſelinge der Hoopmanfchappen / de welke 
ze beneden Akanſa hadden gelaaten / zouden konnen bekomen / bp 
malkander te verzamelen. De groote begeerte tot de winſt ver⸗ 
voerden hen zodanig / dat il genoodzaakt was hen te volgen / 
dewßl 't niet raadzaam was onder de Natien, 50 ver van Kanada 
geleegen / alleen te verblhven. Ik moeſt dan geduld neemen / 
en noch een goed gelaat toonen: want wat ſterke paogingen 

i 


W J vertrokken des anderen daags zünde den 5. April 


— 


noodzaakt was de meeninge van ons Volk te volgen. 


ze niet ſterk genoeg met de anderen konden boozt roeijen om ons 
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il dee om hen te overreeden / dat men 't Gemeene-beft bover . 
c bpzonder vooꝛdeel moeſt ſtellen / zo behielden ze nochtans op 
mp de overhand; en ik was genoodzaakt (als niet anders kon⸗ 
nende doen) hun begeerte te volgen. Ondertuſſchen konden we 
niet eer als den 7. April te Taenſa koren. 
Deze Wilden hadden reets booden ontfangen, die hen van onz Uitnee- 
ze wederkomft hadden bericht. Dit was de oorzaak dat 30 beele mende 


hunner Gebuuren die diep in de Landen van 't Barten en 't Wez verwon- 
ften woonden by hen deeden komen / om indien t mogelijk was deringe 
eenige onzer Roopmanſchappen te mogen hebben; om dat deze van de 
Barbaaren ſig niet genoeg over de zelve konden verwonderen. Ze Taenſa 


hadden ook aan verſchende andere noch verder afgelegege Natien, over de 


booden gezonden / met de welke zp in alliantie zijn. ADE 
Zp deeden al wat ze konden om ons bu hen te houden ; Te Koopman: 


booden ong een hunner beſte verblijf-plaatzen tot ong gebruit / fchappen. 
en Kalumets van ſwarte / en roode Marber, en van Jalpis aan: 
maar ons Volk had t hart al geſtadig na de plaats gekeert 
daar ze hunne lioopmanſchappen verbozgen hadden / zo dat ze 
geen acht op all' hunn' aanbiedingen namen. Te zeiden mp dan 
dat men noodzaakelijk vertrelken moeſt: maar indien il niet te 
min al 't geen mp noodig was / zo wel alg de noodzaaktelijkheden 
tot het verrichten van den Gods dienſt bp mp had gehad / ik zou 
by deze goede Natien, die my zullien hertelhnnen dꝛiendſchap bez 
toonden / verbleeven hebben: Maar tt is een oud ſpꝛeekwooꝛd 
dat onze Medgeſellen Dikmaalg onze meeſters zijn; zo dat il ge⸗ 


Wp ſcheepten ons den 8. April weder in; en eenige Taenſa 
kwamen ons in hunne lichte Pyrogen vergezelſchappen; om dat 


te volgen. En wat krachten ze oon met dezen aanwenden / kan: 
den ze niet ſnel genoeg voozt Haaren om ons bp te houden / 30 a 
dat ze genoodzaakt waren ong te verlaaten / en achter te blijven. N 
Wu wierpen hen twee vademen Martiniſchen Tabak toe om hen 


zich in 't weg gaan / hoe dat wn dꝛie of vier Endvogels dooz 


te verplichte aen ons te gedenken. Deze Wilden verwonderden | 1 
| 


eene fchoot ban 't Snaphaan konden dooden / 't welks hen van 11 


ver wondering eenig geroep en geſchzeeuw dee maaken. Ma dat IE ĳ 


mijn twee byhebbende Mannen hen met groote beweeginge hun⸗ | | 


ner Poeden gegroet hadden / verdubbelden ze hunne krachten in 't 
tacten / om aan deze Barbaaren te betoonen / dat ze tot meer din⸗ 


gen bekwaam waren / als tot ’t geen ze hen hadden zien doen. 
Den 9. kwamen we twee nuren na der Tonnen opgang te De be- | | | 
1 

ii 

| 


Akanſa. 't Scheen ons (na dat 0 met zo veel vꝛiendſchap dert fcheidentà 
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hebben / gedood te wozden. 

Terwijl ik de Wilden aphield / kwamen mijne twee Mannen 
de Kanoo haalen die ik vergomt had / en lagen'er de Koopman⸗ 
ſchappen in die ze uit hun ſchuilhoek gehaald hadden;en kwamen 
vervolgens ter plaatze Daar ik met de Wilden was. Ik onder⸗ 
hield deze Barbaaren met teekenen / mijn gedachten op 't Zand 
af beeldende / om hen de zelve Daar dooꝛ te doen verſtaan: want 
ili wiſt niet een wooꝛd van hunne ſpꝛaake / die geheel verſcheiden 
Was van die der Vollteren met de welle wn vooꝛ en na deze Reize 
hebben omgegaan. 

Wy voeren de Riviere zeer Vrolijk op ; en ſpoeiden dooz de 
kracht ban 't roeijen met zullen ſnelheid voozt / dat de Akanſa 
die te Land gingen genoodzaakt waren hunne treeden te verdub⸗ 
helen / om ons te volgen. Een van hen gaauwer als d'anderen⸗ 
liep na 't Doꝛp; daar wp noch met grooter tekenen van vꝛeug⸗ 
de als de eerſte reis ontfangen wierden. Dit geſchieden alles 
nan hen nit inzichte om vooꝛdeel aan onze eee 17 

en / 


— — 
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daen / de welke onder deze Dolkeren vooz groote ſchatten en růlt⸗ 
dommen gehouden woꝛden. ö f 
t Zou onnoodig weezen all' de omſtandigheden van 't geen'er 
in de danſſen / en op de Gaſtmaalen de welte deze Wilden boog 
ong deeden en aantichten / vooꝛviel. En mijn Voll ziende / dat 
ze zich by deze Volkeren doo; den Hoophandel van de Pelterpen 
niet konden verrijlten / dewhl ze nooit met de Europe ers gehan: 
deld hadden / en dat ze zich noch met de Beevers of de Buden 
van andere wilde Dieren / waar van ze 't gebzuik niet wiſten / 
bekommerden; dꝛongen mp om me meter haaſt na de Volke⸗ 
ren van 't Moozden te begeeven / Daar ze van deze Koopman: 
ſehappen in overvloed hoopten te binden. En in der daad / de 
Wilden die na den oozſpꝛong van de Riviere Meſchaſipi woonen / 
begonden na de zijde van 't Boven-Meer b de Volkeren die met 
de Europeërs gemeenſchap hebben / te handelen. Wp lieten de 
kenteekenen van onze vꝛiendſehap by de Akanſa, dooz eenige 
vereeringen die we hen deeden / en maakten ons reis-vaar⸗ 
dig. 
y bertrokken den zr. April, en vonden in de uitgeſtrelit⸗ 
heid van omtrent zeſtig Mijlen vaarens geen Wilde Chikacha , 
of Miflorites. Zp waren vermoedelihl alle (volgens hunne gez 
woonten) met hunne Duisgezinnen op de Jagt; of miſſchien 
doo? de vꝛeeze de welle ze voor de Natien der Wilden hebben / 
die doo: de Bewoonders Dezer Landſtreelen de Tintonha ger 
ie, woꝛden / t well hunne geſwaoze vpanden zijn / ge⸗ 
uc hd 7 
Wy waren zeer gelukkig op onze Neize / nademaal Wp alletz ontmoe. 
wegen Wild in overvloed vanden. Ondertuſſchen bejegenden wp tinge van 
boo, onze Komft ter plaatze daar zich de Rivier Illinois in de Me een Troup 
fchafipi werpt / een Troup Wilde Miſſorites, die van 't hooger ein⸗Miſſorites. 
de Dezer groote Riviere kwamen : maar dewijl ze geen Pyrogen | 
hadden am bp ong te komen / zo boeren we na den anderen Dez 
ver van de zijde van t often over: en uit vꝛeeze van geduur 
rende de nacht overvallen te woꝛden / hielden we ons nergeng 
ſtil. Wp vergenoegden ons dan met het Meel van gebrand la- 
diaanſch Hoon / en gedzoogd Vlees te eeten; om dat wn geen 
vuur dozſten maaken / uit vꝛeeze van dooz eenige hinderlaagen 
der Wilden ontdekt te wozden / die ons buiten twyffel vaar 
vpanden gehouden / en om 't leben zouden gebracht hebben / eer 
dat ze ons gekent hadden. Deze vooꝛzozge dee ons gelukkig: 
Ihk t gevaar vermüjden / tt well wn zonder 't zelve zouden gez 
loopen hebben. 2 
Il had by na vergeeten te verhaalen / 't geen de Illinooizen vreemde 
* 2 2 terwijl 
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verdicht. terwijl ik op de groote Riviere Meſchaſipi Neisde / ons Dikntaalg 
zelender Hezeit hebben / en 't well wp boog vertellingen Lan tijd-koetine 
Wilden qe of bermaakt hielden. Te weeten / dat men bp na omtrent de 
van vreeſ plaats in de lidarte de Kaap van St. Antoni genaamt / niet verre 
felijke van de Natie de Mellorites, Tricons en geſchilderde See- gedzoch⸗ 
Monſters ten ziet / de welke de kloekmoedigſte Mannen niet Durven aan⸗ 
en gefich zien / om dat 'er eenig betooveringe en iets boven natuurlijlis in 


1 is. Ondertuſſchen zijn deze gewaande Gedꝛochten en Monsters 


Am en. varwe van een coode caleur gefchilderd/ en eenige Wilde beeſten 
dooz de Wilden gekrabbeld of Wanfchikkelijk afgebeeld: die 'er 
noch byvoegen dat men 'er niet bnkomen of de zelve han aanraa⸗ 
ken. Maar indien wp geen haaſt hadden gehad / om eenige 
overrompelinge der Barbaaren te ontwijken / zo zouden we ’t 
zelve lichtelijk hebben konnen doen: want de gemelde Kaap van 
St. Antoni is zo ſtijl noch zo hoog niet als den zamen-gevoegden 
reelis-bergen die aan de zijde van den Water-val van St. Antoni 


ban Padua na den oozſpꝛong van de Meſchaſipi zijn. Deze Bar- 


baaren boegden er daer - en- boven noch by / dat de Nots daar dez 

ze Monſters geſchilderd waren / zo ſtijl was / dat de Reiſigers 

daar niet konden gaan. En in der Daad de gemeene traditie of 

overleeveringe onder deze Volkeren is / dat er aan deze plaats 

van de Melchafipi eertijds veele Miamis, dooz de Matſigamea Hloeli⸗ 

moediglijk vervolgt / verdzonlien zijn. Sedert wellten tijd de 

Wilden, die dao? deze plaats paſſeeren / gewoon zijn te roolten / 

Ze bieden en deze miſmaakte beelteniſſen / die zeer plomp en ruw geſchil⸗ 

ge zelve derd zijn / Tabak aan te bieden; en dit zeggen ze / om de Mani- 

Tabak aan ton te bevzedigen: 't well volgeng de ſpꝛaalie van de Algonquins 

om ze te en ban de Acadie, een kwaade geeft beteenend / de welle de Lro- 

bevredí- kooizen Othon noemen ; 't welk een ſoozt van Toverpe / en een 
gen. kwaade geeft is / welkers boosheid zu niet en kennen. 

CTCerwyl ik te Quebek was / zei men my / dat de Heer ſolliet 

vooꝛ Dezen eens op deze Rivier Meſchaſipi Wag / en dat hu genood⸗ 

zaakt had geweeſt weer na Kanada te keeren / om dat hp tegen 

ober deze Monſters niet had konnen paſſeeren; eensdeels om dat 

hy er dooz verſchꝛikt was geweeſt: en ten anderen / om dat hy 

ook bꝛeeſ de dooz de Spanjarden gevangen te Worden. Maar ilt 

moet hier zeggen / dat il met dezen Jolliet in de Kanoo dikmaalg 

op de Rivier St. Laurens heb gevaaren / en zelfs oo ter ooꝛzaake 

van de ſterke winden / op gevaarlijke tijden ; daer wp nochtans 

tot groote verwonderinge van al de Wereld gelukkig afkwamen / 

om dat hy een zeer goed Kanoos-voerder was. Ik heb dan gele⸗ 

gendheid gehad om hem verſcheidemaal te vꝛaagen / of hy in der 

daad te Akanſa had geweeſt? Deze 


inder daad anders niet als een kwalijk geſchuderd Paard met 


nnn 
— 
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Deze perzoon die veel achting Loop de Jeſuyten had / en een | 
Normandyer van geboo?ten was / ſtond mp toe dat hu meenig⸗ Lj 
maal van deze Monſters bp de Outtaouats had haaren ſpꝛeeken: If! 
maar dat hp nooit tot Daar tos was geweeſt: en dat hy bp de Ha. 1 
rons en de Outtaouats tat den handel van de Beever⸗huiden en Deze Vot- | 
andere Pelterpen was verbleeven. Doch dat deze Bolkeren hem keren aan 
| dikmaals gezeit hadden / dat men deze groote Rivier ter oozzaa⸗ deMefcha. 
ze van de Spanjarden, die men hem zeer had doen Dreezen / niet A 
| kon af vaaren. Maar ik kon aan deze redenen van de Heer Jol 17 525 
liet geen geloof geeven / alg zelfs op onze geheele Beize op de Ri. 128401 5 
vier Meſchaſipi geen 't minſte teeken gevonden hebbende / 't well e 
ons lion te kenne geeven / dat de Spanjarden De gewoonten hele spanjar. 


| ben van aldaar te Heizen / gelijk Wp zullis in ons tweede deel zn.” 
| zullen aantoonen. 


ir r LI J 


Beſchrijvinge van de ſchoonheid en bekwaamheid van 
de groote Niviere Mefthafipi + van de Landen die 
| er van d' een en de andere kant om en aangelegen 
| iin; en van de bekoorlijkheid der zelven : als 
| mede van de Kooper en Loot-mijnen en van 
de Steenkaolen die men daar vind, 


As men 20. of zo. Mijlen beneden de Maroa komt / zijn 
a de OGevers van deze Rivier Meſchafipi tot aan de Zee toe 
LX vol riet. Men bind ondertuſſchen ointrent dartig of veer⸗ 
tig plaatzen Daar seer goede Weudeltjeng met gemakkelijke en 
| bzeede ontſchepingen zijn. De overvloeijng dezer groote Riviere 
| ſtrekt zich niet ver uit; en achter deze ondergeloopene Devers / Delft 
ontdekt men / geduurende de lengte van wel twee honderd Mij⸗ 18 Kane . 
len de ſchoonſte Landen van de wereld / daar we ons niet ge⸗ 0 
noeg over Konden verwonderen! Men heeft ons verzelierd dat adi. 
dit allerwegen ook in de bꝛeete wijd uitgeſtrekte Belden zijn van vermaa- HEIN: 
1599 f tot plaatg doo; zeer vermaakelhlte en luſtige Heuveltjens kelijke 114 
oogſtammmige boomen en veele Boſchjeus ainzet / en dooz de Heuvelt- e 
natuur verciert; Daar men gemakkelijk zelfs te Paard kan ha- jes in Bof- EI 
| men / om dat de Wegen zuiver en zonder eenige belemmeringe Lehen. ij 


| Ihn 
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Deze kleine Boſchen omzoomen ook de Rivieren, de Welke 
deze Delden op verſcheidene plaatsen doozſnijden / en dle zo over⸗ 
vloedig in Biſſchen als de Meſchalipi zijn. Voꝛzder zijn de Kroco · 
dillen Daar zeer te vꝛeezen / Wanneer men onachtzaam ig. De 
Wilden zeggen dat ze zomtijds eenigen van hen Weg-fleepen 
die ze maar betrappen konnen: doch dit gebeurt zeer zelden: 
Want daar is in 't algemeen geen dier / van hoe grooten ſterkte 
't zelve ook mag weezen 't Welk den menſch niet zeeft. 

De Belden Dezer Wijd uitgefteelsee Landen zijn vol alderhande 
gꝛof en fijn Wild: want men vind er geduuwende meer dan hon⸗ 
derd en vijftig Mijlen ver / Wilde Stieren, Herten, Rhee-bokken, 
Beeren, Iudiaanſche Hoenderen, of Kalkoenen, Wachtels, Pape: 
gayen, Houtſnippen, Tortelduiven, Houtduiven, Beevers, Otters, 
Maarters, en Wilde Katten: My hebben nochtans niet konnen 
merlien dat men de See naderende Beevers bind. We hoopen van 
alle deze dieren / die wyop onze Reize gevonden hebben / te ſpꝛee⸗ 
lien / en er een omſtandiger verltlaaringe van te geeven. Onderz 
tuſſchen hebben we gedacht / dat men er eenige van de onbe⸗ 
1 Jom de leezer te vermaalten / behoozde te beſchzij⸗ 

en. 

Daar is een klein dier / daat il reets in 't voozby gaan van gez 
meld heb / °C welk aangaande de gedaante / genoegzaam na een 
Rot gelijkt. 't Js zo geaot als een Kat, en heeft zilberachtig hair 
met f wart doozmengd. Zijn ſteert is haalen zonder hair / 30 

Dik als een goede vinger en omtrent een boet lang; daar 't zich 
van bediend om zich aan de Takken der Boomen te hangen. 7E 
Heeft een ſoozt van een zal onder aan den buik / in de welke t 
zijne jongen dꝛaagd als men het vervolgd. 

Daar is geen Wild dier in deze Landen gevaarlijk Laag de 
menſchen. Dezen die men Michibichi noemt / taſten de men⸗ 
ſchen nooit aen hoewel ze all' de dieren / hoe ſterck de zelve bolt 
mogen weezen / verſlinden. Lun hoof d gelijkt niet kwalijk na 
dat ban een Lucht; maar is veel grooter. Se hebben een lang 
lijf zo graot als een Rheebok; maer dunder: Punne beenen zijn 
oak kater ; en ze hebben pooten als de Katten, maar veel Dikker 
en grooter: de klaauwen zijn ſterk en lang / daat ze zich van 
bedienen om de beeſten te dooden / die ze willen verſlinden: liozt 
na dat ze de zele bekomen hebben eeten f° ’ecr van / en dꝛaagen 
ze vervolgens op den rugge weg en verbergen ze onder de blade⸗ 
ren; zonder dat er gemeenlijk andere vleesgierige dieren aan⸗ 
raallen. Hun hair en ſteert gelijken niet kwalijk na die van een 
Teeuw; daar ze ook niet van verſcheelen! als in de Dikte / uitz 
genomen 't hoof d / 't welk aangaande de gedaante / even 30 

15 


7 


dat van een Lueht ig. 


N 
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In de Landen die ten Weſten van deze Riviere Meſchafipi zijn / Dieren 
vind men dieren die de menſchen dzaagen. De Wilden hebben 'er die de 
ont ontvleeſ de voeten van getoond; 't well in der Daad Paarde- menſchen 
| boeten waren. dragen. 
| Men vind in all' deze Landen Boomen van alderhande flag / Boomen 
| die wp kennen en tot 't gebzuik van al’t geen daar men ze toe die cen 
| van nooden heeft / bekwaam zijn. Men ziet'er de ſchoonſte koftelijke 
| Ceeder- boomen ban de wereld; en een ander flag van een Boom welrieken- 
die zullen aangenaamen gomme nitwerpt / dat het in reuk de de Gomme 
| ruikballen van Europa overtreft. De Karoen-boomen zijn'er zeer vit werpen. 
| groot ; en de Wilden maalien'er Kanoos of Pyrogen van die veer⸗ 
tig of vijftig boeten lang zijn; de Welke zy met vuur nithoolen. 
Wu hebben er verſcheide in Dunne Dorpen gezien / die honderd „an roo. 
voeten en meer in de lengten hadden. Daar zijn ook bekwaame voeten 
Boomen om groote Schepen te bouwen. Wy hebben ook reets lang. 
gezegt / dat men Heonip in de Delden vind / die' er natuurlijk Hennip 
vooztllomt. Men kan'er ook / en vooꝛnamentlijk na de Zee toe en Teer. 
V eb n d bechat Lan ihn 1 biibee tel 
eb in de beſchzvinge ban mijn Louiſiane te kernen gegee⸗ Veron. 
ven / dat men allerwegen Weiden vind / die onderſcheidentihk 1 ij 
en van plaats tot plaats ban vijftien of twintig Mijlen bꝛeet / waardige 10 
en vijf of zes Mijlen diep / en die geheel bekwaam zhn om bee vrucht- IE 
ploegd te Wozden : want de aarde iser ſwart en zeer goed om baarheid N 
| 't onderhoud van groote Kolonien, die zich aldaar souden beveſti⸗ der Lan- 
gen / uit te leveren. De Baonen waſſen'er natuurlijk zonder den. 
de zele tr zaajen; en de ſtruin duurt en dꝛaagd veele Jaaren 
beuchten. Te wozd zo Dik als een arm / en klimt als de Eiloof 
tat den top der hoogſte Boomen op. De Perzikke-boomen zijn HN 
er gelijk die van Europa, en Dragen’er zeer goede vꝛuchten en 1 
in zullen overvloed / dat de Wilden Dikmaalg genoodzaakt zijn 9 
om ze met gaffels te onderſteunen. Hi 
| Aangaande de Boomen die ze in humie Wilderniſſen aankwee⸗Geheele 1 
ken; men ziet'er heele Boſſchen van Moerbeſſe- boomen, Wels Boſſchen IE 
| keeg vzuchten in de Maand van May geplofken Worden. Daar van veel 00 
| zijn ooch veel Pruime-boomen , welkers bzuchten Muskeljaat zijn. derlei 
Men vind'er allerwegen Wijngaarden , Granaat-appel-boomen; Vrucht- 
en Kaftanje-boomen. Den Oeſt van 't Indiaanfch Hoon valt'er boomen. 
deie of wermaal in't Jaar. A heb reets gezeid dat wn er vonden OPS 
well rijp was; en weder ander dat opkwam. Men verneemt 9 en , 
er bn na geen Winter als alleen daor den regen. rn 
Wy hebben geen thd gehad om Mynen te zoeken; maar al: 1 
| leenlijk aan veele Hoꝛden Steenkoolen gevonden. De Wilden „an Koper, 
die Koper en Loot hebben / geleiden ons op plaatzen daar 7 Loot, en 
EW 
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koftelijke dt in zullten grooten overvloed kan Linden / dat men er een gez 
ſteenen. heel Roningrijck mee zou verzien. Daar zijn oolt Steen-groe⸗ 
Den van zeer koftelijhe Steenen / als van wit en wart Marber , 

en Jalpis; Daar zich de Wilden (gelijk Wp gezegt hebben) ge⸗ 

meenlijk niet van bedienen / als om'er Kalumets van te maas 


ien. 
De eerbie- Deze Vollteren (hoewel ze Barbaaren zijn) ſchijnen in 't ge⸗ 
digheid meen van een goeden inbozſt te weezen. Te zin ſpꝛaakzaam / 
van deze beleeft / en leerzaam. Ju 't tweede Deel Dezer Outdelikinge 
Volkeren zullen we / met de hulpe Gods / de gewoontens van ſoo veel on⸗ 
Ds de derſcheidene Natien, die we gezien hebben / omftandelijker te 
8 Keunen geeven. ’tSchijnd niet dat Dezen / by de Welke Wp ten 
tijde als il in't vooꝛgaende Kapittel heb aangehaald / zo wel als 
de anderen eenig waarachtig gevoelen van Godsdienst hebben: 
want men ziet' er geen de minſte gefchikten dienſt onder deze men⸗ 
ſchen vaſt geſteld: maar men beſpeurt'er alleen eenige zeer ver⸗ 
warde denkbeelden en gedachten ; en eenigen ſchijn van eer⸗ 
biedigheid Laa? de Zon / de welke zu ( doch alleenlijl in 't 
92105 9 die geene erkennen die alles heeft gemaakt / en onz 
erhoud. 

Bieden de ꝓierom is 't / dat / wanneer de Nadoueſſans;, en de Iſlati de 
zelve des Tabak neemen / hunne oogen op de Son ſlaan / de wellietzy in 
aen hun ſpꝛaaltie Louis noemen. En ten einde de achting / die ze de 
Bi Tiba zelbe toedzagen / te betaonen; en ze als een foort van aanbid⸗ 
115 dinge te doen / bieden ze hun Kalumet of Php / zo haaſt zu de zelve 
hebben aangeſteelten / deze groote Sterre met deze woozden aan: 

Tchendiouba Louis, dat ' te ſeggen / Ton root. a 
Vozder gaf mp de ontmoetinge van dit wooꝛd Louis, 't welk 
Dikmaalg in de mond dezer Barbaaren is / eenige hoop van een 
goed gevolg mijner onderneeminge / om dat dit de naam mijner 
Religie is / en dat ze t zelve geftadig gebꝛuikten. Te volharden 
oak in der Daad niet met te rooken / Loor dat ze alvoorens onder 
de benaaminge van Louis hun eerbiedigheid aan de Zon beweezen 
hebben. En wanneer ze de naam van de Maan willen uitdzul⸗ 
ken / naemen ze de zelve Louis Baſatſche; alg of men zei / de Zon 
die zich geduurende de nacht vertoond: zo dat bp deze Barbaaren 
de naam van de Ton en van de Maan dao? dit zelde wooꝛd Louis 
woꝛd nitgedꝛzult: maar om onderſcheid tuſſchen d'een en d'an⸗ 
dere te maaken / voegen ſ' er 't wood Baſatſche bp / om de 
Maan te kennen te geeven. Wit dit alles lian men nochtans niet 
beſluiten dat ze de Zon waarlijk vooz de geenen erkennen die alles 
beeft gemaakt / en onderhoud. f 
Prezentee- De Son is de heerſchende Sterre onder all' deze . 95 

ang 
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langs de Rivier Mefchafipi woonen. Ze bieden de zelve diltmaals ren ze ook 
in de Kabaan van hun Opperhoofd 't beſte en 't ſmaakelijliſte « bete 
van hun Wild aan die der meer genot als de Zon van heeft. Te wild. enz. 
mompelen gemeenlijk in 't opgaan van dit Hemels⸗ licht cenige 
wooꝛden; en zenden er den eerſten roon van hunne Kalumets na 

toe: daar na dꝛijven ze den rook die uit hun mond gaat na de vier 
gedeeltens des Werelds. 


KAPITTEL XIII. 


Beſchrijvinge van verſcheidene ſpraaken deſer Volke- 
ren; van hunne onderdaanigheid aan hunne Opper- 
hoofden; van de onderſcheidene manieren der Natien 
by de Meſchaſipi, met die van de Wilden van K ana- 
da ; en van de kleine vrucht die ler van de Chriftelijke 
Religie onder hen te verhoopen is. | 


t T breemt / dat 'er onder zo beele Natien die men in Ameri- Geen al- 
1 ka bind niet een is / alwaren ze zelfs maer tien Mijlen van gemeene 
malkanderen gelegen / die haar byzondere fpzaake niet gez Ípraak in 
heel d'een van d' ander verſchillende heeft. Men heeft dan een Amerika. 
Tolß van nooden om met hen te ſpꝛeeſten / om dat er geen fpraakk — 


is die men algemeen kan noemen; gelijk wn by voorbeeld zien 


dat de vpe fpzaalie dooz de geheele Levant of 't Ooſter gedeelte 
des Werelds / en de Latijnſche d'algemeene onder de geleerden is. 
Dezen die t naaſt bp eenige bnzondere Natie gelegen zijn/konnen 
malkander nochtans verſtaan. Vozder heeft leder Natie zijn 
Taalman / de Welke bn de geenen hunner gebuuren verblüfft / die 
met hen verbonden zijn; en die zich daar in de hoedanigheid als 
Reſident ophoud. 

Deze Wilden zijn geheel verſchillende van de Volkeren van Ka. platte 
nada, in hunne Kabaanen / Teeden / neigingen / gewaontens / hoofden 
en zelfs in de gedaante des hoofs: want de Bolkeren die langs der Narien 
de Meſchaſipi woonen / hebben zeer platte hoofden. Ty hebben by de Me. 
ons diltmaals gezeid! dat er na de andere zijde van hun Wand /thafspi. 
menſchen zijn / die 't hoof d twee of dꝛie vingeren hooger en ſpit⸗ 
zer hebben als zy. fi 

Deze Natien ban de e hebben zeer groote openbaategroose 
9 peel- 
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plechte. Speel-plaatzen en Dergader-plaatzen, Te zijn levendig van geeft 
lijkheid en heel werkzaam. Lune @pperhoof den hebben een onbepaal⸗ 
hunner der macht alg die der andere Wilden, de Wellen niets als Duo? 
Opper- kirachtige beben / en overredingen konnen verwerven. Men zou 
hoofden, tuſſchen 't Opperhoofd Dezer Natien die aant laager einde de⸗ 
als ze te zer groote Riviere woonen / en den Fakkel, die men in zijn tegen⸗ 
voorſchijn iuoodigheid ontfteekt ; en die hy Goor hem uit laat dꝛaagen / 
komen. niet durven dooꝛgaan: maar men moete met byzondere treden 

met plechteljke beleeftheid vergezelſchapt / buiten omgaan. Daar 
fijn Wilden die hem als ünechten dienen / en Offcieren die hem 
oppaſſen / en allerweegen volgen. Te deelen hunne geſchen⸗ 
ken en begunſtigingen na hun wel-gevallen uit. Met een woozd / 
meu vind’er zeer redelijke menſchen / die zich heel wel van hunne 
natuurihke lienniſſe weeten te bedienen. 

Wp hebben geen Wilde bn deze Rivier gezien / die eenige kene 
niſſe van 't Duuc-geweer of van Staal of zer Geena nee 
want ze bedienen zich van ondeugende Steene⸗-bhlen en effen. 
Hier in heeft ons de ervaarentheid t'eenemaal het tegendeel doen 
zien / van t geen men ons aangaande deze Bolfteren had gezeid⸗ 
te weeten / dat ze niet verder als dartig of veertig Wilen ban 
De Spanjarden van nieuw Mexico en van die de welle na de Kaap 
van Florida woonen / gelegen waren; en dat ze derhalven Bijz 

1 len / Snaphaanen en all' de andere gereetſchapnen hadden die 
gullen van Men in Europa bind. Wy hebben van dit alles niets gevonden / 
zeekere llitgenamen een ſaozt van Poſtelein op de Wijze van pipes ge⸗ 
Natien Maakt en tot de vercieringe der Pꝛoumen / aan malkanderen ge⸗ 
haar Fafpis kecgen; en eenige arm-banden van goede Paarlen / die dooz * 
vcor Paar Ulllir / Daar ze zich van bedienen um de zelve. te daozbooren / en 
lenen Po ze aan de ooren van de Meisjes en Jongens vaſt te maalen / he⸗ 
kelein. dozuen zijn. De Wilde Krijggliëven hebben ons te kennen gegee⸗ 

ven / dat ze de zelve na de Zuider Zee zeer. verre van daar / in 
verwiſſelinge van hunne Kalumets van Jaſpis, van zeltere Natien > 
die na alle vermoeden aan de zijde van Florida woonen / af haalen 

en mede-bꝛengen. Sidi i e l e nad 5 

Il zal hier niets seggen van de belteeringe der Wilden van A- 
merika, om dat ik er een omſtandig verhaal in een darde deel van 
dit werk van zal doen / tt welck een geaat getal menſchen van 
verſcheidene valſche meeningen / daar ze mee ingenomen zin / 
zal verloſſen. Mel eer hadden de Apoſtelen ſlechts de mond in de 
Landen te openen / werwaarts de voozzienigheid humie voet 
treeden beſtierde / en terſtond deeden f° er Wonderlijke overwin⸗ 
ningen en bekeeringen. Il merk mp niet anders als een ultnee⸗ 
mend ſwal weektuig tot de vooztplantinge des Evangeliums dan / 
en 
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en vooznamentlijk in vergelijkinge van deze groote Mannen / de 
Welke God heeft gebzuit om t Chriftendom in de wereld op te 
richten en er zijn erke te ſtichten: maar men moet toeſtaan 
dat God de genade of de zalvinge van zijn geeft niet meer aan on⸗ 
ze hedensdaagſche kierli⸗dienſten bind / om deze wonderlijke hes 
keevingen als in de eerſte Eeuwen te verhoopen: doch hy bediend 
fich van de gemeene en gewoonelhlien weg / om de menſchen 
dan en wanneer 't hem bellefd / tebeheeren. — ghehe 

Ill vernoegde my dan / zo goed als ik volgeng mijne krachten Moeije- 
en verlichtingen kon / de vooznaamſte Waarheden van 't Chri li Kheid 
flendom aan de Volckeren“ met de welle ik gemeenſchap gehad hunner 
hebbe / te verkondigen. Il heb gezegt / dat alle deze Natien ſpraaken. 
verſcheide ſpꝛaalen hebben. Ik verſtond de beginzelen van de 
Irokooiſche ſpꝛaalie; en il leerden daat na die van Lari of van 
de Nadouelfans ; doch dit alles was mp van kleinen dienſt onder 
de andere Wilden; want il kon my bn de zelve met anders als 


dao? gebeerdens en eenige woozden van hunne ſpꝛaalte / dle ik 
allenskens met groote moeite en tijd leerde / doen verſtaan. 

Il zou niet dutben verzeneren / dat mijne geringe poogingen 
tat de vooztplant inge en verbzeidinge des Evangeliums ganmerke⸗ 
lijke vzuchten onder deze Bolkeren hebben vooztgebzacgt: want 
niemand als God / kend de verbozgene uitwerkingen van zijn 
Wooꝛd en Genade. En al wat ik ten dezen opſichte kan zeggen / 
4s dat het zelieefte vooꝛdeel t welk ilk er heb konn en doen alleen⸗ 


den ooꝛſpꝛong van de Rivier Meſchaſipi te vervolgen. 


— 


dk Ache 
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KAP PTT ee LI 


Befchrijvinge van de Vifch-vangft, de welke wy van 
roote Steurendeeden : V an de vreefe van ons Volk 
diein ’t weder-opvaaren dichte by de mond vande 

Riviere Ilinois niet wilden pafleeren : en van 
de veranderingeder Landen, en it Klimaat 

N als men na t Noorden komt. 


ö W In ſcheepten ong den 24. April in; en 't Indiaanfche 


Hoon of groote, Seers en t gedzoogde Vlees begon 
| ong te ontbzeelten / zo dat we geen ander middel had⸗ 
| den om te beſtaan als dooz de Jagt en de Difch-vangft. t Wild 
ki was ter plaatze Daar wn toen waren zeer ſchaars; om dat de 
Illinooizen daar dikmaals komen / en de Jagt bederven. Mp von⸗ 
Steuren den by geluk een menigte Steuren Met lange beliken / daar Wu hier 
Eden na van zullen fpgeeken / die we met Bijl-flaagen of met Degens 
en Stokken baft-gemaakt dooden / „waar van we ong in dit 
3 geval bedienden / om ons Kruid en Loot te ſpaaren. t Was 
| 5 toen in de tijd dat deze Viſſchen uitſchieten; tot welken einde 
1 men de zelve gemeenlijk dichte bp den Oever dezer Riviere zieë 
| komen. Me dooden ze dan gemakkelijk met de Bijl-flaagen of 
Deegens / zonder ons ín t water ke begeeven. En dewijl w' er 
zo veel kreegen als we Wilden / namen wp er niet als den buik / 
en de beſte ſtulken van / en verwierpen t overige. . 
adden onze Toldaaten eenige voldoeninge van deze overvloe⸗ 
1 dige Diſchvangſt / ze waren aan de andere zijde in een groote 
LH vꝛeeze oog 't Volk t welk wp op de Sterkte van de IIlinooizen 
| of van Crevecœur gelaaten hadden. Ze breegden niet tegenſtaau⸗ 


. 
| de wp’er noch meet als honderd Wilen van daan waren / de 
* welke ter ooꝛzzaalie van de ſnellen vaard die men met de Kanoos 
van Baſten van Boomen doet “ van geen groot belangen zin 
dat er eenig Bolk van deze Sterkte mocht komen / en ziende dat 
ze hunne oopmanſchappen met de Natien van 't Moorden niet 


geruild hadden / hunne effecten of Hoopmanſchappen zou af⸗ 
KAT handig maaken. In ſtelden hen LOO? geduurende den nacht LE 
| paaren / en des daags op de Eilanden waar mee Deze Rivier is 
vervuld / en die Wp op onzen weg zouden bejegenen / ons verblijf 

in Putjens te neemen. | a 
e 
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Deze Rivier is vol Eilanden / en vooznamentlijk van de mond 
der Riviere IIlinoois tot den Mater-val van St. Antoni van Padua 
daat wy hier na van zullen ſpꝛeeken. Deze uitvindinge geluk⸗ 
ten wel: want na dat wp den geheelen nacht hadden gevaaren / 
bevonden we ons 't Pooꝛden naderende ver genoeg van deze 
Mond. Dopders ſcheenen ons de Landen niet meer zo vꝛucht⸗ 
baar / noch de Boſchen zo ſchoon als die / de Welke wp in de 
Landen die aan 't beneden einde der Riviere Mefchafipi zijn / gez 
zien hadden. e 5 


„„ TEV 


* 

Korte beſchrijvinge van de Rivieren, de welke haare 
naamen in de Meſchaſipi verlieſen: van ’t Meer 
van de Kryters : van den Water. val van Sr. An- 
toni van Padua, van een ſoort van wilde Ha- 
wer; benevens veele omſtandigheden van ’t 

vervolg onzer Reize. 


Eze groote Rivier, gelijkt ilk reets gezeid heb / heeft bpna 
over al een Mijl / en aan zommige plaatzen twee Mylen 
in de bꝛeete. Ze is daor een menigten Eilanden verdeeld / 


de welle met Boomen ver vuld / en met zo veel Wijngaarden dooz⸗ 


vlochten zijn / dat men er naauwelijkg daor kan gaan. Te ante 
fangt aan de zijde van 't Weften van de mond der Riviere Illinoois 
tot aan den Water - val van St. Antoni van Padua, uitgenomen 
die van de Ottenta en een andere die zeven of acht Mylen van de 
gemelden Water-val ban 't Meſt-Moozd-Weſten komt / geen 
aanmerkelijke Rivieren. 


Aan de zijde van 't Baften bind men terſtond een Rivier ban Van 
weinig belangen: maar wat verder bind men een andere van De Rivier 
Wilden Ouiſconſin of Miſconſin genaamt / de welke van t Goſten Ouiſconſin. 


en van t Ooſt-Moozd-Ooſten komt. Ma de zelve zeftig Mij⸗ 
len opgevaaren te hebben / moet men de zelve verlaaten om een 
overdꝛagt te Land van een Mijl weegs te doen / ten einde by een 
Rivier te komen / die aan haaren ooꝛſpꝛong uitneemende bochtig 


loopt / en doo; 't middel van de Welke men ſich in de Stinkbay 


kan begeeven. Te is bp na zo Ben als die ban de IIlinooizen, 
3 en 


dE 7 


pr 2 
7 


Uk 
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en werpt zich in de Rwier Meſchaſipi, Daar ze haare naam ver⸗ 
lieft. Te is honderd Mhlen of daar omtrent boven de Rivier II- 
Jk linoois gelegen. | 
| 0 van die Coat bhf-en-twintig Milen de Meſchaſipi hooger opvaarende / 
van de àan de zeive zijde van 't Goſten vind men de Riviere van de Na- 
Nadozef- doueſſans of Iſſati, Chebadeba of Chabaouadeba, dat 's te zeggen 


1 fans, of de de Swarte Rivier, genaamt. My hebben de zelve niet als gan 
1 1 Swarte haare Mond opgenomen; en ze ſcheen ons van klein belangen 
0 8 Rivier. te weezen. 


| t Meer Sartig Mien haoger vind men 't Meer van de Kryters, alsa 
| vande van ons genaamt / om dat dit Bolck op de komft der Reizigers 
Ii Kryters, die van verre komen / gewoon zijn eenigen tijd te ſchꝛeijen / dewyl 
ĳ waarom hen dit de Dood van hunne Guders te binnen bzengt; die ze ge⸗ 
alzo looven op een verre Reize te zijn / en die ze altijd Weer verwach⸗ 
genaamt. gen + als mede om dat eenigen van de Wilden die ons ( gelijk we 
N in 't vervolg zullen zien) gevangen namen / en ons 't hoofd in 
10 ſtulilten wilden ſlaen / den geheelen nacht over ons ſchzeiden / om 
EEE de anderen tat onze Dood te Doen bewilligen. Dit Meer dooz de 
| Rivier Meſchaſipi geformeert > heeft zeven Myhlen in de lengte / en 
doozgaans in de midden dꝛie Milen in de bꝛeedte. t Peeft gez 
lijck 't uns boor kwam geen ganmerkelijlien loop als alleenlijk 
dan zin in- en uitgang. 5 a 
De kivier Aan de zĳjde van t Ooſten / een Groote Mil weegs van 't 
van de Meer van de Kryters, is De Rivier van de wilde Stieren, de welke 
wilde inet een uitneemende meenigten Schild-padden vervuld is. zs 
Stieren. genaamt om 't groote getal wilde Stieren die mender gemeenlijk 
vind. We vervolgden deze Rivier tien of twaalf Mylen ver; die 
zich ſnellhlkh en met een geweldigen loop in de Melchafip: outlaſt: 
maar de zelve opvaarende vind men ze gelijken zonder ſterken 
dꝛift. Ze is met haoge Bergen omzet / die op zommige plaat⸗ 
zen ver genoeg op malltanderen zijn / om goede Weiden te maa⸗ 
Ei Ken. Haare Mond heeft ten weder zijden Boſſchen; en ze is 30 
N diep en bzeet als de Rivier Illinoois. 6 bk 
EN vande Deertig Milen hooger Lind men een Rivier vol ſterke Vloeden 
1 Rivier de Doo de Welle men na bt Moozden opvaarende in t Boven Meer 
1 Tombeau, kan Komen 3 't wellt { gelijk wy gezegt hebben) tot aan de 
of van Rivier Niſſipikouet zich aan geene zijde in 't zelve Meer ſtoztende / 
t Graf groster als 't Raningrijck van Vrankrijk ig. Wu hebben de eerſte 
genaamt. anbenaanide Rivier. Tombeau , af de Rivier van 't Graf genaamt; 
om dat de Iſſati aldaar een Tijk van den haarer Soldaaten / van 
een Bel- aug gebeeten / gelaaten hebbende / ik volgens de gewoon⸗ 
te een wit Hleed over t zelve lei. Deze liefdens daad dee mp er: 
lienteniſſe van die zijner Natie ondervinden / gelijk ze mn N 
g 002 


U 


Hoof een groot Gaſtmaal / 
digd waren / betoonden. 


de / woꝛd' er de Schipvaart doo een 


IN T NOORDELYK AMERICA, 


Water- ſpꝛong / 


1357 
op 't welke wel honderd Wilden geno⸗ 
Deze Rivier Meſchaſipi noch tien of twaalf Mhlen opvaaren⸗ De 


de wellte v / 4 1 


wn die van St. Antoni van Padua hebben gene amd / en die wp van st. 


boog den Patroon ban onze Reize genomen had 
Dezen Water-fpzong is van viftig of zeſtig vo 
bende een Steenrotzig Eilanden in de gedaan 


en / verhinderd. Antoni van 
eten hoog / heb⸗ aans. 
te van een Pyrami- 


de, of alg een Rantige Maald in 


t midden van zijn val of neder⸗ 


oztinge. 
9 De Bebo Bergen de welke deze groote Rivier aan beide de van de 
zijden bezetten / duuren niet verder als tot de Riviere van de Tintonßa. 
Ouiskonzin ; zijnde omtrent honderd en twintig Wijlen, Ze bez 
gind aan deze plaats na’t Weſten en t Moard-WDeften te loopen / 
zonder dat Wp van de Wilden, die de zelve zeer ver hebben opge⸗ 
haaren / bonden verſtaan ter wat plaatze deze Rivier haaren 
dozſpꝛong neemt. Se hebben ong. nochtans te kennen gegee⸗ 
ven / dat maar twintig of e Mplen hooger een tweeden 
Water-ſpꝛong is aan de werte eenige Boren van de Bar- 
baaren zin / die geduurende een zekeren tijd van 't Jaar al⸗ 
daar woonen; en die men de Tintonha of de Natie der Weiden 
noemt. f 
Acht Bijlen boven den Watet-fyzong van St. Antoni ſtrekken⸗ 
de na de rechter zijde / Wind men de Rivier van de IIſati of Na- 
doueſſans. De is eng aan haaren ingang: maar men vaart ze 
na 't Mooꝛden omttent zeventig Mijten tot het Meer van de Mti 
op / daar ilk Door deze Barbaaren tot een Slaaf wierd gemaakt. 
t Is ban daat dat deze Rivier , de wellte Wp die van St. Franciſl. 
cus hebben genaamd / haaren oozſpꝛong neemt. Dit laatſte 
Meer ftozt zich in de groote Moeraſſen, daar een foozt van wilde 
Haver in waſt / gelijk ook op berſcheidene andere plaatzen tot 
het einde van de Stink-Bay. ANNET 
Deze wilde Haver is een Zaad 't well in de Moeraſfige Landen 
waſt / en zelfs in de Meeren die ondiep en maar twee of Drie voe⸗ 
ken water hebben / zonder dat men 't er zaaid. t Gelſjlit na de 
Haver; maar 't is ban beter ſmmaak / en 't heeft veel langer halm 
en uitſpꝛuitzels. a 
Me Wilden verzamelen 't als 't rijp is. De Vꝛouwen binden Hoe de 


beele halmen met Baſten van witte Boomen te zaamen om te wilgen 
verhinderen dat een meenigten Endvogels, Teelingen, en Swaanen, de wilde 
die mender gemeenlijk vind / tt zelve niet geheel op- eeten. De Haver in- 
op / omer een gedeelte van oogſten. 
ſtaan; eu kooken ’ zelve buiten de Jag tijd 

t Meer 


Wilden doen'er haaren vooꝛraad van op / 
t Jaar dooz te 
als Rinder -pap. 


van 't Boven-Meer gelegen. t 
achtige en becvende Lander 
onmogelijk ben it eene tot 
men kan t zelve als’er Sneeuw is / 
ten Doen. Ondertuſſchen volbzengd 
als met groote moeiten / om d 
moeten gedaan wozden; en ten an 
van de bochten en kromtens meer a 
weegs moet reizen. 
mde Sm'er te gemakkelijker van 
maniere in toe te vaaren / moet nien Dao? d 
vier van 't Graf paſſeeren. 
niet anders als de beenderen van 't d 
Wilden, daar ils hier vooren gewag 
de Beeren hadden'er al 
lauwen de paa 
forme van een heerlijk 
gezet / omver gevult hadden. 
Ser een Kalumet van Gozlog / 
en een aarden omgekeerde Pot / in 
van een wilde Stier of Koey ge 
(gelhk zy zeggen 
doen / om zich in 
In de Landen omtren 
gebuurige Meeren, daar 
op de Oevers van de wellie 
ha, 't welk t Volk van de 
of 't Volk van de Rivier; 
Wolf Natie, woonen: Want 
deze Volkeren een Wolf of een Hon 
tien, die Wp alle onder de naam van 
bevatten. Deze Barb 
lieden uitmaalien; 
loopers / en zeer goede Boog⸗ 
Dezer Natien » de wellie mp ge 
onze twee Kanoos-voerders (Op de 
pittel zal verhaalen) nat bover ein 


1/ die tu 


at'er 


Wy namen 


't Vlees afgegee 


Een o 


laaten 


aaren konnen ac 
t wellt altemaa 


ſchutters zijn. 
gangen namen / en m 


mn 


| 
| 
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t Meer van de IIlati is omtre 


nt zeventig Milen ten Weſten 
8 ter oozzaakte van de Moeras- 


ſſchen beide gelegen zn / 
»t andere te voet te gaan: maar 
met behulp van de Haket: 
men de Reize te water niet 
veel overdrachten te Tand 


deren / dat men ter dozzaalie 


d; en ver 


barones 


van ge 


on s 


ls handerd en viftig Mülen 


t Boven- Meer met de Kanoo na 
e Riviere de Tombeau, of de Ri- 
dezen weg / en vonden'er 
dode ligchaam van dien 
maakt heb: want 
ten / na dat ze alvoorens 
len de welle de Ouders van den gez 
Gzaf in de aarde hadden vaſt 
nzer Kanoos-voerders vond 
de welke ter zijden 't Gzaf was / 
de welke de Wilden bet Dieet 
hadden; om aan den dooden 
lichter te maaken / die hu moet 
t Land der Zielen te begeeven 
t 't Meer van de Iſſati ge 
verſcheide Rivieren uit vooztkomen; en 
nde Ilati, de Nadoueſſans, de Tinton- 
Weide te zeggen is; 

de Chongasket 
't woozd van 


legen / zijn veel 


de Ouadebathon, 
of de Hond; of 
Chonga betekend by 
ſcheidene andere Na- 
Nadoueſſans of Nadoueſſious- 
ht of negen duizend Krijgsz 
{dappere Soldaaten / ſnelle 
t Was een party 


p benevens 


de wijze alg ik in 't volgende Ka- 
de der groote Riviere Mefcha- 
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| Den Autheur word met zijne twee Kanoos-woerders 
ö door fes-en-twintig Wilden aangehouden, die na 

| veele onderneemingen op hun leven, hen ein- 

| delijk na’t boven einde van de Rivier 


Mefthafipt brengen. 0 | | 


| B waren gelijk il hier vooren heb aangehaald / ge⸗ Wilden Ik 

| woon / onze gebeden dꝛiemaal des daags te doen: in de zijn des IE 
welke il altijd van God verzacht dat ilt de Wilden des nachts | | 

daags mocht ontmoeten : want hun gewoonten is / al de zeer ge- 

geenen de welke ze des nachts vinden / als bpanden te dooden; vaarlijk te 

eu dat met 't voozneemen om aan hun goederen / als van Wijz ontmoe 

len / Meſſen / en Diergelijke dingen / die 3e meer achten als un ten. 

t gouden t zilver / hun booꝛdeel te doen. Te maaken ſelfs geen 

ſwaarigheid om hunne bond-genooten om ꝛt lebe te bzengen / alg 

ze hunne Dood maar konnen verborgen houden om ſich t'eeni⸗ 

ger tijd te mogen beroemen / menſchen gedood te hebben / en al⸗ 

30 vooꝛ Zoldaaten en lieden van dapperheid Dao, te gaan. 

| Wn hadden met veel bermaak de groote Rivier Meſchaſipi de 6 

zelve na 't Mooꝛden opvaarende bezichtigd en dat zederd den 1 

eerſten April tot nu toe. iets had ons verhinderd te onderſtaan | 0 

of ze aan it hooger en laager einde bebaarbaar was. We hadden 

op onzen weg zeven of acht groote Kalkoenſche of Indiaanfche Haa- IE 

nen geſchooten; Welke dieren gelijk ook all' de andere wilde bee⸗ 

ſten in die Tand-ſtreenen / van ſich zelven zeer vermenigvuldi⸗ 1 

gen. Ons ontbzooken geen Viſſchen / Wilde Oſſen, Rhee-bok- Hi 

| ken, noch geen Beevers, of Beeren, de welke un dooden / als Hi 

deze dieren met ſwemmen de groote Rivier paſſeerden. 1 

Ik had met diepe overweegingen van de vzucht des Gebeds / Ongeluk- 

en andere Chziſtelhjne overdenkingen bezig geweeſt ! wanneer kige ont. 

op den zelven dag zijnde den 12. April, terwijl mijn twee Kanoos moeting 

voerders beſig waren met een Kalkoenſchen Haan tekooken/ en ili van vijftig 

op den Oever van deze groote Rivier onze Kanoo vergomde / op Kazoos 

t onverwachtſt omtrent ten twee vuren des na de middags vijf met . 

tig Kanoos van ſchoꝛzſſen dooz honderd-en-twintig Wilden be⸗“ en 

fſtierd / die geheel naakt waren / gewaar wierd; de wellten met 

Feen zeer groote ſnelligheid op deze 5 kwamen afzakken / 15 
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de Miamis de Illinooizen en de Maroha te gaan beoozlagen. 

Wp wierpen 't nat van de Kalkoen of Indiaanſchen Haan die 
wel lieten kooken weg / en ſcheepten ons ſpoedig in / en voe⸗ 
ren hen te gemoed; al roepende Miftigouche en Platchez t well 
en de Irokooifche en Algonkiuſche ſpꝛaate te zeggen is / Kamara: 
den; wp zijn de Mannen van de Route Kanoos; want zodanig 
noemen 3e ong / als wn op de groote Schepen zijn. Dit geroep 
was ons onnut; nademaal deze Wilden ons niet verſtonden. 
Se omcingelden ons dan / en ſchooten van verren eenige Pijlen 
op ons: en om dat de ouden ons naderende / mm met den Dꝛe⸗ 
755 99 in de hand zagen / beletten ze hunne jongelingen ons 

e dooden. 

Neemen ODeze menſchen veel woeſter als die van 't neder einde der Rie 
den Au- viere, ſpꝛongen woog een gedeelte op't Land / en de anderen in't 
teur en de Mater / en kwamen ons met een verſchzikkelijkt geroep en ge⸗ 
ſijne met ſchꝛeeuw aanboozd. En Wp deeden geen de minſte tegenſtand / 
een yſſe · dewijl wp maer met ons dien tegen zulnen grooten menigten 
ue waren. Gen van hen ontrunte mp den Vreden Kalumet die ik in 
welden de hand had / terwijl onze Kanoo en de hunnen aan den Gever Dez 
Se ew zer Rivier wären vast gemaakt. Wp booden hen terſtond eeri⸗ 
vangen. J ſtultken Martiniſchen Tabak aan dewijl ze beter als de hunne 
8 was. De Oudſten onder hen brachten deze woozden voozt Mia. 
miha Miamiha. Doch wp verſtonden niet wat fer mee zeggen 
wilden. Wp toonden hen dan dooz telenen met onzen Niem op 
t Tand / dat de Miamis hunne vnanden de Rivier Meſchaſipi waren 
gepaſſeert / en de vlucht genomen hadden / om zich by de IIli- 

nooizen te vervoegen. 
De ouden Als ze zich dan ontdekt / en by gevolge buiten ſtaat zagen / om 
Gchreijen hunne vpanden te overrompelen / lagen deie of vier Guden de 
over 't handen op mijn hoofd / en begonden met een uitneemende Wee- 
hoofd van klaagend geluit te ſchꝛenen; en ik dꝛoogden hunne traanen met 
van Au. een flechte Neusdoek van Armenilch Linnen, de wellte my noch 
leur. overig was. Doch dit alles was nochtans onnut: want ze ga⸗ 
ven te kennen / dat ze voozgenomen hadden ons om t leven te 
bꝛengen; om dat ze nooit nit den Vreden Kalumet wilden rocken. 
De deeden ons dan de Rivier, met groot geſchꝛeeuw / tt well ze 
te gelijk uitgalmden / dat het een Weerklank gaf / overvaaren | 
en de Niem flaagen/ boog hen uitvaarende / verdubbelen / om te 
ſnelder voozt te ſpoeden; terwijl wp zullen vervaarlijlten gehuil 
en geſchzeeuw honden; t welk bekwaam was om de dapperſten 
te verſchꝛiklten. Op den anderen Bever der Riviere voet aan Land 
gezet hebbende / ontladen we onze Kanoo, van onze uitruſtinge / 
Waar ban men ons reets een gedeelten ontnomen had. op 


den aan deze Wilden. 
hebbende / om te bera 


den. 


gevallen van te eeten. 


ner Beulen had geſteld 


* 
0 
1 
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Wnlieten in Dezen toeſtant van zaakken nochtans niet na vi 

te ontſteeken / om 't kooken van onzen Índiaanfchen Haan of Kal- Haan of fe 

koen te volbzeugen: en we gaen er twee Die wn gefchaaten had⸗ gen 4. 


WIT peraad- 


Deze Barbaaren een vergaderinge gemaakt zeur en de 
adſlaan / over 't geen ze met ons doen zoul⸗zijnen 


den / Kwamen twee hunner vooznaamſte Opperhoof den bp ong / willen 
en gaven ons doo? tel ö 
t hoofd wilden (n-flaan. Dit dee mm / terwijl een onzer Ka. 
noos-voerders onze uitcuftinge bewaarde / met den anderen bn 

hunne Opperhoofden gaan. Il wierp in 't midden van hen Door wat 
| zes Bijlen / vhftien Meſſen / en zes vademen warten Tabak; middel 

g daar na 't Hoof d bultkende / gaf ik hen met een Bijl daar een daar van 
| ſteel in was te kennen / dat ze ons konden Baoden als ze wil⸗ verloſt. 


enen te kennen dat hunne Zoldaaten ong dooden. 


Deze vereeringe bevzedigden veele onder hen. Te booden ons 
dan 't Dleeg van Beevers aan om te eeten; ans volgens hun gez 
woonten de die eerſte ſtulklien / na dat fer op geblaazen hade 

den om dat 't Plees heet was / in de mond ſteekende. Baar na 
Fetten ze ons de Schotel van Baſten vooꝛ / om ier na ons wel⸗ 


Dit alles verhinderde niet / dat we de 


nacht met geen groote ongeruſtheid doorbrachten; om dat ze ons 
des Avonds vooꝛ de nacht ruſte onzen Vreden Kalumet hadden we⸗ 
der- gegeeven. Onze twee Kanoos-voerders waren nochtans van 
een vaſt vooꝛneemen hun leben duur te verkioopen / en zich dap⸗ 
Her te berdedigen / ingevalle men ong kwam aantaſten. Wat mp 
aanging / ik zei hen dat ik boorgenomen had / om mn zonder 
wederſtand te laaten dooden; ten einde onzen Verloſſer en Ta⸗ 
ligmaalter na te volgen / die zich gewilliglijk onder de handen zij⸗ 


Wp maakten bp beurten / om in den 


ſlaap niet overvallen te woꝛden. 
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KAPITTEL XOVE 


t Beſluit welk de Barbaaren namen, om den Auteur 
met zijne twee Mannen in hunne Landen na it 
hooger einde der Riviere Mefthafipi gelee- 
gen, mee te voeren. 


Narrhetobagenaamt / zönde een uit 't getal van de gee⸗ 

nen de Welke ons wilden dooden / en die 't ligchaam gez 
ſchilderd had / mn mijn Vreden Kalumer afeifchen. Ip vulden ze 
met Tabak van hun Land; waar na hp er all' die van zijne 
bende / en vervolgens all' de anderen die beſlooten hadden ons 
om ’t leven te brengen / uit liet rooken. dp gaf ons een teken / 
om met hen in hunne Landen te gaan; en ze keerden don weer 
met ons te rug. Dusdanig de onderneeminge tegen hunne op: 
anden verbꝛooken hebbende / zo bevond ik mp in deze gelegend⸗ 
heid niet verdzietig van met deze Volkeren onze Ontdekktinge te 
konnen vervolgen. 

De vooznaamſte mijner ontruſtinge was / dat il beſwaarlijk 
mijn Godsdienſt en Gebeden in de tegenwooꝛdigheid dezer Bar. 
baaren kon doen. Veele onder hen mijn de lippen ziende bewee⸗ 
gen / zeiden met een barſſe ſtem tegen nm / Ouakanché : maar 
dewl il niet een wooꝛd van hunne fpraake verſtond / zo geloof: 
den ilk dat ze zich vergramden. Michiel Ako mijn Kanoos-voer- 
der zei my geheel verbaaſt / dat bp aldien ik volharde met mijn ge⸗ 
tpen te leezen / deze menſchen ons zonder medogentheid om 't fez 
ven zouden bꝛengen: En Picard du Gay mijn anderen Kanoosvoer- 
der bad mp in 't heimelijk dat ik doch ten minſten mijn gebeden 
in 't verboꝛgen zon Doen / om deze Barbaaren niet tot toozn te ver⸗ 
wekken. Il volgden den raad van den laatſten: maar hoe meer 
ik mp verborg / hoe meer Wilden mp vervolgden: want als ilk in 
de Boſchen ging / dachten ze dat ik er eenige Roopmanſchap⸗ 
pen onder de aarde wilde verbergen; zo dat ik niet wiſt wer⸗ 
waarts il mn tot het Doen van mijn Godsdienſt zou wenden; 
want ze hielden mp geſtadig in't oog. 

Dit noodzaakten mp eindelijk tegen mijn twee Mannen te 
zeggen / dat ik mp niet kon ontflaan van mijn Godsdienſt te 
Doen; en mijn getpen te leezen; en dat / by aldien ze ons daar⸗ 

em kwamen te vermooꝛden / il 50 wel de onnoozele en ine 
5 ge 


D En 13. April deg ſmozgens heel vꝛoeg kwam een Kapitein 


Bb en 


IN T NOORDELYK AMERICA. 141 


| dige 00)zaak van hun dood alg van de mijne zou Weezen ; en ill vreemde 
derhalven met hen t zelve gevaar had uit te ſtaan: maar dat dit gedachten i if 
| perijkel mp van mijn ſchuldigen plicht niet moeſt ontſſaan. Doz- der wilden 
| der wilden deze Barbaaren, gelijk ík naderhand mp by hen bevin⸗ over den | 
Í dende heb geleerd / dooz dit woord Ouakanche zeggen / dat het Gods dienſt 
Boek Daar ik in las / een kwaade geeft was. Ak bemerkten der Chi. | 
bol aan hunne gebeerdens dat fer eenigen af keer van handen. Peren. 1 
Ten einde hen'er dan aan te doen gewennen / zong il met het 5 1 
open Boekt geduurende de Reize de Litanien of de Roomſche Herk⸗ 
gezangen. Se geloofden dat min Getpe-boeli een geeft was / de | 
Welke mp leerde zingen om hem te verluſtigen. All' deze Volke⸗ Hi 
ren beminnen ’t zingen uit de natuur. if 


KAPITTEL XIũ VII. 1 


Befpringingen en mishandelingen, de welke de Wilden ij 
onsdeeden, voor dat ze ons in hun Land. * 
brachten; en hoe dikmaal Zy na 
ons leven ſtonden. 


E beſpingingen de welle deze Barbaaren ong onderwegem 

deeden / zijn boven alle v AN 

lien kan. Onze Kanoo was grooter en meer belaaden als 1 
de hunne. Wat hen aangaat / 3e hebben gemeenlijk niet als een „ 


ken boog twee Perzoonen diend. De nachten zijner in dat Zai⸗ 


| zoen van 't Paar noch tamelijk kout (voofnamentlik de wijt 
| at men van nooden heeft 
zich des nachts wel te dekken Deef! 


zich nevens mijn Bolk / om ze te helpen roeijen / op dat we hen 


Ù den zomtijds dartig 
Milen op eenen dag / als ze genoodzaakt zijn ken ebde 55 
u hunne vpanden te over⸗ 
| rompelen. Dezen waren van verſcheide Dorpen / en in hunne 
gevoelens ten onzen opzichte zeer verdeeld. Wm namen alle 
Aauoonden onze nacht-ruft bp dien 1 Kapitein die onzen Vꝛe⸗ 

3 den 
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Den-Kalumer had verzocht; hem daar Door te kennen geevende / 
dat we ons onder zijne beſcherminge ſtelden. 

Maar daar kwam haat en tweedzacht onder de Wilden. Het 
OGpperhoofd genaamt Aquipagetin, Wiens eenen Toon doot de 
EN Miamis was gedood geweeſt / ziende dat hy zich over deze Natie 

| 8 niet kon wzcelten / heerden al zijn Wzaaltzucht tegen ons. Pe 

HEEN KEN ſchꝛeiden geheele nachten over zun Soon die hp in den Ooꝛlog 

ie | verlooren had; als denkende die van zyne Benden daar doo, te 
| 


IE HIRE beweegen / om hem te wzeeken / met ons te doodeu / en zich van 
ENE HRE all' onze uitruſtinge en goederen meeſter te maaken/ om in % 
1 vervolg zijne bpanden te konnen vervolgen. Maar de andere 
Wilden, doo; onze Roopmanſchappen van Europa bekoo2d / wa: 
ren verblijd / en genegen om ons in t leven te behouden / ten ein⸗ 
de meer andere Europeërs bp hen te lolken. Te wenſchten boven 
al zer te mogen hebben / t welk hen zeer waardig was; en 
waar van ze 't gebzuik gezien en ondervonden hadden / wanneer 
een onzer Kanoos-voerders dzie of vier Trapganzen, of Kalkoenſche 
Haanen met een ſchoot van 't Snaphaan gedood had! te meer 
effet ze ieder reis niet als eene Vogel met hunne Pijlen konden 
reffen. 
Noemen ip hebben daer na verſtaen / dat de woozden Manza Ouakan- 
tVuur- che zer betekend / 't welk een kwaade geeft heeft: want zoda⸗ 
Kwaade nig noemen ze een Suapljaau of Buur-taet / 't welk de beende⸗ 
A 60 ren van een menſch vermozzeld / in plaats dat hunne Pijlen niet 
888 W doen / als in 't Vlees en de muskelen te dringen / die ze dooz⸗ 
m wonden / zander als zeer zelden de beenderen te perbdeeken of te 
kwetzen. Hierom is t dat deze Holkeren / veel lichter de wonden 
die dooz Pöl-ſchooten gemaakt woꝛden / geneezen / als wp die 
de welke doo onze Snaphaanen Veroorzaakt zijn. 
Hun on- Coen we daag deze Barbaaren gebangen wierden / hadden we 
vermoeid- niet meet alg honderd en vijftig Milen / de Meſchaſipi van de 
heid in Riviere der Illinooizen opgaande / gevaaren. Wy voeren met hen 
1 2 geduurende de tijd van negentien dagen / dan eens na t Mooꝛden / 
115 een dan weder na 't Noozd-Weſten / na de ſtreeken dan de wind — 
ano. en na 't aogdeel 't Well wp'er volgens t Compas van maakten : 
zo dat we zederd deze Barbaaren ons gedwongen hadden hen te 
volgen / meer als twee honderd en vhftig Pijlen op de Meſchaſipi 
Waren. Deze Wilden gaan met een groote kracht met de Kanoo 
voozt: Want ze roeijen van de moꝛgen tot den avond zonder 
ophouden; en houden zich des Daags naauwlijks ſtil om te 
eeten. 
Om ons te noodzaalten hen te volgen gaven ze ons gemeen: 
tijk vier of vf Mannen; ten einde ons gauwer te Doen vooꝛzt⸗ 


v AALTEN. 


na d' ander uit 
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baaten. Onze Kanoo was graater en meer belaaden als de hun⸗ 
nen / zo dat wp de zelve van wooden hadden om zo ſnel voort … 
te gaan als ſu deeden. Wp namen gemeenlijk ong verblif in 
Hutten of Kabaanen alg 't regenden; maer als 't goed weer was 


liepen we op de aarde / zonder onder 't daß te weezen; waer 


Dao? we gelegentheid hadden van de Sterren en de Maan / wan: 
neer ze ſcheen / te aenſchouwen. En niet tegenſtaende de onge⸗ 
makken en den ſwaren arbeid des daags / gingen de jongſte 
Urijgslieden dezer Wilden by vier of vijf van hunne Officieren tat 
des midder nachts toe den Kalumer danſſen. Den Kapitein bp den 
welken zu gingen / zond met plechtelijchheid een Krijgsman 
van zijn Puisgezin na de geenen de welke zongen / om ze d'een 

fijn Kalumet van Ooꝛzlog / dou? de verſcheiden⸗ 
eid der Pluimen ban die der VDꝛeden afgezonderd / te laaten roo⸗ 
en. 


den alle daag dooz de twee jongſten van de geenen / welkers plechte- 


naaſte Dꝛienden in den Oozlog gedood waren. Ze namen veele lijkheid 


bien die ze met de ſpitſen kruiswijs over malkanderen geleid / van die 
itterluß ſehzegende hun Spperhoofden ganbooden; en die ze geenen 
hen niet tegenſtaende hun geſchꝛeeuw te ktuſſen gaven. Dozder welkers 
verhinderen de ongemakken des Daags en de nacht waatzen geen: e 
zints / dat de Ouden bp na al te zamen / uit bꝛeeze van dooꝛ 9957105 
hunne vpanden overvallen te worden / niet mer het krieken van zijn de 
den dag ontwaakten. To haaſt den dageraad verſcheen / maak- gekomen. 
ten een van hen dt gewoonlijk geſchꝛeeuw: en in een gogenblik 


gingen de lrijgslieden in hunne Kanoos. Tommigen boeren ront⸗ 


om de Eilanden om eenige wilde Beeſten te ſchieten; en de 
gauwſten gingen te Land/ om dao? den rool de plaats / daar 
hunne vpanden zich onthielden / te ontdeliken. 


Net einde van dit foort van een Joodſchen Vier-dag / gefchiez vreemde 
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KAPITTEL XLVIIL 


\ De voordeelen, de welke de Wilden van it Noorden 
boven die van’t Zuiden in den Oorlog hebben ; en 
de Geremonie of plechtelijcheid, de welke 
een der K apiteinen dee, toen hy ons na 
t Zuiden liet ſtil ſtaan. 


t Zuiden hebben ze de gewoonte van ʒich altijd op de Punt of Pack 
zo gauw van eenige BEZEL Eilanden / Waar van de Mefchafipi BETZ 
niet met buld is / te poſteeren; ten einde aldaar in zekerheid te weezen: 
de Kanoos Die vanꝰt Zuiden / hunne vpanden / hebben niet als Pyrogen o 
| alsdievan Kanoos van haut met de welke zp niet zer ſnel konnen vooztko⸗ 
| ec men / om dat ze zeer [waar zijn. Daar zijn niet alg de Natien 
10 Saab t Oe 't Noozden / die Berlie- boomen hebben om er Kanoos van 
100 ſchoꝛſſen van te maaken ; en de Bolkeren van t Zuiden zjn van 
EBBEN dit vooꝛdeel t'eenemaal ontzet : 30 dat die van 't Mooꝛden een 
KEN wonderlhcke lichtigheid en gemakkelijkheid hebben van Meer tot 
Meer, en van Rivier tot Rivier te vaaren / om hunne vpanden 
aante taſten. Too haaſt zy zich ontdekt zien / zin ze ook in ze⸗ 
kerheid / wanneer ze de tijd maar hebben van zich weer in hun⸗ 
ne Kanoos te begeben: want die hen te Land of in de Pyrogen 
vervolgen / konnen hen niet ſnel genoeg na jaagen / om ze te 
achterhaalen. ‚ 
| Wat aangaat den Oorlog in Boſſchen of hinderlaagen te 
doen; daar in gaan de Wilden van 't Noozden om dat ze zeer 
1 geduldig zijn om den honger en de grootſte ongemakken der tijden 
uit te ſtaan / alle Natien des werelds te boven. Te gaan niet 
| alg gewis in de hinderlaagen: want 5e zijn altijd van de hulpe 
| van dzie of vier hunner Dꝛienden verzelterd in gevalle hunne 
| vpanden hen aantaſten. Te komen dan altijd tot hun vooꝛnee⸗ 
| mens / behoudens zu door geen groote meenigte / de welke 
19 hen verhinderd in hunne Kanoos te komen / of ’t met de vlucht 
EE | te falveeren 3 overvallen wozden. 
HE i Geduurende een van de negentien dagen onzer Schipvaart / 


Die van (Gba dat de Wilden van t Nooꝛden in Oozlog zn / 


1 de welke zeer moeijelijk was / vond den Overſten (Aquipaguetia 
KEEN genaamt ) goed; die mp (gelijk Wp in vervolg zullen zien) 
| vooꝛ zijn Zoon aannam Fin een groote Weide ten Weſten van 
de Mefchafipi ſtil te houden. Dezen Overſten een grooten 5 ʒeer 
a He etten 
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betten Beer gedood hebbende / noadigden de vooznaamſte Bevel⸗ gen dane 
hebbers der Urijgslieden op een Gaſtmaal. Deze Wilden alle in met een 
* aangezicht getekend / en op t ligchaam geſchilderd / zijnde belagche · 
ieder dooz een af beelteniſſe van eenig Bier / volgens hun aard li) ken toe⸗ 
en neiginge onderſcheiden; hebbende hun haair met Beeren ſmout ſtel onder 
| of Olie gewzeeven / en met witte en roode Bederen beſtrooit / en deze 
’ hoofd met Dong of kleine Dederen belaaden / begonden in deze Laenge. 
vꝛeemde geſtalteniſſe te danſſen; houdende alle de vuiſten in de Pruikelijk- 
zijde / en ſloegen met 't onderſten der voeten met zullen grooten 
| geweld en kracht tegen de aarde / dat'er zich de tellenen van ver⸗ 
| toonden. Geduurende deze zeldzaame gebeetdeng / gaf een der 
Zoonen van den Meeſter Dezer plechtelijkheid / terwhi hu zeer 
biteerlijk weenden / aan al dit Volk uit den Kalumet van den 
Oozlog te roocken. De Vader die deze treuc-plechtelijkheid bez Ceremonie 
ſtierde / vergezelſchapten de zelve met een wee-klaagende ſtem⸗ aan de 
me / dao? hikken en zuchtingen berbzooken en vermengd / die Zon om 
bekwaam waren om ’t hartſte herte te vermurwen; en maakte hen over 
| zijn geheele ligehaam met zijne traanen nat. Waarna hy zich t verlies 
dan eens na de Krijgslieden / en dan weer na mn begaf; zijne Wien 
handen op mijn hoofd leggende, gelijk hp ook 'r zelbe aan onze e ellen 
Kanoos-voerders dee. Zomtijds ſloeg hu zijne oogen ten Memel / gen 
en bzacht het wooꝛd Louis boozt: f well in hunne ſpꝛaake des 
Ton betekend; zich aan deze Sterre of dit Bemels licht over de 
dood van zijn Zoon beltlaagende / en al zijn Balk daar dooz 


trachtende te beweegen en te verplichten / om zich over zijne 
| bpanden te wzeelen. 
| Wat ong aanging / vooꝛ zo veel wp uit deze plechteltjkheid 
konden ooꝛdeelen / geloofden we dat dit alles diende om ons te 
doen omlktomen. En in der Daad Wp hebben daar na verſtaan / 
dat dezen Barbaar dikmaals na ong leven had geftaan : doch den 
weer wil van de andere Poofden ziende / dieb er zich tegen ſtelden / 
dee hu ons weer in- ſchepen / en bediende zich van andere liften 
om de Koopmanfchappen van ons Boll allenskeng te bekomen / 
en na zich te trekker : want hp doꝛſt de zelve niet openbaarlijk 
neemen / gelijk hu had konnen doen / om dat hy vꝛeeſde / dat 
| die van zijne Natie hem van daf hertigheid zouden beſchuldigen; 
Jynde een gebzek waar van de alderwoeſte en wzeedſte menſchen 
ken grooten af Keer hebben. 


EN 
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KAPITTEL XLIX. 


Liften en konftgreepen van Aguipaguetin om behen- 
diglijk de Koopmanfchappen van onze cee 
K anoos-voerders te bekomen , benevens 
veele andere voorvallen en uit- 
komſten van onze Reize. 


t S dooz al 't geen we gezegt hebben lichtelijk aan te mer⸗ 
ien / dat Aquipaguetin zeer liſtig was. p had de beenderen 
van iemand zijner naaſte Bloedverwanten bp hem / de 

welle hu met graote zozge in een bereide ud / met verſcheidene 
roode en f warte boozdzels van Eegels haaix vercierd / bewaarden. 
Pp liet zijn Bolk dan van tijd tot tijd vergaderen / om hen te 
rookken te geeven; en Daar na liet hu ong D'een na d'ander komen / 
om ong te verplichten de beenderen van den overledenen met ee⸗ 
nige Roopmanſchappen uit Europa te bedeliken en de traanen 
die hy over den zelven / en over zijnen Soon die doa? de Miamis 
was gedood had geſtoꝛt / af te dꝛoogen. ; 

Om dan dezen liſtigen Ouden te bevzeedigen / wierpen we over 
deze doods-beenderen verſcheide vademen Martiniſchen Tabak » 
Bhlen / Meſſen / Setſteen / en eenige arm-banden van Witte. 
en f warte Porcelein. Siet hier hoe Dezen Barbaar ong doo beweeg: 
redenen en middelen uitputte / daar men niets over te Jeggen 
had. Pp dee ons verſtaan / dat t geen hy aldus van ons eiſchte / 
niet als boo; den dooden was / en om aan de Zoldaaten / die hu 
met zich genomen had / te geeven. En in der daad hp deelden. 
alles aan hen uit / t well wp hem gaven. Ons hier doo te 
kennen geevende / dat hy als een Kapitein nietg vaag hem nam ‚ 
als t geen we hem van goeder wille gaven. 

Geduurende de voozgemelde dagen onzer Sehipvaart / kwa: 


malkander mien we ook aan t Punt of den Hoek ban 't Meer van de Kryters, 


helpen 


Schreijen. 


daar dezen Kapitein den gantſchen nacht oak bitter ſchꝛeide: En 
die in zijn plaats ſchꝛende. Ehn boomeemen hier in was de me⸗ 
dogendheid zijner Soldaaten te verwekken / en de zelve te ver⸗ 
plichten / om ong om 't leben te bzengen ; hunne vpanden te ver⸗ 
volgen / en alzo de dood van zin Laon / die hp 30 ongelukkig: 
gerlooven had / te weeeken. } 9 
f 2 


toen hy er vermoeit van was / dee hu een zijner Zoonen komen. 
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Deze Wilden zonden zomtyds hunne fnelfte loopers te Land; 
en dit Bolk joeg op de Wilde Stieren, en dwongen ze de Meſchaſipi 
met ſwemmen te paſſeeren. Ze doodenꝰ er zomtijds wel veertig of 
viftig / daar ze niet als de Cong en de beſte ſtunken van naren; 
t overige (daar ze zich niet mee wilden belaaden) achter laa⸗ 
tende; ten einde te ſpoediger te konnen voozt vaaren / en ong te 
ger in hunne Dozpen te bꝛengen. ö 


AIs waar dat wn er wel goede flukken van aten; maar we Groot ge 
hadden noch Bꝛood / noch Wyn / noch Sout / noch Uruiden of brek der 
eenige andere toe- ſpijs; en dit geduurden ook zo de bier laatſte / Reifigers! 


van de bp na twaalf Jaaren / die ik in Amerika geweeſt ben. 
In onze laatſte Reize beſtonden we oak op de zelve weize; heb⸗ 
bende op zommige tijden overvloed / en op andere gebꝛel van al⸗ 
le dingen; in-voegen wp dikmaals in vier- en-twintig uuren en 
meer niet en aten. De reden hier van iß / dat men zich in deze 
kleine Kanoos gan ſchozſſen met geen veel dingen kan belaſten: 30 

dat men ſich / hoe groote vooꝛzoꝛgen men heeft / dikmaalg van 
alle noodsaakelijkbeden tot t onderhoud des lebens behoorende / 
ontblood ziet. En waarlijk indien onze Geeftelijken in Europa 
zo veele ongemakken en arbeid uitſtonden / en onthoudingen / 
met de geenen gelijkende die we zo langen tijd in Amerika hebben 
gedaan / deeden / men zou geen andere bewijzen begeeren of ei⸗ 
ſchen om hen te Kanonifeeren of na hun dood onder 't getal der hei⸗ 
ligen te ſtellen. Maar men moet ook zeggen / dat t geen de 
waarde onzer vaſtingen wegneemt / is dat indien wn in dierge⸗ 
lijke geſteldheid van zaaken leeden / onze leidingen niet t'eenemaal 
gewillig waren: want wp maakten (gelhl men gemeenlijk 
zeit) van de nood een deugd. 


KAPITTEL I. 


De Ouden ſchreyen om ons geduurende de nacht. Nieu- 
we beſpringingen van Aquipaguelin: mitsgaders van 
de maniere op de welke de Wilden’t vuur met woe- 
len of wrikken ontfteeken. 


| Cele nachten geduurende / waren der Ouden die zeer bit: satazame 
tetlijk over ong kwamen fchzepen. Ze breeven ons Dik maniere 
maals de armen en 't Neher e baen met hunne aa van ſchre· 
| 2 ie 


4 
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yen met t die ze ong vervolgens op t hoofd lagen. Dit ſchzepen maakte 


op leggen 
der han- 
den. 


Edelmoe- 
digheid 
van een 
jongen 
Kapitein. 
der Wil- 
den. 
Seldzaam 
teken om 
den Au- 
teur in t 
leven te 
ſpaaren. 


mn veel onruſt. Ze verhinderden mp te ſlaapen; en wp hadden 
na de groote ongemakken des daags wel cuft van nooden: be⸗ 


halven dat ze mm veele bekommeringen gaven. En ik wiſt niet 


Wat ik er van denkken zou. t Scheen mm dat deze Barbaaren 
kreeten om dat eenigen hunner Krijgs-lieden hadden voo:⸗geno⸗ 
men ong om 't legen te brengen. En ik beelden mp ook zom⸗ 
tijds in / dat ze fchzepden dooz een uitwerkinge van medogent⸗ 
heid / de wellie zp over de kwaade handelinge hadden die men ons 
aandee: To dat mp deze traanen graote bekommeringe verooz⸗ 


Bp een andere gelegendheid keerden Aquipaguetiu WEET tot zijn 
moejelhlken inbozſt. Jh had 't grootfte gedeelte der kirijgs⸗ lie⸗ 


Dezen rampzaaligen zjn Bolk d'een na d' ander aanziende / en 
ſchijnende te twiyffelen/ vꝛoeg hun goed-vinden om te weeten / of 
bp onze vereeringe zou weigeren of aanneemen Als we nu 't 


ijf Milen vaarens kwam ser een ander Kapitein» en dee ons 
ontfchepen. Daar na trok hut Gꝛas uit de grond / en maak⸗ 
ten die kleine Beuveltjes“ cp de Welke hy ons iiet neder-zitten. 

Bervolgens nam hy een ſtul Cederen hout volkleine vaude gaat⸗ 
jeng / in een van de welle hu een rond ſtokjen harder als 't Cede- 
ren hout ſtak: toen woelden en wꝛilten hu dit ſtokjen zeer ſtark 
en ſnel tuſſchen de palmen van zijne handen; en maakte dooꝛ dit 
middel vuur; van 't welk hu zich bediende. om den Tabak van 
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jn grooten Kalumet te ont ſteelen. En na dat hn eenigen tijd 


geſchꝛent / en ong de handen op ’t hoof d had geleid / gaf hp mp 
uit een Vreden Kalumer te tooken en gaf ong te kennen/ dat wi 
in zes dagen in zijn Land zouden zijn. f . 


K A PIT TE L LI 


Ceremonien. of plechtelijkheden der Barbaaren, wan- 
neer ze de gevangenen deelen : en de vervolgin- 
ge der Reize te Land. 


dat Wp dan dusdanig negentien dagen met de Kanoo 
‚NE Hadden gevaaren/ Kwamen we eindelijk tat bijf of zes 
JBijlen van den Water-val pan St. Antoni, gelijk wp ze⸗ 
dert dien tijd gelegendheid hebben gehad om den zelven te kennen 
en op te neemen. Deze Barbaaren deeden ons in een Erm van de pen Au- 
Meſchaſipi boet aan Land zetten; waar na ze bp den anderen teur en 
vergaderden / om zich te beraden over 't geen ze met ons zouden fijne Ka · 
Doen. Eindelijk verdeelden ze ong / en gaven ons aan dꝛie hoof⸗ noosvoer- 
den van Familien in plaatze van dzie hunner kinderen die in den ders als 
Ooꝛzlog waren omgekomen. Maar na maakten ze zich meeſter Slaaven 
van onze Kanoo, en namen all' onze uitruſtinge. Te ſloegen on: onder de 
ze.Kanoo in ſtuliken / uit vꝛeeze dat wn er ons dan mochten be⸗ de 5 
dienen om tot hunne vnanden weder te keeren: en ze verbozgen Verdeeld. 
de hunnen in de Elze-boſchen / om ze te gebzuiken / Wanneer ze 
op de Jagt zonden willen gaan. En hoewel wp gemakkelijk te 
water in hun Land konden komen / zo dwongen ze ons noch⸗ 
tang ſeſtig Mijlen te boet te doen. 
Te deeden ons gemeenlijk van 't aaubzeelten des daags tot 2, doen 
twee uuren in den nacht gaan: en we paſſeerden de Rivieren met zede Ri- 


ſwemmen. Deze Barbaaren die boor t meeſte gedeelte van een vieren die 
meer als gemeene gꝛoote zijn dꝛoegen onze kleederen en uiten: by na. heel 
ſtinge op 't hoofd; en onze twee Kanoos- voerders kleinder alg bevroofen- 


{lt / am dat ze niet ſwemmen konden / op hunne fchouderen. waren 


Hit het water komende / t well zomtijds heel vol ps was / nas doorwaa- 


demaal wn geſtadig na t Hoorden gingen / kon in naautwlijkg den en 
op mijn beenen ſtaan. t Broos im dit zaiſoen van t Kaar noch 155 
alle nacht. Wu hadden dan geheel bebloede vaeten na de veelheid Wer 
ban 't us t well Wp verbzaakken en de Rivieren en Meeren die men, 
We dogzwaaden. Wy aten niet Auen in vier -en twintig uu⸗ 


NIEUWE ONTDEKKINGE 
en dit was noch anders niet als van eenige bzonlten ge⸗ 
dꝛoogd DPlees de welke deze Wilden ons noch onwillig en met 


n I was 30 flap dat in dikmaals op de aarde ging nederleggen / 
ze door 't Met voozneemen van liever te ſterven als deze Wilden te volgen / 
f die met zullien uitneemenden ſnelligheid voozt-traden / de Welke 


de krachten van de Europeërs ver te boven ging. En ten einde on? 
ſtaken deze Barbaaren t vuur dik⸗ 


ven mp de hand om mp boog 't vuur te bewaaren; 
dus om onzen gang te verhaaſten / 
wederkomſt te verwittigen / hadden aangeſteeken. 
zeggen dat bp aldien Picard du Gay mp niet dikmaalg op deze 


moetjelijke en verdzietige Reize had verſterkt en geholpen / il ge⸗ 
wiſſelijk onder deze ongemakken zou bef weeken hebben / om dat 
mn lebeng-middelen en krachten ontbraken. - 


k . 


KAPITTEL LIE 


Gefchil van de Wilden over de verdeelinge onzer Koop- 


manfchappen en uitruſtinge; als mede over mijne 
mijn Koffertjen. 


Priefterlijke cieraaden en 


Groot ge- 
{chil der 
Wilden 


ger / dozſt / en duiſend overlaſten en verongelijkingen 
ban wegen de Barbaaren hadden uit geſtaan; dag en nacht 
over de zonder ophouden gegaan; de Meeren en Rivieren doo waaid / ent 
Koopman: Dikmaalg ook met ſwemmen gepaſſeert waren; en eindelijk de 
n Doppen dezer Volkeren in moeraſachtige en ontoegankkelijkte 
der Ka plaakſen boog hunne vpander bewoond / naderden / zo verdeel⸗ 
uus, en de den ze onder hen alt De Roopmanſchappen van onge twee Kanoos- 
priefterlij- voerders; en t verſcheelde weinig of ze zouden malkander om den 

rol Martiniſchen Tabak / de welke noch om 


ke Cieraa 


N A dat wp ontrent ſeſtig mijlen weegs gedaan / en hon⸗ 


trent van viftig pon⸗ 
den was / en waar van deze Natien meer werk maaken 1 
u- 


* 


\ 
n 
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| 
Europeërs van t goud / om ’ leven hebben gebracht. Te bebe gen van | | | 
ben in hun Land heel goeden Tabak: maar die wp had Jen an. | 
den was zo wel geſponnen en in zullie goede en gladde einden zeur. 
gedzaaid / dat ' er uitneemende toe gezind waren. De rede⸗ 
Ihhkſte onder hen gaven ons doo tekenen te kennen / dat ze onze 
twee Kanoos-voerders, hoog 't geen ze ons af namen / een Deel 


Beever- huiden zouden geeven. Maar de andere ons alg Slaaben 
genomen hebbende / om dat wn gelijk ze zeiden) Wapenen 
na hunne vpanden Bachten / hielden ſtaande en doꝛdeelden / dat 
ze niet verplicht waren iets boos de dingen weder te geeven / die 
ze ong ontnomen hadden. N 

Dit alles geſchiede zodanig / om dat dezen Troup uit twee of 
dziederlen Bolkeren beſtond. De ver gelegenſte vzeezende / dat 
de anderen in de eerſte Dorpen daar ze paſſeeren moeſten / all' de 
Hoopmanfchappen mochten hauden / wilden'er alboorens hun 
gedeelte van neemen. | N 

Deze Barbaaren maakten geen meer onderſcheid / hoop 't geen Haar ver- 
mp behoozde / als boo de Hioopmanſchappen van onze twee Ka. fchrikkin. 
noos-voerders. Te namen dan ook mijn Kazuiffel van gebloemde ge voor 
ſtoffe / en all' de verciercelen die ilk tot het verrichten van mijn den kel; 
Gods dienſt bu mp had / uitgenomen den Kelk die ze niet dozſten en waar 
aanraakken : want ze zagen dat dit Zilver vergulde Wat een om. 
weerſchijn gaf. Te floaten dan de oogen toe; en gaven ons daar 
na te kennen dat het een geeſt was / die hen zou doen ſterven. 
Se wilden aak een lioffertjen 't welk ik had / en dat met een 
Sleutel geſlooten wierd / in fluiten ſlaan : en gaven mp te 
kennen / dat / bn aldien ík t niet openden / of er 't Slot af⸗ 
bꝛalt / zu t zelve met puntige ſteenen uit de Notzen (die ze mu 
vertoonden) zouden doen. De doꝛzaak van dit geweld kwam. 
hier uit voozt / dat ze (geduurende de Reize) dit Roffertjen niet 
hadden konnen openen / t welk ze verſcheidemaal hadden onder⸗ 
ſtaan / orm te ſien watꝰer in opgeflaaten was / doch te vergeefs; 
want ze hadden geen de minſte kennis van Sleutels of Slooten. 
Daar beneven wilden ze zich niet met dit Roffertjen / maar al⸗ 
Teen met de goederen die'er in waren / belaften. Ik openden ’t: 

dan; en als ze zagen dat'er zo weinig in was / en dat' er niet 
pl Boelen en Papieren in gevonden. wierden / zo lieten ze t 
en. 
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KAPITTEL LIIL 
Den Troap aaderd her Dorp. Raad vande lien, om 


re weeen of ze ons zonden dooden, cÉda ze cas, 
voor be Arsderen zeeneemende, in ‘cieren 
20 beseaden. — cs welk oasdeze 


= = De Wit Bommer bedden de se 
Kamer ir vn en Pr ulder * mek 
za Zet me Zen Le DE ; ze he mm zee zis DE 
Ears SE 

Gerne des Sate er et Bel ze me we 
en ze wr En Saar DEE zere 3 
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ontſtonden 'er groote geſchillen tuſſchen Aquipaguetin en de ande⸗ 
ren over de verdeelinge de welle zu van onze twee Kanoos-voer- g 
ders en mp onder hen wilden maaken. 5 8 

Doch eindelijk behield Aquipaguetin als 't Boofd zijner par⸗ 7 4 e 
tuen de overhand; en ſich na een der vooꝛnaamſte Gpperhoof⸗ geen 
den keerende / bood hu mp aan om uit zijn Vreden Kalumet te tao neemt den 
ken; en hu ontfing ter zelver tijd de geene die un mee-gebꝛacht Auteur tot 
hadden / als een Geloofs-teken van de vereeniginge de welle van zijn Loon 
nu af aan tuſſchen ons en deze Barbaaren moeſt weezen. Gp nam aan. 
mp dan in plaats van den geenen die hu in den Oozlog had verz 
looren / tat zijn Zoon aan. g 
Den Kapitein Narthetoba, en een anderen deeden van gelijke Gelijk de 
met mijn twee Kanoos-voerders. Deze verdeelinge en ſcheidinge Kanoos- 
hoewel met eenig genoegen vermengd over dat ze ons in 't leven voerders 
lieten / was ons zeer gevoelig. Picard du Gay trok inn aan een ook van 
zijde om te biegten / om dat hy zich van zijn leben noch niet lion anderen! 
verzekeren; maar in 't tegendeel Dao? de handen dezer Barbaaren worden 
vꝛeesden om te komen. Dit verplichten hem mp harteltjk te gedaan. 
omhelzen; en mp (na dat hu ; t eerſt van God had verzocht om 
vergiffeniſſe van 't al 't voozledene te verzoeken? En il zou ten 
hoogſten verbleid hebben geweeſt Michiel Ako in diergelijnen gez 
ſteldheid te zien. Il liet nochtans niet na / aan den eenen en 
den anderen de teeltenen van de uiterfte tederheid te betoo⸗ 


nen. | ade 
te Eindelijk / geleiden deze Wilden ong ieder na hunne Borgen / Den Au- 

en ſcheiden ons al zo van malkander. Wg gingen over de Moe⸗ teur word 
raſſen cot het midden van onze beenen toe een Mijl weegs ge⸗ in deze 

duurende dooz 't water: ten einde van 't wellte inn Lijf van de hoedanig- 
Vꝛouwen van Aquipaguetin die mp had aangenomen / in een van heid vant y 
de dꝛie Kanoos van Baſten / die ze mede gebzacht hadden / ont⸗Vrouwen 
fingen; en mp een kleine Myhl van daar in een klein Eilantjen van zijnen 


bꝛachten in 't Welke hunne Kabaanen waren. 8 


ontfan⸗ 
gen. 
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554 


K A PI T T EL EI. 


Onthaal van de naaſte vrienden van Aquitaguetin aan 
den Auteur gedaan. Ze doen hem ſweeten, om 
hem van zijn vermoedheid te genee zen. t Ge- 
bruik t welk zy van zijn Geeſtelijken toe - 
ſtel en cieraaden maaken. 


* 


I kwam in den beginne van de Maand May 1680. in deze 


ee 1 plaats. Il en kon den dag eigentlyk niet aantekenen / om 
van Amè- dat de Wilden die mp geduurende de Neize zeer hadden gekweld. 


rica ver- en afgemat / mu verhinderden all de Kleine aanmerkingen / ge⸗ 
ſcheelen 7. lijlk ii wel gewild had / te maaken. Ten anderen zo is er onl 
of d. uuren fuſſchen de dagen en nachten van Europa en die van Amerika wel 


van die 


zeven of acht uuren onderſcheid. Wp hadden van Rochel tot Que- 


van Euro- bek toe geſtadig de ſtreek na't Weſten; en van Quebek tot dat 


pa. 


Wonder- 
lijke Va- 


riatie op't 


Compas. 


Vreemd: 
onthaal 
aan den 


wp aan de Meſchaſipi waren gellomen / na 't Zuid-Weſten gez 
had: 't wellt een aanmerkelijke Variacie op 't Compas maali⸗ 
te. 
Deze Variatie beſtaat in een onvaſte beweeginge han de Com- 
pas-naald, de welke in zommige ſtreellen van 't Moozden na 't 
Moozd-Ooſten wijkt ; en in anderen ſich weer van 't Nooꝛden 
na 't Noozd-Meſten keerd. Mp konden in de lange Reize nooit 
rekenen hoe ver wp gereiſt of gekomen waren / ten waare men 
van den Weg verzekerd was / de welke onze Schepen of Kanoos 
Dagelijks konden doen / en hoedanig de Variatie van de Compas- 
naald in ieder ſtreekl was: Want wp vonden veele Minuten van 
Variatien na de ſtreek van de wind de weilte Wp namen. 5 
Om de waarheid te zeggen perzoonen van meer bekwaamheid 
als il / zouden in Diergelijke moeijelijke verwarringe van zaaken. 
gelijk in gehad heb / de geheugeniſſe van veele dingen hebben herz 


Auteur in Igoren. 


de Rabaan 


van zijn 
aieuwen: 
Vadler. 


Lan den ingang der Kabaane van den Kapitein Aquipaguetin die 
mp tot zijn Soon had aangenamen / bood ons cen Dezer Barbaa- 
ren, Die map van een nitgeleef den ouderdom ſcheen te weczen aan / 
uit eeu qeaoten Kalumet te rooken; en Weef my 't hoofden de 
armen / terwijl hp zeer bitter ſchꝛepde; um daar dooz 't mede 
lijden betuigende 't welt hy had / van mp zo afgemat te zien. 
En inder daad il had twee Mannen van nooden om mp te hel⸗ 

pen 
* 


IN T NOORDELYK AMERICA. 1555 


pen oprechten / en te onderſteunen. Daar lag een Beeren-huid 

by den haard op de welke my den jongſten knecht van de Kabaan 

dee nederleggen; die mp vervolgens de dpen / de beenen en t on⸗ 

derſte van mine voeten met het bet van Wilde Katten ſmeerde / en 
alfde. 

i De Toon van Aquipaguetin die mp zijn Bꝛoeder uoemde / dꝛoe 


g Draagen 


mijn Kazuiffel van gebloemde ſtoffe geheel naakt en alg in triumph zijn Rx. 
op zijn rugge. Ip had er de beenderen van een aanzienelijk man uiſfel op 
van hun Natie, voo; de gedachteniſſe van den wellen deze Bar- een zeld- 
baaren veel achtinge en eerbiedigheid hadden / ingewonden. Den zaame 
Priefterlijken Gordel van roode en Witte wolle met twee kwaften wijze in 
aan de einden / dienden hein boog een Draag koorde ; en hy dꝛoeg triumf. 


dit alles in triumf, en noemden 't Louies Chinnen: 't Welk gelijk 
ik Daar na leerde / den Tabbaard van den geenen / die ſich de Zon 
noemde / betekend. Ma dat deze Wilden ſich met den Kazuiffel 

in hunne grootſte plechtelhhkheden om de beenderen van hunne 
Jeſtozvene te bedekken / 1 7 bediend / gaven ze de zelbe tot 
een vereeringe aan de Dolkeren die met hen in Alliantie zijn / en 
die tot vier of Lijf honderd 9 1 80 ten Weſten van hun Land 
woonen. Se waren in Ambalade bn hen gekomen en hadden 
der den Kalumet gedanſt. 


Ves anderen Daags na onze Komst bedekte my Aquipaguetin, Het veel 


die 't hoof d van een gzoot geſlacht was / met een bereiden Be 


deren Tabbaard ban den bulk van ern Wilden Stier: hy gaf mp ooft onder de. 
een tweeden / de wellen van tien graote Beevers-huiden gemaakt ze Natie 
was. Dezen Barbaar toonden mp zes of zeven zijner Drouwen ; gemeen. 
want de Poligamie of het huwelijk van een Man met veele Vꝛou⸗Den 


wen is gemeen onder deze Volfteren. Pp zei haar / na 't geen “ 


ík naderhand leerden en verſtond / dat ze mn alg een van haare wordals 


Zoonen moeſten aanmerken. Daar na zetten hy my een Scho⸗ 


een nieus 


tel ban Baſten vooz / in de welle Bꝛaaſſems en andere banks Be 7 
ke Diffchen waren. Pu gaf bevel aan de geenen die 'er tegen⸗ teert, en 
wooꝛdig waren / mp met de naam te naemen / de Welke il Vol⸗ ontfangt 
Be den rang die il in deze nieuwe Maegſchap hield / moeſt een nieu- 


hebben. 


We naam, 


Dezen nieuwen Vader zienden dat ilt mn niet als met de hulpe Word op 


van twee perzoonen van de Aarde kon oprechten / liet een Stoo⸗ een 


ve maaken in de welle hu mp beneveng bier Wilden geheel naaltt vreemde 
dee ingaan / die vooꝛ dat ze begonden te ſweeten de voorhuid 10 905 5 
met banden bonden van de ſchoꝛſſen van wit hout gemaakt. . 


liet deze Stoove met Wilde Stieren huiden deklten; en deed er! 
heel gloefjende Wezel-fEeenen / en brokken van Steen rotzen in 


vermoeit- 


neezen, 


leggen. Daar na gaf bp mp een teren dat fl zomitjos mijn adem N 
5 zon 


* * 


Lid veel 
gebrek | 
en moet 
vreemde 
| fpijfe ee- 
ten. 


En fwaa- 


doen. 


en Ner- 


zou in-houden; 


ren arbe id 


ot Oordeel Dezen menſch / 


nen, 
— 
——— 
* 2 * * 5 N 
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't welk il dee / gelijk ook de Wilden die bp mj 
vergenoegden il me van mp met een neusdoen 


156 


waren. Vozder 
te deliken. N b | 5 
So haaſt deze Barbaaren hun adem geweldig genoeg hadden 
uitgeboezemd / begon Aquipaguetin met een harde en bulderende 
ſtem te zingen; en de anderen kwamen hem in deze oeffening 
ook te hulp / en lagen alle de handen op mijn ligchaam / my 
vꝛpvende en bitterlijk ſchꝛenende: doch ik begon flauw te woꝛ⸗ 
den: en dit nootzaakten mp uit de Stoove te gaan. Ik was 50 
{wak dat ik naauwlijkg mijn kleed van St. Franciſcus kon neemen 
om mp te bedekken. Zp volharden met mp op de zelve Wijze 
driemaal des weektg te Doen ſweeten: en dit gaf me weer kracht; 
en ik bevond me wel haaſt zo gezond en fleck als van te boas 


— — ꝓ ́—D—W—2 — 
K AVP I rr 


Den honger de welke den Auteur onder de Barbaaren 
lijd. Zy verwonderen zich over zijn Zee Kompas, 
en over een yferen Kerel de welke hy had. Hy 
maakt een klein woorden boek, en onderwijft 
de Wilden over den Godsdienſt, de Poliga- 
mie of veel Wijfſchap, en den on- 

gehuwden. ſtaat. 


% bracht dikmaals kwaade uuren bp deze Wilden dooz: Want 
Aquipaguetin die mp had aangenomen / gaf mp niet als bf of 
zesmaal ter ween een weinig Wilde Haver en Kuit van gedꝛoog⸗ 
de Biſch om mp te voeden; 't welk de Vꝛouwen te zamen in aar⸗ 
de potten kookten. Daar-en-boven bꝛacht hp my met zijne Rin⸗ 
deren / Knechts en Vꝛauwen in een gebuurig Eiland / om 'er met 
een Spade en een kleine ſcharpe Schup / de welke ik uit de hans 
den van die geenen genomen en behouden had / de welke ong bez 
roofd hadden / de Varde om te ſpitten. My zaaiden er Tabak 
en Plun-bzuchten van Europa, die ik had mede gebzacht / en daar 
Aquipaguetin zeer Beel werk van maalte. 8 
om ſich aanzienelijler bn zijn Natie te Maar 


hem / vergaderden dikmaals de Buden van zijn Doꝛzp / en An | 
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mp in hun tegenwooꝛdigheid mijn Zee-compas, t welk ilt bn mp wonder 
bewaard en behouden had. Zo haaſt alg ik dan de Maald met ring dez 
een fleutel dee omdzaahen / zei hy met reden / dat wp Europeêrs Wilden. 
daoz dit werktuig de geheele wereld Wierden doorgeleid. Dit over zijn 
Opperhoofd de welke een bekwaam redenaar was / maakten al Zee- 


iin Doll wijs en dee hen baftelijk gelooven / dat wp geeſten wa⸗ Compas. 


ren; en dat we bekwaam waren dingen te doen / die hunne 
krachten te boven gingen. Op t einde van zyn redeneeringe / 
de Welke zeer beweeglijk was / fchzeuden all de Ouden over 
En hoof d; in mp verwonderende ' geen ze niet lionden ver⸗ 

aan. 

Fk had een Hook-ketel van dꝛie voeten groot / in de gedaante Haare ver- 
van een Leeuw), Daar wp ons op de Retze bedeinden om ong fchrikkin- 
Vlees te hooken. Dit Vat was ’t bzeelien za niet onderworpen ge voor 
als de gewoonlijke Ketels die bꝛoozer zijn ; invoegen dat wp ong zijn Ketel. 
zonder Ketelmaaker ziende / om de zelve in noodzaaltelhltheid te 
herſtellen / deze Metel genomen hadden. Deze Barbaaren doꝛſten 
er noait met de hand aan raaken / zonder de zelbe albooreng met 
een Beever-huid te hebben omwonden. Se gaven' er hunne Dꝛou⸗ 
wen zullen fchzilk Goor / dat ze de zelve aan de Takken van een 
Boom lieten vaſt maaken : want zy zouden zich in haare Ka- 
baanen niet hebben derven begeeven / of ſlapen / indien de zelbe 
daar in had geweeſt. 6 

Wp wilden ze aan eenige Spperhoofden vereeren : maar zc En haare 


begeerden de zelbe niet aan te neemen / of er zich van te bediez zeldzaame 


nen; om dat ze geloofden dat'er eenige kwaade geeft in verboꝛ⸗Sedachten 
gen was die hen zou hebben doen ſterven. All deze Bolkteren arends 
zjn aan Diergelijke bpgeloovigheden onderwozpen: en de Koke. Lelve. 
laars Doen hen gelooven al wat ze willen. In was eenigen tijd 

bn hen / zonder mp te konnen doen verſtaan: maar den honger 


mp beginnende te dzunlten / begaf in mp door ’ middel haarer 


Ainderen tot het maaken van een Wooꝛzden-boell van haare 
ſpꝛaake: en il maakten mp zo gemeenzaam met hen als mp 
mogelijk wag / ten einde mp te onderwijzen en haare ſpꝛaake te 


leeren. 
ao haaft als in t wood Taketchiabien had geleerd / 't welt 
in hunne ſpꝛaalte betekend / hoe noem je dat? 30 was ilt wel 
haaſt tm ſtaat om van de gemeenſte dingen met hen te ſpꝛeeken. 
Dit was mp in den beginne moeijelijk genoeg / om dat ' er geen 
Tolk was die de twee ſpꝛaalen verſtond: zoo dat il bn booʒbeeld 
om 't wooꝛd loopen te bꝛagen / mijne treden verdubbelden / en 
van dt een na t ander einde van de Kabaan liep; ten einde daar: 
ua 't maogd van haare fpzaafe in mijn Wooꝛden-boelt te kamen: 
* Y 2 ſtellen. 
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De bellen ſtellen. De Poofben dezer Barbaaren mijn genegentheid ziende 
zijnzeer OM hunne fppaakte te leeren zeiden mp dikmaals Varchifon éga- 
oakuifch gahé, dat 's te zeggen / Geeft gp neemt wel veel moeiten; Zet 
in t ſpree- t Wart op t wit. Boog dit zeggen deeden ze mp dikmaalg 
ken. fehrijven. Ze noemden mp op een tijd all' De gedeelten van e 
menſchelijke ligchaam : maar ilt wilde zekere fchandelijke wooz⸗ 
den / act van deze Volkeren zich niet ſchaamen aller tijd te 
bedienen / niet op t Papier ſtellen. Te herhaalden mp dikwils 


t waard d'égagahé, om mp te zeggen / Geeft ſteld ool dit Woord 


welijk de anderen. N 1 f 
Geloofden Muß namen ze met mp hun tüjdverdzijf: en zeiden dikmaals 
t Papier tegens malkanderen / Wanneer Wp den Dader Louies iets vga⸗ 
daarden gen (want duſdanig hadden ze mp van onze twee Kanoos-voer- 
Autheur ders hooren noemen) geeft hy ons geen antwoozd: maar 50 
op ſchreef haaſt hu heeft gezien dat wit is (om dat ze geen woozd hebben 
een Geeſt mt Papier uit te dꝛukken) antwooꝛd hu / en Doet ons zijne gez 
te zin, dachten verſtaan : 't moet weezen (voegden ſ'er by) dat dit 
enz. mitte ding een Geeſt is / die hem al 't geen wn tegen hem zeggen / 
te kennen geeft. Te trokken hier een gevolg uit / dat onze 
twee Kanoos-voerders 30 veel geeft niet hadden als ik / om dat ze 
gelijk als in op 't geen dat wit is niet konden Werken. Aldus 
Deed hen dit ſchꝛift gelooven dat ik alles kon. 
Willen dat Wanneer deze Wilden zagen dat den regen in zullen grooten 
hy den overvloed viel / dat zulks hen verhinderden op de Jagt te gaan / 
regen zal zeiden ze mp dat ilt het zou doen ophouden. In wiſt reets gez 
doen noeg van hunne fpzaake om hen te antwoorden. Ik zei dan / 
ophouden. (hen met de vinger de Wollten toonende) dat die geene de Welke 
den grooten Kapitein des Pemels was / den Meeſter van den re⸗ 
gen en 't goede weer was; en dat hy in 't algemeen van alle de 


uitklomſten en gevallen van den menſch ! en van de geheele We⸗ 


reld na fijn welgevallen handelde en ſchikte : dat 't geen ze zei⸗ 
den dat in zou doen / van den eerſten Beweeger en niet van mp 


af hing: dat hy mp bp hen had gesonden om hem aan hen als 


hun Schepper en Verloſſer te Doen kennen / en te openbaa⸗ 
N ren. 7 de 
Rekenen — Deze Wilden mp Daag mijne lileederen van die onzer Kanoos- 
de jaaren voerders onderſcheiden ziende / en geen kenniffe van den onge: 
na de huwden ſtaat hebbende / vꝛaagden im dikmaals hoe aud dat ili 
Winters. Was? en hoe veel Kinderen ik had? Te zin gewoon de Jaaren 
na de Winters te rekenen. Deze menſchen (die zonder verlich⸗ 
tinge en onderwijzinge zijn) waren verwonderd over 't ant⸗ 
Woord 't welk in hen gaf! Want ik zei (hen onze twee Kanoos- 


3 


EE 


voerders toonende / die (lt Drie Mijlen van ons Dorp Wan 4 0 f 


dat we in deze 


plaats geen Mild hebben / en dat je Beel moet lijden; maar ver⸗ 


wacht den Zomer ; boy zullen in de heete Landen wilde Stieren 
gaan doaden / en dan kon je u van den kwaaden tijd die je dooꝛ⸗ 


bzengt u vergoeden 


en weer herſtellen. Ah zou Wel te breeden. 


zijn geweeſt / indien ze my gelijk hunne Kinderen hadden te eeten 
gegeeven: maar ze verbozgen ’t zelve vooꝛ mn / en ſtonden des 
nachts op om buiten mijn weeten te eeten: en hoewel de Vꝛou⸗ 
wen allerwegen meer tederheid en medelijden als de Mannen 
hebben / zo bewaarden ze nochtans de weinige Viſſchen die ze 
hadden / om haare Rinderen te voeden: want ze aanmerkten 


um als een Slaaf / 


den welken haare lrijgslieden in't Land 


hunner vpanden hadden gebangen ; en ſtelden derhalven 't leben 
hunner Kinderen voor t inhne / daar ze ook in der daad gelijk in 


hadden. 


Jeer dꝛoevige Wijze Zelzaame 
een noemde mp Zijn lilei⸗ betoonin- 
zeiden mp eenpariglhlt; ee van 
eeten te zien; en te ver⸗ medelij · 


ſtaan dat je zo kwalijk op uwe Reize zijt gehandeld geweeſt: Pet den van de 

zun fonge Keijgstieden zonder verſtand die u hebben willen ee 

den en alles dat je had hebben afgenomen: indien je Cals er gen 
aarden van Beevers, of wilde Stieren wild hebben om uwe traa⸗ 


nen af te dꝛoogen / wp zullen ze u geeven : 


— 


i 60 5 Autheuri. 
1 maar je hebt niets 
geen we u hebben aangebooden. 
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KAPITTEL LVL. 


c Voornaamſte Opperhoofd van de Iſati en van de 
Nadoueſſans, doet groote verwijtinge en beftraf- 
fingen aan die geenen, de welke ons gevan- 
gen hadden. Den Autheur doopt de 
Dochter van Mameniſi. 


ken Pijn-appel te zeggen / 5ijnde den wijften en den vooꝛ⸗ 
naamſten van all de Hoofden van de Iſlati, en 
doueſſans, dee zijn gevoelen en gramſchap tegen ot Krijgsvolk 
blijken / 't welk ons 30 kwalijk gehandeld had. i 1 
volle vergadering / dat de geenen de welke ons a 0 
bende goederen hadden ontſtoolen / de verhongerde Londen gelijk 
waren / die een Schootel ſteelen / ener mee 
die zich zodanig ten opzichte 
dat men ze als Ponden 
nde groote belediginge 
er en Koopman⸗ 
niſſe van gehad 
dat hy noch 
e een / 


De Overſten Ouaſikoude genaamd / dat 's den dooꝛſtee⸗ 


zeer nut vooz de geheele Natie, 


zien. b 
Den Deijl ik Dikmaals de Kabaanen ging bezichtigen en t Vollt 


Autbeur bezoeken / von ik op zelteren tijd het Kind van zeker Perzoon Et 


4 


doopt een Mameniſi genaamt heel ziel: en ik zag dat dit {ind van deze * 


Kind ven ziekten niet zou opkomen. Ak ban dan onze twee Kanoos-voer- 
de Wilden. ders mp hun meeninge hier over te engen en gaf hen te kennen 
dat ik geloofden volgen mijn gemoed verplicht te zijn 't zelve te 

doopen. Michiel Ako wilde met ons in de Kabaan niet komen / 

daar dit Kind ziel lag. Pp zei tegen mp (om zich te verontſchul 


digen) dat i wel wiſt / dat wn (ter oogzaake ik niet had wil⸗ 
len na-laaten mijn getijden te leezen) gevaar hadden geloopen 


van dooz de Wilden vermoozd te worden; en dat het derne 5 4 
ook 
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ook te duchten was / dat den Doop die wy gingen Hoen / ons in 
* zelve gevaar zou ſtellen. ö 

Deſen rampfaligen wilde liever eenige bygeloovigheden der Ber. 
baaren toeſtemmen / als mp in zullen pzijfelijken voozneemen te 
helpen. Daar was niemand als Picard du Gay, die nm volgden 
om Gaag Peet, of lieber boo? getuige van deſen Boop te dienen. 
Ik gaf dit Rind de naam van Antonia, ter oozſaake ban St. An. 
toni ban Padua; en te meer om dat den gemelden Picard du Gay 
Antoni Auguelle was genaamt / gebooztig van Amiens; en een 
neef van de Peer Kauroi Procureur Generaal van de Auguſtijnec 
Monnikken in 't wit gekileed; en daar na Abt van Beaulieu, aan 
den welken ik hem op onſe wederkomſt van Kanada wedergaf. 
Je nam dan bn gebzek van andere gereetſchappen deen kleine 

chotel van ſchozſſen / en ik dee er gemeen water in / en ſtoꝛ⸗ 
ten 't op 't hoofd van deſe Wilde Dochter; en ſpꝛak deſe wooz⸗ 
den; Schepzel van God, ik Doop u in de naame des Vaders, des Zoons, 
en des Heyligen Geeſtes. Il nam de helft van een Hlerd van den 
Altaar , 't welk ík uit de handen van een Wilden had gerunt / 
8 5 mp ontſtoolen had / en ſpꝛeiden 't over 't ligchaam ban dit 

i 


nd. s 

Doder vergezelſchapten ik Dezen Doop met geen andere plech⸗ De Moc⸗ 
telhhkheid / nademaal ik niet meer in ſtaat was de Mille te doen / der 
en dat in geen Prieftelijke verciercelen meer had. Il dacht dat fchrijft de 
dit Lijnwaat tot geen beter gebzuik kon dienen / alg om t eerſte gezond 
Vind van dat Land / t Welk met den Heiligen Boop was ver⸗ e 
eerd geweeſt / te begraaven. Il weet niet of de zachtheid en gez an 
makkelikbhefd van dit Winnen dit nieuw gedoopte Rind eenige pie oe. 
berkwikkinge of verlichtinge heeft veroozzaalt: want 'tlachten 
des anderen daags tuſſchen de armen van zijn Moeder / de welke 
geloofde dat ik haar iind geneezen had. ndertuſſchen kwam 
t eenigen daar na te ſterven; 't welk mp groote voldoeninge en 
vꝛeugde gaf. r 

t Was zeer te bꝛeezen / bn aldien dit Kind tot gezondheid had 
gekomen / dat het de boet ſpooren van zijne Ouders gevolgd / en 
bp gebzen van Predikant of Teeraar am het te onderwizen / in 
hunne fchandelijke bygeloovigheden zou gebleeven zijn. En inz 
der daad / indien die van haare Natie in de duiſterniſſen der onz 
weetentheid blijven/ en volharden zonder de Wet te zondigen, die 
zullen, gelijk den Apoſtel zeit / ook zonderde Wet vergaan. Jk 
was dan zeer verblijd dat God dit nieuw gedoopte Rind uit de 
Wereld had weg genomen / uit vꝛeeze dat het in verzoekinge zou 
vallen / als het weer kwam te geneezen; en dat dit macht dienen 
om het in de dwaalingen en zonden * te wikkelen. Ik heb 15 

maa 
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maals in 't midden der groote gevharen die in heb uitgeffaan / 


mijn behoudeniſſe / aan de zorge die il genomen had om dit Rind 
te daopen / toegeſchzeven. 4 1 N 


BERT EEE » ⁵˙0? ma.. ĩᷣͤ . NT 


R A PEI T F on 


„ 0 
Ambaflade door de Melden, die ten Weſten van deze 
Volkeren woonen, aan de Iſati gefonden : 't Welk 
doet zien en klaarlijk vertoont, dat' er geen Straat 
van Aniam is; en dat Japan in 't zelve vafte 
| Landals Louiftane geleegen is. 


ze Vaders Recollecten zyn onder de regeeringe van den 
Reizer Karolus den bijfden alder eerſt doo? zijn bevel in de 
hoedanigheid van Sendelingen in nieuw Mexico gezonden D/ 
en van dien tĳd af zijn ze aan geene zijde van de roode Zee ge⸗ 
weeft. De bpſonderſte en de vaoznaamſte aanmerkingen van de 
Straat Aniam, Was ten tijde van onzen eerwaardigen Seeſte⸗ 
lijken Martinus de Valence, die den eerſten Biſſchop van de groo⸗ 
te Stad Mexico is geweeft. Wp hebben reets gewag van hem 


gemaakt. 
Bewijs In 't vervolg van tijd heeft men ondervonden / dat deze Straat 
vanden Aflam verdicht was: en veele perſoonen / in gzoote weetenſchay 
Auteur en geleerdheid uitmuntende / zijn van die meeninge: daar ik hier 
dat ergeen gen bewijs van deſe waarheid bp al die van de haaren kan bpvoe⸗ 
Straat van gen. Welk is / dat terwijl il bn de Illati en de Nadueſſans was / 
<mam is. aldaar vier Wilden van meer als vijf honderd Mülen van de zijde 
van 't Weſten / in Ambaſſade kwamen; die ons dooz de Tolken 
van de [Fati te kennen gaven / dat ze vier Maanen (dusdanig noe⸗ 
men ze de Maanden) gegaan hadden. Te voegden er by / dat 
hun Land ten Weſten was en dat wn ten aanfien van hunne 
LTandſtreeken ten Hoſten waren; en dat ze geduurende dien tijd 
geſtadig hadden gegaan zonder ſich ſtil te houden als om te ſlaa⸗ 
pen / en op de Jagt eenig wild te dooden om van te leeven. Zp 
Lerſelterden ons / dat er geen Straat van Aniam was; en dat ze 
zelerlhl en in waarheid op hun wer geen groot Meer (dit is t 


Wadgd Daar de Wilden ſich van bedienen om de Zee te verbeelden) 1 


of eenigen arm Ban de Zee ontmoet ef gepaſſeert waren. 


erik 
ge 


— dn 


— — | 
r — 


Ke 
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Zu verzekerden ons ook / dat de Natie Aſſenipoualacs, welkerg 
Meer op de Haarte geteltendſtaat / en die ten Noozd-Goſten 
van de [faci zijn / niet meer als zes of zeen dagen van ons wa⸗ 
ren: dat alle de Natien die zu kenden / de welke ten Weſten en 


3 i On ees 
ten oord-Weften zijn / geenig groot Meer omſtreelis of ome ne kleine 


ne kleine 


trent hunne groote Landen hadden; maar alleenlijk Rivieren de menſchen 


welke ban 't Poozden dao? de Landen der gebuurige Natien ban en dwer- 
hunne Land⸗paalen van de 7 55 van 't gröote Meer (dat is in gen. 
de ſpꝛaake der Wilden ban de Zee te zeggen) afzakten : dat al⸗ 
Baat Geeſten / Pigméen of du ergen waren; om dat ze gelijk de 
verder gelegene Bolkeren hen hadden verſelterd / inder Daad van 

ren zeer kleine geſtalte des ligchaams zijn; en dat all' de Natien 

na de andere zijde van hunne Landen gelegen / en die 't naaſt 

bp hen zin / in Meiden en onmeetelijke Tanden woonen / daar men 

een menigten Wilde Stieren en Beevers bind / die geiser afs die 
van 't Moeozden zijn / welkers haair meer na den ſ Warten trentt; 

155 veel meer andere wilde Beeſten / de welke ſchoone bonten uitz 
eberen. 


anderen hebbende / of kennende ) te koolten. N 
All' deze omſtandigheden die Wp verhaald hebben / geeen te Hy bied 
kennen dat 'er ( gelijk men zulks gemeenlijkk in de Yaarten ver⸗ zich aan 


de Heere Staaten der bereenfgde Provincien zullen goed binden / ie 4200 
derwaartz te zenden / om de Lelkome Onedekkingete doen. Ak be 
heb geen ander oogmerk als de eere Gods; de booztplantinge 1 
en verbzeidinge des Evangeliums; de Onderwijfinge van zo veel 
blinde en onweetende Volkeren / de wellie men zederd zo veel 
eeuwen verzuimt heeft; en 't voordeel van den Roop- handel / 
de Welle wel geregeld zijnde / meer en meer tuſſchen de onder⸗ 


daanen van den Honing ban Spanjen mijn Souverein, en die van 


Zijn Britaviſche Majeſteit, en de gemelde Hoog Mogende Heeren , 
de onderlinge zamenhandelinge / en de geſchikte en goede vereeni⸗ 
Uinge / om hen te zamen tot het welweezen van 't gemeene-beft 


te doen werken / zou doen aanwaffen en toeneemen. Il ver⸗ 


klaare 
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Klaare geen ander voozneemen te hebben; en dat mijne meinin⸗ 
gen zuiger en oprecht zijn ; en dat ik aan al de Wereld tracht 
dienſt te doen / behoudens de gehooꝛſaamheid de Welle ik in't 
bpſonder aan MJN natuurlijk Prins ſchuldig ben als mede aan 
den Koning van Engeland, en aan haar Hoog Mogende Daar ik 
vooz t goed onthaal 't Well ze mn gedaan hebben / zeer veel aan 
verſchuldigd ben: want mogelijk zouden anderen und boog mijne 
moehelijke Reizen / inde welke il mp had voozgeſteld tot de eerk 
Odds / tot de behoudeniſſe der zielen / en it bee welweefen van 
geheel Europa ietg toe te zengen / kwalijk beloond Gebben. Zee 
derd veele Jaaren hebben de Eugelſchen en Hollanders > de Bollie⸗ 
ren de welke 't meeſt van all' die van de geheele wereld den Oceaan 
bevaaren / wat moeiten en arbeid zu ook hebben aangewend / om 
dooz de PS Zee zonder de Linie equinoctiaal te paſſeeren / na China 
en Japan te gaan / tot noch toe tot hun dogmerk niet konnen 
komen. Maar ili hoop dat geheel Europa doo: ’ middel miner 
Ontdekkinge zal zien / dat men een bekwaamen weg zal konnen 
vinden / om ſich derwaarts te begeeven. Men Jau zekerlijk 
dooz de Rivieren bekwaam om gzoote Schepen te dꝛaagen / in de 
yder Zee konnen vaaren; en van daar zou 't gemakkelijk 
zin / zonder de Linie Equinoctiaal te paſſceren / in China en Ja- 
pan te komen. Die mijne beſchzüövinge leeſen / en de Haarten die 
men'er bu heeft gevoegd een weinig overweegen en doozzien / 
den lichtelhk de waarheid / van tt geen i zegge / ondervin⸗ 
en. 


— 


K N P I T beul 
zer 1 


pe fati vergaderen over de Jagt van de Wilde Stieren: 
De weigeringe de welke de twee Kanoos- voerders 
doen om den Auteur in hun Kanootenee- 
men, omde Rivier van Hint Fran- . 
ciſcus af te vaaren. 


A twee Maanden of daat omtrent by de Tati en de Na. 
g doueſſaus kᷣ waade dagen te hebben dooꝛgebzacht / verga⸗ 


derden ſich deſe Natien ouer de Jagt der Wilde Stieren. C 
En de Poof den de plaats vaſt⸗geſteld hebbende / verdeelden le 
zich ten einde zy malkander niet zouden verhinderen / in ver⸗ 
ſeheide troupen. 5 Aquis 


EE 
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Aquipaguetin zijnde den Kapitein die mn tot zijn Soon had aan⸗ 
Zendmen / wilde muy met omtrent twee honderd Familien na 't 
Weſten bꝛengen. Maar mp de beſtraffinge / de welke den grou: 

ö ten Overſten Ouaſikoude hem over 't kwaad onthaal 't well hp 
| tun had gedaan / te binnen bꝛengende / vreesden ill dat hy zich 
| Daar ober op mm macht wreelen / wanneer Wp ver van daar 
zouden zijn. Ik antwoorden hem dan / dat ik aan de Rivier 
| Ouilconſia die ſich in de Mefchafipi ontlaſt / Geeſten ('t well in 
| hunne fpzaakie Europeërs te seggen is) verwachte; en dar zn 
| aldaar volgens de belofte de welt: mp dao de Heer de la Salle 
| Was gedaan / met nzer en andere Hioopmanſchappen die hen onbe⸗ 
lend waren / moeſten komen ; en dat ik verblijd zou zyn / indien 
hu ſich na die kant wilde wenden. Wh zou 'er gewillig gekomen 
hebben; maar die zijner benden verhinderden 'r zelve. 1 
Wm zakten dan omtrent het begin van de Maand July 1680. De Wilden 
met den geooten Kapitein Ouaſikoude, en ointrent 80. Kabaanen Zaan niet 
ban hondert en dartig Muig-gefinnen / en twee hondert en den Au- 
bijftig Urhgs-lieden na 't Zuiden. De Wilden die niet alg ou⸗ b 
de Kanoos hadden“ konden mp geen plaats gerven“ nit Weeze neemen de 
van mp te berveelen. Zp gingen dan tot biet dag Reiſen laager menigte 
af om er Berken-boomen te haalen ten einde een grooter getal na t Zui- 
Kanoos te maaken. In groef cen gat in de Varde / onver mijn den op de 
zillveren vergulden Reil met min kleine Boeken en Papier tot de Stie. 
de Wederkomft van de Jagt in te leggen; en ik behield niet bn mp ren Jagt. 
als mijn Getijboek ond niet oberladen te zijn. b 
Ik verboegden me op den Oever van een Meer, 't well de De Ka. 
wier van St. Laurens maakt / daar il mijn armen na de Kanoos- noosvoer. 
voerders uitſtreſite / die zeer ſnel d'een na d' ander vooztvoeren / ders ver. 
9m hen te bidden ban mp met hen te neemen. Onze twee Euro laaten den 
peërs doerden een Kanoo, de Wellse de Wilden hen gegeeven had⸗ Auteur. 
en ; maar ze wilden'er mp nochtans nooit in laaten. Michiel 
Ako antwoozden my onbeleefdelijk / dat hu mijn lang genoeg 
had gevoerd. Dit onbeſchofte en oubetaamelijke antwooꝛd ver⸗ 
ddgzaaktte mp veel hertzeer; alg ziende dat in door Wieden van 
mijn.Natie en Godsdienſt verlaaten wag / aan de welke ik naait. 
anders als goed had gedaan / gelijk ze zulks dikmaals zelfs aan. 
Perzoonen van den vooznaemſten rang en hoedanigheid hebben. 
…_ bekend en verklaard / bp de welken il met alderhande kenteeke⸗ 
nien van een uitneemende beleeftheid (terwil men hen aan de 
deur liet ſtaan) ontfangen wierd. f 
God die my doo? zijn genade nooit op mijn Reize heeft berlaa⸗ 
ten / gaf twee Wilden in / van mp in hun Kanoo te neemen / hoe⸗ 

wel ze kleinder als die van onze e was. Ik bond'er gez 

0 : 3 f 5 


ſta⸗ 


ſtadig bezighe uit te 

werpen / om dat h daar 
ik genoeg moei 

kon bermijden mi ndertuſſchen moeſt men 

9 kleine Schultjen met reden 

heid en kleine waar⸗ 

Kanoos Weegen ge⸗ 

en men doet ze 

dooꝛ de mi alg men' er 


half ver ö 
ee met ons dꝛien 
wegen zonden heb⸗ 


e deze verontſchul⸗ 


op zullen wijze niet 

dewijl wp ons onder 

: dat ze um ter ongelegener tijd 

ht honderd Molen (die men 

den moet / van de woo⸗ 
dat indien ze eenig goed 

't zele niet als ter 

oozzaak enige engboꝛſtigen 

dee / en van den Orvietaan , de welke 
ik zozgvuldig bewaarde. N 
Waar Il voegden bn dit alles dat ik daar doo? gelegendheid had ge⸗ 
door den had / t leven van eenige Barbaaren » die van Bel-flangen gebeeten 
Autheur Waren / te behouden : als mede dat ik de kruin de welle de 
de gunſt Hinderen der Wilden tat den ouderdom van achtien of twintig 
der Wilden Jaaren dzoegen / behendig feboar ; x welk deze Barbaaren niet 
wind: Als met groote moeiten en afbꝛanden van 't haair met platte Re⸗ 
zelſteenen / die ze in > vuur gloeiende hebben gemaakt / konden. 
doen: dat il niets tot hun eeuwig heil ter gozzaakte van hun 
natuurlijke bottigheid hebbende konnen winnen / it zelve daar⸗ 
am doo? 't ligchamelijke had moeten onderſtaan: en eindelijkk 1 
dat fl hun gunſt dooꝛ de dienſten aan hen gedaan had gewonnen: 

dat ze ons buiten twöfffel na ons veel te hebben doen laden / om ik 
't leben zouden hebben gebzacht indien ze niet hadden gezien LR 

dat ik hulpmiddelen had om de Sielten hun gezondheid weer te 1 


i geeen. } 

ken Orer- Miemand als Picard du Gay die mp in t gaan na zijnen Puis⸗ 

ftendezer waard bad / dat il hen wilde verontſchuldigen. Maar den genk 1 
N | en 


il 
| 
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| en; en drijgr de 
zei hen; dat hu mp van Un aan / niet uit de handen van Aquipa- Kanoos. 
guetin die diltmaals na mijn leven geſtaan hebbende / um had voer ders 
aangenomen / zou verloſſen“ maar uit het geſelſchap dezer over t 
rampfaligen / die mp laf hertelijl verlaaten hadden. En indien verlaaten 
ili niet te rade was geworden in de tegenwooꝛdigheid van de zen Ke Ree 1 
bꝛaven Overſten dzie Pijlen te breken / hu zou ze zelterlük aan⸗ e 
ſtonds hebben doen dooden. I zal nooit de beleeftheid ban de⸗ooden. 
zen grooten Kapitein vergeeten / die mp altijd in alle dingen zo 
gunftelijk handelde. Onze twee Told 
derd en verbaaſt / beloofden mp in 't 
volltome getrouwigheid. 


Op cen 


vreemde 
vervolg in alle dingen een wijze 


door den 
Autheur 


eee 
F DEL CTVIX 


De Wilden houden ſtil boven den Water-val van &. 
Antoni van Padua. Ze vinden zich in gebrek van 
levens-middelen. Den (Auibeur gaat met 
Picard du Gay na de Rivier Ouiſcou ſin. 
Vreemde voorvallen en bejegenin- 

gen op hunne Keize. 


N Jer dagen na ons vertrek om ap de wilde Stiere Jagt te 
gaan / b Harten, 


er Verwachten de welle de ſchoꝛſſen moe 


ieder naauwiß ls een ruk Plees van ken hebben: zo dat men zich 


Meinten. we met eens in vier- en twintig uuren van dt nat te 


Dit noodzaaßten Picard du Gay en mn / Slee-pruimen, Kruis 
<zien en kleine wilde Pzuchten te zoelen / de welne ong dike 
Waals meer RNNad alg goed deeden. Il ben verſekerd dat wy 


zonder 
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Orvientaan, baat Wp ons van bedienden om 12 

verbeteren / grooter gevaar aan t leven zouden 

Deze uitneemende noodſaakelijkheid en gebzelt 

Michiel Ako om met ons te gaan / 

ja de Rivier Ouiſconſin te 

dartig Milen van daan 

5 ang zijn wooꝛd had gez 
U 

Sold n / en Kruid en 

Dit is waar van vertrek na 

niet toegelaaten hebben deze Reize 

niet by hen had gebleeven. 

e meeninge en 't goed vinden 

de behouden / en aan onze twee 

Michiel Ako pzeczende 

ooit toe bewil⸗ 


Deze Wu hadden tot OUSE geheele uitruſtinge niet meet alg ijf 
115 8 tien of twintig ſchooten kiruid een Dnaphaan / een kleinen oute 
cedeneen deugenden aarden Pot de welfte deze Wilden ons gegerven had⸗ 


vreemde den; en boog t gebuikt van ons beiden cen Mes met een Bever 


1 huid’: en dit alles om omtrent twee honderd en vijftig Milen 
weegs te DOEN. In dezen ſtaat verlieten Wp ons teenemaal op 
a de vobzzlenigheid Gods. (Toen we aan den Water-val van St. 
van St. Ap toni ban Padua de operdzacht te Land van onze kleine Kanes . 
Antoni van Beeden / sierden we Lijf of zes van onze Wilden gewaar die de 
Padua. Vooztocht hadden genomen. Een van hen was tegen over den 


…_ grooten Water-val op een Eiken- boom geklommen. Dezen ar⸗ 4 
men geeftelijken blinden ſchꝛeyden bitteclijk / en had aan de taks 


van dezen Boom een Tabbaard van cen bereide Beever-huid vaſt 
gemaakt; die van binnen wit / en met Eegels haair geſtoffeert 


Wag. N 
Haar Dezen Barbaar offerden ze geemoedelijk Bao? een heiligdom aan 
vreemd dezen Mater-val op / de Welle zomtyds geefchrikhelijk is / en 
gebed en zommige Zeer verwonderens-Waardige Uitwerkinge Doet. On⸗ 


verzoek dertuſſehen komt 5e Maen, vergelhleing met die van Niagara, Ik 


aan de hooꝛden dezen Wilden met heete traanen ſchꝛepende / en zich na 
zelve den Water-val keerende zeggen; maakt dat die van müne Natie 


gedaan. hier geenflelijk zonder angelun voozbn gaan; dat wn een gene 
| geta 
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| 
getal Wilde Stieren mogen binden; en Dat wy zo gelukkig mogen 1 
weezen van onze vpanden te overwinnen en een goet getal Slaa⸗ 1 
ven te maaken; de welke wp hier zullen bzengen om ze voor u / if 
na dat wp ze veel zullen hebben doen lijden / te dooden. De Mef- 1 
| 


feneks, dus noemen ze de Narie ban De Ouccouägamis, hebben van if 
ohnſe Bzienden en Bloed-berwanten om de leven gebzacht : ſchilt 
| het zodanig dat wp ong over deze belediging tegen hen konnen 0 
zeekens. 5 5 Hi 
Dit gebeurde hen doll onverwacht : want van deſe Wilde Stie- Bren gen | 
ren Jagt wederkeerende / gingen ze hunne Dpanden aantaften. hunne ge- 
Se dooden ’er een goet getal van / en brachten Slaaven te rug / vangenen 
de welke zu boor deſen Water-ſpꝛong ! op de onmenfchelijkfte op een on- 5 
Wife des werelds deeden ſterven. Voꝛder hoewel hun vooznee⸗ gehoorde 
men na zodauigen plechtelijkheid als ik zo eben heb beſchzeeven / Wijzeby | | 


honderdmaal kwam te miſiulken / en 't gebal hen maar eeng defen Ma- 
guuſtig is / dat is genoeg om hen hardnekkig in hunne gewoon⸗ ad valom 
like bpgeloobigheden te raaaken. Defen Beever-Tabbaard in dit et 
flag ban offerande dusdanig aangebooden / dienden Loar een 1 45 
ban onſe Europeërs, die 'er zig op zijn te rug komſte mee kilee⸗ overwin- 
den en verblijd zou geweeſt zijn Dilimaalg zulke ontmoetingen ningete 
te hebben. dank ken. 
Cot een Mijl beneden den Water - val ban st. Antoni, was Pi- Uitnee- 
card du Gay genootfaakt te Land langs zijn weg weder te rug te mende 
keeren / om zijn üruid⸗ bus te haalen / de welke hu bu deſen Wa⸗ groote 
ter- val had vergeeten. Op zijn wederkamft dee in hem cen flang “langen 
30 dik als een Mans been / en zeven of acht voeten lang zien. die de ion- 
In hield fich aan een rechten en ſtijlen Berg vaſt / en klam er te⸗ e Swalu· 
gen op. Wp naderden allenskeng by veele Swaluwe-neften om Renter de 
er De jongen uit te eeten: want Wp zagen aan de boet van defen aalen 
Berg de Bederen van die de welke hn na alle vermoeden had vers en. 
ſlonden en ingeſwolgen. Wy deeden dit op den buik kruipende 
gedꝛzocht met ſteenwozpen in de Rivier ballen. 't Had een tong 
in de gedaante van een Lancie of Speer / van een uitneemende 
llengte: Zijn geblaas ſtrelite ſich ver uit / en dee ong verſchzik⸗ 
keen! Den armen Picard ſidderden er des nachts in zijnen dꝛoom 
ban; en zei mp dat ik hem dienſt had gedaan met hem wakker te 
maaken. En in waarheid deſen Man anderſints onbert ſaagd 
genoeg / was 't ligchaam zo nat alg water / dooꝛ de fchzilt van 
zin droom. t Perdenken van dit Serpent heeft mp dikmaals 
in den flaap ontruſt / zullen indzuk had deſe bejegening in mijn 
gecft gedaan. gin 
NMaademaal wn de groote Rivier Meſchaſipi met een genoegſaa⸗ Een 
me ſnelheid afvoeren / om dat il loop aan dien oort / ter voz fchrikke- 
z Ad⸗ 


onder de 30 Bonden we Wel haaſt eenigen onſer Walden op de Eilanden in 


recht van na onſe ontſchepinge geloof den we dat Wp altemaal zouden ver⸗ 
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zaakte van de nabpheid van den Water⸗-ſpꝛong zeer geweldig is 


Hutten / en met het wildeStieren Plees beladen; daar ze ons ook 
zeer mildaadiglijk van aanbooden Doch omtrent twee uuren 


plettert wozꝛden: Want vyftien of zeſtien Wilden gingen in 't 
midden van den troup / hebbende hunne knodſen of Hoof d- bzee⸗ 
lers in de hand. Ty rultten de Kabaan, om ver van de geenen 
de welke ons genodigd hadden : en namen al hun Plees“ en 
Beeren-olie de Wellte ſu in de blaaſen of in de darmen vonden / daar 4 
ze fich van 't hoof d tot de voeten mee wreeven. N 

Wy dachten terſtond dat het Dpanden waren / en t ſcheelde 
niet veel / of Picard du Gay zou den vooznaamſten van deſe Wil- 
den met zijn Degen dooefteeken hebben. In deſe eerſte beroerte 
ſloeg ik de hand ooft aan twee zal Piſtoalen / die my Picard had 
laaten behouden: maar tot geluk onthield ik my hier van / zon⸗ 
der 't wellte 't zekerlijk met ons had gedaan geweeſt; om dat de 
Wilden in geen gebzeeke zouden gebleeven zijn van de dood der 
geenen te Wreeken / die wp om 't leven zouden gebzacht heb⸗ | 


en. 

Wp kenden in den beginne deſe Wilden niet. Te waren van de 
geenen / de Welke ons boven den Water-val van St. Autoni 
hadden gelaaten. Gen van hen die mijn Oom genaamt wierd / | 
zei tegen mp; dat de geenen / de Welke ons Dlees hadden ge⸗ 
geeven / kwalijk gedaan hadden / van de anderen zodanig na de 
Jagt vooꝛ te gaan; en dat ze volgens 't gebruikt en gewoonten 
van hun Land / recht hadden / hen te plonderen / dewijl ze de noz⸗ 
faak waren / dat de Wilde Stieren de plucht namen / vos; dat | 
de Natie Wag te zame gekomen. 't Well een groot nadeel Goor 
t gemeen verdozſaakte: Mant als ze te ſamen Zijn / dooden ze 
ten geoate menigte van deſe Beeſten / om dat ze de ſelbe dan van 
alle kanten omringen / en hen niet konnen ontvluchten. 
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Van de Schild. padde Jagt. De Kanoo van den Auteur 


word door een geweldige wind weg gevoerd et welk 
hem benevens zijn Keis genoot in een groote 
verlegentheid brengt. 


7 


Eduurende den tijd van ontrent zeſti 


ze te vangen / nademaal ze van een zeer ſeherp gehooꝛ zijnde / ſich 

op 't minſte gerucht met een groote ſnelheid in 't water Werpen. 

Wp kreegen er nochtang eindelijk een beet gʒooter als de ande⸗ 

ren / waar van de Schuld dun / en ’t Plees zer vet was. Eer: 

whl ik hem't hoof d trachten af te ſnijden / dacht hy mp met zij 

bi tanden / die zeer ſcherp en dooꝛdzingende zijn / de hand af te 
ijten. 


Seduurende deſe oeffening hadden wp onſe Kanoo met het ein 
de op 't Land getrokken : maar de ſlag van een ſeer onſtuimige 


wind / joeg de ſelve in 't midden ban dit groote water. Picard 


was met zijn Snaphaan in de Weiden gegaan! om te trachten 
een Wilden Stier te dooden; zo dat ik alleen bp de Kanoo geblee⸗ 
ben was. Dit nootfaakten mp metter haaſt mijn kleed over de 


Schild-pad te werpen / die ik op den rug had gekeerd / op dat hn 


t niet mocht ontkomen: fl lag ook veel Hefel-fleenen op mijn 
kleed om dit Dier te beſluiten. Waat na ik mp tot het ſwemmen 
begaf / om onſe Kanoo te achterhaalen / de welle dao? den loop van 
t water / it welk aan dien oozt ter Oozfaake van een aarden punt 
geweldig genoeg is / weg-gevoerd zijnde / feet fnel afzakte. ada 
dat ik de ſelve met veel moeiten had beltomen donꝛſt ilk ze niet 
boen dompelen / nit vꝛeeſe van mijn wolle Deeken / daar ik 
mp van bedienden om op te ruſten / en dt overige onſer geringe 
uitruſtinge nat te maaken. Il ſtuwde ze dan vooꝛ mp heen / 
en fomtijds hield il ze weer te rug: en op deſe wijſe bekwam ik 
den Oever een half kwartier uurs van de plaats daar ik de Schild 
pad gelaaten had. ' 

Picard van de Jagt / op de welke hu niets geſchooten had / we⸗ 
derkeerende / en niet als mijn kleed over de Schild-pad, en geen 
ö 0 2 2 Kanoo 


A Ahlen vaarens / Ge vaarlij- 
1 dooden we niet als een Kheebok, de welke de Rivier met xe liſt der 
ſwemmen paſſeerde. Thans was de hette zo groot dat schild. 
het Blees in vier- en-twintig uuren bedoꝛf. Dit noodfaakten ong padden. 
op de Schild-padden te jaagen. Mp hadden groote moeiten om 


— 
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kKauoo bindende / geloofden niet zonder eenige reden / dat d' een 
of d andere wilde mp alleen gevonden hebbende / had gedood. 
Pp heerden dan weder in de Weide om van alle kanten te zien of 
er iemand was. Miblerwyl voer il de Rivier met de Kanoo Weet 
dapper op; en ik had zo haaſt mijn kleed niet weer bekomen / of 
il zag meer als zeſtig Stieren, of Wilde Koeijen met haare Kal⸗ 
ven / de welke dit groote water over wommen / om in de Landen 
van 't Zuiden te komen. Ik vervolgde ze met een Degen in een 
Stok geſteeken / en vaſt gemaalit; en ik riep met al mijn kracht 
om Picard te verwittigen. y kwam'er ooit op ’ gerucht / t 
welke ik maakte ; en de tijd gehad hebbende om weer in de Kanoo 
te komen / terwijl den Pond die wp hadden een troup wilde 
Beeſten met baffen in een van de Eilanden deſer groote Riviere 
had gedꝛeeven / joeg hy er vervolgens weer uit; en dewijl ze 
ons vooꝛbp paſſeerden / ſchoot er Picard een met zijn Snaphaan 
doo de kop. Wu trolken hem aan de Strand: en bevonden 't 
een Wilde Koei te zijn / de welke Lijf of zes honderd panden woeg. 
De Stieren zijn Bieefiger/ en ſwaarder. Maar om dat wp de 
zelve niet geheel op t Land konden, trekken / vernoegden we 
ong metꝰ er de beſte ſtullen af te nden; en lieten 't overige in 
't water. 

Wy hadden by na in tweemaal vier-en-twintig uuren niet ge⸗ 
meeten. Wp ontſtaaken dan 't vuur van 't Biot-hout/ 't well 
Doo? de wateren deſer groote Riviere OP Zand was geworpen: 
en terwijl Picard 't Beeſt vilde / Deed ik in onſe kleine aarden pot 
eenige ftuitken Vlees kookken: daar wn met zulken greetigheid 


van aten / dat w' er beide ziek van wierden; en genootſaakt 


waren ons in een Eiland te verbergen / en aldaar twee dagen te 
verblijven / om ong doop 't middel van 't Poeder Orvitaan, 
welk ong din maals op de groote Reizen van veel dienſt was / te 


Ontmoe- herſtellen. Terwyl ik 't ſtul Vlees dꝛoeg / tt well Picard hin 
tinge van gaf / ging ik verſcheidemaal / zonder het te bemerken / dicht voozbn 


ſehrike⸗ een Bel-flang van zeven of acht voeten lang / geheel in een ge⸗ 


Jijken kruld of gedꝛaaid in de Zonne ſlaapende. Daar ik Picard van 


Bel. Hang. verwittigden“ die hem met een onſer Riemen doaden / en ver⸗ 
volgens in't water wierp. 8 

Groot ge- Boꝛder / konden wn ons ter oogfaalie van de kleinheid van 

brek van oniſe Kanoe, met niet veel Plees belaſten. Ten anderen zo dee 

levens de ultneemende hette 't zelve terftond bederven: zo dat wp er 

middelen. ong wel haaft van ontſet zagen / dewhl 't in een zeen, hozten tijd 
van wormen kriemelden. En wanneer wp ons des ſmoꝛgen in 
ſcheepten / zo wiſten Wp niet wat wp geduurende den dag zou 

den eeten. Wp hadden ong nooit meer over de vocgſteggg 


INT NOORDELYK AMERICA. 173 


Gods / als op deſe Reize verwonderd! We bonden altijd geen 
Wilde Beeſten / en konden ze don niet dooden als wn wilden. 

Me Atenden, die men in deſe groote Landen in overvloed siet / v / onder. 
laaten zomtijds Braaſſems of groote Karpers en andere Viſſchen lijke ver- 
vallen / die ze tuſſchen hunne klauwen tot voedſel haarer jongen loinge 
na de neſten baeten. Mp vonden op zekeren dag een Otter, de door t 
wellie op den Oever deſer groote Riviere van een grooten Viſch ont vallen 
at / die een ſooꝛt van een Riemof een bek op zijn kop had van vijf aas van 4 
duimen bzeet / en anderhalve voet lang. Zo haaſt Picard hem ont en. 
dekte viep hp / dat hp een Duivel onder de klauwen van een Otter 
zag: Maar deſe verwonderinge verhinderden niet dat wp geen 
goede cie met deſe Difchh maakte. Te was heel goed / en we 
noemden ze de lang gebekte Steur. 


rer, 


Wy foeken de Rivier van Ouiſconſin. Aquipaguetin 
vind ons, en komt ons in deſe na foekinge voor. 
Wy beftaan niet alsdoor een enkele wonder- 
daad der voorfienigheid. 


Rivier niet. Dit dee ong gelooven dat ze noch veel bete 

der gelegen was. Aquipaguetin die Wp dachten meer 

als twee honderdo ilen van ons te weeſen / kwam ſich op 't 
auverwachſte omtrent het midden van July 1680. met tienlirijgs⸗ 
lieden vergeſelſchapt / vertoonen. Wp dachten dat hp ons wil⸗ 
de dooden / om dat wp hem verlaaten hadden / hoewel’ met 
bewilliging van de andere Wilden was geſchied. By gaf ong 
ilde Haver en een goed fluks van een Wilde Stier; en onderbꝛoeg 
ons / of Wp geen Europeers hadden gevonden / die ons Hoops 
manſchappen moeften toe bꝛengen. Ny vernoegde zieh niet met 
% geen Wp hem zeiden: maar ging zelfs na de Ouiicqnfin ; doch 
Bend er niemand. Pp kwam dan niet weder bp ong als ten 
einde van dzie dagen / terwijl wp op den weg waren om der⸗ 
waarts te gaan; dewil wp ons t'eenemaal van de belofte die 
toy aan de Heer de la Salle hadden gedaan / om de geenen te ont⸗ 
fangen die hp derwaarts zou reden wilden kwijten. 
3 


N A it doen ban zo veel weegs / bonden we nochtang deze 


Ze 


Den 
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Zo haaſt Aquipaguetin fich op zijn wederkomſt vertoonden / 


Was Picard in de Weiden der Jagt gegaan / en ilt was alleen in 
een lileine Kabaan gebleeven / die wp gemaakt hadden / om ons 
aldaar onder onze Bekken / de welke mp een Wilden had weer gez 
geeven / boo? de Ton / die in dat Zaiſoen van 't Jaar bꝛandende 
Wag / te verbergen. Aquipaguetin mp alleen ʒiende / naderde 
mp met zyn Poofd⸗-bꝛeelier in de hand. Ik verſekerde mp ter⸗ 
fEand van min twee Zak-piftaolen en een Meg de wellie Picard 
uit de handen der Barbaaren had genomen. Ill had geen vooz⸗ 
neemen om dezen Man die mp tot zin Zoon had aangenomen / 
om tt leven te bꝛengen: maar ik wilde hem alleen bevꝛeeſt maa⸗ 
ken; en hem verhinderen mp te vermooꝛden / in gevalle hy begee⸗ 
rig was om zulks te doen. i Bies 
Aquipaguetin beſtrafte mn cuwelijk/ over dat ilt mp in dier⸗ 


Autheur voegen vod de beſpꝛingingen hunner vpanden bloot ſtelde; en 
lijd groot dat ik mp ten minſten tat mijn zekerheid aan de andere zijde Bezet 
gebrek in groote Riviere moeſt neerſlaan. Dp wilde my met ſich neemen; 
t zocken zeggende / dat hu dꝛie honderd Jagers bp hem had / die meer 


van de 
Rivier 


wilde Weeften zouden dooden / alg de geenen met de welke il mn 


Ouiſconſin. had ingewikkeld. Ak zou miſſchien beter gedaan hebben zijn 


raad te volgen / als mijn verder tot mijne Reize in te laaten. 


ze 


Miet te min i vervolgde mijn weg na de Rivier Ouilconfin, daar 


En vinder iſi de berſterking der Zoldaaten niet en bond / de welle de Peer 


de ver- 
wachte 


de la Salle ons had belooft. Picard en ik dachten in honderd ver⸗ 


Europeërs ſcheide voozvallen van honger te ſterven: en Wp waren genood⸗ 


niet. 


faakt deze groote Rivier met ongelooffelijken arbeid en moeßeljli⸗ 
heden weer op te vaaren. 5 5 


K APIT T E L LXII. 


Groor gebrek, daar den ¶Auſheur zich met zijn Reis- 
genoot in bevind; 't welk hen noodzaakt hunne 
gebeeden te verdubbelen. Eindelijk vinden ze 
de Wilden weder op de te rug Reize 
van de Jagt. 


liever zijn leven wagen als met Aquipaguetin de groote Ri- 


pi die zeer kwalijk van de Wilden gehandeld was / wilde 
vier opvaaren. Wp hadden niet meer als vooz tien fedor 
2 | t 
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ten Bruid. Dit noodfaakten ong 't zelve te bewaren / en wel te 
gebruiken ; wp verdeelden 't tot twintig fchaoten / om'er 
niet anders als Tortel-duiven, en Hout-duiven mee te ſchieten. 
En wanneer onze voozraad verteert Was / in zullen geval namen 
wp anzen toeblucht tot die Diſch- angels / daar Wp tot aag 
ſtukjens van een flinttenden of bedozven Tarbot aan deeden / de 
wellie een Arend had laaten vallen. Wp vingen geduurende den 
tijd van twee dagen niet mendal en zagen ons alzo van alle lez 
vens-nuddelen ontbloot. Wp verdubbelden onze gebeden / gelijkt 
een ieder kan Denken / van gantſcher herte : maar in 't midden 
onzer rampen kon ſich Picard niet onthouden van eens te zeggen; 
dat hu God met beter heete zou konnen bidden / indien hu had 
om ſich wel te voeden. 8 
Il vertrooſten hem en mijn zelven zo goed als ilk kon en bad 
hem met al zijn kracht te roeijen / om te trachten eenige Schild- 
padden te binden. Des anderen 1150 ' moꝛgens na een groot 
gedeelte van de nacht gevaaren te hebben / bonden we een Schild- 
pad, die niet grooter als een gemeen Tafel-boꝛd wag; de welke 
wn terſtond ober 't vuur / t welk Wp hadden aangefteeken / lieten. 
koolen. Wp aten'er met zulften greetigheid van / dat il geen 
acht ſloeg / dat ik de Gal van dit Dier at. Dit vervulde mijn 
mond met een nitneemende bitterheid. Ak ſpoelde ze terſtond 
met water uit / en begaf mp weer met den zelven iever alg te 
„Kooren aan 't eeten. en 
Miet tegenſtaande dit groot gebzek / Kwamen wp evenwel in 
de Riviere van de Wilde Stieren. y zetten onze Biſch-angels 
uit / Daar 't aas van de blanke Biſch die den Arend had laaten 
vallen / aan vaſt was gemaakt. Sod die nimmermeer de gee⸗ 
nen verlaat die op hem betrouwen / kwam ons in deze gele⸗ 
gentheid zichtbaarlijk te hulp. Wp hadden onze gebeden met 
een grooten pver verdubbeld / en onze devorie des avonds om⸗ 
trent ten tien uuren naauwlijkg geëindigd / of Picard hoozden 
eenig gerucht. Wp verliet dan 't gebed / en lieg na onze. Bifch- Een foort: 
angels; en vonder twee Viſſchen / 't welk cen ſoozt van Tar. an Tar. 
botten waren / en van zodanigen groote / dat ik genoodſaakt %en 
was hem te hulp te komen / om ze uit het water te trekken. W meer als 
dachten niet eens om de flijm van deze uitneemende groote Bijz 2, pond: 
ſchen te fchzabben/ de Welke beide meer als vijf-en-twintig weegende. 
ponden woegen. Wp ſneden ze en lieten de zelve op de outs 
Koalen braden / om dat wp ze ( ter obzſaalie onze aarden: 
Dol cenigen-tijd te vooren gebꝛooken was ) niet konden koo⸗ 
| en. 
Coen Wp eenige mooten van deze Viſſchen gegeeten en vol⸗ 
gens 


De Iſſati 


komen 


geheele 


ſen vlees Dezer Wilden gaven ons te lie 
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— 
ES 


* 
5 


gens onzen plicht God gedankt hadden / welkers verwonderens- 
waardige voozzienigheid ons 30 tijdelgn was te hulpe gevintn / 


hoozden wp op den 


Gever der Sriere Raver , daar we ountent 


twee uuren HA middernacht waren / eenig gerucht. Ma tt roe⸗ 


pen van wie daar? hoogoven we dat mien antwobzde; Tepatoui 


Nika, en 't wood van Nikanages dat g te zeggen / mijn oziend 
zie daar / dat is goed. In berichten Picard dat ik aan de fſpꝛaal 
geloofde / dat het de Illindoizen of De Outouagamis Waren et welk 
de vpanden van de Illati en de Nadoucſſaus zun. Maar dewijl 
t helder jlRaau-licht was / en den dag zelfg began aan te bzee⸗ 
ken / zo wierd ik gewaar / dat het den Wilden Mameniſi wag / 
de Bader van die Kleine Dochter / de wWellte ik by de Iſſati gedoopt / 


en daar Picard alg Peet of getuige over geſtaan had. 


Dezen 


Wilden kenden ons; en dewijl hu van de Jagt kwam / die gord 
had geweeſt / gaf hu ons na zun beſcheidenheid; en verzenerden 
ons dat all de Wilden van zijn Naue deze Rivier de welke ſich in 
de Melchaſipi ontlaſt / afſakten / en dat ze haare Bzouwen en 


Hinderen bp hen hadden. 


All de Wilden by de welke Michiel. Ako dan verblceven was 
kwamen deze Stieren Rivier met hunne Pioat van Kanoos met 
meteen Plees geladen / afbaaren. Den Kapiccia Aquipaguetin had in t 


voozbp gaan aan de geheele Natie verhaald / hoe Picard en ik ong 
Vloot met padden bloot geſteld / met de letze na de Ouiſcouſin, in de Welke 
wilde Ol. top groote gevaaren waren te boven gekkomen. De Hoofden 


nnen / dat ze over ons voldaan wa⸗ 


beladen pen; en verachten al te zamen de laf hertigheid van Michiel Akos 
die uit vꝛeeze van honger te ſterven / niet met ons had willen gaan. 
Picard zou niet nagelaaten hebben / hen in de tegenwooꝛdigheid 


op de 


Siere 
Rivier. 


van all' de Wilden aan te taften / indien ik zulns niet had ver⸗ 


hinderd / zo vergramt was hy op hem / over zijn Kleine Klorkmoe⸗ 


digheid en genegendheid. 
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W e F T E IL. . XIII 


De Wilde Vrouwen verbergen behendig haar voorraad 
van Vlees. Men vaard voor de tweedemaal 't 
groote water Meſchaſipi al. Schranderheid 
der Wilden. Dapperheid van een Wil. 

den in ’t byzonder. 


op de Eilanden aan de Mond deſer Stiere Rivier, en in Wilden 
hoolen onder de aarde. Deſe Bolkeren hebben de voozſich⸗ daar ze 
tigheid op deze wijze hun Vlees zonder Zout goed te houden. Mp eenige 
voeren nochmael de groote Rivier af / met deze meenigte Kanoos honderd 
jaagende/ Daar il reets van gefproken heb; en deeden omtrent Stieren en 
tachtig mijlen weegs. De Wilden verbozgen van plaats tot plaats J hen 
hun Kanoos op den Bever dezer groote Rivier in 't Riet / of in de 
Eilanden; en zu gingen zeven of acht Mijlen aan geene zijde de 
Bergen in de Weiden / daar ze op verſcheide reiſen tot honderd 
of honderd en twintig wilde Stieren en Koeijen dooden. Ty lieten 
altijd eenige van hunne Ouden op de ſpitſen der Bergen / om te 
trachten hunne vpanden te ontdekken. 

Midlerwyl verbond ik een Wilden, die mp gemeenlijk zijn De wilde 
Broeder noemde. Daar was een ſtun van een woztel van een Vrouwen 
Boom diep in zijn boet geſchooten; en ik lager een Plaiſter op / en Doch · 
terwijPer eens klaps een groot alarm in hun Leger-plaats ont⸗ ters zingen 
ſtond. Twee honderd Boogſchutters kwamen toeloopen; en treurig» 
Dezen edelmoedigen Wilden, welkers boet il diep genoeg geopend terwijlde 
had / onver 't hout uit te trekken / 't well er met geweld in gez ROER 
treden was / verliet mp / en lien ſuelder als de anderen / om deel „PSC, 
aan den roem van dit gevecht te hebben. Maar in plaats van 5 
bpanden Wierden ze omtrent honderd Harten gewaar / die de 
blucht namen. Onzen gekwetſten had groote moeiten om we⸗ 
der in de Leger - plaatſe te komen. Geduurende dit alarm zongen 
de Wilde Dꝛouwen en Dochters met een zeer treurig en naar gez 


Da Wilde Dꝛouwen verboꝛgen haaren boozraad van Vlees Jagt der 


uit. 5 
Picard verliet mp om ſich by zijn Huis waard te vervoegen / en 
ik bleef alleen by een Perſoon genaamt Otchimbi. sek 15 de 
tweede Jagt was ilt genoodſaakt een Wilde Brauw meer alg 
tachtig jaaren oud / in mijn 5 te boeren. Deze oude Brou 
a liet 


4 
ij 
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Branden liet niet na met de Niemen te roeijen / en met de zelve dikmaals 
de Kinde dꝛie Kinderen te ſlaan / de welke ons midden in de Kanoo ʒ ter 


ren 't haair 
met gloei 
jende ſtee- 
nen in de 
forme 

als de 
geſchoore 
Monni* ken. 


Een on- 


verhinderden. De Mannen hadden veel goedheid vooz mp. On: 
dertuſſchen was ík genoodſaalt mijn toevlucht dikmaals tot de 
Dꝛouwen te neemen / om dat de ſpijze in haare macht waren | 
en dat ſ er de poꝛtien aan ieder van uitdeelden. Il ſchooz dan 
van tijd tot tijd de haair-krans haarer kinderen; want ze dꝛa⸗ 
gen ze bn na als onze Geeſtelinen / en dat tot den ouderdom van 
zeftien of achtien Jaaren: en haare Ouders maaken ze hen / 
met hun haalr met platte gloefjende ſteenen te branden. Deze 
Bꝛouwen wiſten mp grooten dank / ober dar ik haare Kinderen 
zodanig ſchodz. 

Wn hadden noch een ander rijgs-geſchꝛep in ons Leger. De 
Ouden die op de hoogte der Bergen de wacht hielden / kwamen 
ons verwittigen / dat ze van verre Krijaslieden zagen. Hier op 
liepen all' de Boogſchutters / als om ſtryd tegen malkander / 
na de plaatg daar ſich 't ontdekte Balk vertoonde / een ieder zin 
Metgezel in den ſtrid trachtende te voozkomen. Maar vooꝛ al 


verwachte deze moeiten en ondernemingen beachten ze niet als twee Dzou⸗ 


tijdinge 
van de 
komſt van 
eenige 
andere 
Europe ers. 


wen van hun Narie te rug; de welke hen kwamen beeichten dat 
een party ban haar Ball / die na t einde van t Boven-Meer 
hadden ter Jagt geweeſt / Lijf Geeſten hadden gevonden; dus 
noemen ze de Europeërs. Zp deeden'er bp / dat deze Geeſten 
haar doo; eenige Perſoonen van de Natie» de welke wp gezien 
en die bp de Outouagamis en bn De Irokooizen Slaaven hadden ge⸗ 


eeft / en welkers ſpꝛaale zu verſtonden / hadden geſpꝛooken / 


en doen verzoeken / hen ter plaatſe te geleiden daar won waren; 
en dat ze zeer verlangden ong te komen zien / on te verneemen 


of wy Engelſchen, Hollanders» Spanjarden of Kauadiaanen Waz … 


ren. Ey zeiden tegen deze Dꝛouwen / dat ze niet konden begrh⸗ 
pen / hoe wp ong door zulen geaoten omweg bp deze Volkeren 
adden konnen begeeven. | Ki 

Men moet daar-en-boven in 't byzonder aanmerken / dat'er 


zeltere Lieden zijn die (gelijk ik hier vogren heb aangemerkt )} 


zich meefter van alle dingen in Kanada hebben gemaakt. Deze 
menſchen verſtoozt en nijdig dat Wp hen in onze Outdekkinge 
waren voozgekomen / hadden ons cenig Boll na geſonden / om den 
roem onzer Reize mede deelachtig te zin. Ze dachten ſich dan 
van de kenniſſe der Natien te Bezorgen en te verzekeren / die Wp 
gezlen hadden; ten einde tot het doen van den Koophandel der⸗ 
waarts te gaan; zo haaſt zu t middel zouden hebben uitgevon⸗ 
den / om ons weer na Europa te zenden. 


K A- 


7 
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Arrivement vande Heer du Luth in onze Leger-plaat- 
ze. Hy verzoekt ons ernſtig met hem en zijn 
Volk na de Iſati en de Nadoueſſuns weder te 
keeren. Ik wierp mijn Deeken over 
een dooden ; t welk de Wilden 
wel geviel. 


En 28. July 1680. begonden wn de Meſchaſipi voz de derde 
Dee opte vaaren. De Wilden die een groote Jagt gedaan / 

en veel Wild gevangen hadden / beſlooten weer na hunne 
Dorpen te heeren; en dꝛongen ons zeer om met hen derwaartes 
te gaan: ons beloovende / tot de Natien die aan t einde van 't Bo- 
ven-Meer woonen / te geleiden : zeggende / dat ze Daos 't middel 
van ong een Alliantie met deze Volkeren wilden maakten. Daar 
ſich de Peer du Luth met bf Zoldaaten ten deele met Mapenen / 
en ten deele met Roopmanſchappen uitgeruſt / bevond. 


Ey kwamen / benevens de twee Wilde Vꝛouwen tot op omtrent Openher- 
honderd en twintig Mylen van de Landen dezer Barbaaren die tig geſprek 
ons gevangen hadden bp ons. Zp baden ons ( nademaal il van de 
eenige kenniſſe van de fpraahe der Ilfati had hen te vergeſel⸗ Heer 5 
ſchappen / en met hen na de Doꝛpen dezer Baltkeren te dee: Il 4% Lut 


dee gewillig 't geen ze begeerden; vooznamentlijk de 
hen verſtond / dat ze: 
Beiſe geweeſt waren / de Sacramenten niet hadden bygewoond. 
De Heer du Luth, die als vooꝛ Kapitein wierd gehouden / was ten 
haogften verwonderd mm te binden! n zei mp in 't byzonder / 
hp maniere van toebetrouwen / dat de geenen / de welle hem 
hadden gezonden / niet tot hun oogmerk zouden komen; gelijk 
hy mp zulks bp een bekwaamer gelegentheid nader verllaarde. 
En ziende dat i de kinderen der Wilden haair-irauſſen maakte; 
30 liet hp hen zengen / dat ík zijn oudſten Bꝛoeder was. 

Dit alles was de reden / dat de Wilden mp beter handelden. 
als ʒe ooit hadden gedaan en dat ze mu rijkelijk genden onder⸗ 
Boud verſchaften; zo dat ilt mijn zelven niet beſteede als tot de 


zaligheid dezer Barbaaren te werken. 't Is zeher dat ze genoeg 
na mn hooꝛden: maar ze zijn ʒo gin plomp / en Ae ee 
5 2 at 


5 5 li van met den 
3e zedert dardhalf Haar / de welke zu op de Autheur. | 
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dat men geheele Jaaren onder hen zou moeten verbliven / om er 
kenigen vooztgang en vꝛucht te doen. b 

De Peer du Luch was verwonderd / en als opgetogen / den 
Waterſpꝛong van Sc. Anton van Padua te zien! zijnde de naam 
die wn aan de zelde gegeeven hebben / en de wellie ze na alle ver⸗ 
moeden zal behouden. Il vertoonden hem de plaats daat de uit⸗ 
neemende qeaote Slang (daar ik van gemeld heb) tegen de ſthle 
Kots opllom / om'er de fange Swaluwen die in hunne Meſten 
waren / te beeflinden. Ik verhaalden hem oolk de verſchziltlein⸗ 
ge / die' er Picard in zijn dꝛoom over gevoeld had. 

Dewßl ik mp nu doo? de komft van den Peer du Luth, in een 
golkeme vꝛpheid zag om MJN Sodsdienſt te doen / vond ilk 
goed om er naauwkeuriger in te weeſen / hem te vꝛagen / wat dag 
gan de Maand wn die tijd hadden $ Pp antwoozden mn vznmoe⸗ 
diglijk dat hu my daar in niet kon voldoen / nademaal hp’er de 
geheugeniſſe van verlooren had. In verhaalden hem de kwaade 
handelingen van de Wilden aan ons gedaan / van de tijd af dat 
ze ons gevangen namen / tot dat ze ons verſcheidemaal hadden 
willen dooden; en dat hy ſich derhalven wel kon verbeelden / dat 
de vzeezen en verſchzikkingen mp den dag der weeke hadden doen 
vergeeten. a 8 a 

Wp kwamen omtrent den 14. der Maand Auguſti 1680. in de 
Doppen van de Iſlati; Daar ik mijn zilveren vergulden Kell / eeui⸗ 
ge Boeken / en mijne Papieren weder vond / de welke ikt zelfs 
in de tegenwoordigheid der Wilden in de aarde verbozgen had. 
Beſe arme menſchen hadden niet eens gedacht / om er aan te 
raakken ; want ze zjn cet vꝛeesachtig en bpgeloovig over de 
werkinge der geeften. Te gelooven dat in 't al 't geen ze niet 
konnen bevatten toverne is. Den Tabak de welke ik vooz ons 
vertrek aldaar had geplant / was dooz 't Gꝛas half gerftikt. En 
aangaande de kool en andere Tuin lirniden die il gezaaid had de 
zelge waren van een nitneemende groote. De ſteelen van de Poz⸗ 
celein waren zo dit als de Indiaanſche Bieten. De Wilden dozſten 
zer met ong niet van zeten. i 5 

Een Gaſt- Gen hogten tijd na onſe wederkomſt / nodigden de Wilden ons 
maal van tot een gꝛoot Gaſtmaal op haare wijze ; daar zich meer e 
naakte derd-en-twintig geheel naaste menſchen op bevonden. Ouaſikou- 


leden / die ik met een Deeken had vereerd / toen men hem in een 
Kanoo na ’t Doꝛp had gevoerd / bꝛacht my gedꝛoogd Pleeg met 
Wilde Haver in een Schatel van Baſten te erten ; de welke hy op 
een bereide en wit gemaakte huid van een Wilde Stier, aan de ecue 


zijde met Kegels haair en aan de andere zijde met gelirulde wolle 
geſtoffeert / neder zette. N 
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Na dat Wp gegeeten hadden / zette mn deſen Overſten dien rok Berazche- 

op it hoofd / met luider ſtemme in de tegenwooꝛdigheid van all' lijke dank - 

die er tegenwooꝛdig waren / zeggende; de geene Welkerg doa: baarheid 

de ligchaam gy hebt bedekt / Dekt nu uw lebendige. Hp heeft van een 

nieuwe tijdinge ban u in't Land der zielen gebꝛacht: want deſe Wilden 

Bolkeren gelooven 't overgaan der Zielen na een andere plaats. 773 den 

t Geen gu ten opſichte van den overledenen hebt gedaan / ig 8075 

van groote waarde; de geheele Narie pꝛijſt en looft er u over. 8 e· 
2h dee eenige berwijtinge aan de Heer du Luth om dat hy den en 

dooden niet zo wel als i bedekt had. Waar op mp den gemel⸗ 400 den 

den Peer verſocht te antwooꝛden / dat hy niet als de ligchaamen en ge- 

van Kapiteinen als hn was / bedekte. ier op gaf deſen Kapitein daan. 

weer tot antwooꝛd; den Bader Louies (want zo had hp mp van Belagche- 

onſe kuropeërs hooren noemen ) is grooter Kapitein als guy: zijn lijke ver · 

Tabbaard (want mijn Kazuiffel van gebloemde ſtoffe ſpꝛeelende / hefinge 

die men mp. had afgenomen) de wellle Wp aan onſe bond-ge⸗ der Wilden 

naaten / die tot dꝛie Maanen van deſe Landen woonen / geſon⸗ aan den 

den hebben / was ſchoonder / als de geene die gy dꝛaagdd. Autcus. 
Wanneer deſe Wilden van dꝛie Maanen gaans ſpꝛeeken; wil⸗ 

len ſ' er dꝛie Maanden mee te kennen geeven. De Wilden gaan. 

heel wel / en Doen viftien Mahlen op cenen dag: zo dat den leez 

zer Daar aan kan oozdeelen / van wat lengte en uitgeſtrentheid 

den weg lian weeſen / die ze geduurende den tijd van dꝛie Maan⸗ 

den doen. 


1 


K AP IT T E L LX V. 


Den Auteur neemt zijn aſſcheid van de Milden om weer 
na Kanada. te keeren. Een aanfienelijken wilden. 
word door 't Opperhoofd deerlijk om 't leven ge- 
bracht, om dat hy raadhield om ons te dooden. 
Gefchil tuſſchen de Heer du Luth over de of 
feerhande van een dezer Wilden, 


tt einde van September ziende / dat kon geen geſthint 
gereetſchap hadden om een gemakkelijk en bekwaam huis 
te bouwen / ten einde onder deſe Dolkeren te verblhven; 
en ten anderen / dat we van alle ee booꝛraad oe 5 


nn 


18: NIEUWE ONTDEKKINGE _— 
aldaar / gelijk wp voorgenomen hadden / te beftaan / t'eenemaal 
voorſtel · ontbloot waren / zo beſlooten un hen te kenne te geeven / dat 
linge en het om pſer en andere dingen / de welke hen zeer nut zouden wee⸗ 
middel zen / wóodig was / dat wp na Kanada wederkeerden; en dat ze 


om met binnen scheten tijd / de wellte wu hen te kennen gaven / de helft van 


b de weg met Pelterpen zouden boen/ en dat Wp de andere helft 
eene met oopmanſchappen van Europa zouden over reizen / die men 


markt hen goede koop zou geeven:dat ze dus twee van hunne Soldaaten 
pen. konden toevoegen; de welke wn met aus na Kanada zouden voe⸗ 
renzen dat wp ze oo in 't volgende jaar weer te rug zouden bzen⸗ 
gen / om hen vervolgens te gemoed te gaan / en van onſe we⸗ 
bi te verwittigen; ten einde ons ter beſtemder plaatſe te 
nden. 
Deſe Barbaaren hielden een grooten Naad om te overweegen 
of ze iemand van hun Natie met ons zouden zenden. Maar wa⸗ 
ren er twee de welle goed vonden en dozdeelden dat men tot zul⸗ 
ken beſluit moeſt komen / en die er zich zelfs toe aanbooden: 
De wilden Waat 5e veranderden op den dag van ons vertrek van Hoo mer: 
kouden’er nien; ons voc reden geevende / dat wp genoodſaakt waren 
Raadover. berſcheidene Natien te paſſeeren de welke hun gef wooren vpan⸗ 
den zijnde / niet zouden nalaaten zich met geweld van hun Bolk 
meeſter te maaken / om de zelve te bzanden / en in pijne te doen 
ſterven. Eindelijk / dat wn it zelve vernuts 't kleine getal /t 
welk wp uitmaakten / niet zouden konnen verhinderen. 

Haarbe- Il antwoozden hen dat all deſe Bolkeren / die ze vꝛeesden / 

fluiten _ oufe Pzienden en Bondgenooten waren: en dat ze om onſent 

antwoord, wil geen ’t minſte ongelijk aan de geenen van hen zouden doen / 
die bp ong zouden weeſen. Deſe Barbaaren onbzeekt het aan geen 
geeſt / of geſonde reden: want ze zeiden ons / dat nademaal Wp 
dooz Volkeren gingen / t well hun gef woare Bpanden waren / 
wp de zelve moeften uitroeijen om wraak te neemen over ver⸗ 
ſcheide overlaſten en bevongelfjkingen de welke zy van hen ont⸗ 
fangen hadden; en dat ze ons dan Soldaaten mee zouden GEE: 
ven om met ons te gaan en weder te framen ; ten einde zy pſer en 
andere Roopmanſchappen mochten hebben / die hen nodig waren / 
en daar ze zeer gaarn met ons mee zouden handelen. 't Welk 
klaarlijk Doet zien / dat deze Barbaren vol gevoelen en Wraaltz 
ſucht tegen hunne vpanden zin; en daar men in kan aanmerken 
dat hun hert niet wel geſteld of geſchilt is / om ’t licht des Evan- 
geliums te ontfangen. 


Des Aa- Eindelijk : Ouälikoude hun grooten Kapitein in de volle Berga: 


teursaf. deringe in de te rug-veift bewilligd / en ons op hunne beſte wijfe 
fcheid van onthaald hebbende / gaf eenige maaten Wilde Haver om ong gee 
108 duu⸗ 
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duurende deſe reiſe te voeden. Wp hebben reets geſeid / dat deſe deze Wil. 


Haver beter en geſonder als de Rijttig. Daar na tekenden hun 


den. 


met een Houts- Hool op een blad Papier / t welk mp noch overig 
was / de ſtreek die wn vier honderd Mijten weegg moeſten hou Ouaſikoude 


den. Deſen Nardrijls. beſchzijver verbeelden ons zo naauwleu⸗ 


een groot 


rig den weg / dat deſe Kaart, ons zo wel diende / als 't Kompas Kapitein 


7 


zou hebbe honnen boen. En inder Daad wp kwamen met het der wilden 
2 7 ſtiptelijk te volgen / ter beſtemder plaatſe zonder eeniger⸗ maakt een 


ei wyſe van den weg af te dwaalen. 
Wy ſchikten ons dan ten getale van acht Europeërs, die w 


nette 
u Kaart tot 


toen te zamen uitmaakten / om te vertreten. Wp zetten ong de te rug 
in twee Kanoos: en na dt laffen van all' de Snaphaanen onſer reize van 
Toldaaten verlieten Wp deſe Bolkeren: 't welk een groote ver⸗ 158 e 

ſchzikkinge aan deſe Wilden gaf. Wp zakten de Rivier van Sint eur. 


Franciſcus, en vervolgens de Riviere Meſchaſipi af. Twee va 


n Twee 


onſe Zaldaaten/ namen zonder Daar iets tegen ons van te zege Chriten 
gen / de twee Beever-Tabbaarden de welke aan den Water-val Zoldaaten 
van St. Antoni van Padua waren en die deſe Barbaaren als dooꝛ lichten de 
ern foort van offerhande aldaar aan een Boom hadden vaft- gez Beevers 
maakt, Dit veroozſaaltten eenig geſchil tuſſchen de Beer da Luch huiden 
en mu. Illi pꝛees deſe Daad van onfe twee Zoldaaten de wel⸗ weg, van 
Ken daat in deeden zien en lieten bihlen / dat ze de bngeloovig⸗ de Wilden 
heid deſer Bollteren Loor kwaad Keurden. De Heer du Luth zei tot een 
in tegendeel / dat men deſe Tabbaarden ter plaatze moeſt laaten / offerhan- 
daar de Barbaaren de zelve hadden geſteld / dewhl ze niet zouden ae den 
nalaaten van zich aver de verachtinge / de wellte Wp in dit geval Water- 
hen aandeeden / te wꝛeeken: en dat het te vzeeſen Was / dat ze en ons 


ons mogelijk onderwegen zouden komen aantaſten. 


an St. 


Il beken, dat ler cenige reden was in ’t geen hp zei; en dat e 
bn boo? zo veel na de regelen der menſchelhke voozſichtigheid Geſchil 


ſpꝛan: Maar onſe twee Zoldaaten aut woorden vꝛymoedig e 


N hier over 


tond uit / dat deſe twee Tabbaarden hen toebehooꝛden / en dat ze tuflchen 
ſich met deſe Barbaaren of hun bygeloovigheden niet bekommer⸗ den Au- 


den. De Peer du Luth wierd zo vergramo doo? deſe woorden 


teur en de 


dat het weinig ſcheelde of hy zou den geenen die ze geſpꝛooken Heer 4 
had / een degen flag gegreven hebben. Maar il ſtelde mp tuf Luth. 
fchen beiden / en lei dit geſchild bp. Picard, en Michiel Ako voeg⸗ 

den ſich aan de zijde van de geenen de welle de Tabbaarden, Daar 


t geſchil over was / genomen hadden: en dit zon eenig ongelu 


konnen veroozſaakt hebben. Maar na gaf ili de Heer du Luth te 


k 


Kennen dat de Wilden ong niet zouden Durven aantaſten / na⸗ 
demaal ik verſekerd was dat hun q2oot Opperhoofd Ouaſikoude 


altijd ons belangen ter herte zou neemen; en dat men op zijn 


Wong 


d 
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wooꝛd en ' t groot geſag it welk hu bu zijn Natie had kon betrou⸗ 


wen. De zaak wierd 


dan in vꝛiendſchap bygeleid en wp voe⸗ 


ren dit 11 5 water / op de Wilde Beeſten jaagende ʒeer DET: 
U N g 
My hielden dicht bp de Rivier Ouiskonzin ſtil / om t Blees der 


Wilde Seren en Koeijen te dꝛoogen! die we onderwegen geſchoo⸗ 


ten hadden. Seduurende 't verblif 't well wn tot dien einde ge⸗ 
noodſaakt waren te doen kwanien Drie Wilden, van de Nat ien 


de welke wp verlaaten hadden / met een Kanoo bp ong ; om ons 


ad in ſtuliken geſlaagen / dat 


zeer jam- waren geſpꝛongen / de welke in deſe Vergaderinge tegenwooꝛdig 


De Peer du Luth onſe dꝛie Wilden ziende vertreklen / 
weder tot zijn voorige vervoeringe en gramſchap; en liet genoeg⸗ 


keerde 


dꝛaagen / maatigden hy ſich weder vooꝛ de tweedemaal: en ilk 
bevꝛedigden hem eindelijk t'tenemaal / met hem te verſekeren / 
dat God ons in de nood niet zou verlaaten: en by aldien wn all' 
ong vertrouwen maar op hem ſtelden / hy ons van alle onſe 


Dpanden zou weeten te verloſſen / dewijl hy den Heer en Meeſter 


der menſchen en Engelen is. 


J 


K A PIT F E L LXVI. 


De Heer du Luth is verfchrikt voor een Leger van de 


Wilden, t welk ons overvalt, voor dat We in de 
Rivier van de Ouiftonfin waren. 


E Heer du Luth had reden gehad te gelooven dat de dꝛie 
Wilden » daar wp van geſpꝛooken hebben / zekerlijk ver⸗ 
ſpieders waren / geſonden om ons te erkennen en te ie 

Cz 
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dekken. En inder daad / zu wiſten dat men de gemelde Beever- 
Tabbaarden had weg gelicht. Up kon van zijne verſchzikkingen 
niet bekomen; en hy zei mp / dat het goed zou weeſen / de gee⸗ 


nen de welke deſe Tabbaarden genomen hadden / met vꝛiendſchap 


of geweld te verplichten / om de zele Weer ter plaatſe te brengen 
daar ze geweeſt hadden. Ik boo? zag dat den tweedꝛacht ong 
doodelijk en verderffelijl zou konnen weeſen: en ik was weder 
middelaar van de vꝛede / en ſtilden al dit gerucht; met hen te 


zeggen / dat God die ong in de grootſte gevaaren had bewaard / 


ook in dit geval een byſandere ſoꝛge boor ong zou dꝛaagen; na⸗ 
demaal de Daad deſer Zoldaaten in fich zelven gaed was. 

Twee dagen daat na al't gedꝛoogde Plees tot onſen voozraad Aannade. 
bekwaam zünde / fchikten wp ong om te bertvelkken. Maar de ringe van 
Peer du Luth mas wel verbaaſt zo haaſt Wp een Bloot ban hon⸗ een Vloot 
derdren-veertig Kanoos met ointrent twee honderd- en- vöftig Schepen 
Wilden gewaar wierden / die recht op ons kwamen aanfetten ! met wit- 
en onſe Zoldaaten waren er oolk zeer oper verſchzilt! Maar zo der. 
haaſt ze mp een Vreden Kalumet, de wellte de Iſſati mp in verſeke⸗ 
ring van de beloften aan mp gedaan hadden gegeeven / nit onſe 
toeruftinge zagen neemen / greepen ze weer moed; en zeiden / 
dat ze al zouden doen / dat ilk goed zon binden. 

Ik gebood / dat twee Zoldaaten ſich met my in de Kanoo zou⸗ Den 


den Schepen / om deſe Barbaaren te gemoed te gaan. De Heer Auteur 


du Luth berſocht mp een darden te neemen om te toeijen; ten ein⸗word 
de ik in 't midden van de Kanoo blijvende / te beter in ſtaat zou vriende- 
zin / den Vreden Kalumet te vertoonen / om de Wilden, welkers 1585 . 
ſpꝛaake ill genoegfaam perſtond / te bevzedigen. Il diet dan . 5 
bier van onſe Zoldaaten bp de Heer du Turk: en ii zel hen / dat aten 
ze ſich met de fange Krijgslieden der Wilden, ingevalle zu voet gen. 
aan Land wilden ſetten om hen te naderen / niet gemeen moe⸗ 
ſten maaken ; maar dat ons Vollt ſich op hunne poften ſtil en bez 
ſtendig met de Wapenen gereet moeft houden. Daar na ging i 
recht na deſe Barbaaren de groote Riviere Meſchaſipi op / de welke 
zu met de Kanoos kwamen affakken. 

Geen Gpperhoofd ziende / riep ilt om Ouaſikoude; zijn naam 
met luider ſtemme dillmaals herhaalende. Eindelijk wierd ik 
gewaar, dat hy ſterkt roeijende / na um toekwam. Midler will dee 
niemand van zijn Volk mu overlaſt; 't well mp een goed vooꝛ- 
telten was. Il bedekten mijn Vreden Kalumet, om hen te meer 
t betrouwen t welk ik op hun Woord had / te betoonen. Wp 


fetten voet aan Land / en traden in de Kabaan, daar de Heer du 


Luth was de welke hun Opperhoof d wilde om armen ; maar 
dewijl de Wilden niet gewoon zijn in opde maniere der Franſchen 
a | te 


* 
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Seïdfaam te oinhelſen; zei ik hem / dat hp niet meet als t beſte ſtuk gez 
kenteken kookt Blees /t welk hy krijgen kou / had aan te bieden; en in⸗ 
van de dien er deſen Overſten van at / wn verſekert konden zijn / dat 
vriend ons geen 't minſte ongelijk zau Worden aangedaan. 
ſchap of de Dit geluliten; en all' de andere Kapiteinen en Bevel-hebbers 
vyand- van dit kleine Leger kwamen ong beſoelken. Dit kioſten ons 
ſchap van Polli niet als eenige pijpen met Martiniſchen Tabak, daar de Wil- 
de , ilden. den op verſot zijn / niet tegenſtaande de hunne van veel beter 

ſmaak / ſterker / en aangenaamer als die van ons Dolk 18. De⸗ 

fe Wilden zonder dan eenig gewag van de Beever- Tabbaarden te 
maaken / onthaalden ong zeer vꝛiendelhn. Den Overſten Oua: 
ſikoude zei mp / dat il een vadem Martiniſchen Tabak aan Aquipa- 
guetin zou vereeren / die mp tot zijn Zoon had aangenamen. Dit 
was van een Wonderlijke uit werkinge onder deſe Barbaaren> die 
ong verlaetende dikmaals met luider ſtemmen 't woozd Louies 
uitriepen; 't well / gelijk wp geſegt hebben / de Zon betekend. 
My dunkt dat ik oni deſe reden / kan zeggen / dat mijn naam / 
ter dozſaale van de toevallige over-een-omſt deſer benaamm⸗ 
gen / een langen tijd in de mond deſer Barbaaren zal zyn. 


K API T T E L LXVII 


Reize van den Auteur met zijne metgeſellen van de 
Mond van de Riviere van de Ouiſconſin, tot de 


groote Stinkbay. 
vertrek E Wilden ong verlaaten hebbende / om tegen de Meſſori. 
desWilden. tes; de Moroha, de Illinooizen, en tegen de andere Natien 


de welke na t beneden einde van de Mefchafipi woonen 
en onverſdenelhne vpanden der Volkeren van 't Noozden zijn / 
ten Gozlog te trekken / kon ſich de Heer du Luth, die my in bees 
le gelegentheden / de kentekenen van zijn vꝛiendſchap had gegee⸗ 
ven / niet onthouden / van aan onſe Toldaaten te zeggen / dat 
il de gzootſte reden van de wereld had / te gelooven / dat den on⸗ 
der Hioning van Kanada mp een gunſtig onthaal zou doen indien 
wp vooz de Winter by hem konden komen; en dat hp van gar 
(cher heeten wenſchten / dat hu bj zo veel Natien alg in geweeſt 


1Dp bevonden in 't op- vaaren van de Rivier Ouiskonſin, dat 
8 2 
„ 
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de zelve za bꝛeed als die van de Illinooizen Wag/ de welle meer 

als honderd Mijlen weegs groote Schepen kan boeren. Wp Redenen 
konden ons niet genoeg over de gꝛootheid en bekoorlijkheid der waarom 
wijt uitgeſtrekte Landen verwonderen / Daar wn dooz paſſeerden ſchoone 
en die onbebouwt blijven. De fchrikkelijke Gozlogen de welke Landen 
deſe Natien malkander aandoen / zin de doꝛſaak dat er geen In⸗ by de 
Woonderg genoeg zijn om de zelde te bebouwen. Ten anderen Cconſin 
zo verhinderen ook zelfg de menigvuldige Oozlagen in al de gez encore 
deelten des Werelds / dat men er t Evangelium niet gaat ver⸗ zn en 
kondigen / en groote Voll-plantingen bau Chriftenen oprecht, ae 
Al kan niet nalaaten alhier te zeggen / dat de arme menſchen piiwen. 
van ons Europa ſich ín deſe ſchoone Landen moeſten ter neder- 

zetten. oo; een kleine moeite die ze zouden neemen , om t Hoe ge⸗ 
Land te ploegen en te bereiden / zouden ze veel beter beſtaan alg makkelijk 


ze tegenWwaozdig doen : want ilk heb er Landen geſien die ge- er de Eu- 


makkelijk dꝛie Oogſten in een Jaar konnen uitleveren. De lucht ropeërs 
ig der onvergelijkielijk zoeter en gematigder als in Holland; 't well zouden 


zijn vooꝛtgang en gelukt nooit beter kan vervolgen / alg dooꝛ den konnen 


grooten Koophandel / de Welke het in vꝛeemde Landen kan heb⸗ beſtaan · 
ben ö 


Ma een Schipvaart van omtrent zeventig Mülen op de Rivier 
Quiſconſin, bonden Wp een Overdzacht te Land van een halve 
Mü / de welke Ouafikoude ons in zijne Haarte had afgetekend. 
Mn lagen ons daar te ruſt / en lieten er doop kzüiſſen die we op 
de Stammen der Boomen maakten / eenige merktelkenen. Des 
anderen daags / na dat Wp onſe Kanoo en Kleine uitruſtinge had⸗ 
den overgedzaagen / kwamen we in een Rivier de welle by na zo 
bochtig loopt / als de Rivier Illinois aan haaren ooꝛſpꝛong doet. 
Na zes uuren vaarens dooz de kracht der Noeijen / die wp ʒeer 
ſnel beweegden / bevonden wp ong niet tegenſtaande all' deſen 
arbeid / noch tegen over de plaats daar wp ons hadden in-ge⸗ 
ſcheept. Een onſer Zoldaaten wilde een Swaan in de vlucht 
det ij 't welk de Kanoo dee omſlaan: maar ze vond bp geluk 
gzond. 

Ap waren genootfaakt veele Water ſchuttingen van de Bee. De Beever: 
vers te verbꝛeeken / om er met de Kanoote paſſeeren: anderfintg maaken 
zouden we onfen weg niet hebben konne verbolgen / of de over⸗ Sluiten of 
dꝛacht doen / om ons aan de andere zijde deſer Water; ſchuttin⸗ Water- 
gen in te ſchepen. Deſe Beeſten maaken de ſelve met zullen ver⸗ ſebuttin · 
wondereng-waardigen beleid en behendigheid / dat de menſchen gen, en 
hen hier in niet zouden konnen gelijk zin. Wp zullen er in ong wendige 
tweede Deel nader van ſpꝛeeken. We banden veel van deſe Poe⸗ SE 
len of ſtaande Wateren met ſtunken Wout op de wife als de Poelen. 

A a 2 J Schoeijn⸗ 


U 
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ia geſtopt en omfet ; de wellte de Beevers daat gemaakt 
adden. 
Mm paſſeerden Haat na vier Meeren, de welke Daag deſe Rivier 
geformeert zijn. 't Js hier daar wel eer de Miamis woonden. Wp 
bonden 'er de Maskoutens, de Kikapous en de Outouagamis, de 
welke aldaar Indiaans Koorn tot hun onderhoud zaatjen. Dit gez 
heele Land is zo goed en bekoozlijk als dat van de Illinooizen. 
Wy deeden Daar na de overdracht bp een Water⸗-ſpꝛong / de 
wellte men de Kak-plaats noemd; om dat de Wilden Daar dik⸗ 
maals hun gevoeg gaan Doen; en 'er gewoon zijn met hun aan⸗ 
geſicht na de Zon te gaan leggen. Aldus kwamen Wp eindelijkk 
na meer als vier honderd Mhlen Weens / zedert ong vertrek van 
de Landen van de Iſſati en Nadoueſſans, aan de groote Stink- Bay; 
de Welke een gedeelte van 't Meer Illinois maakt. 


„ 
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Den Auteur benevens zijne metgeſellen verblijven eeni- 
gen tijd by de Natie de Stinkkers genaamd. Den 
oorſprong van deze naam. Men doet op de- 
| ze plaats de Miſſe; en men brengt de 
. Winter te Miffilimakinak door. 


5 4 vonden in deſe Stink-Bay beel Kanadiaanen. Men 
905 noem 


en d deſe Natie die aldaar woond zodanig; om dat 
4 ze boog deſen in ſeekere Moeraſſige plaatſen vol ſtin⸗ 
0 Sint Bay, Hende Wateren woonden / de welke na de kant van de Zuider 
(EN en die van tee gelegen zin: Maar ze zun er doo? hunne vpanden uitge⸗ 
1 de Natie dꝛeeben / en hebben ſich in deſe Bay, de welke ten Weſten van de 
1 ge Sn. Illinooizen ig / ter nedergeſet. Deſe Kanadiaanen kwamen tegen 
kers. de oꝛdze met de Wilden van deſe Bay Roopmanſchap deijven. En 
hadden noch een weinig Tik die ze mede gebracht hadden / en 
De welle zy in een Tinne-Roelvat bewaarden ; daar ík mp van 
bediende om de Miſſe te doen. Ik had toen niet als een Hellt en 

ern zeer licht Marber Altaar, doch zeer konſtig gewerkt: maar 
| Den ilt kreeg bp. geluk Priefterlijke cieraaden. Eenige Illinooizen die 
Auteur Boog de Irokooizen vluchten / om dat deſe laatſten hen geduuren⸗ 
bekomt de mijne Reiſe / en terwijl ik een Slaaf by de Barbaaren was / aan⸗ 
ran eenige getaſt / en bp na berdelgt hadden / namen de cieraaden van de drie 

kik 5 


30 dat een ieder die ons . 
blijft) en 't zelve altijd weer kan neemen. Dit ig ook 


Becht- Boek bind ingelijft. 


l Been’er geduurende deze Winter te Miſfilimakinak goazbiel / 


Houd zouden beſchiltken, boor zo veel men 't zelve in die Landen 


bekomen kon: maar de meeſte van de geenen de Welke 


K A PIT TEL LXIX. 


mp dit 


Vertrek van den Auilheur van Mifilimakinak Hy 
palſſeert twee groote Meeren, t Vangen van een 
grooten Beer » en de byzonderheden van 


t Vlees dezer Dieren, 


fB beettohken ban Mifflimakinak in de Paaſch- kee vertrek: 0 


1681, Wp waren genoodfaakt eenigen tijd onfe 


Kanoos van den: 


en levens-middelen over 't HB te trenken. Dit duur⸗ Auteur. 


den op 't Meer Huron (welkers zijden noch wel vijf of zes Mij- metde- 
1 len 


zijne na 
Miſſilima- 
kinak over 
REVS. 


t Gevaar-⸗ 
lijk doos 
den van 
een uit- 
neemen= 
den groo- 
ten Beer. 
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len bꝛeet bevzoozen waren ) wel twaalf of dartien Mhlen weegs. 
t ag ontdooid zijnde / ſcheepten wp ong na 't Feeft van Palm- 
Zondig in. Wp vierden t om dat wp een weinig Win hadden / 
de welke ons een Kanadiaan bp gelukt had mede-gebꝛacht / en daat 
wp ong al t overige der Meife ban bedienden. Ma honderd Mh⸗ 
len vaareng langs de Oevers van dit Meer Huron, paffeerden WE 
de Straat of t Kanaal van dartig Mylen lang / en t Meer St. 
Klara, 't welk in't midden is; en kwamen alfa in 't Meer Erie? 
of van de Kat, daar wp ons eenigen tijd ophielden / en een groo⸗ 
te meenigte Steuren> de welke op de Oevers van dit Meer huit 
komen ſchieten / met Bijl-flaagen en Degens in Stokken vaſt 
gemaakt / dooden, Wp namen niet als den buik deſer Viſſchen / 
st well het fmaakelijkfte gedeelten is / en wierpen 't overige 


weg. . 

Het bliegende noch 't vier-voetige Wild ontbzal ons op de ze 
plaats niet. Wy wierden terwijl we OP een groote aarden Punt, 
ſich iep in t water nitſtreklende / waren / 30 ver ſich 't oog 
fan reiken een Beer gewaar. Il weet niet hoe dit Dier daar 
gellomen was: tis niet waarfchijnelijk / dat het van den eenen 
ever na de ander / ter plaatfe daar Wp waren geſwommen 


waren dan genaodfaakt doo? de kracht der Kiemen van dit Beeſt 
te wijken / om hunne Dnaphaanen te laaden. Zp keerden ver⸗ 


Coen ze hem in hun Kanoo wilden laaden / lieten ze na te 
wenden: tt well hen ongetwöffeld zou hebben doen omkomen: 
al dat ze doen konden / was dit Dier aan den dwars- boom / de 
welke in 't midden van de Kanoo is / vaſt te maaken : op wellie 
whſe zy hem met groot gebaar van hun leven Op den Oever van 
t Meer voerden. Wp hadden tijds genoeg om deſen Beer ſchoon 
te maaken ; en 't Ingewand gereinigd hebbende / kookten we 
den zelven. De zijn van zullen goeden ſmaak / als onze Varkens 
van Europa. Wx bedienden ons geduurende onſe vozdere Neiſe 
van 't Bleep van deſen Beer; en aaten 't gemenlik met het ma⸗ 
gere Vlees van de Rheebokken » om dat het a te vet is. Wp 
leef den noch omtrent honderd nijlen weegs / de welke Wp Dees 
den / van de Jagt. ne ap KA- 
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„%%% è᷑ TEL LXX. 


Den Aulbeur bejegend op ‘te Meer Erié een Kapitein 
van de Outtaouatts, door den Intendant van die zel- 
ve naam, Talon genaamd ; de welke hem veel 
vreemde voorvallen van zijn Familie en Natie ver- 
haald. Men onderzoekt en befchrijft nochmaal den 
grooten Water-val van Niagara, 


| Aar was een Kapitein van de Outtaouacts, die de naam 
| van Talon doo; den Intendant van die zelve naam / de wel⸗ 
0 he te dier tijd te Quebek was / had ontfangen. Deſen 
Wilden hegaf zich dinmaals met die van zijne Natie in deſe Stad / 
daat ze veel Pelterpen beachten. Deſen Man deed ons zeer ber: 
Wonderen / Wanneer Wp hem bp na van honger geſtozven / meer 
na een geraamt als een levendig menſch gelijkende / ontmoeten! 
Bu zei ong dat de naam van Talon in dit Tand zou te niet gaan 
en uitſterven; nademaal hp’ verlies van zes Perſoonen van zin 
Familie, die van honger geſtozven waren niet kon overleeven. 
Ou dee hier bn / dat de Jagt / en de Difch-bangft hem van dit 
Jaar ontbzoolien hebbende / dit zijn Boll van gebzen en elend 
had doen ſterven en vergaan. | 
Wu zei ong oult dat de Irokooizen hoewel met die van zijn Natie Den Wit 
niet in Oozlog / nochtans een geheel Huisgeſin van twaalf Per⸗ en Talon 


ſoonen gevangelijk hadden weg gevoerd. Wp verſocht my dan verzoekt 


zer ernſtig mön beſt te doen! om de selve ( indient ze noch in e den l. 
leven waren) uit hunne handen te verloſſen. Tot dien einde ale de 


wierp hy mp twee halg-ketenen een vadem lang / van ſ warte en Be N 


witte Porcelein toe; ten einde ik deſe zaalt / de welle hem zo na senden 
aan t heete lag / niet mocht vergeeten. Il heb betrouwen op by de 

u Maakte - voeten / zei hy; want zodanig noemen ze ons. De Foros / xen 
Irokooizen de welke gu in 't bnzonder kend / zullen uwe redenen uit te 
boven die van all' de anderen gehooꝛ geeven; je hebt ze dinmaalg werken. 
in den Raad de welke men toen in 't Fort van Katarokkouy hield / 

daar je een groote Kabaan hebt laaten bouwen / onderhouden : 

Indien ik in mijn Doꝛp had geweeſt / toen je'er van 't bezoeken 

ban alle de Natien die je ontdekt hebt / dooz paſſeerde, ili zou 

mijn uiterſte vermogen hebben aangewend / om'er u in plaats 

van een Swart-Rok die' er was (dus noemen ze de Jeſuyten) te 

| Gh houden. 
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ſte Boomen / die op dit ſchuins Eiland zijn / door 't middel van N 1 
| t welke deſe twee groote Water-loapen of Mater-vallen / daar ik 

van geſpzooken heb / gemaakt woꝛden. 

Ilk heb te dier tijd dikmaals gewenſcht / beuwaame perſos⸗ 

nen te hebben / om deſen geooten en verſchzikkelhlten Water 

| ſpꝛong te beſchehven; ten einden 'er een rechtmaatig en amſtan⸗ 

| dig denkbeeld / bekwaam om den Leeſer te voldoen / van te geer 

| ven; en hem in ſtaat te ſtellen / van ſich over deſe zeldſaame uitz 

| werktinge van de natuur na Waarde te verwonderen. Tiet hier 


| nochtans zodanigen beſcheihvinge van dit wonder als ilt bn gez 
| ſchzift heb konnen doen; om 'er den nieuwsgierigen Leeſer den 
| beſten indzuk van te geeven / als mp magelijk zal zijn. 
| Men moet ſich te binnen bzengen / it geen ik in den beginne pe groote 
ij mijner Reis-beſchzijvinge in aanmerkinge heb doen neemen; 't laagte det 
welk men in ot zevende Kapittel van dit Boen bind. Van de mond Landen 
van t Meer Enié tot den grooten Mater - ſpꝛong rekend men / ge⸗ daar om- 
lijk ik geſett heb / zes Mylen; en dit maakt het vervolg van de trent. 
groote Rivier van St. Laurens, de Welke uit all' de Meeren, Daar 
wp van geſpꝛoolten hebben / vooztkomt. Men kan wel begzi⸗ 
gen dat deſe groote Rivier in deſe ſpat ie zeer geweldig ſtroomt / na⸗ 
demaal ze de ontlaſtinge van de groote menigte der wateren / de⸗ 
Welke uit all' deſe Meeren komen / ontfaudt. De Tanden die 
aan beide de zijden van deſen ſnellen loop ten Ooſten en ten Wez 
ſten zijn / vertoonen ſich geſtadig van t gemelde Meer Erié af / 
| tat aan den grooten Water-ſpꝛong toe / heel even en gelijk. De 
| kanten of de Gevers zijn niet hoog of flijl/ en 't water ſtaat by 
| 


pmen je 


na geſtadig met het Land gelijk. Men zet wel dat de Landen . 

de welke beneden leggen / laager zijn / nademaal de wateren 

met een grooten dꝛift loopen: Ondertuſſchen is dit geduurende 
de gemelde zes Mhlen naauwelijks te bemerken. . 

Ma zes Milen van deſen geweldigen loop / bejegenen de wa⸗ 

teren van deſe groote Rivier, een ſchuins Eiland dan omtrent 

een half kwartier uurs lang / en bn na dꝛie hondert voeten bzeed; 

immers boo? zo veel men na 't oog kan oozdeelen; dewßl 't onz 

mogeltjt is met de Kanoo van Baſten op 't zelve te komen / zon⸗ 

der ſich / ter ooꝛſaake van 't geweld der wateren / vooꝛ een gewiſſe 

dood bloot te ſtellen. Dit Eiland is vol Cedere en Denne-boo- 

men. Ondertuſſchen zin de Landen van 't zelve niet hooger / 

als die de welle aan De twee Oevers van de groote Rivier zijn : 

maar bettoonen ſich tot bp de twee groote Mater · vallen toe / die 

deſen Water-ſpꝛong maaken / t'eenemaal gelikt en effen. 
De twee zyden der Kanaalen, de Welke ſich aan de ontmoetin⸗ Laagtevan 

9e van dit Eiland fozmeeren / en „ loopen / bewa⸗ de Oevers 
| 2 te⸗ 
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J ger groote teren bp na de opperplaltte van dit Eiland; en van t Euiden na 
Niefere 't Noozden affakkende / ook die de wellie aan de twee Oevere 
St. Lau- ten Ooſten en ten Weſten deſer gꝛoote Riviere gelegen zijn. Maar 

rens. men moet in acht neemen / dat er aan t uiterſte einde van t 
Eiland / aan de zijde van de groote Water-loopen of Mater- 
ballen een ſchuinſe ots is / de wellie tot den grooten Afgꝛond 
of Kolk / in de welke ſich deſe wateren ſtoꝛten / nedergaat. On⸗ 4 
dertuſſchen word deſe ſchuinſe Nots in 't minſte dao? deſe Wa⸗ 79 

ter-loopen of Water -valſen niet bevochtigd; om dat de twee Ka- 

naalen, die doo; de ontmoetinge van t Eiland gemaakt zyn / 
van t einde van dit Eiland / daar deſe groote Water⸗-ſpꝛong 
woꝛd gefozmeert / ſich met eenuitneemende ſterlien loop / de eene ö 
na t Ooſten / en de andere na't Weſten Werpen. \ 
Ma dat deſe twee Kanaalen dan aan beide de zijden Van't Eis 

land hebben geloopen, komen ze eensklaps haare Wateren dooz 0 

twee groote Water -loopen te werpen de wellte met geweld ne⸗ 

dervallen; zonder dooz de ſnelligheid van haaren loop onder⸗ 

ſteund / de ſchuinſe Riots te bevochtigen; ſich vervolgens in een 

Afgꝛond / die er beneden is / van meet als zes honderd voeten 
hoog nederwerpende. 5 

Waardoor De Wateren die aan 't Hoſten loopen vwerpen ſich met zul⸗ 

den dar- ken ouſtuimigheid niet / als die de wellie aan de Weſt⸗ſijde zijn. 

den Wa. Den Water-loop of val vloeit zachter / om dat de ſchuinſe Kots 

ter vel aan 't einde van dit Eiland aan deſe plaats hooger als aan de 

word ge. Meſt⸗ ſijde is; 't welk de wateren die aan die ſüde zijn / langer 
formeert. ophouden. Maar deſe Nots aan de ſijde van't Weſten meer af⸗ 

0 hellende / veroozſaakt / dat de wateren 30 lang niet weerhouden 
wordende / te geweldiger en fchielijker nedervallen: 't welk oolt 
Romt / om dat de Landen aan't Weſten laager als die aan't Daz 
ſten zjn. Men ziet ook dat de wateren van den Mater -loop of 
val de welke aan 't Weſten is / op de wijfe van een winkkel haak 
neervallende / een darde doch een kleinder Water-loop of val 
maaken; de welke tuſſchen't Zuiden en 't moorden neder: 


float. 5 
En detwijl ’et ten Nooꝛden een verhevene Larde vooz deſe twee 
groote Mater vallen woꝛd gebonden ; daar deſen grooten Af⸗ 
gꝛond veel bꝛeeder als aan 't Goſten is; zo moet men nochtans 
aanmerken / dat men van de verhevene plaats / de welke tegen 
over de twee laatſte Water-loopen of Water-vallen die men ten 
Weſten van den grooten Water-ſpꝛong vind / tot de grond van 
Groote deſe verſchꝛilkelhjllen Kolk kan afgaan. Den Auteur deſer Ont⸗ 
diftantie delikinge is er geweeſt; en heeft ‘er de nederſtoztinge van deſe 
uichen groote Mater - vallen van na by gefien. t Is van daar dat pen 


hl 


| vier Karoſſen op een vp konnen doo? paffeeren zonder nat te woz⸗ 
den / of doorde menigte en geweldige wateren die na deſen Af⸗ 
| grond nedervallen te komen. t Js derhalven zeer waarſchijne⸗ 
| lijk / dat het in 't gemelde dꝛooge gedeelten is / daar zich de Bel- 

Hungen, die er ſich dooz onderaardſche hoolen of gaaten na toe 


begeeven / verbergen. 


die aan 't Meſten / de welke ſich eensklaps nedeeſtoꝛten / en twee 
Water loopen of Water-vallen maakten ; waar van de eene mid⸗ 
delmaattg / en de andere zeer geweldig ís. Maar eindelijk deſe 
tt:ee water-vallen maaken een foort ban een winkel haal / en 
ſpꝛingen van 't Zuiden na 't Nooꝛden en van 't Weſten na 't 
Goſten. Waar na ze ſich weer by de wateren van den anderen 
water - loop of water- val / die ſich aan t Goſten nederwerpt / 
vbervoegen: en dan is 't dat ze beide / hoewel ongelijk en ver⸗ 
ſcheidentlijk met alle bedenbkelijke onſtuimigheid daag een val 

ban zes honderd voeten hoog in defen berfchaikheljken Afgrond 
vallen: 't well den ſchoonſten / sn. te gelijk den vzeeſelhliſten 


| Water-bal maakt / die men in de wereld bind. 


ben neergeworpen / 30 beginnen ze haaren loop weer / en ver⸗ 


de Welke fich zeer verheven uit het water / 


deſe wateren werpen / geduurd twee Mylen tuſſchen twee te 
JZame gefchaksclde ryen Bergen / die een gꝛooten water Holl met 
Botſen omſet maaken / de welke aan beide de zijden van deſe 
Axoote Rivier zijn. . a 


B b 3 t Js 
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een aanmerkelijke diſtantie tuſſchen den Water-val en de Rotg den was 
ziet / de wellte aan de Ooſt zijde valt; zodanig dat 'er vier Ka ter val ten 
| roſſen op een rp zonder nat te wozden / zouden konnen doo? paf. Ooften en 
| tte Maar om dat de Landen aan 't Ooſten van deſe ſchuin⸗ de Rots. 

| fe Notg / daar den eerſten Water-bal in den Holl ſpꝛingt / zeer ſtil 

en bp na als een rechtſtandige Lijn opgaan / zo is er geen menſch 

| die ſich van die kant na de plaats zou konnen begeeven / daar deſe 


t Is dan aan’ einde ban dit ſchuins Eiland dat fich deſe twee 
groote WDater-loopen of Water-vallen met de darde / daar il 
van gemeld hebbe / foꝛmeeren: en ’c is van daar dat ze ſpꝛingen / 
en ſich op een verſchzilktelhne Wijte in deſen gzooten Holl van 
meer als zes honderd boeten hoog werpen; gelijk wp reets heb⸗ 
ben aangemerkt. Il heb ook geſeid dat de Wateren de wellie 

aan ’t Goſten ballen met minder geweld ſpꝛingen en werpen / alg 


Ma dat deſe wateren fich zodanig in deſen pſſelijkten Roll heb⸗ b 


| volgen de groote Rivier van St. Laurens, twee Wijlen geduuren⸗ den Af. 
de tot de dꝛie Bergen die ten Ooſten van deſe grote Rivier zijn / gronddaar 
en tot de groote Rots die aan 't Weſten van de zelve Rivier is; en hh deze 


tot omtrent dꝛie va⸗Wateren 
demen boven de Varde vertoond. Den Afgrond in de Weite F 


5 — 
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„c Schrik- t Is dan in deſen Kolk of Afgꝛond daar all' deſe wateren met 
kelijk ge- een geweld als men ſich dooz de ſchzillkelhjke meuigte van wa⸗ 
bruten teren / en den hoogen val Kan verbeelden / nederſtoꝛzten. t A 
gedonder aldaar dat ſich deſe donder⸗ſlagen bzullingen en huilingen / ont⸗ 
in dezen ſpzingingen / en deſe verſchzikkelhhle opſiedingen des waters, met 
Afgrond. den geſtadigen walk / die ſich basen de Gedere en Denne-boomen 
op t gemelde ſchuinſe Eiland ſtaande / formeeren. Ma dat het 
Kanaal doo; de groote menigte van t Water / t well er geſtadig 
walt en vervuld is / en zich beneden deſen ſchꝛikkeihnenWater-val! 
dooz'de twee pen Hotfen daat wn van geſpꝛooken hebben / heeft 
| geformeert, begind ‘er de groote Ruvier St. Laurens Wer te loopen: 
f | naar 't is met zullen geweld / en haare wateren ſtooten van de 
een en de andere zijde deſe Rotſen met zullen ſchzikkelijken on: 
ſtuimigheid / dat inen er zelfs met de Kauoo van Baſten / met 
de welle men nochtang van Land tat Aand reiſende / de gewel: 
t over te komen / niet kan vaaren. 
eweldigen Dloed duuren twee mijlen van 
Bergen / en 
lens na 


8 / en 't dog op 
zo is men er van ontſet! en 't 
de welke zich ophouden de⸗ 
ent gruwel Maar defen geweldi⸗ 
gen loop ei de dꝛie Bergen t° eene⸗ 
teren van de groote Ri. 
eweldigen ſtroom ver⸗ 
weer by na met het Land gelijk komen: 
eer Frontenak bevaarbaar; . welk men 
we Kanaal te komen / dat ʒich aan de mond 
En dan komt men eigentlyk in de grao⸗ 
te Rivier St. Laurens, de welle een weinig daar na / Lot honderd 
Mijlen van Niagara» den Langen Water-ſpꝛong maakt. 
Wiinór Il heb dikmaal van de Water-vallingen des Nyls hooren. 
de Irokooi- ſpieeken/ de Welke daof maaken die er omtrent waonen. Il 
zen haare Weet niet of De Irokooizen die wel eer bn deſen water-val woon⸗ 
woonin- den / en van de Wilde Beeſten leef den / de welke de wateren van 
gen daar deſen water-ſpzong met zich ſleepten / en van zullen uitneemen⸗ 
omtrent den hoogten deeden af vallen / hen uit de na bp wooninge van 
hebben deſe grooten water-val / uit vꝛeeſe van doof te worden / hebben 
verlaaten. hegerven; of dat zulls daor de ſchꝛil / daar ze geſtadig boog 1 | 
el-⸗ 
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Bel- langen in waren / i 


199 
8 geſchied; die zich op deſe plaats geduu⸗ Gruwelij- 
rende de groote hette bevinden / en haar in de boolen / langs de ke Bel. 


Hot ſen tot aan de Bergen / de welke twee 
verſehuilen / Daar men ze niet kan betrappen. 
Wat er van is; men ziet na de Zuid-zijde tot bp 't Meer Fron- 
tenak van deſe gevaarlijke Dieren. Maar deſe Slangen zich niet 
als geduurende de groote hetten / en zelfs maar wanneer ze uit⸗ 
neemende zun! vertoonen / zo veesd men ze zo veel niet als el⸗ 
ders. Ondertuſſchen kan men redelijlter wijf genoegſaam giſ⸗ 
fen / dat het fchaikkelijk geraas van deſen grooten water-val en 
de vꝛeeſe boog deſe gebaarlijkte Slangen deſe Wilden konden ge⸗ 
raakt hebben / een gemakkelijker woan-plaats te zoͤe⸗ 
en. 


Wp begaven ons na t Meer Ontario, doende de overdꝛacht 
ban onfe Kanoo van den grooten water - ſpꝛong van Niagara af / 


tot aan de voet van deſe dꝛie Bergen / twee Mhlen laager tegen 


ober de meergemelde groote ots gelegen. Defe twee Mijten 
weegs geduurende bonden wp geen van deſe Bel-flangen. 


F 
ee 


Den Autheur vertrekt van’t Fort 't welk aan de mond 
van de Rivier Niagarais; en verplicht de Irokooi- 
Sen in den vollen Raad de Ouitaouacts die zy 
gevangen en tot Slaaven hadden ge- 
maakt, weder te geeven. 


A JB bonden geen Wilden in het kleine Dorp) dicht bn 

N de mond van de Riviere Niagara gelegen. Deſe Dalke- 
vn 501 zaayen er gemeenlijk niet als zeer weinig Indiaans- 
Koorn; en f Ouden hun verblijf in dit Dorn niet alg ten tijde van: 
den Oogft die [er van doen / of in de Biſchvangſt van de Steu- 
ren of blankke Viſſchen / de welle aldaar zeer overvloedig zijn. 
Wp geloofden don Kanadiaanen in t Fort te vinden / 't well Wy 
in den beginne onſer Ontdek unge hadden afgetekend en begon⸗ 
nen. Maar all? deſe Fortreſſen die men zich had gelaaten te willen 


opbouwen / dienden inder daad niet als om den heimelijli nz 
del der Bo 8 heimelihnen ha 


outen of Pelternen die men met de Wilden dee / te ver⸗ 
| hergenzen de gzoote hoop en verwachtinge de welke de Peer de la 


Salle: 


Mpjlen laager zijn / angen. 
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Salleaan’t Franfche Hof had gegeenen te onderſteunen en 
ſtaande te houden. ö 
't Is dan waar hier te zeggen / dat de gemeenen diergelijke 
Ontdelikingen“ als boven hunne krachten en vermogen zijnde / 
niet konnen onderneemen; maar noodfaaktelijk dooz t geſag 
der Souvereineu moeten onderſteund wozden: want de goede vooꝛt⸗ 
ngen en gelullien van de zele hangen van haare hulpe en be⸗ 
ſcherminge af. Dit had de Peer de la Salle bewoogen / zich 
bau t Franſche Hof te laaten volmachtigen; terwyl hy inder 
Daad geen ander oogmerk als zijn eigen belangen had; en daar⸗ 
om was t / dat hy zijn onderneenunge met all' de Sterliten en 
peveſtigingen niet ſtüf de die bellwaam waren geweeſt / om ze 
ſtaande te honden. LP maakte wel eenigen uitwendigen 
beer. maar hp dacht inder Daad niet als op zijn byſonder vooꝛ⸗ 
cel. 
Wy bonden dan niemand in deſe Sterkte van de Riviere Nia - 
gara. Wp zagen zelfs niet als een graote ledige verblijf plaats 
gan Paalen en Plankfren gemaakt / EU met de laatſte gedekt) in 
plaats van cen Sterkte. Wp begaven ons langs de Sud. 50 de 
van 't Meer Ontario of Frontenak na dartig Milen vaarens in't 


groote Dozp van de Lrokooizen Ilonncoans. Wp kwamen er 


omtrent t Finster Feeſt van 't Jaar 1687. | 
Flendigen Deſe Barbaaren ONS geheel dooz de Tonne gebzand / en mijn 
toeſte!l led van St. Francifcus met lappen van Stieren-huiden verſteld / 
Nat 9 8 doch anderſints vrolijk en wakker genoeg ziende / liepen ons alle 
ae pte gemoed; dikmaal met luder ſtemme 't wooꝛd d Orchicagon 
zijnwe, herhaalende“ om tezeggen de Naakt voet ig van de groote reiſe 
bydelro- De welke Gp ondernomenhad! om de Natien die aan geene zijde 
kooien van de Riviere Hohio, en de groote Rivier Meſchaſipi zijn te gaan 
Tonnon: beſoelten / weder-gekomen. Zp geleiden mn benevens mijn twee 
souans. Toldaaten of Kanoos-voerders in de Kabaan van eén hunner Boog: 
Zy ont- naaimſte Officieren. 3 5 f 
fangen Tn vergaderden den Haad der Ouden / die zich ten getale van 
den Au. meer als dartig bn malkander voegden / hunne Tabbaarden van 
en op alderhande huiden van Wilde Beeſten om hun armen gewonden / 
aare wije raatelijk dꝛaagende / houdende den Kalumet in de hand. Zp ga⸗ 


ze met pen laſt / dat men ons op hun weiſe zou onthaalen; terwijl ze alle 


groote 
ice en ade maaltijd liet il hen dooz een Kanadiaan die haare fpraake 
Den lichter als ik ſpꝛak / niet tegenſtaande il de zelve eenige Jaaren 
Auteur vod mijn vertrek had geleerd / zeggen; dat hunne lirijgs-llieden 
verſoekt twaalf Outtaouacts de welke zo wel hun Bond genooten als O- 
volgens de nontio waren / (dus noemen deſe Volkeren den onder h 


aak redelijk is / dat er e boo? hebben; en ons t 
c 
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van Kanada) alg Slaaven tot hen hadden gebracht. Il liet hier 8 
by voegen / dat Onontio de zelve za wel als de ete alsa: ae 
ne Rinderen aanmerkte; en dat ze dooz dit geweld de vꝛede ver⸗ en 
bꝛaaken / en tegen geheel Kanada den Oorlog verklaarden. En Kapite in 
ten einde hen te verplichten deſe Outtaouacts weer te geeven / die Talon 
bp geluk noch altemaal in't leben waren / wierpen we de twee 11 ’ 
Paſteleine Pals-lietenen “ de wellie den Kapitein Talon ong had fine 
gegeeven / in't midden der vergaderinge. Dit is de gewoonte Vrienden 
die men onder deſe Bolkeren gebruike / om tot de verhandelinge weder 
der zaalten te komen. 5 pe 

Den Raad des anderen Daags vergaderd zünde / beantwooz⸗ 85 l 
den de Lrokooizen mp doo twee andere ketenen van Poſteleinz en Ren 
zeiden dat de geenen de welke deſe Slaaven hadden gemaakt / jon⸗ zijn ver- 
ge lürhgs-lieden zonder geeſt waren: dat wp Onontio, 't welk zoek. 
te dier tijd den Graave van Frontenak was / Konden berſelteren 
dat hun Natie hem in alle dingen eer en achting zou bewijſen; dat 
ze met hem als rechte Rinderen met hun Bader wilden leeven; en 
in ze die de welke te onrecht gevangen waren / zouden tweder- 
geeven. 

Een der Poof den genaamt ITeganeot, die in deſe Vergaderin⸗ veroerin- 


ge t wooꝛd vooꝛ de geheele Narie boerde / dee mp een vereeringe ge van de- 


ban Zuiden van Orrers, Maarters, en Beevers , de wellie meer alg ze Natie 
dartig Hijkgdaalders waardig was. Ak outfing de zelbe met de aan den 
eene hand / en gaf ze met de andere weer aanzijn Soon / die e 
tederlijk beminde. Il zei dat ik hem deſe vereeringe dee / ten gedaan 
einde hu de zelve tegen Hoopmanſchappen van Europa zou rui⸗ 

len; daar bn doende / 4 Teganeot, dusdanigen gebzuil hebben 

onſe Naakte voeten; want zo noemen ze ons: My willen geen 
Beevers, Otters noch eenige vereeringe hebben. ’t Is dooz geen 
berachtinge dat wn de zeſve weigeren / daar wp niet op denken ; 

maar om dat we zo onverſchillende in alle dingen zijn. Border 

525 ik uw goede bꝛiendſchap aan den Gouverneur te kennen gee⸗ 

4 5 


Deſen Gverſten van de Irokooizen wag verwonderd ober de 
weigering die ik hem van zijn vereeringe dee / en ziende dat ik 
daar na noch een lilein ſpiegeltjen / t welk mp oberig was / en 
waat van ik mp bediende om mp te ſcheeren / aan zijn Zoon 
gaf / zei hy tegen die van zijn Natie, dat de andere Kanadiaanen 
zo niet en deeden, En dit is 't welk deſe Barbaaren beweegd / ons 
van tijd tot tijd t Blees van hun wild te zenden; zeggende / dat 
dewijl wp gelijkt als zu met naakte boeten gaan / en dat we hun⸗ 


ne kinderen de gebeden in hunne praatte leeren opſeggen / het 


zelve 


van de Iro- 
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zelve by gelegentheid betoonen. Ma dat deſe Wilden ong verſekerd 
hadden / dat ze in een goede onderlinge vꝛiendſchap met ons wil⸗ | 
den leeven / namen we ons afſcheid van hen; en ſtelden ons in 
ſtaat van te vertrekken / om onſe reiſe te vervolgen. 


KAPITTEL LXXII N 


Den Auteur verlaat de Irokooïzen Lonnontouans, en 
komt op de Sterkte Fronteuał. 


uit de flavernpe / en de handen der Barbaaren verloſt te 

wozden; en op de voozledene kwaaden daar men zich 

gelukkig van verlaſt ziet / te denliken; vooznamentlhk als men 

tot zijn Dꝛienden wederkeert / en in ſtaat is zich van zijn arbeid 

en vermoeitheden te verkwiklken en uit te ruſten. 't Is onmo⸗ 

gelijk dat men zich over de onverwachte hulpe der voozſtenigheid 

niet verwonderd / en met geen uitneemende voldocninge aan de 
vooꝛdeelen en gelukken / die men 'er in de nood van getroliken 

heeft / gedenkt. ; 

Wp hadden noch ontrent tachtig Wijlen weegs over 't Meer 

Ontario tedoen / um ons na 't Fort van Kararokkoui of van Fron · 

tenak te begeeben. Wp deeden deſe Schipvaart Zeer vermaake⸗ 

Ihk. Il had min beft gedaan om Michiel Ako en Picard du Gay» 

tat verſachtinge der geheugeniſſe vau all' de mocjjelijliheden en 
ongemakken die ze op deſe Reiſe hadden uitgeſtaan / enge Pel⸗ 

Ommoe terpen te doen hebben. Te voerden met mp een Kanoo, doo de 
ringe van kracht der Riemen / de welke veel grooter was als die / waar 
eenver- ban wp ang / de Iſfati en de Nadoneſſans verlaatende / hadden be⸗ 
wonde. diend. Wp kwamen dan in vier dagen op deſe Forrefle , en DAO 
rens waar- den onder wegen eenige Trapganzen en Teelingen ; en hadden toert 
dige me geen gebrek mier van Kruid of Hood. Wp ſchooten by alle gez 
nigtevlle ſegenkheid op t klein vliegend wild t welt wn bejegenden / als 
Eid. Tortel-duivenen Hout-duiven, de welle te dier tijd met zullen 
f grooten menigten uit de vreemde Landen kwamen / dat deſe 
Bogelen / wellters Vlees zeer fmaakelijk is / zich in dat zaiſoen 

zo dicht als de wolken vertoonden. 

Groote My zagen een zaak alle verwonderinge waardig: te weeten / 
behulp dat de Bogelen die vooz de anderen vloogen ʒich weer dikmaals 
ſaambeid ma achteren begaven / om die van hen te verlichten en te N 2 
8 E 2 


M En moet toeſtaan dat het wel zoet en vermaakelijk is 


N 
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ſteunen / de welke vermoeit waren. Dusdanig helpen deſe llei⸗ gezer dis. 
ne Dieren malkander: tt Welk de menſchen te recht doet zien / ren aan 
dat ze malkander in de nood moeten te hulpe komen. Den Daz malkan- 
der Lucas Buiſſet en den Sargiant genaamt la Fleur, de Welke in 't der, 

af weeſen van de Heer de la Salle 't oppergebied had / ontfingen 

ong in ons Puis van de Sendelingen / 't well Wap te zamen had⸗ 

den gebouwt. 

e waren zeer verwonderd ons te zien! want men had al „nzo. 
twee Jaaren geleeden ’t gerücht Doen loopen dat de Wilden mpiikont- 
aan den gozdel van St. Franciſcus hadden opgehangen. WI de pialvan de 
Inwoonders van Kanada en all' de Wilden de Welke Wp tot ong Geeſtelij⸗ 
getroklten hadden / om by de Fortreſſe Frontenak te woonen / en ken dp't 
er de Landen te bebouwen / deeden mp een nitneemend goed por For 
onthaal / en betoonden veel vꝛeugde van mn weder te zien. De ten al aan 
Wilden de hand op de mond leggende / herhaalden din maal 't den 4. 
wooꝛd d' Othon, om te zeggen / de Naakt voer ig wen Geeſt / om teur ge. 
dat hy zo veel weegs gedaan / en zo veel Natien ig ontkomen / de daan: 
wellie hen indien ' 'er geweeſt hadden / om it leven zonden gez 
bzacht hebben. ier konden ze zich niet genoeg over verwonde⸗ 


ren. Men dee ons in deſe Sterkte alle bedenkkelyjke vꝛiendſchap. 


Maar onfe twee Kanoos-voerders hadden een grooten trek en 
genegentheid om zich na Kanada te begeeven. In bewilligden in 
hun begeerte; te meer dewijl ik na zo veel gevaaren te gelijk met 
hen uitgeſtaan hebbende / verblyd en genegen was / met hen de 
Neiſe te eindigen. Wp namen dan ons afſcheid van den Vader 
N en van al ons Bolk / tt welke in deſe Sterkte 
oonden. | 


KAPITTEL LXXII 


Den Auteur vertrek van’t Fort Frontenak, en paſſeert 


den fchrikkelijken Water - vloed, de welke men den 
Langen Water: ſprong noemd. Hy word te Mon- 
treaaldoor Monſieur den Graave van Fronte- 
nak minnelijk ontfangen. 


B begaben ong eer in de Kanoo alg ik gedacht had / 

Jom dat onſe twee Kanoos-voerders mp niet eet. in ruſt 
lieten. Wp ee Mond van 't Meer Onta- 5 

. C 2 rio 
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Ontelbaa rio of Frontenak met niker naauwkeurigheid als we te booten gez 


re Eilan. Daan hadden. Deſe plaats wozd de Buifend Eilanden genaand; 
den by de um dat 'er zullen grooten menigten zijn / dat men ze niet tellen 
Mond van fan. Den loop van't water is er zeer ſterk / en deſe geweldi⸗ 
t Meer gen dꝛift vermeerderd zich op een ſchzikkelijke wijſe / zo haaſt Dez 
„ offen grooten overvloed van water / t welk uit all' deſe Meeren of 
vonienak. zoete Jen liomt / daar ili van geſpꝛooken heb / Door de groote 
menigte Rivieren die zich in dit Meer werpen / vermeerderd woꝛd; 
die alleen bekwaam zouden zijn een groote Rivier te maakten. 
Den lan · Maar als ze zich ter plaatſe vereenigen de Welke men den langen 
gen water Mater- ſpꝛong noemd / dan ſchijnen ze al zo verſchzikklkelijlt / alg. 
{prongzo den graaten Water-ſpꝛong van Niagarate zijn. 
geweldig Gn inder Daad de ſnelle water-loopen zijn 'er / dooz den over⸗ 
als die van ploed des waters / en haaren grooten dꝛift om in den boeſem de⸗ 
Niagara. fer groote Riviere in te ſtoꝛten / zeer geweldig. Daar-en-boven 
ziet men aan de Bevers en in 't midden der zelve groote Riviere 
St. Laurens, omtrent acht of tien Mylen boven dit Meer na Ka- 
Vreefelijk nada afgaande / Haotſen van alderhande hoogten / zodanig boz 
gedonder ven den loop van deſen water-vloed berheben/ dat de driftige 
door t wateren Daar deſe Rotſen geſtuit / een groat geraas maalien / en 
ſlaan der geſtadig op zullen geweldigen Wijfe beffen en donderen / als 
wateren aan den grooten Water-fpzong van Niagara. Deſe pſſelijke wa⸗ 
tegen de ter ſtoꝛtingen / de wellie zo geweldig tegen de Rotſen flaan/ dun⸗ 
Rotfen. xen omtrent twee Milen ver; en haar water golven ſpzingen 


epe a 


En vreem- meer als vijf of zes Hoeden hoog na de lucht; en vertoonen als 


de zn fich een ſoozt van groote Sneeuw-ballen/ Hagel en Regen met ver⸗ 
450 ſchꝛiklielijlte donderen; de welke met het geblaas en t gebzul der 
eeft, bocôſte Beeften fchijnen vermengd te zijn. t Welt alleen dooz t 
Il geloof vaſtelijk / dat men doof zou woꝛden / indien men lang 
op deſe plaats bleef / zander hoop van ooit geneeſen te konnen 
_ Worden / zo pſſelijk is 't flaan en 't gebzul der wateren. 
Den Gm deſe plaats wilden onſe Kanoos-voerders de overdracht te 
Auteur _ Hand van de Kanoo noch de Pelterpen die ze by malltander ver⸗ 
vaard met ſameld hadden / niet doen. Ink had reets hoog deſen den ſterlten 


de Kanoo {oop ban deſen langen Water -ſpꝛong met de Kanoo afgevaaren. 


over deſen Iſi waagden 't dan deſe Meiſe nochmaal! benevens onſe twee 
gen Toldaaten / met een Wakker gemoed. In had doo? een byſon⸗ 
gen vloed. deren zegen Gods een groot getal gevaaren nitgeſtaan / zo dat 

ík hoopte dat hy mp Weder de gunſt zou doen / van deſen kwaa⸗ 


5 


geweld geſchied / met het welke de Wateren deſe Botſen ſlaan. 


den weg Boo? mp te baanen. Deſe Kanoo voer dikmaal tuſſchen 


twee Notſen / daar 5 na geen grooter tuſſchen Wijte / om dooꝛ 
te paſſeeren alg de bꝛeete van 't Kanoo zelfs was; en dat met 1 
2 n 
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ken grooten ſnelheid / dat wp de Boomen naauwlijks konden 
tellen die aan den Oever van de groote Rivier ſtaan. Wp deeden 
over deſen verſchzikltelhlken ſnellen loop des waters / in zulken 
koꝛten tijd dat het onbegrijpelijk is / twee Wijlen weegs. 

Men moet zich dan niet verwonderen / dat wp in minder als 
| twee dagen / van de Sterkte van Frontenak, te Montreaal HWa⸗ 
| men; hoewel 't van de eene plaats tat de ander meer als zeſtig 
| Wylen vaarens is. Vooz dat wp te Montreaal hoet aan Land 
zetten / baden mp onfe twee Kanoos-voerders dat ik hen met hun⸗ 
ne Pelterpen in een gebuurig Eiland zou laaten / ten einde 't be⸗ 
taalen van zekere Tollen te vermijden / of veel eer dat er zich de 
Crediteuren van de Heer de la Salle geen meeſter van zouden maa⸗ 
lien. Deſe arme menfchen waren zeer verblijd dit kleine vooz⸗ 
deel / 't welk al was dat ze van de groote Neiſe / de welke zu met 
mp ter oozſaalte onſer aanmerkelijke Ontdelilinge gedaau hade 
den / mede bꝛachten / vooꝛ zich te bewaaren. 

Hademaal ik dus alleen in de Kanoo wag / wierd den Graav 
ban Frontenak onder Hioning van Kanada, die te Montreaal Was 
| np van verre dooꝛ een Beinſter gewaar; en dacht dat het een van den 
| onſer Recollecten Was / genaamt Lucas Fillatre „een Moz⸗ Graave 
mandper van gebooꝛten / die hem / ten tĳde van den Hioop⸗ van Tron. 


e Den 


eindelijkk wierd hy mp kennende / 
| Deſen Peer was verwonderd / 
| | vleeſt / afgemat / en t'eenemaal Doo? de Sonne gebꝛand / te zien | den lelven 


hem en bield mp rwaalf dagen in zijn Buig / om tp weer te teur. 


__Boed bond; nademaal hy bzeegde dat in zien zan Worden / in⸗ 
dien men mp na zo veel zobere en magere dagen / na mijn wel- 


Aan 


Auteur 


handel / de Welke de Wilden alle Jaar te Montreaal doen als tenak zeer 
Kapellaan diende. Maar een zijner Lijf wachten mp kennende / minnelijk 


met lappen van Wilde Oflen-huiden berſteld. p geleide mp met de van den 


— ** 
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Lan de lelkltere Tafel van defen Peer dau gematigd leevende / 
nam hu groot vermaak met mp veele voozvallen en iutkomſten 
te hooren verhaalen , de welke mp op de Neiſe onder het gzoot 
getal onderſcheidene Natien, die in gezien gad / gebeurd waren. 
Al gaf hem de gzoote voozdeelen te kennen de wellte men van 
onfe Ontdelkinge kon trekken. Ik aaumerkten dat hy mp eend: 
ge dagen daar na de zelve vꝛaagen / die hu mu gedaan had / her- 
haalde. Il gaf hem dan tot antwoozd; dat ik hem den eerſten 
dag mijner komfte 't wefentlijkfte en 't byſonderſte / van al t 
geen ili wiſt / had geſeid: dat ik niet twhffelden / of de Peet de 
la Salle, die Weer na Vrankrijk moeſt gaan om zich over deſe 
ſaalten aan 't of te begeeven / zou hem geſeid hebben 't geen 
hy 't aanmerlielhliſt op de Reiſe had ondervonden / de welke wn 

te zamen gedaan hadden / tot de tijd toe dat hy genoodfaakt was 

ons te verlaaten / om na Kanada Weder te heeten. 
Waarom It had toen reden / om mp binnen te houden en omſichtig 
den A4. te zijn: want il had al eenige heimelijke voozkenniſſe van 't geen 
teur'tby- mp daar na gebeurde. De Peer de la Salle was een Man die 't 
ſonderſte mp nooit zou hebben vergeeven / indien ik er te veel ban geſeid 
zijner had. Il had dan macht genoeg over mijn zelven om 't ge 
Ontdek- heim van de vollkome Ontdehkinge/ de welke wp van de groote 
1 ver- Rivier Mefchafipi hadden gedaan / te bewaaren. Onſe twee Ka- 
1 5 8 noos-voerders hadden zo veel belangen als il om deſe Freie verboz⸗ 
r gen te houden ; om dat men ze zelierlijk zou hebben geſtraft over 
wands deſe onderneeminge tegen de Ordonnanuen te hebben onder ſtaan. 
poerders, Men zou gol niet hebben nagelaaten zich van alle de Pelternen 

meeſter te maalien / de elite zu met de Heer du Luch van de Iſlati 


komende / die door byſondere ozdere bn de Outtouacts WAF ge⸗ 


bleeven / verſameld hadden. 

Den gemelden Graaf vertoonden mn. op zelteren tijd van ter 
zijden af een Bꝛief / de wellie den gemelden Heer du Luth hem 
doo een Huron dichte by de Outtouaêts woonende / geſonden had. 
Hp let hem onder anderen Weeten / dat hy van imm of onſe twee 
Kanoos-voerders nooit iets van onſe Reiſe had konnen verſtaan. 
Illi kon mp toen niet onthonden te zeggen / dat hy geloof de dat 
den gemelde Heer du Luch zich t'eenemaal tot zijn dienſt had over⸗ 
gegeeven; maar dat ik hem nochtans kon verſekeren / dat het 


belangen van eenige perſoonen die zijn partpen waren / gemel⸗ 


den Peer du Luth de mand had geſtopt: dat il verſekerd was / dat 
deſe Wieden hem met cen Heimelijke ozdere hadden geſonden / om 


iets nieuws van mp te verſtaan: dat dit alles dooz t hetmelijkt 
Geftels en belangen van zekere perſoonen geſchieden de welle min 
Aimpt en de Chriftelijke lief de mp verbood te noemen; boen 
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veele van hen in eenige bpfondere voozvallen zich zodanig tegen 
mp niet hadden gedꝛaagen: Maar dat ik dit alles aan God 
| liet / die niet zou nalaaten een ieder na zijne werken te handelen 
en te beloonen. 

| Terwijl ik met den gemelden Graave van Frontenak na Quebek 


ging / kwam de Weer Franciſcus de la Val Opper-Biſſchop van er 


Quebek langs de groote Rivier St. Laurens de viſite doen. Wy 


k- ontmoet 


jegenden hem toe wu in de Rivier kwamen / om na 't Fort Cham · den Bit 
plein te gaan; 't welk men / om 't in-loopen en 't ſtroopen van ſchop van 


| 
| de Irokooizen te verhinderen / had verfteckt. Den gemelden Graaf Quebek. 
| bꝛaagde mp zeer vermaakelijk of in de lioozs niet en had? en 
dar na die van zin gevolg aanfiende/ zei hn dit ſpꝛeekwooꝛd te⸗ 
| gen hen; Guillot en Finot laaten niet na de Hioozts van hunne 
| zielen te verdubbelen / als zy ze de Pols voelen. 1p wilde mm 
daar Dao? te kennen geeven / dat men vooꝛgenomen had / mn 
| rond uit te doen zeggen / 't geen mp op t herte lag. i 
| Aa eenigen tijd een bztendelfjken ommegang met den gemel⸗ 
den Biſſchop gehad te hebben verſocht il zijn Biſſchoppelijken 


Hoe hy 't 


5 l f tleid, 
zegen? nademaal ik zag dat het niet zeer nodig was / en dat ík 15 


mp ook in conſcientie niet verplicht band / 


te nodigen: en dit alleen om my 't middel te geeben van 't geheim 
met eere te verbergen. 

Den Degen in deſe gelegentheid vooz den Tabbaart wütende / 
en den Heer Biſſchop als ’t hoof d van dit geſehſehap zynde / vond 
ik mp zeer verlegen / dewyl ik veel dingen in acht had te neemen / 
om twee perſoonen van deſen rang / de Welke ilk alle eerbiedig⸗ 
heid ſchuldig was / te behaagen en te voldoen. Ik redde mp noch⸗ 
tans behendig nit deſe moeijelfjkheid / en verhinderde dat dit on⸗ 
derhoud op geen ſtoffen mocht vallen / die imp doo? verdzietige 
braagftukken ongemak zanden hebben konnen maaken. Ik zei 
| dan tegen den gemelden Bifſchop / dat den Heere Graave van 
1 Frontesak de goedheid had gehad / mp een naauwen leveng-regel 

| boog te ſchzhven / om te boozkomen dat f na 't kwaad voetſel 't 
| Welk il by de Wilden had gehad / en na alle de ongemakken die 
ik had doozgeſtaan / tot geen ziekte mocht komen ke vervallen: 

dat iß dtrhalven den gemelden Heer Biſſchop bad mp toe te ſtaan 
met hein weer na ons lilooſter van Quebek te keeren/ om al⸗ 

Daar in ſtilte teleeben : en dat il noch in geen ſtaat was de Hin⸗ 

deren te Katechizeeren of in de Geloofs Art ykelen te ek 
k 2 4 


van hem 't 
hem alles te zeggen 't geheim 
geen ili wiſt. Ik zei dan by deſe ontmoetinge niet als 't geen il dezeront- 
aangaande onſe groote Ontdeklungen moeft zeggen. Wp wa⸗ dekkinge 
ren over deſe zaalen in geſpꝛek / wanner den gemelden Graaf te open- 
bus wam ſtooren om den zelven Biſſchop op 't middagmaal baaren. 


De Iro- 
kooizen 
maaken 
met de 
Miamis 
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of de plichten van Sendeling in de Vifiten de Welke den gemelden 
Biſſchop aan 't fileine getal perſoonen dee / de welke zich tegen⸗ 
Woozdig in Kanada bevonden / waar te neemen / en dat ik ruſt 
van nooden had / om im 't vervolg pveriger te werken. Dusda⸗ 
nig kwam ik veel kleine mochelhliheden voor / daar ik lichtelijk 
in had konnen vallen / en lireeg er Gerlof / Doo? om mijne Neiſe 
te eindigen; en mn in de eenſaamheid van ons Geeſtelhk Luis te 
begeeven / om der na all' mijne voozledene vermoeidheden een 
weinig ruſt te neemen. f 


K N PI T DEL LX XIV 
* 


Groote nederlaag, van de Llinooi g en, de welke door de 
Irokooizen aangetaſt en overrompeld waren. 


heid te herſtellen ontfing den Graave van Frontenak een 

Brief van den Vader Zenobe Mambré, den welken ill by 

de Lilinooizen gelaaten had. Wp berichten aan deſen Heer / dat de 

Irokooizen de Miamis op hun zijde gelreegen / en zich te zamen 

gevoegd hebbende / een tamelijk groot Leger hadden uitgemaakt; 

en te gelijk op de Illinooizen Waren aangevallen / om deſe Natie 

te verdelgen en uit te roeijen. Daar by doende / dat ze wel negen 
duiſend Mannen van Goꝛlog / alle met Snaphaanen gewapend / 

uitmaaliten; nademaal de Irokooizen en de Miamis, Doo? den 


een Leger Hioophandel die zy met de Europeërs voeren / Snaphaanen cu al⸗ 


van over 
de 9000. 
Mannen 


derhande flag van OGozlogs munitien hadden. 
De lrokooizen deeden deſe onderneeminge omtrent den 12.Sep- 
tember 1680. terwÿl ik met de Gntdelkinge van de groote Ri- 


1 vier Meſchaſipi beſig was. By defe gelegentheid wierden de Llli- 
nooizen op’t onvoogfienft overvallen / nademaal ze de Irokoot- 


te verdel 
gen- 


bee 


De Illi- 
_ goofzen 


xen of de Miamis met de welle zy in vrede waren in't minſte niet 
miſtrouwden. De Peer de la Salle had hen zelfs verſekerd dat 
hu zou maaken dat deſe Bolkeren de Dꝛede de Welke de Illinooi- 
zen met de zelve gemaakt hadden / zozgvuldiglük zouden nalio⸗ 

men. In deſe verſekeringe hadden ze't grootſte gedeelte hunner 

jongelingen na een andere kant ten Goꝛlog geſonden. 

Een Chaouänon een bau de Bond-genooten der Illinooizen van 
hen na zijn Land wederkeerende / liep terſtond zijn weg weer ij 

k rug 


— 


5 n Een 
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rug / on hen te verwittigen dat hu een Leger uit Irokooizen en worden 
Mamis te zamen-gevoegd / de Welkte reetg in hun Land waren / er van 
en zich vermoedelljk op hen zouden ſtoꝛten om ze te lichter te over⸗ verwit · 
ballen / had ontdekt. 7 [ _ tigd. 
@eze tijdinge ontzette de Illinooizen ! Zp lieten nochtans niet De rui: 
na zich des anderen daags te Veld te begeeven en recht op den zooizen 
Ppand los te gaan. Doo haaſt zv malkander in 't geſicht kree⸗ trekken 
gen Chargeerden ze op malkander / en 't gevecht was van na bp; tegen hen 
30 dat er ten weder zijde veel Bolk wierd gedood. te Veld. 


| De Heer de Tonti van de Weer de la Salle op ’tFortCrevecceur de 4 
gelaaten / om er in zijn af weezen 't Opper⸗ gebied te voeren / de⸗ Jen Gd 
il zen in-val van De Irokooizen en De Miamis verſtaan hebbende / ee! 
| bzeegde vooz de Illinooizen, niet tegenſtaande hun Leger tal-rij⸗ Tonti 
| ker als dat der Dpanden was; om dat ze geen vuur geweer tracht de 
| hadden, Lp bood zich dan aan alg Askenon, dat ' middelaar 750 de 
ke zeggen / met den Vreden Kalumet in de hand na de Irokooizen te bevre- 
| en de Miamis te gaan ; om te onderſtaan hen tot een goede Get: digen. 
| gelijkinge en vꝛede te bzengen. De Irokooizen meer tegenſtand 
vindende als ze wel gedacht hadden / en ziende dat de Lilinooizen 
ö hadden beſlooten en voozgenomen den Gozlog ſtaande te houden / 
en zich dapper te verdedigen / maakten geen f warigheid om tot 
den Dzede te komen. Zp ontfingen dan de Peer de Tonti alg mid⸗ 

delaar / en hoozden na de voozſtellingen de welke hu hen van we⸗ 
905 0 1 die zijn beunddelinge hadden aangenomen te 

oen had. 

De Heer de Tonti hield hen boor / dat de Illinooizen zo wel alg Voorſtel 
3u de Kinderen van Onontio waren; dit is de naam die Ze AAN van Vre- 
den onder lioning van Kanada geeben. Den Bader Zenobi voegt den door 
ec b, gelijk ik in mijn Louiſiane heb aangemerkt / dat hu bp Tonti aan 
de Peer de Tonti zijnde / een Irokois Tfonnontouan hem geltend de Zrokooi- 

had; en dat de gemelden Peer de Tonti hen ſterk tat den Bereden zen. 
had aangemaand / dewijl hun beſpeinginge buiten twijffel aan 
Onontio peel verdꝛiet en gevoelen zou geeven / die hen alle zeer 
tederlijkt beminde; en dat hy hen al zo dotmoedelhl had gebeden 
na hun Land weder te keeren / en de Ilinooizen in ruſt te laaten / 
nademaal zu 't Dzedens verdzag zozgvuldiglijk hadden na-gekaz 
Des gde ug len 11 f N a 
deſe voosſtellingen van Bzede behaagden zommige jonge lro. 
kooizen niet / die van ongeduld / om dan den Slag te agen ee 
ſcheenen te ſterven. De Heer de Tonti zag zich dan eensklaps van cen 
met ꝰt Volk dat hu by hem had / Doo? verſcheide Snaphaanen zrokoois 
beſchsoten. En een vermoeden Irokoois die uit het Kanton van gekwetft 
de Oanontaghe was / gaf de Heer b een ſteen met een mes en in 


bu 
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geoot ge- Ph t bert. Doch by geluk 't Mes afſchampende / deed niet als 
Laar van t Del kwetſen. Deel auderen wierpen zich vervolgens op de 
fijn leven. fen Heer / om hem de Huit van 't Poof d te lichten: maar een 


van hen zag aan zun goed / en ooiren de welle niet doozbooꝛd of 


doozſtecken waren / dat hu geen lIlinoois Was. Dit veroozſaali⸗ 

te dat een Ouden Irokoois vien / dat men hem zou berfchaonen / 

en in 't leve ſpaaren; en ter zelver tijd wierp hem deſen Barbaar 

een Poſteleinen Pals-lieten toe / als om zijn bloed te ſtempen / en 

tat een plaifter op zyn wand te verſtrellen. 

Eindelijk Dit alles niet tegenſtaande / nam den jongen Irokoois den 
word den Goed van de Heer de Tonti, en zetten de zelve op 't einde van 
vreden zijn Snaphaan / om de Illinooizen te verfchgikken, Deſe arme 
getroffen menfcheu dan geloovende / dat de lrokooizen hem / benevens den 
door toe Pader Zenobe; en de andere Europeërs die hem vergeſelſchapten / 
gin hadden om 't leven gebzacht / en daor deſe onwettige daad tegen 
SR geet recht der Polfeven begaan / geloavende verkocht en verlogen 
te zin / vꝛeesden daor hunne Vpanden overwonnen en nederge⸗ 
maakt te zullen wozden. De Írokooizen andertuſſchen een te⸗ 
lien aanjden Dader Zenobe gegeeven hebbende van tot hen te ko⸗ 
men; ten einde met hen de middelen te binden / om de twee Hee 
gers te verhinderen / weer handgemeen te wozden / ontfingen 


vervolgens den Vreden Kalumet en gelieten zich te vertrelken: 


Maar naauwlijks waren de Illigooizen in hunne Boren gekio⸗ 
men / of t Irokooiſche Leger vertoonde zich op de kleine Neu⸗ 
geltjeng / die 'er tegen over waren. Bé 0 
Maar ter- Deſe beweeginge noodſaakten den Vader Zenobe zich bp deſe 
ond weer Barbaaren te begeeven; om te verſtaan wat de reden van ziulken 
Schande- fEcifdigen daad. macht weczen / tegen tt geen tuſſchen hen was 
lijk van de geſchied / toen ze den Vreden, Kalumet hadden aangenomen? tot 
Lrokoeizen Welle verrichtinge hu van de Illinooizen gebeden was. Maar 
verbroos deſe beſendinge gebiel de Barbaaren niet / die de Wapenen in de 
ken hand hadden / en hun voozdeel niet wilden verlieſen / 30 dat den 
Vader Zenobe gevaar liep van doc: deſe onbermhertige menſchen 
Den Vader bermoozd te wozden. Ondertuſſchen die zelve Sod de Welke 
Zenobe veel onſer Geeftelijken in diergelijke voozvallen had verlaſt / en 
in groot mp van al de ongelukken in mijne Ouedeltkinge beſchut / be⸗ 
gevaar. pzhden den Dader Zenobe gok boo: de handen deſer wosdende 
menſchen. Lp was van een kleine geſtalte des ligchaams: maar 


had veel dapperheid. Wp begaf fich dan kilockmoediglylk na de 


rokoolzens die hem zeer beleeft ontfingen. in 
Haare ver Ey zeiden hem dat de noodfaakelijktefd hen had genaodfaakt 
ontſchul- deſe nieuwe onderneeminge te Doen / om dat ze geen levensnid⸗ 
diginge. Delen meer vooz hun Leger hadden: en dat hun graoten W 


3 — 
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de Wilde Stieren, de welke gemeenlijk in gzoote menigte in dit 
Land zijn / had verjaagd. Den Vader Zenobe hun autwooꝛd 
aan de Illinoolzen hebbende overgebzacht / zond deſe Natie hen 
Indiaans-Koorn en al wat hen tot onderhoud ontbrak. Zp haa: 
den hen ooft aan om over hunne Beevers en all? de Pelterpen/ de⸗ 
welke men in overvloed in deſe Land ſtreeken vind ke hande: 
len. } 8 
Delrokooizen namen deſe vaoꝛzſtellingen aan. Men gef van Vijnfen 
wederzijde Gpſelaars; en den Bader Lenobe ging Dikmaal in 't den Vrede 
Leger der Irokooizen om alles tot een 18 verdzag te bꝛengen / weer aan 
enn flieg er zelfs am geen tijd te verlieſen / en 't fluiten van de te nee. 
Vrede te verhaaſten. Maar de Irokooizen zich met een groot ge⸗ men, en 
talif de Kantons der Illinooizen begeeben hebbende / die hen in 't overrom- N 
minſten niet miſtrouwden / Drongen deſe Barbaaren zelfs tot hun pelen de 
Dog in. Aldaar gekomen Zhnde begonden ze daadelhſte bpand⸗ Llinooifen, 
ſchap te pleegen. Ey vernielden de teeffelijhe Begraaf⸗ plaatfen / 
de welke deſe Volieren gewoon zijn tot zeben of acht voeten hoon 
Boo? hunne dooden op te rechten: De bedozben 't Indiaanfe-Koorn 
t welk zu geſaalt hadden : en dere verraa ers hen doo de ſchoo⸗ 
ne hoop van Beede bedꝛogen hebbende / beefteriten zich in't Dozy 
van defe arme menschen. 

In deſe verwarringe en wanoꝛdere / was t níet zeer moeilült Doet 
vooꝛ de Irokooizen met de Miamis vereenigd / acht honderd Dꝛou⸗ goo. vrou- 
wen en Kinderen van de IIlinooizen weg te neemen. Deſe ramp⸗ wen en 
ſalige menſchen - eeters aten van verwoedheid eenige Ouden van Kinderen 
deſe Natie op; en verbꝛanden'er eenigen / die geen krachten gez van de fel- 
noeg hadden om hen te volgen; en keerden alza weder in hun ve gevan · 
gewoonlijke Gerblijf-plaatfen / tot vier hondert Mhlen van de gelijk 
Illinooizen gelegen. 1 weg. Eee 

Oy it eerſte bericht / 't weln deſe arme Volfteren van 't aan⸗ 62 gtr 
naderen der Irokooizen, ontfingen / hadden ze bu geluk t gꝛoot⸗ 1 rarr 
fie gedeelte hunner Puis-geſinnen aan geene zijde van een Heu⸗ 355 
vel geſonden / om hen tegen hun woeden te verbergen / en hen P 
de groote Rivier Meſchaſipi te doen bekomen / om in zelterheid te 
weeſen. De lllinooiſche Soldaaten weeken / o als ze beft kon⸗ 
den met traupen op de Peuvelen / de welle dichte bp hunne 
wooningen waren; en verſpꝛeiden zich vervolgens allenslieng 
om zich aan de kant van deſe groote Riviere te begeeben; ten ein⸗ 
de boog 't onderhoud en de behoudeniſſe hunner Familien te booze 
zien / de welke zy om de furie van deſe Irokooizen te ontgaan 
derwaarts geſonden hadden. 50 25 
Ma deſe laf hertige onderneeminge wilden deſe Barbaaren eeni⸗ verſchoo 
gen ſchijn aan hun ontrouw 5 1 775 Th wenden dan al hun bete nin ge en 
b ar ORR mo⸗ 


fpot reden 
der Iro- 
kooixen 
over deſe 
ontrouwe 
daad. 
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mogen aan / om onze Geeftelijken te bewergen / zich van de IIli- 
nooizen te begeeven / nademaal zu gevlucht waren; en dat er 
geen ſchjnbaarheid was / dat ze in't toekomende bp hen zonde 
tonnen verblijven / om hen de gebeden te leeren / gelijk de Atſientatſi 
of de ſwart roltken / dus noemen 5e de Jeſuyten, in hunne Kantons 
deeden. Weze Barbaaren zeiden tegen den gemelden Dader Zenobe 
aardig en boogaardiglijk ſpottende / dat ze beter zouden Doen na 
Kanada Weder te fteeren: en hen aangaande / dat ze geen begeerten 
hadden / de Kinderen van den gegoten Onontio den Gouverneur van 
Kanada, te dooden: dat ze hen baden een Bzief van hun Hand te 
hebben / om de rechtvaardigheid en oprechtigheid van hun handel 
in deze gelegendheid te kenne te geeven; en dat ze zekerlijkt niet 
meer aan 't belangen van de IIlinooizen, hunne vpanden / moeſten 
gebonden blüven. | e den 

Onze twee Geeſtelijken zich aldus van hun Puiswaarden ver⸗ 
laaten ziende / en bpgevolge doꝛdeelende / dat ze Loor 't woeden 
van een ontmenſcht en overwinnend Ppand te veel bloot zouden 
ſtaan / ſtonden niet lang tuſſchen beide om zijde te kieſen ! en 
volgens den raad der Irokooizen weder te rug te keeren. Ep ſcheep⸗ 
ten hen dan in een Kanoo van ſchozſſen de welke deze Bolkeren 
hen verſchaften; en kwamen op deze Wijze weer te Kanada. 


— ä FN TET 


. EL knik 


De Wilden Kikapous vermoorden den Vader Gabriel de 


Ribourde , een Sendeling Recollect. 


ongelijkingen miner Dpanden te weczen / en erkienteniſſe 

boor de genoote weldaaden te hebben: Maar zo ik ooit 
erden heb gehad erkenteniſſe of dankbaarheid te betoonen / aan 
die / de welke de goedheid hebben gehad van mp te onderwy⸗ 
zen / za moet il bekennen dat het aan den goeden Vader Gabriel 
was / die te Bethune in de Provincie van Artois in't Klooſter van 
onfe opde mijn meeſter in mijne pꝛoef ſaaren is geweeſt. t Js 
dan wel redelijk dat ili hier van zullen eerlijken en goeden Gee⸗ 
ſtelijken als hu / daar ik zo groote verplichtinge aan heb / gewag 
maafie; en dat ik ein mijne Ontdekkinge / daat hy eenig deel 
aan heeft / van hem melde; vooznamentlülk dewijl hp angeluk⸗ 
kig en Deerlijk dooz de Wilden De Kikapouss (gelijk il nader zal 
verhaalen) is vermaoꝛd. Men 


(Jun heeft mp de gunſt gedaan van ongevoelig over de ver⸗ 
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Men moet aanmerken / dat de Heer de Tonti na de nederlaag Pen vader 
der Ulinooizen niet langer op 't Fort Crevecoeur lionnende verblij⸗ Gabrielen 
ven / den Vader Gabriel en Zenobe bad / met twee jongens die Zenobe 
hen noch overig waren in een Kanoo te gaan / om na Kanada vertrek- 
weder te keeren : want all' de anderen waren na dit ongelunki⸗ ken met 
ge voozval Doo, ingeevinge van eenige Kanadiaanen, die de heer⸗ de Heer 
ſchende geeſten van die Landen zin / en hen met verſcheide gron: de Tenti 
te verwachtingen hadden gevoed / ten einden hen de ondernee⸗ za de 1. 
minge van de eet de la Salle te Doen verlaaten / weg geloo⸗ ren. 


pen. b e bent HE 

Onſe Geeftelijken dan buiten ſtaat zijnde / om na deſe neder⸗ 
laag bp de Illinooizen te verblijven / ſcheepten zich den 18. Sep: 
tember daar aan volgende in; van alle ievens-middelen ontbloot 
zijnde. Tn hadden bu-geval noch een Weinig Rirnid en Loot / 
benevens dꝛie of vier Snaphaanen om onderwegen te jagen / en 
baar Dao? te beſtaan. Maar omtrent acht Mijlen van de IIli. 
nooizen gekomen zijnde / en hun Kanoo tegen een Notz ſtooten⸗ 
de wierd lel! / dit noodſaaltten hen tegen den middag boet aan 
Land te zetten / om de zelve te vergommen / en te kalfate⸗ 
ren. N Í 
Den Bader Gabriel op de ſchoonheid der Weiden; Keine Heu⸗ Den Vader 
veltjens / en aangename Boſchjens bekooꝛd / de Wellse men van Gabriel 
plaats tot plaats, als of fer doo de konſt geplant waren / begeeft 
bind / Begaf zich in deze luſtige plaatzen / en laster zijn getijen; ſich in de 
terwijl men 't overige van den dag tot de herſtellinge van de Ka. Weiden 
noo beſteede. Tegen den avond ging den Bader Zenobe dezen om fijn 
goeden ouden Man zoelten / dewyl hp niet weder kwam; geihhlk devotie te 
Bolz all de anderen deeden nademaal hy in 't algemeen van al blee gen. 
de 2 A 5 ag / 1 he 927 AA : 

aat de Beer de Tonti Door een ſchielijke ſchꝛil bevangen Der 
woꝛdende / verbeelden zich dat de 5 W oonenbik kelk 
zouden overvallen. p dee dan den Bader Zenobe wederom roe⸗ vertrekt 
pen en dee al zijn Dollt in de Kanoo gaan / en na de andere zijde nit fchrik 
ban de Rivier illinoois, de welke aan dien oogt zeer bꝛeed ig / ober⸗ met de 
ſteeken: en liet dezen goeden Beeftelijken alfa in 't gebaar van C en 
veſpꝛongen te Wozden. Dus offerden hp hem op / zonder op laat hem 
Ad ouderdom / of de verdienſten van zijn Perſoon eenig acht te aan Land. 
N. 5 * 

Dezen Italiaan dacht niet als om zijn zelven vooꝛ de overvallen Zinn 
te bewaren. En geloofde dat hy de zelbe lichter pr vermijden / lla hier in 
met zich op deze wijze te bergen. Oy noodzaakte den Vader Ze begaan. 
nobe , die ban een Kleine geſtalte des ligchaams / en van een tee⸗ 
teu aard was / de Rivier te paſſeeren. Mat mp gangaat / ik zou 
Ait. l Od 3 mp 


* 
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hem daar 
na te ont- 
dekken. 
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nin zeer tegen zijn voozueemen hebben aangekant; en hem gez 
dwongen hebben deſen goeden Dader te wachten: Want had hu 
maar een weinig gerucht met het loſſen van eenige Snaphaanen 
gemaakt / nooit zouden de Wilden 't hert hebben gehad / van op 
t teven van deſen goeden Man toe te leggen. Ilk zou zelfs de 
Kanoo van Baſten tiever in ſtulklien hebben geſlagen / alg te gez 
doogen / dat men de Rivier geracet. 

As waar dat de Heer de Tonu tegen den avond doo een van 
de Jongelingen met den Bader Zenobe in de Kanoo Waren / een 
ſrhoot met een Snaphaan liet doen / en een groot vuur liet aan⸗ 
ſteelen: Maar dit was alles te vergeefs. 970 N. 

De Heer de Tonti ziende dat hu ſich in deſe gelegentheid zeer 
laf hertig had gedzaagen / 
van den dag weer ter plaatſe daar men den Dader Gabriel des au⸗ 
deren daags had gelaaten. In bleef tot des middags aan deſe 
plaats / en dee een naauwkeurtge onderſoekinge na deſen armen 
OGeeſtelijlien doen. Eenigen van zijn Voll gingen in de Boſch⸗ 
jens / daar ze varſche voet-treden van menſchen zagen / gelijk 
gok in de Weiden de wellte aan den Oever der Riviere zijn. Ep 
volgden de zelve een geruimen tijd; maar wierden niemand ge⸗ 
waar. De Peer de Tonti zei daat na om hem te ontſchuldigen / 

van den Bader Gabriel za laf hertig te hebben verlaaten / dat hu 


reden had te duchten / dat de lrokooizen eenige hinderlaagen had⸗ 


den geleid / om hem te overrompelen. Daar by doende / dat ze 
hem hebbende zien vluchten / deſe Barbaaren ſich hadden konnen 


inbeelden / dat hu ſich voor de Irokooizen verkilaarde / en hun | 


parthy verkaag. 


Ondertuſſchen moetmen ſich te binne bꝛengen / dat de Iro- 
lan kooizen fic met eenige Bꝛieven van de Heer de Tonti hadden bee 
er ZEIV Ce 


laſt / om de zelve te Kanada te bꝛengen. Ten anderen indien 
zu van boozneemen waren geweeſt van ſich van hem te onſlaan ö 
gelijk ze licht hadden konnen doen / zu zouden hem / na de 
gewoonte deſer Dolkeren / wanneer cenig ongeluk onbedach⸗ 
telijlk geſchied / geen Pofteleinen hals-keten toegewozpen of 
za veel omſtandigheid gemaakt hebben: want de Wilden hebben 
30 veel omſichtigheid niet. Deſe verontſchuldiginge was dan 
beunfelachtig en veel te laet. Den Vader Zenobe heeft bn geſchꝛift 
nagelaaten / dat hy aldaar hebbende willen verblijven / om ee⸗ 
nige tijdinge van den Vader Gabriel te verſtaan / de Beet de Ton- 
ti hem ten dꝛie vuren na den middag had gedwongen oM hem in 
te ſehepen: zeggende; dat hu zekerlijk Doo? de vnanden was 
vermoozd / of dat hu mogelijk den Bever der Riviere vervolgen⸗ 
de / boor uit was gegaan, en dat men hem geſtadig van Er 
1 


kwam des morgens met het krieuen 


A 


bonden den Dader Gabriel. 
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Land tat het ander gaande / ongetwijffeld zou vinden. 

„@ndertuffehen konden ze geen tijdige van hem bekomen: 
Want hoe meer zu bogderden / hoe meer de verſlagencheid van den 
Bader Zenobe ook toenam. Onder dit alles hadden ze alle ge⸗ 
bzek van levens-middelen; en ze beſtonden niet als dooꝛ 't mid⸗ 
del ban eenige Aard-appelen, wilde Knoflook, en kleine Warte: 
leu / die ze met hunne vingeren de aarde op- krabbende / ontdek⸗ 
1 „ 


en, n 5 8 

Wm hebben daar na verſtaan / dat den Vader Gabriel, eenigen 
tijd na dat hu voet aan Land had geſet / Was vermoozd. De 
Kikapous een Natie die men in de Haarte ten Meſten van de Bay 
der Stinkers bind en de welke hun gebuuren zijn / hadden hun⸗ 
ne jonge Manſchap tegen de lrokooizen ten Bart 


7 


Bericht 
dat den 
Vader 

Gabriel 


dzlog geſonden. door de 


Doch verſtaan hebbende / dat deſe Barbaaren de Illinooizen zelfs 
den Oozlog aandeeden / zochten zu 't middel eenige van ter zijz 
den af te betrappen. Die van hen / de vooztocht maakende / 


melijk was / ſich achter t Gꝛas t wellk zeer hoog in deſe Landen 
is) verbergende. n hoewel ze wiſten dat dit geen Irokools was / 
lietenze nochtans niet na hem te dooden. 

Ty volbꝛachten dit met hunne Boofd-bzeekerg / die van een 
zeer hard Maut zijn gemaakt. Te dieten zijn ligehaam op de 
plaats leggen / en genoegden ſich zijn Getpe- boek en Journaal mee 
te neemen / t Welk eenigen tijd daat na in de handen van een 
Jeſuyt viel / Daar ili in mijn darde Deel van den oozſpꝛong des gez 
loofs in Kanada, nader van zal ſpreeken. Deſe Barbaaren lichten 
bolt t hair te gelijk met de hund van 't hoofd ban deſen goeden 
Geeftelijken / en bzachten 't in triumf in hun Bop; alomme 
bekend maalende / dat het de huid en ’t haair bau een Irokoois 
Was / Dieze gedood hadden. phort | | 
Tiet hier hoe deſen ouden Man dooꝛ de dwaaſe handen deſer 


Sy naderden hein zo veel hen mo⸗ 


Kikapous is 


vermoord 5 


Zijn lof- 


jonge Baibaaren ſtierf. My konnen hem hier wel toe-paffen 't rede. 


well de heilige Text van die zeid / de welle Herodes in zijn woede 
dee dooden; daar wierd niemand gevonden om hem te begraaven. 
Deſen eerwaardigen Perſoon had in de Heffen de wellte hy ong 
geduurende de proef Jaaren dee / gewoon geweeſt / ons nitwenz= 
dig en inwendig tat diergelhhke beſdekingen te bereiden. Op gez 
wenden ong tot de vernietingen van ons zelben; en gaf te hennen 
dat hn eenige boor kennis had / van 't geen hem moeſt gebeuren. 
Deſen goeden Meeſter der Pieuwelingen verdienden een beter 
lot als dit / indien men een voozdeel iger kan verhoopen / als in de 
bedieninge van een Apoftoliſch Sendeling, doo; de handen der Na- 
vre te ſterven / tot de welle de voogſtenigheid zijne e 

1 * N eln 
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Den Vader Gabriel was omtrent bijf-en-zeftig Jaaren oud. 
By had niet alleen een vooꝛbeeldelijlk leben / aan all' de goede 
Geeſtelien gemeen / gevoerd: maar had hem ook volkoment⸗ 
lijk wel gellweeten in all' de bedieningen de welke hu in de Ozdꝛe 
Had bekleed / daat hp Superieur » Interieur , Gardiaan , en Mee⸗ 
ſter van de Nieuwelingen die in hunne proef Jaaren zjn / en van 
die de wellten hp zedert den Jaaren 1670. tot zijn Dood toe in 
Kanada onderweezen had. Wu heeft min dikmaals te kennen ge⸗ 
geeven / dat hu zeer groote verplichtingen aan onze Vlaamingen 
had die hem cen langen tijd hadden onderhauden. Hy ſpꝛalt 
zodanig / om ons dodo: zijn voozbeeld de gevoelens van erkenteniſſe 
tegen onze weldoenders in te dzukken. Jk heb hem meenigmaal 
in de vervoeringen van een uiterſte dꝛoef heid gezien / over dat 30 
vecle woeſte Bollteren in een Diepe onweetentheid leefden! en 
zon wel gewenſcht hebben Loor hunne zaligheid en behoude⸗ 
ik te ſterven / om hen uit deze ſchzililelhlie duiſterniſſe te treli⸗ 

ien. } 

De lrokooizen van hem ſpꝛeekende / ʒeiden dat hu geltvaamd 
had; om dat hu ban naturen een tameelijken dikken bui had: 
maar ze was doo zijn zoberheid / en de ſtrengheid van zin boete 
en ſtraffinge zijner zonden geheel plat geworden? 

Onbe- De Heer de Tonti zal zich nooit van de laf hertigheid konnen 
dacht. ontſchuldigen / de welke hy begaan heeft met den Pader Gabriel 
faamheid onder voozgeeven (gelijk hp gedaan heeft) dat hu de Lrokooizen 
vande Pxeeſde / te hebben verlaaten. Deze Natie hoe Wzeet de zelve ook 
Heer is / beminden dezen goeden ouden Wan / die dikmaals bp hen 
deTonti geweeſt was. Dezen Geeſtelhlien (na de Mederlaag van de Illi 
hier in 4 nooizen) ziende dat de Ranoo ban de Heer de Tonti te veel met 
gepleegd, Beever-huiden gelaaden was / en dat mien er geen plaats in kon 
ie 8 hebben / wierp'er de Irokooizen een gedeelte van toe: om hen te 
Geeſtelih kennen te geeven / dat hy in die Landen niet gekomen was om 
Len had; er Bonten te verzamelen. En dit zal de Heer de Tonti miſſchien 
en waz. GEB miſnoegen veroozzaalt hebben. a a a 
om. Cen anderen za wierd de Peer de Tonti deze Wilde Kikapous 
gewaar / de welken den Pader Gabriel naderden. De ſchoot 

van cen Snaphaan had alleen genoeg geweeſt / om hen alle te 

doen Vluchten. Den armen Dader Zenobe had noch ſtem of 

ſiracht genoeg / de Heer de Tonti te overreden / om den Bader 

Gabriel eenigen tijd te wachten. Hy offerden hem dan op / en 

verliet hem op de Wijze als wp gezegt hebben; dwingende den 

Bader Zenobe in de Kanoo te komen om na de andere zijde van de 

Rivier ober te vaaren; en dat in't voozneemen om eenige Von⸗ 

ten of Pelterpen die hu bn hem had / te behouden / met een goeden 

| dE Seeſte⸗ 


eN ene 


Ontdekkinge 
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Greftelijken jammerlijk blaat te ſtellen. Ik twöfffel niet of de 
bood van deſen eerwaardigen Man dierbaar boo? God is geweeſt 
en dat ze niet eens zijn uitwerkinge en vzucht zal vooztbꝛengen / 
wanneer 't God uit zijne oneindige barmhertigheid en ontfer⸗ 
minge zal believen de zelve tegen deſe woeſte Natien te gebzui⸗ 
hen. En ik wenſch ooft met een hoerig verlangen / dat hy zich 
van cen fwak werktuig als mp wil bedienen / om te voltreli⸗ 


ken / 1 ik reets Daag zijne genade met 30 veel arbeid begon: 
nen heb. 8 


re 


Wederkomft van den Auteur dezer groote Ontdek. 
kinge tot Quebek. En wat er op Zijne komſt in 
t Klooſter van onſe Lieve Vrouw van de En- 
gelen, dicht by deſe Stad gelegen, voorviel. 


b En Heere Graave ban F rontenak den onder Honing van Des 
Kanada, gaf my twee zyner Lijf wachten / it welk heel Auteurs 
goede Kanoos-voerders Waren / om mp weer te Quebek te arrive- 

bzengen. Wp vertrolken dan van t kort Champlein, daar we ment te 

van geſpꝛooken hebben: en eindelijk na bn de Stad gekomen Duebek 

Zünde / zetten ik boet aan Land / om Mp aver de omgeploegde en 'ttref- 

Landen na ons Kloafter te begeeven. Ak liet de Kanoo de wel; felijk 

he treffeltjk geſchildert was / daor deſe twee Lijf wachten dꝛaa⸗ 99985 

gen: deſe perſoonen zeiden mp / dat den gemelden Graave hen zem door 


verſekert had / dat de Schilderpen op deſe Kanoo hem za veel lio⸗ den Graa- 


Ten, als de Spaanfche Paarden / daar hy zich te Kandia in den 5 
Ooꝛlog tegen de Turken van bediend had. e 
Il wilde te Quebek niet ontſchepen / om dat den Biſſchoy 
aan zyn gꝛoot Vicaris oꝛdere had gegeeven / mp in zijn Biſſchop⸗ 
pelijk Paleys te ontfangen; om zich met nin over onfe gꝛoote 
met gema te onderhouden. Maar den gemelden 
Deere Braave had wel uitdzukkelijn aan zijn Majoor in de Stad 
belaſt / hem zullis te verhinderen en MP eerſt na ons Geeftelijk 


uis te Doen geleiden / om met den Bader Valentijn le Roux Com. 


miſſatis Provinciaal van allꝰ de Recollecten in gehecl Kanada (een 
Man van veel ervarentheid / en uitgeſtreltheid van verſtand) te 


pꝛeclien. 
ag Ee Daar 
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Baar waren doen in 't Klooſter van onſe Lieve Vrouw van de 


Engelen niet meer als Dele Jendelingen, die zich aldaar met den 


met groo- gemelden Commiſſaris bevonden. WU de anderen waren gints 


en herwaarts in verſcheide Tendingen / tot hondert Mölen van 


in't Kloo- Quebek, verſpꝛeid. Men kan zich lichtelijk verbeelden / dat onſe 


ken (die 
dachten 
dat hy al 
lang door 
de Barbaa- 
ren ver- 
moord 
was) onte 
fangen. 


Geeſtelilken mp met groote vzeugde ontfingen. Een van hen 


den Dader Hilarion Jeunet genaamd / zel diliwils met een vzoljlt 


gelaat tegen mn / Laſare vent foras, Laſarus komt binnen. Daar 


ik hem eindelijk rede van vorderden / waarom h m⸗ 
0 y deze toepaſſm⸗ 
ge ban Lalarus op mp maakte b Hp antwoozde mp / dat het al 


Men moet toeſtaan / dat alle menſchen hun Dꝛienden en 
Ppanden hebben. Maar zijn lieden die 't buur als gelijk ziju / 


tegen den 't melf 't hout / dat het niet bꝛanden kan / ſwart maakt. Se⸗ 


Auteur. 


lere perſoonen die mp dan tot hun belangen niet hadden konnen 
doen overgaan / bedienden zich van dit gerucht / om mijn ach⸗ 


derdaad / in de groote en gevaarlijke Heite / Waar ban ik de bez 
ſchꝛijvinge in dit Boek heb gedaan / heeft bewaard. En alg ik 


ge / de welke il geduurende den tijd Dart omtrent elf Jaaren / die 
it in America heb dooꝛgebꝛacht / aldaar gedaan hebbe) aan de we⸗ 


Ee 


… 
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gelijk ik noch doe / dat hy een per ſoon van eer en van vꝛoomig⸗ 
heid was. Ik aanmernten gol / dat hy de lienniſſe overwoo⸗ 
| gen hebbende / de Welke den gemelden Biſſchop van Quebek , en 
0 den Graave van Frontenak ban defe Ontdelliunge wilden hebben / 
| bu 't middel zocht van hen zelfs te onderrechten / boog zo veel 't 
noodig was zonder mp in gebaar te ſtellen en alzo den een 
den auder te voldoen. ai ORT 

t Is hier aan / dat ik de zoggen / en de uitneemende bꝛiend⸗ Wat den 
ſchap / de wellie imp deſen Commiffaris Provintiaal bewees / toeſchꝛij⸗ Auteur be- 
ve / mn met het beſte 't geen hy toen kon vinden / onthaalende; woog om 
en mp dikmaals den verreeſene noemende. h verſocht mp oolt weer na} 
ernſtig weer na Europa te liecren / om de groote Ontdekkingen Europa te 
die ik gedaan had in’ licht te geeven; daar by doende / dat ilk vertrek⸗ 
Doo? dat middel den argwaan deſer twee perſoonen zou vermh⸗ ken. 
den; en dat het Waarlijk kwalijk twee Meeſterg / welliers 
n ee en belangens zo berfcheiden waren te behaa⸗ 

en was. 5 ö 
4 Den Commiſlaris had dan boog mijn vertrekt na Europa zo beelz 
tijd als hu van nooden had / om mijn geheele Netze op de groo⸗ 
te Rivier Meſchaſipi in t generaal uit te ſchziven; de Welke ik 
tegen de meninge ban de Weer dela Salle had ondernomen « die 
daar na in den Jaare 1682. twee Jaaren na m / de Neize van 
de Illinooizen, tot de Golfe van Mexico, heeft gedaan. Wp had 
eenig vermoeden gehad dat ik de zelve wel macht gedaan heb⸗ 
ben: maar hy kon er op mijn Wederkomſte op 't Fort van Fron- 
tenak geen volltome kenniſſe van krijgen ; om dat hu toen op de 
Nieize na de Outauagamis Wag. n wiſt niet of de Wilden mm / 
| gelhck t gerucht had geloopen / niet bermoo2d hadden / ge⸗ 
| lijk men hem vooz zijn vertren van dit Fort verſelerd had. 

Il volgden den raad ban onſen Commiſſaris, en nam ’t bez Den 
fluit na Europa Weder te keeren. Doo? mijn vertrek / gaf ili hem Aeteur 
N met grooten ernſt te kennen / dat het tot de oprechtinge der Ko- vetrekt na 
| lonien ín onfe Ontdekkinge / en om ier eenigen voortgang in Earopa. 
| de beveſtiginge des Evangeliums te doen t'eenemaal naotſaalie⸗ 
lk was / alle deſe onderſcheidene Natien, en zelfs de ver afge⸗ 

| legenſte / met de zelve tegen de Trokooizen, de wellte hunne na⸗ 
| tuurljke Bpanden zijn / te onderſteunen / te zamen in vꝛede te 
houden: dat deſe Barbaaren naait geen oprechte vꝛede met de gee⸗ 

nen maalen / die ze eens geſlaagen hebben / of die ze met twee⸗ 
dracht onder hen te verwekken hoopen te oberwinnen : dat de 

gewoonte van de lrokooizen altijd zodanig had geweeſt; en dat 

et dooꝛ dit middel was / dat zu meer als twee Milioenen zielen 
add en Boen omkomen. N 
Ee 2 Den 


kl 
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Den Commiſſaris Provinciaal kwam ook heel wel tot deſe mei⸗ 
ninge: en zei / dat hy mp tot dien einde in 't toekomende met 
all' de noodige inſtructien ZOU belaſten. 

Wp zullen in ons tweede Deel / zo 't God belieft / de midde: 
len beſchꝛiven / die men tot de oprechtinge des Geloofs onder 30 
veele Natien, de wellte zulke onderſcheidene ſpꝛaale hebben / moet 

gebruiken; en de wegen doo: de welken men in deſe wijd uitge⸗ 
ſtrekte Contryen, die men met reden de vermaakelijkheden van 
America kan noemen / goede Kolonien lian oprechten / ener een 
van de grootſte Goningeijken des Werelds ſtichten. 


E Y ND E. 


nnoves. Een Volk by de 
S/A Rivier Illinois, 93. 
een ANS Akazfa. Een Natie der 
Wilden by de Rivier Me- 
ſchaſipi, 110. Den Au- 
theur deftig by de zelve onthaald. 


III. Arrivement en onthaal deſer 
Volkeren in eenige andere Plaatfen 
aan den Autheur gedaan, 112. De 
befcheidentheid en beleeftheid de- 
fer Natien, 122. 
Agnies of Ganniekes. Een der vijf Kan- 
| tons der Irokooizen, 12. Des Au- 


ſche Ambaſſadeurs van nieuw Ba- 
ſton tot deſe Natie. ibid. 

Aumhpoſſade door den Autheur na de vijf 
Kantons der Irokooizen, 11. On- 


koude, ibid. en zijn komſt by de 


tie Zfonnontouans genaamd, 34. en 
| zijn wedervaaren aldaar, 35. 36. 
37.38. 7. * tering 
America. De uitneemende voordeelen 
| die men uit defe Landen zou konnen 
trekken, 83. 84. 127. 
Aimericganen. Onderſcheid tuſſchen de 
Zuider en Noorder Americaanen, 
IO. 129. De platte hoofden der 
Volkeren by de Meſchaſipi, 129. 


er geen Straat van Aniam is, en 
dar Japan en China in it zelve vaſte 
Land als Louiſiane gelegem is, enz. 


re 
| Van de voornaamfte dingen, 


Welke in dit Werk werden verhandeld. 


gemakken door de diepe Sneeuw en 


Irokooizen in’ Kanton defer Na- 


Aniam. Bewijs van den Autheur dat 


162. Bied zich aan om derwaarts 
tegaan, en 'er de waarheid van te 
vertoonen, 163. Als mede om zon- 
der de Linie Æquinoctiaal te paffee- 
ren na China en Japan te komen, 
164. 


ibid. Lijn afſcheid van deſe Wilden Anoves. Een Dorp by't Meer Illinoois 


93. 8 g . 
Antoni (St.) Vreemde verdichtſelen 


der Wilden van vreefelijke Mon- 
ſters en geſichten by deſe Kaap van 
St. Antoni, 124. Bieden de zelve 
Tabak aan om ze te bevredigen enz. 
ibid. N 


teursontmoetinge van drie Hollan- Artoni (St.) van Padua. Een Wa- 
terval, de Wilden doen een foort 


van offerhande aan defe Plaats. 
Haar vreemde Gebed aan de zelve. 
Brengen 'er haare gevangenen op 
een ongehoorde wijfe om it leeven „ 
om ze over Haare overwinninge te 
danken, 168. 169. Vreemd voor- 
val vaneen Slang aldaar, 180. Twee 
Chriften Zoldaaten lichten de Bee- 


ver-huiden weg, van de Wilden al- 


daar tot een offer. opgehangen, 183, 
Gefchil hier over tuſſchen den Au- 
theur en de Heer du Luth, ibid. 


Aquipaguetin. Een Overſten der Wil- 


den die den Autheur met de zijne 
gevangen neemen, 144. Lift van 
den zelven om de Koopmanfchap- 
pen derKanoosvoerders van den Au- 
theurte bekomen , 146. Dwingen 
ze om door it in brand ſteeken van et 
dorre Gras ſnel voort te gaan, 150. 
B Schrik 


R E G I 
Schrik van den Autheur over den 

uitwendigen toeſtel om hem en de 
zijne te verbranden, 152. Doen hem 
daar na een zeldfaam onthaal , ibid. 


Aquipaguetin neemd den Autheur 


tot zijn Zoon aan, ziet Zoons Aan- 
neeminge. 
Autheur. ‘Lijn groote zucht tot reiſen, 


2. De verhinderingen hem voor den 


aanvang der zelve bejegend; en 
zijne vooraf reife door Europa, 5. 
Zijn gevaarlijke ziekte, ibid. Zijn 
Oorlogs-gevaaren, 6. Zijn vertrek 
van Rochel na Kanada, zijnde een 


reis van 12. of 13. honderd Mijlen. 


Zijne Zee-gevechten tegen „die van 
Tunis en Algiers. Zijn komſt by de 
Kaap Breton, ibid. 

Auth outautes. Een Natie 130. Mijlen 


van de Illinooizen, 93. 
arke. t Bouwen van een Barke 
B aan de Riviere Illinoois tet de 
vervolging der Ontdekkinge, 96. 
Beeren. Een groote menichte van deſe 
Beeſten by de Riviere Miamis, 74. 
Een groote delicateſſe by de Wil- 


den, 99. t Gevaarlijke dooden van 
een uitneemenden grooten Beer, 


192. 

Beevende Landen by de Rivier Illi- 
noois , 78. 

Beevers. Maaken konftige Water-poe- 


len met Sluifen , en de behendigheid | 


defer Dieren, 187. 
Begraavinge. Vreemde manieren der 


Wilden in 't begraaven haarer doo-+ Brandewijn. 


den, en haare bygelovigheden daar 


omtrent, mitsgaders haare gedach- 


ren van de zielen, 136. 
Ziet Dooden. 
Be feeringe. 


Bel-flangen. 


Wat daar van onder de 


Str ER 


Wilden te verwachten is „ 94. 130. 
131. 179. 180. 

‘Zeer gevaarlijke en fe- 
nijnige Dieren, 172. Een groote 
menſchte defer verfchrikkelijke die- 
ren by den Water-val van Niagara, 


199. 

Bergen. Beſchrijvinge van drie hooge 
Bergen by Niagara. 197. 

Berg. loſfen of Mijnen van Steen-koo- 
len, Leyen, Yfer, Rood-kooper 
enz. 84. van Loot en Koolen, daar:- 
men een geheel Koningrijk mee zou 
voorfien „en Steengroeven van Mar- 
ber en Jaſpis, 127. 128. 

Boomen. Schoone en bekwaame Boo- 
menen Hout-gewas, byfonder in ’t 
Noordelijk America tot den Scheess 
bouw , 8 3. De voordeelen die men 
uit dit Land zou konnen trekken. 
Heeft Boomen die een koſtelijke 
welriekende gomme uitwerpen, 
127. Ceder- boomen, Katoen-boo- 
men, Perzikke-boomen, Moer- 
beſie- boomen, Pruime - boomen 
met Muskeljaate vruchten, Granaat- 
appele- boomen, Kaftanje-boomen 
en een menichte anderen meer ibid. 
en doorgaans in dit werk. 

Boo ven Meer. Beſchrijvinge van dit 
groote Meer, 24. De Visvangſt in 
zelve, en de bekwaamheid om 
‘er Kolonien, ja heele Steden aan | 
te bouwen , ibid. . 

Brand in de Kabaan en 't gevaar daar 
door, 77. 
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A 


8 


EE 


Een gevaarlijken drank 
voor de Wilden, 45. Ruilen er 
haare Pelteryen en Huiden tegen, 


47. e 
Bygeloovigheid der Wilden en haare 
vreemde gedachten over Sen 
ijke 


lijke zaaken, 180. 

Bylen en Meſſen van Europa by de Wil- 
den meer als it goud by ons geacht , 
137. | 


Hekagoumenant. Een Rivier by 
® 't Meer Illinoois, 93. 


NE GRI e R. 


daar in moet handelen, ibid. Den 
Autheur doopt een ziek Kind der 
Barbaaren, 160. De Moeder ſchrijft 
de geſond-wordinge van dit Kind 
den Doop toe, 161. 

De drie Rivieren. Beſchrijvinge van 
pefe Plaats , 28. 


Chicacha. Een Natie der Wilden enz. Druiven van een uitneemende groote 


Er 
chino en Japan. t Middel 't welk 
den Autheur denkt uit gevonden te 
hebben, om zonder de Linie qui- 
noctiaal te paſſeeren na deſe Rijken 
te komen, 164. ziet ook Aniam. 
Clara (St.) Een Meer by 't Meer Erie 


54. 

Compas. Wonderlijke, variatie van ’t 
Compas in eenige gedeelten van 
America, 154. Verwonderinge 
der Wilden over dit Inſtrument, 


157. | 
Creveceur, Een Sterkte by de Riviere 
Illinoois enz. 95. N 5 


Agen en nachten. Verfcheelen in 
America zeven of acht uuren 

van die van Europa, 154. 
Diefachtigheid der Wilden, 48. 68. 

Dieren die de menſchen draagen ten 
Weſten van de Meſchaſipi, 127. 

Dooden, Vreemde plechtelijkheid der 
Wilden van de geenen welkers 
vrienden in den Oorlog zijn omge- 
komen, 143. En haare Ceremonien 
aan de Zon om zich over 't verlies 
haarer vrienden te beklaagen, 145. 
En de b-legchelijke dankbaarheid 
van een WIIun over 't bedekken 
van een harr dooden van den Au- 
theur gecaan, 181. En hoe zy hem, 
daar over verheion , ibid. 


Doop. Eentge Kinderen der Wilden 


67. En zeergroote Troſſen, 28. 

Dwergen, Worden in een zeker ge- 
deelte van America na de Zee ge- 
vonden , 163. 

E Ben Vloet op 't Meer Ontario, 

29. 

Edelmoedigbeid van een jongen Kapi- 
tein der Wilden om den Autheur t 
leven te bewaaren en 't zeldſaame 
teken hier van, 148. 

Eelando-huiden. Den grooten handel 


29. 

Eric. Beſchrijvinge van dit groote 
Meer en deſſelfs Straaten of Kanaa- 
len, 21. 44. Moeijelijxen door- 
vaard door deſſelfs mond, ibid. 44. 
Nader befchrijvinge van it zelve, 5 1. 
Geweldigen Stroom by den ingang 
van dit Meer, ibid. Bekwaame 
Schipvaardop 't zelve, en de Ei- 
landen in dit Meer, 52. t Bouwen 
van een Schip aldaar. De Irokoot- 


der Wilden mer defe Huiden, 28, 


* 


zen verwittigen de Hollanders van 


de grootevan’t zelve „ Kaapen in 
dit Meer. Befchrijvinge van t Ka- 
naal, tuſſchen 't Meer Huron en dit 
Meer Erié. Schoone Landen daar 
omtrent , deffelfs vruchten, Wild 
Boſſchen met vrucht draagende 
Boomen „ibid. & 5 3. 


Europeërs. De Americaanen bemin- 
nen de zelve niet als om et voordeel 
gedoopt, 94. Hoe voorfichtig men! dat {° er van trekken 8 


Fo- 


R E G I BER 


Orellen. Hoe de Wilden de zelve 


vangen, 58. ziet ook Viſſchen. 


Franfchen. Lo veel by de Irokooizen 
niet geacht als de Engelſchen en 
Hollanders, 35. en waarom, 36. 

Francifcaanen. De eerfte Sendelingen, 

Haar ongeloovelijk getal Kloo- 
ers in America, ibid. 

Frontenak een Sterkte, ziet Katarok- 


ouy. 

Frontenak. Een Graave van die naam. 
Beſchrijvinge en lof van den Heer, 
14. Den Autheur word op zijn we- 
derkomſt vriendelijk van deſen Heer 


te Montreaal ontfangen , 205. Zij- | 


ne zorge voor den Autheur, ibid. 
En hoe hy zich in 't verhaal zijner 
Ontdekkinge tegen den zelven ge- 
draagd , 206. &. fequentibus. 


Aan. De Wilden konnen zeer 
Sterk gaan , en doen meer als 
vijftien Mijlen op eenen dag, 181. 
Canneouſſe. Een Dorp der Irokooifen, 
15. Hoeden Autheur van deſe Wil- 
den word onthaald, ibid. 
Gaftmaalen der Wilden en danſen op 


de zelve met een belagchelijke en 


vreemden toeftel, 145. Een Gaft- 
maal van naakte menſchen enz. 


180. 

Geeſten. De Wilden t vuur geweer 
niet kennende, noemen it zelve 
kwaade Geeften, 151. Gelooven de 
Kelk van den Autheur een Geeft te 
zijn: en haare verſchrikkinge voor 
de zelve, 15 1. Gelooven t zelve 
ook van zijne Papieren en Kopere 
Ketel, 157. 158. Willen dat den 
Autheur den regen zal doen ophou- 
den, ibid. Ze noemende Europeers 

ook Geeften, 178. 
Geheim. Vreemde gewoontens der 


| 


0 


Wilden om een geheim te verſeke- 
ren, 99. 
Gododienſt. Orverſchillentheid der 
Wilden voor alle dingen, en ook 
voor den Godsdienſt, 38. f 
Golans. Een Eiland van de Irokooi- 
zen enz. 45. Eyeren aldaar door de 
Z on uitgebroeid, ibid. f 


Air. De Hurons branden haar 

hair op een zeldfaame wijfe , 

22. En hoe de andere Wilden, 178. 

Haver. Wilde Haver by de Rivier 

Meſchaſipi, en hoe de Wilden de 
zelve inoogſten, 135. 

Heyligen Geeft (een Bay) ten Noord- 
Ooften van Mefchafipi , 117. 
Hennip gewas in America, 127. 

Hermapbrodijten, zeer gemeen in de 

Landen der IIlinooizen, 94. ziet 
ook Illinooizen. — 0d 

Hongersnood van den Autheur gele- 


den, 67. Wonderlijke verlofflinge Eef 


79. 174. 

Honnebiouts en Honnontages. Arrive- 
ment van den Autheur by defe Na- 
tie, Zijn de ſtrijdbaarſte der Iro- 
kooizen, 12. Hoe van dit Volk ont- 
haald , ibid. 


Huiden. Hoe de Wilden de Huiden 1 | 


der Stieren , bereiden enftoffeeren , 
82. Maaken der Rokken van ibid. 
enz. 


Huron 


een Meer) beſchrijvinge van 
zelve en zijn uitneemende groote 
22. Verhaal der Schipvaard en reiſe 


op 't zelve tot aan Miſſilimakinak, 
55. Teldſaame Visvangſt op dit 
Meer in de Winter van Lalmachti- 
ge Forellen van een uitneemende 
groote, 190. „ 

Hurons. De oude woonplaats deſer 


Volkeren door de Irokooizen ver. 1 


woeft 


woeft en verdelgt, 5 5. De verblijf, & 96. en 't bouwen van een Barke 
Plaatſen der Hurons Outaouatz op] tot het vervolg der Reiſe, ibid. 
de Kaap Miffilimakinak , 57. Llinooixen. Den Autheur by deſe Na- 


Hout Duiven. ziet Tortel-duiven. 


de Winters gerekend, 15 8. 

Jagt. Hoe de Wilden op de Wil- 
de Stieren en Koeijen jaagen, 80. 
Vangen er eenige honderd te ge- 
tijk, 177. Haare voorfichtigheid 
in 't zelve, 81. Hoe ſe de Kalven 
vangen, 82. Waar toe ſe klauwen 
gebruiken „ibid. ziet ook Stieren, 
Koeijen , en Kalven. 
den Autheur meteen uitneemende 
menigte op defe Jagt, 165. On- 
trouw der Kanoos-voerders by die 
gelegentheid aan hem gepleegd, 
ibid. EenOverſten der Wilden dreigt 
hen hier over te dooden, 167. en 
Hoe daar van door den Autheur ver- 
‘loft, ibid. KE 


J Aaren. Worden by de Wilden na 


tie, tegen Paarlen en Poſtelein, 


130 a 
Ilinoois. Vertrek des Autheurs van 


de Miamis na de Rivier Illinoois vn 


75. Beevende Landen by deſe Ri- 
vier. De Landen, vermaakelijke 
Heuveltjens, Boomen, Boſchjens, 


Weiden, Wild enz. by de zelve, : 
78. 104 Gelegentheid van de mond 
defer Riviere, is 120. Mijlen van 

de Golfe van Mexico gelegen, 10 5. 


Swarte en bekwaame aarde tot den 
Landbouw aldaar, ibid. en waar 


lich defe Rivier in de Meſchaſipi 


ontlaſt, 107. De Winter in deſe 
Contryen niet langer als 2. Maan- 
den, 95. ’t Bouwen van een Sterk- 


Gaan met 


tie komende, is genoodfaakt haar 
verborge Koorn weg te neemen, 87. 
Schrik defer Natie over zijn komt 
met de Kanadiaanen, 86. Haare 
opgevolgde blijdſchap, ibid. Be- 
fchrijvinge haarer Kabaanen, 84. 
Haare gewoontens, geral, onkuis- 
heid, 93. 94. De Wilden Maskou- 
tens trachten de vriendfchap van de 
Kanadiaanen met de Illinooiſen ge- 
maaktr, te verbreeken, 88. Door 
wie daar toe opgemaakt ‚ibid. De 
opgevolgde lift der IIlinooiſen om 
defe Ontdekkinge te verhinderen , 
89. Men mag de Wilden niet tuf- 
ſchen ſpreeken, 89. Kloekmoedige 
reden tegen deſe Wilden, waar door 
van haaren archwaan verloſt, 90. 
gr 


Irokooixen. Beſtaan in vijf Kantons, 
Jaſbis. De Wilden by de R. Meſcha-- 
pi ruilen 't ſelve, met ſekere Na- 


Ii. 18. Haare wreedheid en vorde- 
ren inborſt, 14. Haare vreemde 
ſpraake, 16. Haar langduurig jaa- 
gen op 't Wild, ibid. Haare groote 


ſorge en genegentheid voor de Re- 
collecten, 30. Haare ſeldſaame ge- 


woontens en maniere van leven, ibid. 
Maaken met de Miamis een Leger 


van 900. Mannen, om de IIlinooi- 


zen te verdelgen, 208. Slaan de ſel- 
ve en gebruiken ongehoorde wreed- 
heid tegen haar, 209. 210. en de 
volgende. Hoe den Aurheur in zijn 
elendigen toeftelop zijn te rug kom- 
fte van de felve word onthaald , 
200. * 


K Abaanen of Hutten der Wilden, 
f 84 5 


te genaamd Crevecoeur aldaar, ibid. Kabeljoum-vanef? op de Bank van Te- 
Ff 


na 


R E G [ 


na Nova, 7. En de menichte Sche- 
pen tot de Visvangſt aldaar, zbid, 
Kak-plaats. Een Water- ſprong by de 
Riviere Ouiskonſin. Waarom alſo 
genaamd enz. 18 8. 

Kalumet der Noorder Americaanen, 
64. Die der andere Natien van A- 
merica. Hoe ſe de ſelve vercieren, 
en haare groote achtinge voor deſe 
toegemaakte Pijp, ibid. Hoe veilig 
men er door de Wilden mee kan 


ringe Eeniger Wilden en haare 


vreugde over t ſien van den Vreden 


Kalumet, ibid. Met hen uit deſen 
Kalumet te rooken is t grootſte 
kenteken van vriendſchap, enz. 


68. 
Kanada t Land van de Franſchen in 
America befeten wordende, is 


twaalf of dartien honderd Mijleny 


van Rochel, 6, Van wien dit Land 
eerft is ontdekt. En waarom alſoo 
genaamd , en de kwaade regeeringe 
aldaar „ 25. 26. 5 REE 

Kanadiaanen. De kwaade middelen 
der Jefuiten binnen dit Land om de 
reife tot deſe Ontdekkinge te doen 
ſtaaken, 43. 44. 88. Het deſertee- 
ren van eenige Kanadiaanen van 
den Autheur , 92. aastsaMi 


Kanoos van Baften van Boomen van de 
Noorder Americaanen „ gevaarlijk |_ 


om over diepe wateren mee te vaa- 


S TL HER. 
noos van Oſſen-huiden, 77. 
Kanoos door t vuur uitgehoold by 
de Zuider Amerikaanen, 104. Defe 
laatſte zo gauw niet met deſe Schui- 
ten als die van 't Noorden, en waar- 
om, IIO. 127. 144. | 


Kanoos-voerders der Wilden, haare 


ongeloovelijke gauwigheid in’t voe. 


ren van de Kanoos, 28. 
Karpers. ziet Viffchen. 35 
Kagſuiſfel. De Wilden draagen de Kas- 
Reifen „ 65. Gevaarlijke ſontmoe- 


ſuiffel van den Autheur op een feld. 
ſaame wijſe in triumph, 155. En 
rechten er vreemde grillen mee uit 


ibi | 9 1 
Kaskofchia. Een Dorp der IIlinooi- 


ſen, 93. 


Katarokkouy. Een Fort by de Rivier 


St. Laurens. De gelegentheid van 
dit Fort. Dwingt de Wilden, 
13. Verbreekt haaren Roophandel 
met de Engelſchen en de Hollan- 
ders enz. 14. En de groote aange- 


legentheid van t zelve, 15. De 
vruchtbaarheid der Landen daar 


omtrent. De voortteelinge der Bee- 
{ten uit Europa derwaarts gebracht: 
en den aanwas der Kolonie aldaar 
ibid, Geen lange Winters daar om- 
trent „ 16. De Franciscaanen moe- 


ten door et toedoen der jeſuyten uit 


dit Fort vertrekken, 17. En hoe 


daar over volgens de myninge van. 
den Autheur geſtraft, ibid. 


ren, 8. Hoe van deſe Wilden wor- Keute. Een Dorp der ITrokooizen „ 
den gebouwd ; en des ſelfs {nellen | - 45. 1100 5 
vaard, ibid. Hoe {° er mee zeilen, Kikapous. Een Narie by de Riviere II- 


9. Hoe de Chriſtenen, 10. Kon-, 
nen er 30. en 35. Mijlen op eenen 
dag mee afleggen. Draagen van 400. 


ot 1500, panden fwaarte, ibid. Hoe 
er in onweer mee Landen, 63. 


Hoe laaden en ontlaaden, C. Ra- 


linoois, 93. 


EKikvorſſchen. Den Autheur en de zij- 


nen moeten uit gebrek by de Agniez 


EKikvorſchen eeten, 12. Lijnde een 


gemeene ſpijſe deſer Natien, ibid. 


Kokelaars. Doen de Wilden gelooven 


wat 


8 


Rae IES TE R. 
Wat ze willen, 157. Landen in America niet bebouwd 
Kooken der ſpijſe over Offen-mis by] worden, en hoe gemakkelijk de 
„gebrek van hout, aan een zekeren| Europeërs daar zouden konnen be- 
oort van America, en waar, 163. ftaan, 187. 
Koopmanfèhap. De Wilden na den oor-¶ Laurens (St.) Den Autheur reiſt meer 


fprong van de Meſchaſipi woonen- 
de, drijven Koopmanfchap met 
Bever huiden en andere Pelteryen, 
met de Volkeren by ’t Boven-meer, 
die kenniſſe aan de Europeers heb- 
ben, 123. Voorftel aan de Wilden 
by de Meſchaſipi, om met de Eu- 
ropeërste handelen, 182. Zy hou- 
den er Raad over. Haar befluit en 
antwoord. Des Autheurs afſcheid 
van de zelve , ibid. 

Koorn. Hoe de Wilden 't zelve inza- 
melen enbewaaren , 15. Word by 
de Koroa aan de Mefchafipi in 60. 
dagen rijp , 120. 

Krocodillen. De groote menichte de- 
fer Dieren in de Mefchafipi , 118. 
Zijn door 'r zien van 't vuur ver- 
vaard, ibid. Sleepen er de men- 
ſchen zomtijds weg, 126. 

Kryters (Meer) By de Mefchafipi. 


Waarom alzo genaamd, 134. En 


des zelfs gelegentheid , ibid. 


L St. Laurens, zo geweldig als die 
van Niagara, 204. Vreeſelijk ge- 
„donder door tt ſlaan der wateren te- 


gen de Rotzen, ende vreemde ge- Maniton. 


„ daar door veroorzaakt, 

ibid. 

Landen. Schoone Landen by de Ri- 
vier Meſchaſipi, vermaakelijke 
Heuveltjens, en Boſſchen, 125. & 
Jeg. De Landen aan it boven einde 

deſer Riviere zo vruchtbaar niet als 
die aan 't beneden einde, 1 33 


Waarom defe en andere fchoone 8 N Berg: ſtoffen. 
5 Ff 2 


als 120. Mijlen boven Quebek door 
defe groote Rivier, en komt aan 't 
Meer Ontario, ro. Bouwt ‘er een 
Kapel, krijgt er opening tot zijne 
Ontdekkinge van de Wilden, en 
doet verfcheide reizen, 11. Nader 
beſchrijvinge defer Riviere , 28. 

Liſtigheid. Groote liftigheid der Wil- 
den voor haar belangen. 38. 

Louies (St.) Een Meer in de Riviere 
St. Laurens enz. 28. 

Da Luth. Deſen Heer door de nijdig- 
heid der Jefuyten over deſe Ontdek. 
kinge, die er alleen de eer van 
trachten te hebben afgeſonden, 

komt by de Riviere Meſchaſipi met 
eenige Europeers by den Autheur, 
179. Hoe ontrouw deſen Heer zich 
tegen den Graave van Frontenak 
Gouverneur van Kanada gedraagd , 
206. 5 


Aarters. Lekere Wilde Dieren, 
126. d 5 


Augen Water-fprong in de Rivier Magdalena (St.) Een Rivier tuſſchen 


de Mefchafipi en de Goud-Mijnen 
der Spanjarden van St. Barbara, 
116. 7 
Een kwaade Geeſt by de 
Volkeren aan de Mefchafipi, by de 
Irokooizen Othon genaamd 124. 
Maria (St.) Een geweldigen Wa- 
ter- ſprong, 22. 23. omtrent het Bo- 
ven-Meer, de welke benevens Mif- 
ſilimakinak den voornaamſten door- 
rocht der Wilden is, om haare Pel- 
teryen na Kanada te voeren, 59. 


Ma- 


R E G IK SF ER NR 

Marinions. Lekere kleine Muggen die, na de Meſchafipi, 103. Zijne ont- 
geweldig ſteeken, in groote me-] moetinge en de wankelmoedigheid 
nichte te Kanada, doch niet aan de] Zzijner Kanoos-voerders en haar on- 
Meſchaſipi, 83. trouw voorneemen. ibid. 

ö Masfoutens en Ouatinons. Een Wilde] Michibichi. Een vreefchelijk Dier alle 
| Natieenz. 77. 88. anderen, uitgenomen de menſchen 
Medelijden. Seldfaame betooninge van] verſlindende, ’t welk by de Rivie- 
| medelijden der Ouden van de Wil- re Mefchafipi word gevonden „ en 
pe den, daar den Autheur by gevan- … de befchrijvinge van ’t zelve, 126. 

gen Was 159. oen ooft Miffilimakinak. Een groote Kaap. ziet 
Melleoki. Een Rivier by de IIlinooi- St. Maria. 11 F. e IE 

zen, 93. Monſo. Een Opperhoofd van de Wil- 
Mefchafipi. Overleg des Autheurs om den, Maskoutens tracht de vriend- 

van de IIlinooizen tot de Ontdek- ſchap met de Kanadiaanen en de II- 

kinge defer Riviere te vertrekken, linooizen te verbreeken, 88. 


za 


% 
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vordere beſchrijvinge deſer Rivier; 
de Rivieren zich in de zelve ſtor- 
tende, de ſchoone Landen, Vol 


| 95 g 97. t Onderricht des jegens van Montre aal. Een Plaats der Kanadiaa- 
eenige Wilden ontfangen, 98. De 


nen by de Rivier St. Laurens, 28. 


N Adoueſſans anders de {watte Ri- 


vier genaamd, enz. loopende 


keren, Wild, Viſſchen, en de in de Meſchaſipi, 134. 9 4 
Heerlijke gelegentheid om aan de Niagara. Beſchrijvinge van deſe Ri- 


Oevers der zelve Kolonien en ſchoo- 
ne Steden te bouwen, en de groote 


aangelegentheid deſer Riviere, ziet 


Van pag. 103. tot 118. en pag. 125. 
en de volgende, en vervolgens door 


t geheele werk. : 


Miamis. 't Bouwen van een Sterkte 


Crevecoeur genaamd „ by deſe Ri- 
vier 73. De menichte der Beeren 
aldaar, 74. Morren van’t arbeids- 


vier 19. Rots in defe Rivier. Drie 


Bergenaar omtrent’, 49. Nuttig- 
het 


van 't bouwen vaneen Fortref- 
fe aan de mond deſer Riviere ; waar 
door verhinderd, 40. Groote Vis- 
vangſt van Steuren enz. in de zelve 


Rivier, 21. 32. Veel Rheebokken, 


Indiaanſche Hoenderen enz. aldaar 
33. Geen ſtrenge Winters by deſe 


Rivier, 414. 


volk : door de komſt van de Heer Niagara een Water-val, in deſe Ri- 


de Tonti met veel Herten geſtild, 
ibid. Deſen Heer in groot gevaar, 


75. Verfcheide Wilden van de Ri- 


viere Meſchaſipi komen den Au- 
xheur alhier beſoeken, hen onder- 
richt tot zijn Ontdekkinge geeven- 


de, 99. Uitruſtinge van den Au- 


theur tot deſe reize, 101. Vertrek 
van den Autheur van 't Fòrt Creve- 
coeur mer twee Kanoos-voerders 


vier „19. …Yffelijk gedruis van de 
zelve. ibid, en hoe ver zich den ge- 
weldigen Water- vloed van deſen val 


uitſtrekt. 20. Noch rader en om- 


ſtandiger befchrijvinge van dezen. 


fehrikkelijken. Water-val van pag. 


194. tot 200. En waarom de Iro- 
kooizen voor deſen haare woonin- 


gen daar omtrent hebben verlaaten , 


198. 


N 
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Nikanape. Een Overften der Wilden 
IIlinooizen, en 't vreemde voorval 
't welk den Autheur en de zijnen 
met hem hadden , 90. 91. 


Niffipikonet. Een Rivier by de Mefcha- 


fipienz. 134. 


Ogften. Drie of vier Oogſten in 
een Jaar by de Meſchaſipi, 
127. 
_ Offerbande. De Wilden doen een foort 
van offerhande aan den Water-val 


van St Antoni van Padua, 165. 


Haar vreemde gebed en verfoek aan 
de zelve , ibid. * . 


Onkuisheid der Wilden, 94. en haar 


onkuisheid in 't ſpreeken, 15 8. 
Ontroum. Schandige ontrouw van eeni- 


MR ER 
Meſchaſipi voor deſen te verbergen, 
106. 206. en waarom zijne twee 
Kanoos: voerders, ibid. 206. Hy wil 
de Heer de la Val die hy op zijn we- 
derkomft in Kanada ontmoet geen 
volkome opening daar van geeven, 
en hoe hy 't zelve ontgaat , 207. 
En waarom hy befluit weer na Eu- 
ropa te keeren, 219. ibid. & ſequen- 

tibus. ä 

Onthouden. t Vreemde middel der 

Irokooizen om te onthouden 't geen 

men hen ín haare Raads-Vergade- 

ringen voorfteld, 37. 

Ontmoetinge. Gevaarlijke bejegeninge 
van een Troup Wilden „ 65. En 
haare vreugde over 't zien van den: 
Vreden-Kalumet, ibid. 


ge der Reiſigers den Autheur verge- Oorlogs-voering. De voordeelen welke 


zelſchappende, 59. En de groote 


ontrouw der Irokooizen.en Miamis 


tegen de Illinooizen, 208. 209. 210. 
voeren 800. Vrouwenen Kinderen 
van de laatſten weg, en eeten eeni- 
ge Ouden der zelve op, 211. 212. 

Ontario (een Meer) daar na Fronte- 
nak, na dem Graave van die naam 
en Gouverneur Generaalvan Kana- 
da genaamd, 17. Uitneemende 
groote van dit Meer, 18. Een on- 
telbaare menichte van Eilanden by 
de mond van dit Meer, 204. De 

_ vijf Kantons der Irokeoizen daar 
ontrent gelegen: Schipvaard op dit 
Meer; de Visvangſt in't zelve ; de 
vruchtbaarheid der Landen, Boo- 
men, Vruchten, 19. 29. t Gevaar 


op dit Meer uitgeſtaan, alsmede 


door 't driftige Ys, 31. 32 


Ontdekkinge. Waar door meeft worden 


gedaan, 2. Redenen die den Au- 
theur hebben bewoogen, om de vol- 
kome ontdekkinge van de Rivier. 


de Wilden van ’t Noorden boven de 
andere hebben, om haare vyanden. 
te beoorloogem enz. 144. 
Opofon. Een vreemd en by ons onbe- 
kend Dier in America, 126. 
Ouadebache. Een Natie der Wilden by 
de Meſchaſipi, rog: 
Ouadebuthon. Changasketon. Een Na- 
tie der Wilden by de Rivier Me- 
ſchaſipi, 133: 2 
Ounafrcoude, Een groot Kapitein or 
Overſten der Wilden, maakt een: 
„hettekaart, op zijne wijſe, tot de 
te rug reize van den Autheur van de 
Meſchaſipi, 183: Brengt een ander 
Kapitein zijner Natie zeer deerlijk 
om 't leven, om dat hy raadhield 
om den Autheur en de zijne te ach- 
tervolgen en te dooden, 184: Word 
door een Vloot nret Wilden onder 
t gebied van deſem Overſten ach- 
terhaald, 185. Den Autheur word 
vriendelijk indit Leger ontfangen, 
en „ die 
3 ee 
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die hem tot zijn Zoon had æangeno- 
men enz. 186. En 't vertrek en af- 
fcheid deſer Wilden, ibid. 

Ouiskonfin. Een Rivier in de Meſcha- 
ſipi ſtortende, 133. En de ſchoone 

Landen daar omtrent gelegen, enz. 
187. 4 

Outtaouacts. Een wilde Natie ontrent 
’ Meer Erié. 193. 

Outoagamis. Den Auteur en de zijnen 
worden behendig van eenige defer 
Wilden beftoolen , en haare wel 
verfonnen verontſchuldinge, 68. 
Met wat geweld en gevaar de ge- 
ftoole goederen weder bekomen, 69, 
70.71. Lof reden van den Kapi- 
tein defer Wilden van de Recolle- 
cten, ibid. 71. 5 


Alias. Een Plaats der Spanjar- 

den zeftig Mijlen van de Mond 

‘der Riviere Mefchafipi gelegen, 

116. 

Pimiteoni. Een Meer in de Riviere Il- 
linoois enz. 85. 

Pirogen, Van de Natie by de Mefcha- 

ſipi, 110. van 100. voeren lang, 


127. 

Plechtelijkbeden. Groote Plechtelijk- 
heid der Natien by de Mefchafipi , 
ten opfichte haarer Opperhoofden , 
wanneer de zelve te voorfchijn ko- 
men, 130. N 

Poligamie of °t veel wijffchap , by de 
Wilden gebruikelijk, ze hebben ’er 
zomtijds wel zes of zeven. 155. 


1 Lebe. De Hoofd-ftad van Ka- 

OQ nada, 7. En des Autheurs 

goede dienften aldaar, ibid. 

En zijne vordere reizen van defe 
Plaats, ro, 26. 


Quinipiſſa. Een Wilde Natie niet ver- 


n 


re van de mond der Riviere Me- 
fchafipi enz. 115. Haare groote ver- 
{chrikkinge voor 't loſſen van een 
Snaphaan, 119. De Kanoos-voer- 
ders van den Autheur genegen om 
by deſe goede Natie te verblijven , 
ibid. 


* 


Aadhoudinge. Zeldſaame ge- 
R woontens der Irokooizen, in 
t verſamelen van haaren Raad, 35. 
Haare Rokken van ſtaat en belag- 
chelijke trotſigheid, ibid. En de 
vreemde plechtelijkheden die men 
in haare Raads-vergaderingen moet 
in acht neemen, 36. De Wilden 
houden haare vergaderingen veel- 
tijds in de nacht, 88. 

Raketten aan de voeten, in 't Noor- 
der America zeer gebruikelijk om 
niet in de diepe Sneeuw te verſin- 
kens II. 

Recollecten. Groote liefde en zorge der 

Irokooizen voor de Recollecten 30. 
en Waarom, 201. 

Redeneringe. Men mag de Wilden niet 
tuſſchen ſpreeken, 89. 

Regeeringe. Kwaade regeeringe te Ka- 
nada. ziet Kanada. 

Reize. Moeijelijke maniere van rei- 
zen in America, 8. Daar zijn geen 
gangbaare wegen, ibid. 

Reis-befchrijvinge. it Verſcheiden oor- 
deel der Leefers van de Reis- be- 
ſchrijvingen, 3. 5 

Rhee-bokken. 33. 78. ZLiet ook Wild. 

Religie. De eerbiedigheid der Volke- 
ren aande Riviere Mefchafipi voor 
de Zonenz. 128. Zy bieden de zel- 
ve des {morgens vroeg een Pijp Ta- 
bak aan; Ook het befte Wild, 128. 
129. En haare vreemde gedachten 
over den Godsdienft van den 17 

theur 


theur, 141. f d 

Rio Bravo. Een Plaats der Spanjarden 
dartig Mijlen van de mond der Ri- 
viere Meſchaſipi gelegen, 116. 

Rio de Panuko. Een Plaats der Span- 
jarden tachtig of honderd Mijlen 
van de mond der Mefchafipi, 116. 
Ey, kid 

Rivieren. Ziet Meſchaſipi, Kryters , 

Stieren - Rivier , Nadoueſſans, 
Tombeau, Niſſipikouet, IIlinoois, 
Ouiſconſing, Miamis, St. Lau- 
rens enz. ieder op zijn plaats. 


8 Akinam. Een Bay by 't Meer Hu- 
ron, 56, 

La Salle. Beſchrijvinge van deſen Heer 
46. Vereeringen en privilegien van 


hem aan de Recollecten in America 


gedaan, ibid. Zijn beſchuldiging 
tegen den Autheur, en des 2zelfs 
verantwoordinge, 49. Zijne ver- 
keerde inzichten tot zijn eygen 
voordeel en tot nadeel der Ontdek- 
kinge , 54. Lift der Koop-lieden by 
de Wilden Hurons om hem verdacht 
te maaken, 58. Nieuw gefchil tuſ- 
fchen hem enden Autheur, 72. 73, 
Onruft over zijn lang achter blijven 
by de Miamis, 76. Zijn gelukkige 
wederkomft , en zijn ſtout beſtaan, 
76. Lijn goede uitvindinge om van. 
de Wilden niet overvallen en ge- 
dood te worden; 77. Zijn befluit 
om van de Rivier Illinoois weer na 
Frontenak te vertrekken, 97. En 
zijn ſchadelijke eerſucht, 106. 
Schild padden. De jagt op de Schild- 
padden enz 171. f 
Schip. t Bouwen van een groot Schip. 
door den Autheur en de Reifigers 
by Niagara, 21. Noch ‘bouwen 
vaneen ander van zeftig Tonnen 


RGS T E R. 


by de Straat van * Meer Erie, 39. 
Moetwilligheid der Wilden om 't 
bouwen van ’t zelve te verhinderen, 
42. De Irokooizen Tfonnontouans 
trachten 't zelve te verbranden, 
ibid. Haare verwondering over dit 
Schip, en haare verfchrikkinge 
voor 't zelve, 43. Dit Schip ver- 
gaat op 't Meer der Illinooizen, G1. 


De grooté fchade daar door geleden 


ibid. 
Schoenen der Wilden hoedanig, 35. 
Schreyen, De Ouden der Wilden fchre- 


yen over 't hoofd van den Auteur, 


toen ze hem gevangen hadden en 
Waarom, 138. En haar zeldſaame 
maniere van doen hier omtrent ibid. 
Helpen malkander ſchreyen, 146. 
Schreyen met het op-leggen der 
handen, 148. 


Sneeuw. it Vallen van een engewoo: 
nelijke menichte Sneeuw by de Hi 


nooizen in den Jaare 1680. 97. 
Spanjarden. Vreeſe der Kanoos-voer- 
ders van den Autheur voor de Span- 
jarden op de Riviere Meſchafipi, 
116. De Volkeren aan defe Riviere 
woonende, hebben geen kennife 
aan defe Natie , 125. 
Spraake. Vreemde uitſpraak der Iro- 
kooizen, 16. Hebben geen Bialen 
ibid, Moeijelijkheid door de menig- 
vuldige veranderinge der fpraaken. 
onder de Americaanen, 131. 
Springers. Een Wilde Natie woonen- 
de by den Warer-fprong van St. 
Maria. Waarom alzo genaamd. 
Zaayen geen Indiaans-Koorn; maar 


beſtaan alleen door de Jagt van de 


Beevers, Eelanden, en t van de 
Visvangſt enz. 59. 

Steuren. Op een zonderlinge wijſe ge- 

vangen, 122. 5 

i Stieren 
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moeten, 137. Ongelukkige ont- 
moetinge van den Autheur van vijf 
Kanoos met Wilde Nadoueffans , 
ibid. Neemen den Autheur en zijne 
twee Kanoos-voerders met een yſſe- 
lijk gefchreuw gevangen enz. 138. 
Beraad-ſlaan of ze hen willen doo- 
dooden , en door wat middel daar 
van verloſt, 139. Voeren hem na 't 
_ hooger einde van de Riviere Me- 
ſchaſipi, 140. De mishandelingen 
aan hen gedaan, 141. ziet ook 
fchreyen. d 
Winters. By na geen Winters by de 
Mefchafipi als door den regen, 127. 
Wolven. Een Rhe-bok door de Wol- 
ven gedood: waardoor den Auteur 


viere Illinoois word verloſt, 67. 
Wraakgierigbeid. De Wilden zijn door- 
gaans wraakgierige menſchen, 182. 
Meeetheid. Onmenſchelijke wreetheid 

der Wilden tegen haare vyanden, en 


38. 39. 210. 211. 219. Vermoor- 
den en eeten eenige Ouden der Illí- 
nooizen op. 211. 


Zer-Mijnen. Liet op Berg-ftoffe. 


Ee. Des Autheurs arrivement 
door de Riviere Meſchaſipi aan 

de Zee, 115. Zijn onderſoek of'er 
Volxkeren aldaar woonden en zijn 
verrichtinge en Ontdekkinge aldaar 


E K 


Wilden. Gevaarlijk des nachts te ont 


van groote hongers nood by de Ri- 


in't byſonder die der Irokooizen, 


S 1 F 


117. 118. 


Zee-gevechten. Des Autheurs Zee-ge- 


vechten, tegen die van Tunis en 
Algiers op zijn vertrek van Rochel 
na Kanada, 6. . 

Zenobe. Deſen Geeftelijken word door 
deonachtfaamheid van de Heer de 
Tonti jammerlijk van de Wilde Ki- 
kapous vermoord. De lof reden en 
befchrijvinge van defen Geeſtelijken 
216. zietook Tonti. 

Zielen. De Wilden gelooven 't over- 
gaan der Zielen na een andere plaats, 
enz. 181. 

‘Zoons aanneeminge. Aquipaguetin, een 
Overften der Wilde Nadoueffans,die 
den Autheur een zijne twee Ra- 
noos-voerders hadden gevangen ge- 
nomen, neemd den Autheur einde- 
lijk tot zijn Zoon aan; gelijk ook 
zijne twee Kanoos-voerders van an- 
dere Wilden wierden gedaan. Den 
Autheur word in defe hoedanigheid 
van vijf Vrouwen van zijnen nieu- 
wen Vader ontfangen, 153. Het 
vreemdeonrhaal in de Kabaan van 
defen Aquipaguetin aan hem gedaan 
154. Smeeren en wrijven hem met 
het ſmout van wilde Beeſten, ibid. 
Word als een nieuwen Zoon getra- 
cteert. Ontfangt een nieuwe naam: 
doen hem op een ongehoorde wijſe 
ſweeten, om hem van zijne doode- 
lijke vermoeitheid te geneeſen, 15 5. 
15 6. Leid veel gebrek ; moet ſwaa- 
ren arbeid doen enz. ibid. | 
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Verrek des Schrijvers van Breft na Weſt Indien Komft | 
aan Martenico, en beſchrijving van dat Eiland. 


f Elijk de Oogmerken der Reizigers veeler hande zijn / 
en dat deſen om het beſichtigen van Landen en Ste⸗ 
den / anderenom de Zeden en Gewoontens van vꝛeem⸗ 
I de Natien te beſchouwen / anderen weder om het Ge⸗ 
r luk / t geen zy in hun Baderland niet hebben konnen 
vinden / elders te trachten te bekomen / zich boog veelerhande on⸗ 
gemakken en gevaren bloot ſtellen / ſcheen het Noodlot mp ook tot 
iets anders alg een geruſt leben veroꝛdend te hebben. °k Wag van 


jongs op in den Roaphandel opgevoed: doch het ongeluk van twee 


a dꝛie Correſpondenten, Daar ik te veel aan had vertrouwd / baarde 

ook het mijne: weshalven ik beſloot de gelegentheid van een 

Schip / la Marätre, of de Stiefmoeder, geheten / 't geen op zin Vertrek 
Lozrendꝛaapers na Weſt. Indien ſtond te gaan / waar tenemen, des Schrij= 
JB ne overige penningen dan aan Defe en gene Waaren / die il wiſt vers van 
aldaar gewild te weezen / beſteed / en mn op den zoden April van den B 4 
Jare 1685. te ſcheepy begeven hebbende / vertrokken wo uit de Paz Heft- n. 
ve van Breft vier dagen daar na / en wierpen / zonder eenige merkte: Zijn 
lijke vooꝛvallen gehad te hebben / den aden Junn het anker boo: 8 
het Eiland Martenico, wel het meeſt om dat w gebzek aan water Komt 
begonden te krijgen. Elf dagen was hier ons verblüf / gedun⸗ zan Mar- 
rende de welken ih / het zeevaren ongewoon / den meeſten tijd 7. 
aan land heb doorgebracht / dan verzeld dooꝛ den Capitein / dan 

doo; andere Offiriers van het Schip. a 

a A 2 Marie. 


* * 


4 REYZE NA EEN GEDEELTE VAN 


Befchrij: __Martenico, een der g oꝛnaamſten van de Caribifche Eilanden, 
ving van goor deſen Madanina geheten / heeft zeſtlen mülen in de engte / 
dat Eiland, en vijf-en-veertig in den omvang. De Franfchen en Karaïbaanen 
bezitten het zelve. De laatſtgenoemden / ſedert den Jaare 1635. 
doa? blordige Oazkogen gedwongen een gedeelte aan de eerſten in 
te ruimen / 't well him echter doo de hardnelikigheid va die wos⸗ 

| fte Bolkeren duur gengeg kwam teftaan/ hebben het geen / dat 
10 dee tegen het Pooꝛden en Ooſten gelegen is; end anderenhet Gedeel⸗ 
U 1 1 te tegen t Zuiden en Weſten. Quartier der Karaibaanem word ge⸗ 
1 Au _ naamd Cabes Terre, of't Hooge Land; en dat der Franſchen Balle N 

70 7 Terre, of't Laage Land. Dit word weder verdeeld in vijf Quartie⸗ . 

de 7 ren / of Wijken / namentlijk / la Caſe du Pilot, la Caſe Capot, le 
Wilk in Garbet, S.Pieters-Schans, en de Predikers-Schans. In eder Quar⸗ 
ijken. tier is een Rerk / of ten minften een Kapel een Wagthuis / Derz 
zamelplaats / en Pakhuis / daar de Roopmanſchappen / welke 

gan buften derwaarts komen / of in het Eiland gemaakt / en na 

buften gezonden worden / in werden bewaard. Vet Quartier 

la Cafe qu Pilot, of het Stuurmansbuis, heeft zijnen naam bekomen 

van den Hoof dman der Wilden / ter ooyzaak dat hu in de Schip⸗ 

| vaart zeer wel ervaren was. t Qar tier de la Cate Capot heeft zeer 

e ſchoone Beemden en Weiden. Aan het Quartier Carber is die 
1 * naam gegeeven om dat de Wilden hunne Carbets, of Verzamelin- 

J 


gen, aldaar plachten te houder. Met Franſche Gpperhoof d be⸗ 
woonde hier certijdtg een treffelijk tigchelſteene Huis / digt by de 
Heede en Wapenplaats / in een vermakelijke Ballen / bevochtigt 
doo: een verſche Stroom⸗ die uit het Gebergte komt flater. 
| Per Puts ſchullt rondom onder het Seboomte / met Tuinen vol 
ö 

0 


Heurliſke zeldſaamheden: doch ſedert dat hu nevens andere 
ſchoone Woonigen / ook deze aan de Jeſuften ſchonnk / verhuiſde 
hn na de Lierde Wyl / 8. Picters-Schaus, alwaar hy een Sterkkte 
bouwde / vooꝛzzien met metaal en pzer anon ont de Heede te 
beheerſchen. Een ſteenwerp nevens des Tandtvoogdshuis legt 
het ſeſuten-Klooſter ap den gever van een aangename Nivier / na 
de Jeſuiten genaamd. Pet Hlooſter / niet minder koftelijk als 
konſtig uit marmer en Klinkerts opeen gefchikte order gebouwd / 
heeft een luſtig gezicht over de Rivier en omleggende Luſthoven / 
bol planten / kruiden / bloemen vruchten / en boomen / wellen 
niet alleen America, maar zelfs Europa levert. De laatſte Mil / 
de Predikers-Schans genaamd / is gelegen tegen het Nooꝛden; 
ſtrekt zich wijd en zijd; en heeft de Wooningen onder aanhet Ge⸗ 
. bergte. Tuſſchen de Pranſche Dolkplanting en de iar albaanſche 
Voorge- Wooningen vloeit een Anwi uit de zee. De beſte Reede legt tuſ⸗ 
bergrens. ſchen de Wilken Carbet en 8. Pieter, en is beſchut tegens de Pda 


ne 2 wr KR 
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Door hooge toppen. Wyders maakt het Eiland ver ſcheidene Voor- 
gebergtens in de zee, gelijk ook veele Boezems, zonder een groote 
meenigte langs de Kuft daar onder te rekenen. Het eerſte en groat⸗ 
fte Booꝛgebergte / Nooꝛdwaarts / is dat / 't well men Tour- 
mente noemt: het tweede / Zuidwaarts / Capo de Salines, of 't Voor- 
gebergte der Zoutgroeven: en het laatſte / tuſſchen 't Zuiden en ’t 
Weſten / het Voorgebergte des Diamants. Het Land beſtaat hier 
in Heuvelen / DBalen / en Bergen. De Heuvelen zijn doorgaans 
tond van gedaante / en Wegens hunne hoogte zeer bef waarlijk te 
bebouwen: doch de Tabak waſt daar op na wenſch / veel beter 
als in de Dalen, De meeſte Lieden woonen op deze Heuvelen / de⸗ 
wp de lucht aldaar gezonder is: behalven nog dat de gelegenheid 
dezer plaatfen hun een zeer luſtige uitzicht over de Dalen geeft. 
Dezen zijn zeer aangenaam / doch de Bergen t'eenemaal onbe⸗ 
woonelijk / dienende alleenlyk tot weiden Hoa? de wilde Bieren en 


Slangen. Evenwel zijn ze bedekt met zeer ſchoone Baſſchen / Rivieren. 


waar in de Baomen die van Vrankrijk in Dikte en hoogte verre 
overtreffen. Sol dragen ze Pruchten / daar de Vogelen / wilde 
Söhnen / en andere Dieten zich mee geneeren. Behalven de 
Stroomen / die ter regenehd Door de dellen en graften onſtumig 
been bloeijen) telt men tien Rivieren / wellte / uit den voet of top 
der Bergen geborreld / de Ballepen bewateren / en zich in zee ont⸗ 
faften, Sonitijds ſwellenze zodanig / dat ze / over de oebers ge⸗ 
loopen / het Geboomte ontwoꝛtelen / t Sebergte ondermijnen / 
de Beemden plas zetten / ende Huizenomlteeren. Ait dit on ge⸗ 
mak hebben de Pranſehen geleerd Heuvelen tot hunne timmering 
te zoeken. De goede gelegenheid van Martenico heeft veele Puig 
gezinnen gaande gemaakt om zich aldaar. neder te flaan. 


J ODS Tu 
Vertrek van Martouico. Komſt aan het Eiland Hifbanio- 
a, ’tgeen wijdloopig word befchreven. 


A een verblijf van elf dagen / gelijk hier boor gezegt is / Verre 
N op het Eiland Martenico, wierd het anker gelicht' / en de van het 
ſtreek na Hiſpaniola gezet / met een hette die my onverdra Eiland 


gelijk voozkwam / en / ik ge ö 
Roud water / mp een koozts veroozzaaltte / welle mu echter 
moar zeven a acht dagen bybleef. Etteliken van onze Scheeps⸗ 
gaften trof het zelbeongeluk; en vier betaalden de laatſte tol aan de 
natuur: behalven noch een die / tot een ſooꝛt van raazerny bervar⸗ 
en / en in die moede zich geſtadig beklagende al te mooije Brouw: 

id, A 3 gJaetraumd 


doof Door het overdadig drinken van Martenic | 
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Berg hebben de Dominicanen, de Franciscanen, en de Vaders de la 
Mercede Haſtelhle lilaoſters / behalven twee andere boog de Fonz 
nen. De Latinſche School en't Gaſthuis genieten rijke inkome 
ſten. d Aertsbiſſchop van Domingo heeft gezag over de Bisdom⸗ 
men van Conception, la Vega, Cuba, Venezuela, Porto Rico, en d' Ab⸗ 
du op Jamaica. er de nieuw ontdekte Landen veel Balk tel⸗ 
Keng uit Domingo lichtten / en de Ellvervlgoten Havana aandee⸗ 
den / biel hier groote handel in Huiden / Talk / Duiker/ Caſ⸗ 
ſia / Paarden / Barkens / enz. In den Jare 1586. landde Draak 
met twaalfhonderd Engelſchen; nam de Stad ſtozmender⸗ 
hand in hield er een volle maand huis; en liet een gedeelte / 't 
welk gebrandſchat wierd / ongeſchend ſtaan. Eindelylk: de 
Gouverneur van het Elland onthoud zich in deze Stad / welke 
Als de Boozraadſchuur is van alle de om en bygelegene Steden / 
Doꝛpen / en Vlekken, . 


Gp het Eiland Hifpaniota leggen ook noch de Steden Salvaleon; Steden: 


Zeybo; Cotuy, eertijds bewoond bp Geudmijnders; Aſua, xon⸗ 
dom met Suikermolens omvangen; Yaguana, wegens haare 
goede Haven ook genaamd Maria del Puerto „ doo: den Engelſchen 
Hopman Chriſtoffel Newport verbꝛand; Conception, bermaard 
wegens een Hoof dlerlt en Minnebroeders-kloofter ; Sant Jago, een 
zeer bermakelijke Plaats / en meeſtendeel bewaond dad Jagers 
of Planters; Puerto de Plata, aan de Leet van een Gebergte 
ers hooge top met ſneeuw bedekt is / en langs een Haven 
weemende na een Poefpzer; Monte-Chrifto , beſpoelt doo: de 
Stroom Vaqui, wiens Geber veele Zoutpannen heeft; Nueſtra Sen- 
hora de alta Gratia, of onze Lievrouw van hooge Zegen, elkerd 
Landſtreel een groote meenigte van Cacao uitlevert / Daar zeer 
ſchoone Chocolate af gemaakt word / gelijk ook Gengberen La- 
bak, enz. Alle deze Steden zijn zeer vervallen / en ſchaars bee 
woond; dewijl de Spanjaarden meeſt na andere LTandſchappen 
vertrokken / gelokt doo; tte pen ondekte Goud en Silver⸗ 
minen; en d'eerſte Ingeſetenen jammerlijk om hals gevaakten. 
at vooꝛdeel de Spanſche Monarchie van dit Eiland getrok⸗ 
ken heeft / kan hier uit afgemeten Wee ee te 
ban Petrus Martyr, Haadtsheer van kielſer Karel den 
nen tyd Hispaniola, behalven Silver Hoper en zer / jaarlijke. 


uitlewerde meer als bijf honderd dutzend dukaaten aan Boud. wp 


A Uit 


Oberlang evenwel (8 niet van belang omtrent bit kaftelijk Berg⸗ 


den. b zy⸗ ge 


* 


Inkom- 
n der 


werk vekricht “ ter oorzaak dat er geen Bolk is om te weg, Parl. 


ken: want de Spanjaarden hebben er zodanig huls gehouden / 
Bat de Pannen / afgeſloof d in de Mynen / zich wit Wanhoop our 
6 leven bꝛachten; en de fwangere Drouwen de Deucht met: 

Danken afdzeebed/ om geen Slaaben of eee de 
N — AD a 
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maal honderd duizend 
ing yetal te binden. 

Geurd / of aan ſtulik 
ft hier oubefchzin 


beid onder d aar⸗ 


paaren. Van twaalf 


Spanjaardente 4 
kleinen tijd een zeer 


fen was binnen 
e (behalven die doo 
wierden gekapt: wan 

an) ſtierven van 
htiger / den bloed 
de nitſtonden / moc nooit tot hunne 
king onſtond. 2 
ers van Hifpaniolauit 


hunnen ſlaafagtigen 
voorde Schepen. D 


hoewel de Span 


Hifpaniola heeft zer 
Cabo de Lobos tot G 


te / en veiligheid v 


en diepe Niveren bevorh⸗ 
Fullis datse g d konnen wozden / zon⸗ 
at men veel vꝛet 


e meenigte begeeven 
wel bevolkt / en 


under / ver dogeſt / 
Spanjaarden Lets 


toebzengt tot de ff 


Limoen-boomen 


boomen. amper, Oo groeien er geele andere 


ed). 


EJ 


TIE 


Pe 


/el 


/ 


Z 
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nen, Toronjos ‚ en Limas, zijnde cen foort van Limoenen niet 
grooter als een Boenderen / en zeer aangenaam van ſmaak. 


Ty woeden ook bn Duizenden ingezouten / en na andere Sewe⸗ 


ſten gezonden. | . 5 
De bal mitasboomen, welke hier groote Blaktens beſlaan / zijn 
zeer vermakelijk om aan te ſchouwen / en bereiken een uitfteez 
kende hoogte / ja tot tweehonderd voeten / zonder takken tot aan 
de top toe / alwaar zich een zeltere witte Subſtantie vertoont / 
bana van gedaante als de witte Bufskool / waar uit de blade⸗ 
ren / daar het zaad in is / ſpzulten. Jeder maand alter een 
blad af / terwijl' er weder een ander ter zelve tijd uit Enel 
Het zaad woꝛd maar eens in het jaar cijn / en Doo? de Egels 
gretig tot voedſel gezocht, De gemelde witte Subſtantie gez 
bꝛuilien de Spanjaarden omtrent ap de zelve Wijze als men de 
Rool in Europa doet. Zu mijden ze aan dunne ſtußjes / Koken. 
ze in hume Ollas , en eeten ze bp alle ſoozt bau Sphzen. De 
laderen van Dezen Boom zijn zeven of acht voet lang / dꝛie of 
vier bꝛeed / en zeer bekwaam om hHutzen te Bekken / konnende al 
zo wel den regen af Weeren als de beſte pannen in Europa. Men 
gebꝛuikt ze mede om gerookt Bleeſch in te pakten / en maalit er 
een ſooꝛt van Emmers af om water in te dꝛagen: doch tot dit 
gebzuik konnen ze niet boven zes of acht dagen Duwen. … De 
ſteelen Dezer bladeren zijn van buiten. groenachtig / en van 
binnen wit; en men kamer een zeker Mies afſchillen / ot geen 
zeer wel na 't parkement gelijkt/ en Daar men al zo bekwaam 
op kan ſchꝛhven als op papier. De Stammen zijn zo Dik / dat 
3e van twee Mannen naauwelijkg omvademd konnen wozden. 
Echter hebben ze geen vaſt haut / dan alleen ter Dikte van dꝛie 
a vier Duim; zijnde het verdere inwendige gedeelte zeer zacht : 
zulks Dat / indien men'er het buitenste hout ter gemelde Dikte 
van afſchilt / men het overige zonder eenige moeite in ſtultken 
kan ſuden. Maar deze Boom heeft noch een ander gebꝛuilt. 
Omtrent vier Goet haven de woztel maakten ze in de Stam een 
opening / Daar een zekere Bocht uit komt lekken / die in 't 
koet aan't geſten raakt / en zo ſterk wozd als de beſte Wijn. 
Behalven deze Palmboomen / Welke in brakke gronden groet⸗ 
jen / heeft men er noch vier andere ſoozten / ell van bpzondere 
eigenſchap. ö ae e 455 


Palmitas- 
boomen. 


Abrikoo- 


‚Oak groeit hier een zekere foort van Abrikoozeboomen, wel⸗ zen, Geni- 
ker Pꝛucht in Dikte met onze gemeene iloenen overeenkomt pas, Ce- 


en een ſteen heeft zo groot als een Wennenen. De Wilde Swij⸗ der, en an- 
nen zijner heel begeerig na / en woꝛden'er uitftekend vet af. De dere ſoor- 
Genipasboom word overal on bet, geheele Eiland gevonden⸗ en ten van 


ch 


is Boomen, 


1 . 
Medici- 
maaleBoo- 
men. 


Gedierte:. 
Slangen. 


Land- 
Schild- 
padden. 


Kaymans. 


10 


is van gedaante als onze Eriekeboomen, dach ſpꝛeid zijne tat 
Ken beeeder 
Dik als twee 


nawortel, en verſcheidene 


piep van die B 
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uit. De Bucht is aſgraauw van koleur / en za 
vulſten / val Kleine pitjes / met een dun vlies bez 
t eeten niet afdoet / groote ver⸗ 
veroozzaakt. Jets wonder inne 
erkt. Als men de Bucht on⸗ 


dekt / t welk / zo men het in 
ſtopping en pijn int ligchaam 
herft men hier omtrent aangem 

rip afglukt / en het fap’er uit Daukkt / word het zo fwart als 
inkt/ en is bekwaam om mede te ſchꝛijven: doch de letters gaan 
in negen dagen uit; en het beſchzeven papier word weder o wit / 
als of er nooit op hꝛeven was geweeft. Ook ſtaat er le⸗ 
vensſtraf op die zich van dit middel zouden willen bedienen om 
anderen te bedꝛiegen. 


Het hout van dezen Boom is zeer vaſt / 
dicht / en hard / en bpzonder goed om Schepen van te bouwen / 
dewijl het lange jaren zonder eenige verrotting in 't water kan 
duuren. Piet minder bekwaam Daar toe zijn de Cederboomen, 
die Gier in groote meenigte gratijen/ en doos D'Indiaanen tat het 
maaken van hunne Canoos gebzultkt warden. 

Wat de Medicinaale Boomen heiangt / men bind hier den 
Boom die de Gumme Elemi boogthꝛengt / gelyk ook het Gua- 
jacuma, of Lignum Sanctum, Lignum Aloës, Caſſia ligne, Chia- 
andere ſooꝛten. 

n Tou verder van de Boomen fpzechen/ indien niet verſchei⸗ 
dene Luteuren / meer ervaren in de Patuurkumde, en Welker 
werk het was zich op diergelihke dingen te beleggen / zulk voor 
mp hadden gedaan. — f 

Poapende het Gedierte op dit Elland / men binder tamelijk 
veel Slangen: doch ze hebben geen vergift. Dok Doen ze anders 

een ſchade / als dat ze Dogelen e en hoognaamentlijk 
denders / Duiven / en Diergelhke, Daar en tegen kan men er 
Weder eenigen dienſt af genieten: want 80 zijn in de uizen dien⸗ 
fig om ze van Hatten en Mutzen te zut eren / weetende het ge⸗ 
eeſten zeer aardig na te bootſen / en hen aldus 
te verſchalken. | 
Land- Schildpadden heeft men’er in menigte. Zn woꝛden meeſt 
in modder / en ondergeloopene Belden / uitgebꝛoeid / en dooz 
d Inwoonders gegeeten. Gol zijn ze niet kwaad van finaak 5. 
5 Hie Der, zelver vleeſch vin wat overeenkomst met dat der 
Maar om tot grooter Diever te komen / moet in Booz eerſt 
gewag: maaken van dat fchatkkelijk Gedierte de Kay man, zijn⸗ 
de een ſoozt van Krokodillen , 
Vaar zijn er gezien van zulk een verſcheikkelhne grootte / dat ze 
de lengte van ſeventig / en de Dikte van twaalf voeten / de 


‘Daar dit Eiland heel val af is. 
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ten. Echter behoeft men zich noch 50 1 niet te verwonderen 
ober hunne grove lijfsgeſtalte / als wel over hunne loosheld en 
Liſtigheid; waar af het volgende tot een ſtaal kan verſtrekken. 
Waimeer ze dooz den honger geperſt worden / plaatſen ze zich 
aan de kant van de Wiler / ne bp eenige ondlep⸗ 
te/ Daar het Bee gewoon is te komen Denken / of over te Wwaa- 
Den. Pier blijven ze zonder eenige beweeging leggen / en gelij⸗ 
ken zeer wel na een ouden Boom / die / in de Uivier geballen 
zünde / op het water Dzijft. Aldus leggende te loeren / ver⸗ 
wachten ze eenig Wildſwin / of Koe / derwaarts gekomen 
om te dzinken / of zich te vervarſchen. Strahls vallen ze met 
groote ſnelheid op de Pꝛoop aan; en de zelve in't water gefleept 
hebbende laaten zy ze verſmooren. och een grooter tenen 
van hunne loosheid tg dit. Drie of vier dagen eer de Nayman 
op zodanig een vooꝛnemen 1 nuttigt hy gantſch geen 
voedſel: maar zich in de Nivier begeevende / ſwelgt hp een hon⸗ 
derd pond ſteenen of twee in; welle ſwaarte tat z ijne natuur⸗ 
lijke ſterkte / die ongemeen groot is / helpende / bedient hy zich 
Baar af om den aanbal te verzekerder te maaken. Thans laat 
p de Peoop vier of byf dagen onder het water onaangeroerd 
eggen: want de Kay mans konnen niet de minſte beet er af eeten 
5007 dat ze verrot zy. mien 85 ook eenige Huiden van Wee: 
ſten / Doo? d' Inwoonders inꝰt Held te dꝛoogen gehangen / Ron⸗ 
nen bekonien / ſleepen zy ze in't water; werpen er ſteenen op; en 
laaten ze eenige dagen onder water leggen / tot dater het hair 
af valt: dau eeten zy ze met geen mindere gretigheid / alg Zu 
de Vieren zelf . doen. 

Deze onbeſchofte Beeſten hebben twee-en-ſeventig groote en 
Seer ſcherne tanden / zes en⸗dartig in het bobenſte / en ook 30 
veel in het onderſte Haakebeen, Dunne vier pooten zijn vooz⸗ 
ei met groote ſcherpe klaauwen / waar af de twee vooꝛſte ſe⸗ 

r vif van malkander geſcheidene vingers hebben : doch de 
twee achter ſte hebben er maar vier / welke aan maikkander ge⸗ 

egt zjn Doop een dun vel / gelijkt dat der Watervogels. In 

et teelen legt het Mijfje op den rug; en konnende niet weder 
op den buik komen / woꝛzd het van het Mannetje geholpen / om 
in dat poſtuur niet betrapt / en Dood geflagen te worden. Detz 
volgens / als het zaad zijne werking heeft gedaan / vervoegen 
ze zich na de zandige Bank van eenige Nivier / welke tegen de 
Zuider Zon gelegen is. In dit zand leggen ze hunne Eperen / 
Die ze bedekken / en welke alleenlijk doo de hette der Zon uít- 
gebꝛoeid woꝛden. Miet zo haaſt komen de Jongen uit den dap / 
of ze loopen Doog een natuut inile jngeebing na het water. 1906 

2 1 


zel 
A 


12 REYZENAEEN GEDEELTE VAN 


| thds worden deze Eperen dodz de Vogelen ontdekt / en vernield; 
| a Weshalven / 30 haaſt als de Wyfjes der Kay mans de komſt van 
| eenige Vogelen vꝛeezen / 3u dinwils bp nacht hunne Eneren ne 
| flikken / en in de maag bewaaren / tot dat het gebaar over is: 
| waar na zy de zelven weder begraaven, tot dat ze nitgebꝛoeid 
| zijn. Wämneer de Moeder ter dier tjd daar dicht bp is / loopt 
| ze haare Gongen te gemoet jen fpeelter mee gelök de jonge 
Welpen met hume Roeders Doet; en dus ſpeelende / loopen ze 

dikwils in en uit hunnes Moeders ligchaam 
Me De Wilde Honden, een zeer gevaarlijk Gedierte vooꝛ het Dees’ 
Wilde heeft men hier ook in groote meenigte. Miet zo haaſt heeft een 
| Honden. koe gekaïfd / of een Merrp een Peulen geworpen / of deze 
| Wilde Doggen, 50 3e geen tegenftand van Wachters of Huis⸗ 
| honden / ontmoeten / vzeeten de Jongen ap. Ty loopen Doo? 
| de Boſſchen en Belden dil ſeſtig à ſeventig ſterk; zijn zo 
ſtout / dat ze een troup Milde Swoynen / welker vleeſch het ge⸗ 
1 woontik voedſel op dit Eiland is“ durven aanranden; en laas 
LI ten niet af Doo? dat zwer twee of dꝛie ter neder gemaakt heb⸗ 
M ben. Deze Wilde Honden konnen goor d' Inwoonders zo tam 
M gemaakt worden / als de gemeene Huishonden. Als de Jaa⸗ 
Ik gers de Gongen van een Wilde Teef binden“ neren zu ze Dao 
gaans weg / en met zich na huis; en metter tijd groot gewoꝛ⸗ 
den / zijn ze veel belswaamer tot de Jagt als andere Londen. 
Meu heeft wel getrecht dit kwaadaardig Gedierte uit te roei⸗ 
jen / met vergifkigd Paardevleeſch hier en daar te leggen: doch 
de vooꝛtteeling heeft het verlies kommen vergoeden. 

| Miet buiten reden zou men meenen / dat deze Wilde Honden 
9 eigenlandaardig zijn : maar neen. en heeft ze den Spanjaarden 

| te mijten, Dezen vermits d Andiaanen hunne wieedheid ont, 
weeken in de Boſſchen / daar zp hen niet konden naſpeuren 
ſtuurdener hunne Honden op af; welke / het Menſchenvleeſch 
fmaaktclijk vindende / niet Weder huis kwamen / eu metter 
tijd teenemaal wild zyn gewaden. 


Wi Oo 
Kk Paarden , welke maar voonaamentlylt om de huiden van de 
Jaagers worden gevangen. Bomtides gebeurt het eehter wel / 


groot van kop lang ban hals / en dik van beenen 2 in een 
Wood / van een zeer flecht maankſel. Gemeenlijk loopen ze 
met troepen van twee à Date honderd bn malkander / altijd een 
waor uit / die het ampt van Bevelhebber fehijnt waar te nee⸗ 
men. Als ze lemand in de Voſſchen of Velden umme e 

8 Sd nven 
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Blijven ze ſtaan / tot zo lang dat ze byna met de hand berellkt 

konnen wozden; Wanneer ze fehtelijk te rug ſpꝛingen / en met 
d'uiterſte ſnelhheid weg vlnigten. 

De Wilde Stieren en Koeyen, uit de natuur vꝛuchtbaar De Wilde 
noeg / zouden hier in grooter meenigte gevonden woꝛden / in⸗ Stieren en 
dien ze niet doo; het geduurig jaagen zo zeer verminderd wier⸗ Koeyen. 
den. Evenwel konnen de geenen / Welke hun werk maaken 
van de zelven te dooden / tot op den huidigen dag noch groot 
vooedeel Baar bn Doen. De Wilde Stieren zijn waar van lig⸗ 
chaam; doch zullen niemand beleedigen / indien ze niet getergd 
er, unne Puiden bereiken De lengte van elf tot dartlen 

goeten. 

t Eiland Hispaniola lebert don gen byna ongeloofelijke ver⸗ ene 
ſcheidenheid van Gevogelte. Men heefter een ſoozt van Hoen- Bebe 
deren, tuele zich in de Boſſchen onthouden / door de Span⸗ Bonet 
jaarden Pintadas genoemd / en al zo veel van hen eacht woꝛ⸗ 5 
Den / als die in de huizen wozden uitgebroeid. ii Weet bp on⸗ 
dervinding / dat het vleeſch / hoewel enigſins wild / echter 30 
E is / dat het vooꝛ dat ban tamme Hoenders niet behoeft 
te wijken. N a | 

De Papegaayen zijner in zulk een oberbloed / dat ze de licht p * 
Doen wedergalmen door hun geſchetter / en het gehoor byna n 
berdooven. Zp maaken huttue neſten in de holen der Palmſtas- ven. 
boomen ; wellte halen te voozen doo andere Bogelen gemakt 
zjn: want zu zyn niet bekhwaam om eenig hout / hoe zagt het 
gok moge weezen / nit te hollen / vermits hunne bel te rom 
en te ſtomp is. Doch de voozzichtige Natuur heeft dit gebzet 
vergoed Doo? den arbeid van een anderen Vogel / Carpente- 

10, f Timmerman, genaamd. Deze Pogels zijn van grootte als PTimmer⸗ 
een Muſch; maar hebben zulk een harde en dooꝛdꝛingende ben / mans. 
dat geen zer Werktuig bekwaamer gemaakt kan oder om 

een boom / hoe hard of vaſt van hout / uit te hollen. Deze ga⸗ 

ten werden dooꝛ de Paapegaayen ingenomen / onver hene neſten 

te maaken, 

d' Inwoonders zijn hier mede ook overvloedig voozzien ban Wilde: 
alle ſooꝛten ban Duwen , daar ze op Zekeren tijd van 't Haat Dui 27 
Veenemaal by leeven; laatende vod? dien tijd al het ander Ge⸗ Duiven, 
vogelte zo wild als tam / in ruſt: op dat / als deze Duiven 

achter blüjven het zelve hunne plaats moge bervullen. Maar 

Zelhk'er in de Wereld nets zo vermaakelhn is / of het is mer 

kenige bitterheid vermengd / woꝛd de waarheid dezer ſpꝛeun aan 

de gemelde Duiven bepeſtigd: want niet zo haaſt is het ſaiſden 

der laopen / of ze Worden zo mager en bitter / dat men ze zaan 

Le B 3 melijk. 


14 REYZE NA EEN GEDEELTE VAN 


melies durft pꝛoeven. d Ooꝛzzaak dezer: bitterheid word aan 
een zeker Zaad toegeſchꝛeeven / Daar ze omtrent dien tijd op 
aazen / en't geen zo bitter als Gal is. Op het Eiland Lortuga 
heeft men mede dusdanige Duiven; en is er weinig of geen ver⸗ 
ſchil tuſſchen die van beide deze Eilanden / dan alleenlijk dat die 
ban Hifpaniola wat Dikker en vetter vallen. 


Cabreros. Men heeft er ook noch een andere ſooꝛt van kleine Vogels / 


Cabreros genaamd / waar in / 't geen met verwondering aange⸗ 
merkt moet woꝛzden / zeven anderfchefdentlijke Galblaasjes 
werden gevonden, Zp aazen op Krabben; en hun vleeſch is 
zo bitter als Rlok. a 

De Kraayen en Ravens, die hier ook veel meer alg genoeg zijn / 


Kraayen gewit men“ er gantſch geen vaozdeel af trekt / maaken Doo? het 
en Ravens. geheele Eiland een zeer lelijk geſchꝛeeum. un gewoonlijk 


boedel is het vleeſch der Wilde ouden / of de ligehaamen der 
doode Beeſten / wellte door de Boekanters weggeworpen woꝛden. 
So dꝛaa hooren ze ook niet een Bogelroer of Musket loſſen / of 
ze komen'er in mieenigte van alle zijden na toe vliegen / en ver⸗ 
buien de tucht en böffchen met hun ongangenaam geraas / 
zulks dat men mond aan vo: malkander niet kan hooren 
e % laat ſtaan ſpꝛeeken. En ver ſcheelen niet met die 
an Europa. 


Radbeid Siet daar t geen er koptelijkt van het Eiland Hifpaniola te zege 


gen valt ; van het welk eet wy afſcheiden / moet hier een heel 
wonderlijk geval ingevoegd worden. Omttent het begin van 
Apzil des Jaars 1089 lag in eene der Bavens van dit Eiland 
een Engelſch Schip op zijn vertrek / om weder na Engeland te 


derlijk ge- Heeren, De Capitein / John Killegrew gefjeeten/ een zeer eerlijk 


Man / met wien il geduurende zijn becblijf aldaar groote gee 


den eenen, meenſchap had gehad / noodigde mm nevens andere goede 


Dꝛienden / op ziju Afſcheidmaal. Men dꝛonk er on zijn En⸗ 
Buh dats te zeggen pin wat ſterk. Gndertuſſchen / ter⸗ 
jl’ er van deze en geene dingen reden gevoerd wierd / ſtofte 
Killegrew geweldig op de radheid van een Engelſchen Jongen / 
dien hu binnen boord had. Een Hollandſche Schipper / da 
mede tegen wooꝛdig / en niet minder Door den Wijn bevangen al 
den Engelſchman / wedde om vif -en -twintig ſtukken van 
achten / dat hp een radder “Jongen te vooꝛſchijn zou bꝛengen. 
Straks wierd na het Nollanſch chip geſtuurd / en de Jongen 
op het Engelſch overgehaald; alwaar aan ieder belofte van een 
Muts / met felp gevoerd / zijnde gedaan begon elk zijne rap⸗ 
geid te toonen / met in het Want / de Mars / op het Ezels⸗ 
Hoof d / enz. te klimmen : maar zijnde den een hier zo gaaum 
in 
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in als den ander / en konmende malſtander niet verklaeken / 
neemt d' Engelſche Gongen de ſtoutheid ban gantſch na boven 
te klimmen / en zich met het hoofd nederwaarts op de Hinop 
van de Plaggeſtok op te rechten / ſpeelende met de beenen als 
of hy op een gelijke grond had geftaan ; waar na met een 
gantſch 50 lande gelaat weder beneden zijnde gekomen / tartte 
hp den Hollander om hem zulks na te doen. Deze / ziende zij= 
nen Sehipper aan / Die /niettegenftaande het gebaar / hem met 
ten dꝛonkien hoof d meed gaf / bliegt in het Mant / klimt na bo⸗ 
ven en zet zig mede op de gemelde linop: doch zijnde in het 
lunge onervaren / of zich mogelijk wat te ver achter over geen 
bende / tuimelt hp / tot ſchꝛik van alle d' Aanſthouwers / nez 
derwaarts. Echter ſcheen hy in dezen uiterften nood noch te⸗ 
genwooꝛdigheid van geeft genoeg te hebben; greep nu het een / 
dan het ander touw / daar hu zich dooꝛ de a van een val⸗ 
lend ligchaam niet aan kan houden ; en Kwam aldus met hoꝛ⸗ 
ten en ſtooten beneden / vallende vlalt op de billen dat het da⸗ 
verde / zonder zich merkelijk bezeerd te hebben. Flulis ſpꝛingt 
he op de been / en zei tegen den Engelſchen Gongen / dat hy 

em die buiteling na zou Deen: maar deze had'er geen luſt toe; 
en wierd derhalben Capitein Killegrew met eenparige ſtemmen 
berooꝛdeeld om de weddingſchap te betaalen. 


III. HOOFDSTUK 


Vertrek van Hiſpaniols, en koiuſt aan het Eiland 
Cuba, benevens de beſchrijving van het zelve. 


A ruim een jaar op het Elland Hiſpaniola geſleeten te Verte 
1 hebben / kreeg ik gelegentheid om een Togt na Cuba ges Sand 


te doen / met een Spaanſch Schip daar eenen Don Al-wers van 
vares de Pimentel Capitein op was / een Man van ruim 0 Hifpaniela. 
1 


dhe hoogmoed alg ervarenheid in de zee zaaken. Wet gant⸗ 
he Scheepsvolk was ook van de zelve bekwaamheid; en indien 
ons d' almagtige God niet wonderbaarlhl had gered / nooit zou: 
ík het Eiland Cuba hebben betreden: want zijnde op den roden. 
der Maand Auguſtus van den Jaare 1689. twee dagen na ans 
vertrek van Hifpaniola, doo; een zeer fwaaren ſtoꝛm beloopen / 


zanden Wp zekerlijk Schip / Goed / en Leven verlooren hebben: 


maar de walkerheid van elf ſo Franſchen / Engelſchen Vals 
Nollanders / gewoon; in deze Wateren te ſwerven / gebaegd be 
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de mededoogendheid van den Hemel / bꝛacht ons eindelijk / niet 
zonder ſwaare ſchade aan Mäſten / Touwen / enz geleeden te 
Komſt aan hebben / Behouden aan het Eiland Cuba te land / daar ik den 
het Eiland grooten God dankte wegens my van het gezelſchap der Spaan⸗ 
Cuba. fche Zeelieden / Verbarmelijkften van alle de Natien die zich 
dit woedend Element durven betrouwen / te verloſſen. 
Lengte en Dit Eiland wierd Dode Chriftoffel Columbus ondekt / en eerſt 
breedte genaamd Joanna, ſedert dak Fernandina en Alpha-Omega; doch 
van het is eindelylk beft bekend gebleeven onder de benaaming van Cu- 
zelve. ba. Het ſtrekt zich in de lengte van de Westelijke Aithaek Au- 
ton tat aan d' Goſtelijlie Maizi twee honderd en dartien mijlen; 
bn de grootſte breedte / tuſſchen de Loof den de Jardines en Lu- 
canaca, vijf en feftig ; en krimpt anderfing ook elders tot twaalf. 
De grond draagt doorgaand veele hooge Bergen en ſwaare 
Boſſchen. t Gebergte bꝛengt vooꝛt bifchrijke Nivieren / wel⸗ 
ſie of ten Zuiden / of ten Nooꝛden / in den Oceaan ultwateren. 
De Stroomen, welke in de Paven Xagua vloeijen / hebben veel 
beter Goud / als t geen in andere Rivieren en Becken wozd 
gezameld; zünde het zelve zacht / en bp de Goudſmeden in 
groote waarde; en het ander van veel ſlechter alfop, Als de 
Vooznaamſten worden gerekend Arimao la Luna, de Mares, en 
Cauto, de grootſte van allen en die zich Zuidwaarts in zee ſtoꝛt. 
Altemaakvoedenze overvloedig Krokodillen, welke menig Wenſch 
en Beeſt na 't water rukken / en aldaar eeten. 
Ceder- Onder het Seboomte waſſen de Cederen hier niet minder 
boomen. root / alg Welriekend. Elke Stam kan een Schuit vooꝛ veer⸗ 
tig / ja ſeſtig Man / leveren. 
Storax, By het opgaan van DE Ton verſpꝛied zich zeer verre d aange⸗ 
naame reuk van Storaxchout / t geen d' Inwoonders gewoon 
zijn des nachts te bꝛanden. is 
Wijngaar- Maar niets groeit weelderiger als de Wijngaard. De Stam⸗ 
en men hebben de dite van een Mans middel / en bꝛengen ampe⸗ 
re Dꝛuiven vooꝛt. 2 9 8 3 
Gevogel- en heeft hier ool een overvloed van Gevogelte, als Ring en 
te. Tortel duiven, Patryzen, doch zo Kloek niet als ze wel elders val⸗ 
len / en veelerley andere ſoozten. Noch zün'er andere Bogels / 
die men nergens Lind van gedaante als Kraauen; welke / jong 
zijnde / beenemaal Witte vederen hebben: doch allengskens 
{orden de zelve van allerhande koieuren, Deze Dogelen zit 
ten den meeſten tijd bn troppen van dꝛie of vier honderd te gelijk 
met de pooten in t zout Water / t geen ze dꝛinlien. aí 
Paapegaa- De Paapegaayen onthouden zich ook hier met meenigte in de 
ven vaugſt Boſſchen. De vangſt Dezer Vogelen gaat zeer vꝛeemd toe. Sun 


Rivieren. 
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Jongen / wellters hoofd onder eenige groente verſchoolen 1! 
Klimt op het hoogſte van een Boom / en roert een Paapegaay, 

welke hu op de hand heeft / op de kop; zul dat het Beeſt cen 

klaagend geluid maakt: waar op d'andere Paapegaayen liumen⸗ 

de toevliegen / werpt de Jongen / op dit werk afgerichti/ een 

ſtri / dſe aan een ſtokje vaft is / om den hals van dien hy 't 
beſt kan bereiken; rult hem na zich toe; en geeft hem over aan 
de geenen / die zich onder den Boom onthouden. Dit vangen 
gaat zeer gemakkelhl toe: want zo lang als de Paapegaay, dien 
de Jongen op de hand heeft / het gemelde klaagend geluid laat 
Booten/ zullen d'anderen niet nit den Boom vliegen. 
Tot ſpys dient oek noch een zekere ſoozt van viervoetige Yguanas, 
Slangen „ welle niet kwalijk na de Paagedifzen ſweemen / en 
Iguapas geheeten warden. N Schildpad 
Maar bnzonder fmaakelijk valt het vleeſch der Schildpadden, cnUdpad- 
Seller ſommigen 30 groot zijn / dat ze honderd en dartig kern 
en en geneeſt aok noch hun Det Melaatgheid en 

churft. i 

Wat de Stieren en Koeyen belangt / vermits ze hier in zulk een Stieren en 
eneenigte zijn / woꝛden ze meeſtendeel om de Puiden geflacht. Koeyen. 

e Varkens werden aan riemen geſneeden / in de Zon ge⸗ Varkens, 
dꝛaagd / en wijders Efcheen gedaan / ten voedſel van het 
Boots voll / t geen uit de Havana na Spanjen afftecht. N 
Bceghalven alle deze gemanken / hebben d' Ingezetenen ook: Katoen, 
noch dat van het Katoen, 't geen in het wild waſt / en goed Lij- 
waat levert. hin ade 

Eertijdts wierd Cuba dooz ver ſcheidene Heeren beſtierd / waar mie en 
af ieder zijn eigen Landschap beheerſchte. Onder de vooznaam⸗ ltiering 5 
ſten zijn Maizi , Bayamo, Cueyba, Camague), Macaca, Xagua, van Cube. 
Habana , en Uhima; ſommigen blak/ anderen bergachtig / en Des zelt 
meer of minder beuchtbaar na dat ze wel gelegen zijn. Baay Land- 
de komſt der Spaugaarden hier te lande wierden alle deze ſchappen 
Kandſchappen dicht bewoond : doch ſedert zijn ze zodanig ont- door de 
holkt “ dat er naanwelijkg oude Inbooꝛlingen zijn te vinden. Spanjaar- 
Weinige Spanjaarden onthouden zieh op dit wüdluftig Elland / den ont 
hoewel het van leevensmiddelen genoegſaam boozsien is. volkt. 

In het Landſchap Camaguey legt een Ballep / dꝛie mijten in N atuurlij- 
den omvang / alwaar de Patuur zeer overvloedig Molenftee- ke Molen- 
nen vooztbꝛengt / welke za net vond zin / dat men met geen ſteenen. 
Paſſer een volmaakter kring kan trekken. 

Wyders is vermaard het Gebergte / uit het well Joodenlijm Vremd 
Diep zeewaart vloeit / alwaar Het doo de wind herwaar:s en Gebergte, 
Derwaarts wozd gedꝛeven. En 

De 


Dn 
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Lucht en De Lucht valt hier doozgaaus zeer gemaatigd / en de Grond 
Grond. buchtbaar van Krap, Caflia Fiſtula, Gengber, Maſtik, Aloë; 
Kaneel, en Suiker. 

Goud en „Goud, t welk in de Mijnen en Stroomen gevonden woꝛd / 

Koper. 18 f na het zulverſte: doch het Koper ſtaat de hoogſte 

5 proef uit. 

| Zeden der Wat de Zeden der Cubaanen belangt / d'aude Inwoonders 
| Cubaancn. Bingen eertijdts naakt : maar federt dat De d anjaarden zich hier 
| eveſtigd / ener heele andere manieren ingevoerd hebben / ge⸗ 

zuiken ze kleeding. We Mannen ballen daozgaaus zeer ot 

geſchikt / en verlaaten de Pꝛouwen na hun welgevallen om de 
3 minſte ooꝛzaak: doch deze rampzalige Schepſelen / niettegen⸗ 
— ſtaande dat ze dikwils zonder eentge reden verlaaten woꝛden / 

IN blijven echter altijd aan den Echt verbonden. Bet Crouwen 

1 y gaat godloos toe / en wijkt af van de heiligſte plicht des Huwe⸗ 
(jks. De Bruidegom beſlaapt de Bꝛuld den eerſten nacht niet; 
maar zu word Beflaapen van zijne goede Vꝛienden / die in gelij⸗ 
| Ken flaat met hem zijn : zulks dat die aan een Heer komt te 


| trouwen / met Heeren bleefchelijke gemeenſchap heeft; aan een 
Hoopman / met lioaplieden; aan een Piſſcher / met Piſſchers / 


| 8 enz. 

1 Bedert dat Chriftoftel Columbus, uit Hifpaniola afgeſcheept / 
_ Cuba ontdekte / wierd dit Eiland onder de Spaanſche Heer⸗ 
der de ſthappn gebꝛacht / hoewel geenſins zonder bloedvergieten: want 
Spaanſche Inwoonders / dagelijks met de Canibaalen ſtrydende waren 
Ker. niet onbedzeeven in den wapenhandel. De Spaanfche Hopman 
| ſchappy Valdivia is hier geſneuveld / en zjn Schip aan ſtullten gekapt. 

gebracht. Miet beter oer Fogeda, wiens Polk op Cuba in de lach Bleef. 

| u zelve bꝛacht'er het leven op een wonderbaarlijke wijze af; 
| doch beſtierf eerlang zyne wonde binnen S. Domingo. Gee jaren 
| na dit voorval voer Diego Valasques na Cuba, in den jaare 1514. 
Stichting tCerſte, geen hy verrichtte / was de ſtichting van een Stad / wel⸗ 
t A hu S. Jago noemde gelegen aan een Zuidelijke Inham / vol 
| Stad. Ja. Piſch en kleine Eilandtſes / waar achter de Schepen zelſs bn 
| kN het hardſte onweer / veilig ſchuilen: weshalven ook de nieuwe 
5 Peſting / wegens haare ſchoone gelegenheid / binnen koten tijd 

zodanig toenam / dat ze twee Duizend Burgers telde / een Hoof de 
kerkt kreeg / mitſgaders een Minnebzoeders-Rlooſter / en Biſ⸗ 
ſchop / ſtaande onder dien van S.Domingo. Die mijlen beneden de 
de Stad legt een Mijn , wens Lijf ſchepels Beegaarde twee 
ſchepels zuiver Koper uitleeveren. Maar uiettegenſtaande al⸗ 
le deze vooꝛdeelen / is den aanwaſch der Stad eindelijk tot zo⸗ 
danig een verval geraalit / dat de meeſte Butzen ee 


Wü K 
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leedig ſtaan / en naauwelijks twee honders Inwoonders heb⸗ 
ben: waarom zy dau sok zo licht verviel in de handen van hon⸗ 
derd en ſeſtig Engelſchen / doo? Mopman Clift aangebaerd / in 
den Jaare 60. Deze ontfing voor Bꝛandſchatting honderd 
dutzend ſtuklten van achten / benevens een ſcheepslaading Put- 
den en Duiker. a 5 

Behalven S. Jago, ſtichtte Valafquez noch het Stedetje Bara- 
coa, aan d Ooſtelijſte Kuti van Cuba, vermaakelijk beſpꝛoeld door 
de Nivier Marcs, wellte in den Oceaan uitwatert tuſſchen twee 
Bergen ter eene en een blak Hoof d ter andere kant; zulks dat 
8 di eng Paven maakt. Wier omtrent valt koftelijk 

enhout. 

Gol ſtichtte hn de Stedetjes S. Salvador, op de gezondſte haet S. Salva 
van het gantſche Eiland / aan de Stroom Cyamo, welke ron⸗ dor en 
de Steenen booetbeengt / bekwaam om in geſchut te gebzuiken; Trinidad. 
en Trinidad, boo? Wiens moetjelijke Waben meenig Schip is 
Kamen te ſneuvelen: doch deze laatſtgenoemde Befting wierd 
doo? een grouwelijlten Stoꝛm ten geronde toe overloop geſmee⸗ 
ten. N 

Noch ontmoet men'er de Stedetjes Puerto del Principe, en Puerto det 
Villa Sancti Spiritus; bn de Haben van welk eerſte een Fontein is / Principe 
daar ſomtüyds Pek uit vloeit; en het ander doo: de Stroom en Villa 
Saar „ zes mijlen van den Oceaan , beſpoeld word / en Lijftig Sancti Spi- 
prachtige Hutzen telt. DENN ritus. 

Maar de vooznaamſte Paſtigheid, daar de Spanjaarden in Ee 
Welt- Indien bewoond / is Chriftoval de Havana. Deze Stad 1 
ftand eerſt op De Zuidzijde van Cuba; doch is namaals verlegt keke 985 
ten Poorden tegen over Florida. De Haven is niet minder vei⸗ Kreer 
lig / als groot: want duizend / en meerder Schepen konnen er be⸗ leeren 
Emaamelijk binnen loopen / buiten bedenken van eenig gebaar? 
d Ingang heeft de lengte zo verre een Gooteling han toereiken, 
al waar ze tuſſchen een uitſteekende punt LTandts en een vierkan⸗ 
tig Waterkaſteel zo eng blijft / dat geen twee Schepen te geln 
konnen binnen ſteevenen. Op het naauwſte heeft men zes va⸗ 
Demen waters. Wederzijdts van den buitenſten mond der Pa⸗ 
ven legt een Sterkte / langwerpig vierkant; deere Mefa de Ma- 
ria, ter zijde van de Stad Havana, op een blakken grond; en 
d'andere Morro genaamd / aan den Loet van twee Bergen / 
welker toppen / van gefchut vooꝛzien / de Stad lichtelijk over 
de Haven konnen dwingen. Tuſſchen Morro en Meſa de Maria 
vecheft zich een Toom / dil / hoog / en overal even vond; boven 
gedekt met een geſplitſte Kloot / en voozzien van Wacht / die zo 
heel Daandels apfieekt als hy Schepen uit zee ontdekt 0 tot 

2 Aare 
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waarſchouwing vooꝛ de Stad / een mijl binnenwaarts gelegen. 

Door Havana zelve legt een Derde Kaſteel. Aitemaal zijn ze vange 

zien van zwaar Geſchut, ten getale van twee honderd en veer⸗ 

tig Stulken / en een ſterke Bezetting: volgens beſtek van den 
Feldoverſten Joan de T'exeda en den Ingenieur Baptiſta Antonelli, 

daa? den Spaanſchen Roning Philips den Iden. derwaarts afge⸗ 

vaardigd / op dat de Plaats tegens alle vpandlylie indzul volko⸗ 

mentlijk verzekerd mogt blhven ; te meer / dewijl de rike Silver⸗ 

vloot / en andere Schepen uit Welt Indien, alhier te famen verga⸗ 

deren / om gelijkelijk na Spanjen over te ſtecken. De Stad ſtrekt 

zich langs de Haen / en heeft twee Kerken met ſpits taeloopende 
Tooreus. De Putzen zijn gebouwd na. de Spaanſche Wijze. 

De Sterkte / tot beſcherming der Stad / is voozzien van twaalf 

metaate Rartouwen / de twaalf Apoſtelen geheeten / behalven 

het minder Geſchut. ez 

Havana Maar niet altijd is Havana 30 vaſt geweeft. In den Jaare 
dot twee 1536 wiſt het zich niet te verdeedigen tegens een kleinen Fran⸗ 
maalen fchen Noover/ welke / van de Ploot afgedwaald / bn ſtoꝛm her⸗ 
door cen Waarts verviel / en de Stad bemagtigde. De Spaujaarden 
Franſchen Bochten het verbꝛanden van de haute Luizen / met ſtroo gedekt/ 
Zeeroover Af voo; zeven honderd dukaaten. Met dit geld ſtaken de Franz 
ebrand- ſchen weder in zer: doch des anderendaags die Schepen uit 
chat. Nieuw Spanjen op de rede van Havana gekomen / en van dit 
voozval verſtendigd zijnde / loſten ze aanftonds hunne Roop⸗ 

waaren / en dervolgden ſtagvaardig den Seerdover. Eer lang 

kreegen ze hem in 't oog: maar den Admiraal / die de ſnee⸗ 

digſte in 't zeilen Was / dot de kans niet alleen waagen / en 
verwachtte derhalven de twee andere Schepen. De Pranſchen / 

deze bloodhertigheid bemerkende / ſehepten moed / en vielen den 
Spaanſchen Seevoogd op 't lf. Deze laopt tegen t ſtrand / 

en geeft het Schip ten beſten. Het naaſt daar aan / verſcheilit 

Dao? de vlucht van den Admiraal / wend insgelijks over ſtaag 

van den Dyand af. Wet derde volgt het vooꝛbeeld van de twee 

anderen. Alle dꝛie vervielen ze dan in de handen der Pranſcgen, 

welle / moedig doo: zulk een anverwachten zegen / de ſtevens 

Goo? de tweede maal na Havana wendden / alwaar ze den Bur⸗ 

gers nu eens zo veel bꝛandſchatting aſperſten. f 

Havana Sedert dit on eval bouwden de Spanaarden alhier ſteene 
verſchei- Muizen / en een terkte aan den mond van de Haven. On⸗ 
gene maa- dertuſſchen lag de Stad echter aan de landzijde bloot; tgeen 
zen inge- den Engelſchen niet onbekend zijnde / traden ze by zekere gees 
nomen. gentheid anderhalf uur boven de Stad te land / en vielen er 
oog het krieken van den dag gewapenderhand in. De Aparte 
N Jaar 


Nt DE SPAANSCHE WEST-INDIEN. 25 


jaarden / aldus overrompeld / vlurhtten boſchwaart; weshal⸗ 
ven de Stad met gemak wierd uitgeplond en verwoeſt. 

Dit was de laatfte flag met / Daar Havana jammerltik dooz 
wlerd getroffen. Seduürende den Gozlog tuſſchen Heizer Ka- 
rel den Vden, en den Pranſchen Honing Hendrik den Ilden. liep 
een Schip met tnegentig Soldaten / ut Diepe na Cuba. Dit 
Volk maakte geb meeſter van Sant Jago, en fleepte een grooten 
built weg. Aldus verrült / rukte het bp Donker binnen Hava. 
na; doch Bevond zich in de heop bedꝛoogen / zynde de Mutzen 

over al leedig: want de Spanjaarden / dzie maalen dooz over⸗ 
bal verarmd / hielden hunne Goederen op De Hof- ſteden / Wijd 
en zijd landwaart verſpꝛeid. Terwyl de Franſchen alle hui- 
zen en hoeken doozſnuffelden / wanten twee Dpanjaarden on⸗ 
der ſchijn van beding te maken wegens brandſchatting / doch 
Waak om het gefal der Ppanden af te lihken. De Pran⸗ 
ſchen eiſchten zes dutzend Dukaaten: De twee Spanjaarden: 
betuigden / dat alle hunne Goederen zo veel niet konden utmaa⸗ 
Ren en / tot de gevluchten gekeerd / beachten bericht wegeng 
der Byanden getalen eiſch. Hier over vielen wederzijds hevi⸗ 
ge twiſtingen. Sommigen oordeelden raadſaamſt aan cen dwin⸗ 
gende noodsaakelijkieid toe te geeven / en / indien ze niet kon⸗ 
den af dingen / de gevoꝛderde Bandſchatting te betaalen. De 
meeſten verſtonden de zaak anders; zeggende / dat het getal der 
Franfthen te klein / en de ge- eiſchte ſomme te groot Was / dan 
Olm ze te geeven / en den Bpanden met onder de oogen te trekken. 
Men begeeft zich dan op weg met honderden vijftig man. Ome 
trent de darde nachtwaal ging de ſtrßd aan. Met d'eerſte 
toon wierden vier Pranſchen ter neder geſchobten. Gp het lof⸗ 
fen van de vuurroers geraakte alles in de wapenen; en de 
Dpanjaarden / na Kleine tegenweer / aan ’t loopen. d Over⸗ 
Winnaars/ verbitterd door hemme krouwlooſe toeten / ſtaken 
de Stad in bꝛand; en zijnde daar bp geval toenmaals veel 
Pek en Teer / waar mede de Pranſchen in der pl alles / daar 
ze bp kenden reiten / beſtreeken / deelden zich de woedende vlam⸗ 
men allerwegen mede: De Herken wierden nu bol ten zelven 
einde aan het houtwerk beſmeerd; wannneer een Spanjaard 
vymoedig verzocht / dar de Tempels tot den Godtsdlenſt gez 
ſchilit / ongeſchonden mogten bifigen : doch hy kreeg ten ant⸗ 
wooꝛd / dat Menſchen / die geen geloof hielden / geen Werken: 
van nooden hadden / in de welle him geleerd zou Wozden geloof” 
te houden. De Nranſchen / niet verzadigd met branden / wier⸗ 
pen ooft de Muren ten gronde toe af; en van het Slot bleef. 
naauweljks d'eene ſteen op den anderen. 


Manſenil- 
le een be- 
ruchte 
Rede. 


Haven 
Xagua. 


Matanca. 


Ontvol- 
King van 
Cuba. 
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Wöders is alhier berucht de Hiede Manſenille, beſchut doo 
een booꝛleggend Eiland / alwaar in den Jaare 1606 De Zeeuwe 
ſche Zeeboogd Hautein flaags geraakte met zeven Spaanſche 
Galjoenen / en den Onder -Aömiraal Abraham du Verne, die 
den Spaanſchen Admiraal aan boozd had geklampt, met een 
zeer dooznageld Schip/ hebbende den bꝛand in 't buskruid ge⸗ 
ſteelten / te gelijk met den Spanjaard om niet zonder weaak 
te ſterven / in de lucht vloog. 5 7 

De Haben Xagua kent naauwelijks haars gelijke. De mond 
heeft de ruimte van een boogfehaot en ſtrelt zich binnenwaarts 
uit tot tien mijten. Dꝛie Eilanden befchaffen een veilige tege 
plaats / als ook de Bergen die in't rond langs Strand oprhzen. 

d' Inwihk Matanca is niet alleen bekend dooꝛ den vanden Verg 
el an de Matancas gehteten / welle zich van een laagen grond 
verheft; maar bpzonder wegens de verrichting van den See⸗ 
voogd Pieter Pieterfzoôn Hein. Deze / dooꝛ de Weſt⸗- ndiſche 
Maatſchappp afgevaardigd oni met een-en-dartig chepen 
goo? Havana op de Zilvervloot te Kruiſſen / verviel van Daar 
Daag een ſterke ſtroom voor Matanca. Hier hield hy bn de wal 
af en aan / wanneer tien Spaanſche Wielen hem in den mond 
liepen / daar maar een af antfuapte. Tegen den middag Wiet? 
den negen andere Schepen ontdekt / welke langs de wal binnen 
d' Inwijk Matanca, doch aldaar aan de grond / geraaliten. Pie- 
ter Hein volgde met het krieken van den morgenftand / en ver⸗ 
overde na kleinen tegenſtand de Ploot / geſchat op meer als hon⸗ 
derd en viftien tonnen gandts; behalven de Muskus , Amber⸗ 

grijs / Bezoar de laading van twee Baljoenen/ en een rijke Pꝛys. 

Eindelijk verdient het geen gemeent verwondering dat dit mag⸗ 

tig Eiland Cuba, eertijdts in 30 geele volkrüke Aiken verdeeld / 
tegenwooꝛdig bpna onbewoond legt: want volgens het getuige⸗ 
nis der Spanjaarden woonden in den jaare 1627. niet meer als 
ſeſtien Duizend Zielen op Cuba: maar die naʒiet t geen de Biſſchop 
Bartholomeus de las Calas nagelaaten heeft / zal de oozzaal lich⸗ 
telijk binden Waarom Cuba, nevens andere Indiaanſche Gez 
weſten / zo woeſt legt. Sen eenig ſtaaltje behoeft er maar a 

te berde gebracht te woꝛden. De gemelde Biſſchop verhaalt 
dan /hoe een Cacique, Hathuey geheeten / voorde Spaujaarden / 
in het Gaat 1511. aan zijn Land genaderd / van Hiſpaniola na 
Cuba vluchtte / alwaar hy ſedert in de Spaanſche handen viel. 
t Honnis / over hem gebeld / behelſde / dat hu bn groen hout 
teebendig verbꝛand zou Worden. Terwyl hu aan de ſtaal wierd 
gebouden / hield hem een Franciſcaaner Monnik boor de ge⸗ 
Heimeniſſen van het Hoomſche Geloof / Daar hu nooit af beb Bi 
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Hood / en te gelijk hoe hp ten Hemel zou vaaren indien hy in 
zulk een Geloof ſtierf / of anderſins ter Pelle. Hathuey bzangde 
den Franciſcaaner / of er ook Spanjaarden in den Hemel 
waren; en krygende ten antwooꝛd / dat er de goede hun ver⸗ 
blijf hadden / boerde hu den Monnit met een verbitterd gelaat 
te gemoet / dat hu lieber onder de Dulvelen in de Hel wilde ver⸗ 
leeren / dan onder de Spaanſche LTandaard / wellters wꝛeed⸗ 
heid alles te boven ging 't geen hn hem van de Duivelen kon 
zeggen. : 


23 


ENDE ONO TE DS TIK 
Vertrek van Cuba, en komſt aan RD benevens 
een Beſchrijving van dit Landfchap. 


Anger bleef ik op het Eiland Cuba, als ikk gedacht had; 
dewijl i al ſedert eenige maanden van vooꝛneemen Was 
mm te Cartagena te verboegen / en aldaar een baſt ber blijf te 
neemen: zijnde mp Daar toe een goede gelegentheid aan de hand 
a het afſterven van zekeren Commis ſionaris / 
Wiens Comptoir niet verſmaadelijk was. Ik vertrok dan / 
na alle hinderpaalen uit den weg geruimd te hebben / Der waart? 
met een Spaanſch Schip / Noftra Signora di Atocha genaamd/ 
gevoerd Dao? eenen Don Henrico de Sanzaro; een Man / geloof ik / 
die een Don gelocht had / om wat aanzienlijker in de Wereld te 
weezen: want zijn gantſche gedrag betoonde niet dat zijne 
Boozouderg lieden van aanzien waren geweeſt. Echter het ont⸗ 
Haal / 't geen ik geduurende de Neis genoot / Deed mp over zij- 
ne Spaanſche grilligheden heen ſtappen; en zynde op den twee-- 
en-twintigſten Maart van den Jaare 169 r. in de Haven / ge⸗ 
legen aan de Noord. Zee, en zeer groot en veilig / ten anker ge⸗ 


* 
Vertrek 
van 
Cuba. 


Komft 


komen / bedankte ik hem met zeer beleef de Franſche Compli⸗ aan Car- 
menten / en vervoegde mp ter plaatſe daar men mp met een 48ena. 


bzpzondere goedheid af langen tijd had verwacht / en mogelfjtt 
_ gak wel met een foort van noodzaakelijkheid : want het is 
gantſch niet gemeen Spaanſchen Handel daor een Prauſchman 
de zien deyven. Maar ilk moet er dolk dit bn zeggen / dat men: 
de''intrigues van de wereld een ieder niet aan de neus behoeft te 
hangen. Vooꝛzzichtig zijn ze die meer denken als fmeeken « 
die vepheid laat it ook aan mijne Leezers. 4 

| 1 — Landſchap Cartagena ig gelegen in Zuid-America 1 

Bijk Nieuw-Granada, 


Befchrij- 
in her ving van 
en ontleent deze benaaming van de Hoof d⸗ het Land. 
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0 ſtad. Het is vol van Peuvelen / Valleyen / en Gebwomte / daar 
KN verſcheibene aangenaame Gommen uit dꝛuipen. Ook levert het 
lange Peper, ſcherper alg d'Ooſt-Indiſche; verſcheidene zoozten 
IEN ban Fruit; en op eenige plaatſen Goud. d' Inwoonders lijden groo⸗ 
| | te over laſt van de lijgers en Slangen. Iod: de Spaanſche komſt 
Ii was het Land ongemeen golkeijk. De Douwen trokken nes 
IE vens de Mannen ten dozlog; en dient tot een ſtaal van hunne 
| Dapperheid / det Martin Ambifus in den Jaart 1500 een Doch⸗ 
ter gevangen kreeg / die acht- en-twintig Spanjaarden met ver⸗ 
1 giftige pijlen had dood geſchooten. 
IE Gewelt Cot het Landofchap Cartagena beljeoet daß het Geweſt Vraba, 
| esn “geen zo vꝛuchtbaar is / dat alle Spaanſche Boomen en Zaaden, 
125 herwaartz overgebꝛacht / gelulkiger waſſen dan in Spanjen zelf. 
| Anderſims heeft het ook zijn eigene Vruchten. De grond dꝛaagt 
9 overvloedig Pin- en Palmbeomen, welker ſamengebondene bla⸗ 


„ deren vas bezemen dienen. De Boom Guajana geeft zernzoete 


Limoenen: de Guarauana groote Citroenen: de Mameis cen Vrucht 
IE niet ougelijk den Granzeappel doch van {maak als een Me⸗ 
a loen : en de Hovos f. maakieiijke Pruimen. Mit de Woven graaft 
men de voedſaame Woztelen Batata ; welke; onder de heete afz 
| ſche gebꝛaaden / d' Guropiſche Haagen overtreffen. Gtſtampt / 
en op water gezet / tot dat het over geſt / maalten ze een Drank, 
Daar d' Andiaanen zich dronken aan deinken. ders heeft 
dit Geweft veel Wild en Vilch. In de Boſſchen loopen Tijgers, 
Leeuwen, en vieemde Wanfchepfels, 50 groot als een Os /heb⸗ 
bende Olifantsſnuiten / Paardevocten / en hangende Oozen. 
t Geboomte griemelt van Vogelen. Langs Voeverg der Mei⸗ 

ren onthouden zich in meenigte Paauwen , Faizanten, en Paapc- 

gaayen , welker formmigen grooter zijn als Hapoenen / anderen 


{me | | 

Dat de Stad Cartagena belangt, zu is geſticht in den Jaare 
Beſchri- 1532 dong Peter de Heredia; doch krkeg haar wollen e peſlag 
ving van pan Georgius Robledo, acht jaaren na de eerſte grondlegging. 
de Stad Deze Billchoplike Stad mo ten Moozden beſpoeld van de 
Cartagena. Woord-Zee over een vlak-ondiepen grond. Aan de Tandzyde 
ploeit de See door een naauwen Boezem benevens de Stad na 

t well met den Oceaan tegelijk cht en vloeit / 
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en twintig ſchꝛeeden lang zijn. Achter ieder Huis legt een Hol. 
De Kerk ſteelkt Boven d'andere Gebouwen uit. Wet Klooſter 
der Dominicaanen is prachtig getimmerd. De Franckcaanen gee⸗ 
ven hun niet toe; te meer / dewyl ze een twede Goſticht over de 
Bꝛug opt vaſte lau bewoonen. Det Tolhuis en Paleis, Daar de 
hoogſte Bierfchaar van het Tandſchap Cartagena woꝛzd geſpan⸗ 
nen“ zijn bezienswaardig. De Haven heeft twee Inkomſten. 
De baopnaamfte legt cen half mijl ten Goſten van de Stad: de 
Weſtelhliſte / la Boca-Chica geheeten / omtrent eens zo Gere, 
Beiden zijn ze gevaarlijk wegens blinde klippen. Coen Fran- 
gois Draak in den Jaarę S5. Cartagena ſtoꝛmenderhand bemag⸗ 
tigde / lag de Stad rondöm beſchanſt / behalven twee Sterktens 
fot nader vezzekering. Het eene Slot beſſoot den engen Mond 
des HaVens niet een ſterke keten, Dicht daar by ſtond D'Abdy, 
aan S. Franciftus toëgewújd / binnen Weerbaare muuren. De⸗ 
dert zijn'er verſcheidaie Hoornwerken , Forten, en Toorns ge⸗ 
maakt / om allen vnandlijken indzun te ſtuiten. De Stad ver⸗ 
rülite hand over hand dooz de baart op Spanjen, het overwinte⸗ 
ren van de Peruaanſche Zilvervloot, en bpzonder Wegens de rie 
toeboer uit Nieuw Granada langs de Ribier Magdalena. Toen 
De Spanjaarden fer aanltwwamen / was het Eiland booꝛ de Haven, 
bewoond bp Piſſchers: doch tegenwooꝛdig zijn'er geen voetſtap⸗ 
gen van de zelven meer te binden; Zijnde altemaal omgekomen/ * 
of vooꝛ de Spaanſche maat na woeſte plaatfen gevlucht: hoe⸗ 
wel het Bolk ander ſins / hier en rondoꝛn heen / fier genoeg was 
ont een kaus te waagen. En 
Geen Kleine aauſtoot heeft Cartagena by 179 en geene gele⸗ Cartagena 
gentjeden geleeden. Naauwelihls was het vo troklten / Wan⸗ verbrand. 
neer vhf Pranſche Roofſchepen de Stad in koolen leiden. Gen 
„Avaanfche Patroog / uit laſt van den Steevoogd gegee ſſeld / 
kropte de ſpijt op; trol over Spanjen na Vrankrijk ; geleidde de 
gemelde Schepen na Cartagena; en koelde zijnen moed aan den 
Stevoogd / dien hu uit den ſlaap wekte / de geeffelfng verweet / 
en dooꝛſtak. De buit / by de Franſchen weggedꝛaagen / be⸗ 
degeg meet als anderhalf honderd dutzend duftaaten. Mindere 
De mindere Steden in het Tandſchap Cartagena zijn Sant Jago, Sieden 
Villa de Maria, Santa Cruz de Mopox aan de Rivier Magdalena, het Land. 
en Weinig hoeger het Tolhuis Caranco de Malambo. fchap Care 
ergens is een Geweſt van zuk een Kleine uitgeſtreltheid / tagena 
daar zo veel Beeken en groote Aívieren vloeijen. De geene, ° 
welke grootheidtshalve Rio Grande, of Magdalena, geheeten Rivieren. 
wonsd / ter oorzaakt dat ze op den dag / aan die Santinne toege⸗ 
wd / antdellt 1g / ſtoꝛt Me in Den Noorder-Oceaan , dꝛie- 


en- twintig 
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en-twintig mijlen ten Oaſten van Cartagena, dat haar bloed 
twee mijten bꝛeed en tien lang Door de Zee heen boort / en verſch 
mater behoud. In den Mond legt een Eiland / t geen de Ki⸗ 
vier verdeelt. De wydſte en meeſtbevaarene Hitwatering ſtroomt 
na de kant van het Landſchap Santa Martha, ſtootende ten Des 
fien tegen Cartagena. Het dondert en blixemt hier vꝛeeſelyk / ; 
meeſt van middernacht tot 's morgens. In de Wintermaan⸗ 
den balt'er fwaare gegen / welke / hpt Geber gte nedergeſtoꝛt / 
de Stroom krachtig doet ſ wellen. . 

Siet daar het vooznaamſte 't geen van Cartegena te zeggen 
valt / daar ik mijne zaalien op een zer goeden voet had / tot 
zo verre dat ick ſtaat maakte met genoegfaame rykdom binnen 
weinige jaaren weder in mijn Vaderland te zullen.keeren 
maar de Tocht / in het Jaar 1697, doo? myne Tandtsgenoo⸗ 
ten / toemaals in oorlog met den Wee panjen en deszelfs 
Geallieerden / ondernomen / en tat mn, en veeler anderen on⸗ 
geluk / maar al te wel uitgevallen / wierp mijn gantſche foꝛ⸗ 


kuin onder de voet / en Deed im alles gerifezen wat ill met moei⸗ 


te en ſchꝛanderheid had weeg te vergaderen. De beleef dhefd 
van Monfr. de Pointi, dien! niet ſpoedig genoeg te ſpꝛeelten 

Kon komen / beſchikte mu echter gelegentheid om noc fets te 
behauden/ t geen eeniger maate beo2 de roofgierige klaauwen 
van den Soldaat bewaard kon wozden / en waar mede ik / 
ziende mijn geluk te Cartagena Peenemaal over hoop geſmee⸗ 
ten / elders mijn vooꝛdeel trachtte te bedogen: ten welken einde 
ik mp dan op het Efquadre van den gemelden Peer inſcheepte / 
en den 29ſten. Auguſtus van het genoemde Jaar behouden 

te Breſt aankwam. Gen naauwkeurig Perhaal / door den 
Kranſchen Bevelhebber van deze Locht in 't licht gegeeven / 
moet ik hier tot een beſluit aan den Teezer meededeelen. : 
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Relaas wegens 4 Expeditie der Franſchen op Cartage- 
na, door een Eſquadre onder het gebied van 
Alone. de Pointt, in den Jaare 1697. 


Et vooꝛneemen / tt geen {lt ſedert langen tid had gefoꝛ; 
meerd / van een Wapenruſting daat de eer en het nut 
gelhte Deel in hadden / wierd t'elltens / dan door deze dan 
doo: geene hinderpaalen / verbꝛoken; hoewel Montt. de Pont- 
Chertrain het ontwerp / 't geen it aan hem had gepꝛeſenteerd / 
Doo den Woning had doen goed keuren / en de Schepen / Trou⸗ 
pen / en Munitſen / die il derzocht / verwurven. Maar einde⸗ 
bk Vonttakeling van de Bloot / Welke de Braaf ban Chateau- 
Renault van Provence weder te rug had gebꝛacht / het Seevolle 
buiten dienſt laatende; en de ſchikltingen / die ikk had gemaakt 
met Monſr. Vanolles , Treſorier Seneraal / mn beloobende 
Dat ik omttent de penningen / welke tot zodanig een Expeditie 
wierden vereiſcht / niet in gebreke zou blijven / fcheen zich geene 
hinderpaal meer tegens mp te kanten. | 
Ondertuſſchen kreeg men de tijding / dater beertig Ooꝛlog⸗ 
ſchepen uit de Havenen van Engeland in zee waren geſteeken / 
met oꝛder om op de hoogte van Breſt te ktruiſſen / en mp het 
uittoopen te beletten. Aldus dan ſcheen mijn Vertrek onmoge⸗ 
lik / en de gantſche onderneeming te niet. In deze bekomme⸗ 
ring vaardigde ook de Souverneur van Heizand een Expzeſſe 
af/ waar mede hy de gemelde tijding deed beveſtigen. Ak 
kreeg ze ter middernacht; en bedienende mper af op een gantſch 
andere manier / als de geenen / Daar il ze af had gelkreegen / 
wel dachten / liet in ſein geeven om Klaar te maakten / en ſtak 
30 haaſt als het licht genoeg was / onder zeil / op den 7den. Vertrek 
Jauuarp 1697. t Selul Was mp gunſtig genoeg om niet ont- „an Breft | 
Dekt te Worden; en aldus geraakte ik met min Eſquadꝛe in en komſt e 
bijf-en-bijftig dagen aan het Eiland S. Domingo, zonder eenige aan het R 
merkelijke ontmoeting gehad te hebben. Hier verſtond il / dat Eijand 8. If 
Monſr. Defaugets , welke dꝛie Schepen in deze Wateren camz Dominga. 
mandeerde / en daar ilt een oder aan bꝛacht van zich bp mijn 
Eſguadꝛe te voegen / boo? acht dagen vertroklen Was om we⸗ 
der na Vrankrijk te heeten: gelijk sok van Monfr. Daunou, 8 
Ronings Stedehouder van het Eiland / dat al de Byſtand/ 
dien Monfr. du Caſſe, Gouverneur Dezer Nuſt / boor mp gereed 
maakte / in omtrent vier honderd 1 55 beſtond; Deetvel hoe 
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der had om mp met alle de krachten der Colonie by te ſpꝛin⸗ 


Len. 
t Is waar / dat by gelukt alle de Noovers / welke zich hler 
omtrent onthouden / by de Pranſchen onder den Naam van Fli- 
buftiers, en bn de Hollanders onder dien van Boekaniers bekend/ / 
toenmaals daat vergaderd waren. Men had wel ſtaat ge⸗ 
maakt / dat iber een gedeelte af zon vinden; maar zich niet 
met het gantſche getal konnen vleijen: want ze loopen uit en in 
als het hun belieft. Bu gevolg dan lion dit Secours niet be⸗ 
greepen woꝛden onder het getal van veertien a vijftien honderd 
Man / die men mig had doen hoopen dat ik te 8. Domingo zou 
binden. Waar Warewer maar omtrent zes honderd; zulks 
dat het my niet veel minder als duizend man ontſchoot. Met 
vertrek van Delaugets beroof de mm van een getal van Man⸗ 
ſchap en twee qroote Schepen. Rozt om / ik bevond mp niet 
Half za ſterlt / als ik wel gemeend had te weezen. 
Midler wijl verzochten de Boekaniers, dat ze verzekering Wez 
gens den Buit mogten hebben, te weeten/ tot hoe verre zu 
Baar in Deelen zouden: waar op ik een Geſchzift liet aanplak⸗ 
lien / behelzende dat ze hoofd boor hoof d met het Bollt van 
des Konings Schepen zouden deelen. Il had my laaten on⸗ 
derrechten van hume gewoontens / en verſtaan dat deze de 
gemeenſte manier Was. Men moet weeten / dat zijne Maje⸗ 
ſteit de goedheid had gehad Lan een tiende van het eerſte Mil⸗ 
loen / en een dartigſte van het overige / aan het Volk toe te 
ſtaan: doch wat belangt de reshten van den Honing / van den 
Admiraal / en van de Reeders / daar ken ik niet over ſchinken. 
Onder deze voozwaarden wierden dok / ten ver zoelte van Monſt. 
du Caſſe, dzie Fregatten begreepen. ä est 7 
Tot hier toe had ill al de wereld noopende mijn voozneemen 
in donzekerheid gelaaten: maar du Calle, Die uit de Geſchꝛif⸗ 
ten van het Hof kwam. te verneemen/ dat het voomaamſte 
Reden- der Experdite Cartagena betrefte / doꝛdeelde d'uitboering er af 
wuift met onmogelijk / ter dozzaak dat my zo Veele dingen ontſchooten / 
Monſr. du en dat ik by gevolg niet magts genoeg had: vertoonende mp Wijz 
Caffe over ders met genoegſaame ſchijn van reden / dat / volgeus de laat⸗ 
; Expedi- fie berichten die men van de Luft van Indien had gehad / de 
tie, en ver- Galjdenen noch te Porto- Bello waren / of ten minſten op weg 
deze over- am weder na Cartagena te leeren: Dat men lion hoopenhen al⸗ 
weegingen daar te zullen aantreffen: Dat men verzekerd was vau ze te 
dien aan- vermeeſteren / indien men 3e in Porto-Bello ontmoettie: Vat die 
gaande. Maven / hoewel verdeedigd daor dꝛie Raſteelen / open genoeg 
Was; en men'er zich met het bombardeeren van de Raſteclen / 
5 el S 
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en eenig Dolk aan land te Werpen om het Dop aan te ta⸗ 
flen/ meefter af zou konnen maaken. Maar ík had andere 
redenen om dezen raad niet te volgen. De Galjoenen konden 
weder te Cartagena zijn gekomen / en ook Wel in zee weezen. Ak 
wiſt oolt al te wel / doo; hoe veel toevallen men verhinderd kar 
worden Schepen t'ontmaeten om eenigen ſtaat op zulke loſſe 
dingen te maalien. En boven al fcheen van klaarlijk toe / dat / 
hoe de Spanjaarden / in Porto. Bello aangetaſt / zich minder in 
ſtaat van verdeediging zagen / hoe ilk minder kon haopen eenig 
boozdeel bn hunne nederlaag te doen / 30 men de glorie buten 
felt: want ongetwijfeld zouden ze ap het gezicht van zodanig 
een Eſquadze / als t geen il de eer had van te commandeeren / 
hunne Schepen verbꝛand of in de gerond gehoord hebben; eit 
hunne Schatten niet boo? hen / maar Loor urn verlooren zin 
geweeſt: vermits fer niet lang genoeg kon blijven om ze nit 
de gꝛond weder op te haalen. Deze redenen wendden my eze 
nemaal af van zo terſtond na Porto Bello te gaan; weltte Tocht / 
met het grootſte gedeelte mijner leevensmiddelen te verteeren / 
um vervolgens buiten ſtaat ſtelde van lets gewigtigs tone 
derueemen. Peel beter ſcheen het / de cours na Vera Cruz te 
zetten: want men wiſt zelterlihn / dat eene der Blooten daar ſe⸗ 
dert de Paand Septeniber had gelegen / en / ltoinmende niet 
ker dan in de Maand Jan vertreten / dat ilk niet kon miſſen 
de zelve aldaar aan te treffen. Il had maats genoeg om m 
meeſter van de Stad te maakten daar men by kan komen zon⸗ 
der zich bloot te ſtellen voor het buur van het Haſteel / 't geen 
anwinnelijk is doos zijne vooꝛdeelige gelegenheid / zijnde ge⸗ 
bouwd in her midden ban de zee opeen Nots / welke het gantſch 
en al met hne veſtingwerlten beſtaat. Maar il Kon dit Aa- 
ſteel in ʒeer kosten tijd tat een puinhoop maakten / daar de tal⸗ 


rule Artillery daar ilk mede voozzien was: en behalven 


de Bomben / die fl er uit de zee / Daar het maar omtrent bijf- 
tig roeden van afgelegen is / in geworpen zou hebben / Kon il 
op het land fodanige Vatterpen van anon en Moztieren 
maaken/ als het e mp bellef de. . a 


Il zou hier ter plaatfe het gebaat niet geloopen hebben / ge⸗ 


tijk te Porto-Bello, dat de Spanjaarden dooz het verbꝛanden van 
ume Schepen mp van alle hunne Uhldommen konden beren 
ven. Wen weet / dat het Silver daar eerſt weinige dagen vooꝛ 
het vertrek van de Vloot woꝛd iugeſcheept: en derhalven / ten 
kwaadſten genomen / 30U ſlt maar de lioopmanſchappen / daar 
ib in deze Wapenruſting nooit het oor op heb gehad / hebben 
ver ſooren. Alles ſcheen mp dan tot 1 5 Exxeditie in te 1 85 

3 ies 


1 


ue) 


na: 
2 


* r * 5 
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gelen; maar it had te 8. Domingo berichten gehad / welke m 
in nieuwe angereſtheden ſtelden: want hoewel eertijds het 


chepen. ü | 
De Galſoenen konden niet cet vertrelſtten als in de Maand 
May, (wegens redenen van de Zeevaart die het onnoodig zon 
weezen hier te verklaaren) maar wel laater / en zelfs wel in 
Auguftus ; invoegen dat 30 MER niet bp geval het beſlult had 
genomen van ze! 58 haaſt als het Saiſoen het toeliet / onder 
Zeil te laaten ſteeken/ ik (gelijk men toenmaals nach maar in 
de Maand Maart was / en er maar omtrent een dzie weeken 
vaarens mee beſteed woꝛd) vooꝛzag dat ik er boor het Zilver 
zou komen / en mijne Gnderneeming in duigen vallen: Want 
lk was niet ín ffaat om met 30 weinige Troupen een Marſch 
ven veertig mijlen te Doen / en het gemelde Silver uit een vn⸗ 
andlik / en ook zelfs gendegſaam-bevolkt Land / te gaan haa⸗ 
len. Daarenboven / indien mp de zaak miſtukte / was er geen 
uitkomft aan die kant te verhoopen: want de Golf van Mexico; 
aan welkers eind Vera Cruz gelegen 18 / laat / Wanneer mender 
uit komt / geen andere vaart toe / dan weder na Europa te kees 
ren / dooz de geſtadige contrarie winden en ſtroomen Hoſt⸗ 
waart aau. . 
Belluit ge Cartagena alieen was Dooe haare gelegenheid de Plaats) Daar 
1 0 95 Se- int het oog op kon werpen: en als Het my hier miſſunt Had / lion 
Hi 1 il! andere Onderneemingen bn der hand vatten / en zelſs op 
2 5 na Vera Crus; behondens dat in np bier niet al te lang ophield, 
89 gena ijne weinige krachten alleen ſcheenen een Hinderpaal tegens 
de gaan. dit boozneemen te ſtellen: maar 't geen aan 57 middelen ont⸗ 
brak / moeſt men trachten met behendigheid te vergoeden. 
Alles dan wel zünde otecwoogen / Wierd dit beſſuit poſitive⸗ 
tijk verklaard; doo: al het Volk niet groote toejnigching ontfan⸗ 
gen; en den 18den (na dat men doo? ſtozm te Sambé; twaalf 
mijten boven de wind van Cartagena, het anker had moeten 
werpen) na de laatſtgenoemde Plaats onder zeil geſteeken. 't 
Eſquadze / t welk toenmaals keenemaal vergaderd was / bee 
ſtond in deze Schepen. 185 


Lift van Seven Fregatten, van 8 tot 24 Stulken / gemonteerd met om⸗ a 
zt Fran- trent 650 Boekaniers, 1ro.Inwoonders van S. Domingo, 170 88 


— 


daten 


DE SPAANSCHE WEST. INDIEN. 31 


daaten ban de Garniſdenen der Huſt / en 180 Negers. Hier in (che EL 
veſtond al het Secours , t geen nm van dit 5 wierd quadre. 


ungezet. 

055 Fregatten le Pontchartrain en la Frangoiſe, welke zich bn 

ans hadden gevoegd: het een gemonteerd met 40 Stuten en 

100 Man / en het ander met 24 Dtukken en 60 Man. 

sk Eſquadre, efgentlijk genomen / beſtond uit zeben groote 
chepen. 

Le Sceptre, met 84 Stukken en 650 Man / gecommandeerd 
doo? Guillotin. ier had ik my ap ingeſcheept. 

Le S. Louis, met 64 Stukken en 420 Man / gecommandeerd: 
Doo? Levy, als Vice-Admiraal. 

Le Fort, met zo Stukker en 40 Man / gecommandeerd dooz 
den Burggraaf van Coëtlogon, als Schout by-Nacht. 

Le Vermandois, Apollon, le Furieux, en le 8. Michel, alle bier 
met 60 Stukken en zyo Man / gecommandeerd door Dubuiſſon, 
Gombaud, la Motte-Michel, en den Ridder de Marolles. Moch 
Waer le Chriſt, op de Spanfaarden veroverd / gecommandeerd 
Saen Fidder de la Motte de Heran, met 220 Man en 44. 

tukken. 

— BER „ gecommandeerd door Maffiac , met 200 Man en 

tukken, 
darren ue ‚ Boor den Ridder de Francine „ met 200 Man en 
30 Stukken. 

Le Marin, Dao? S. Vandrille, met 180 Man en 28 Stukken, 

L'Eclatante , VBombardeergaljoot / Boorde Mons, met 60 

an 


De Brigantijn la Providence, met 30 Man en 4 Stukken 7 
dooꝛ den Widder de LEſcouet. * 
Twee Fluiten. 5 Hoes 
7 5 Zeil- en Roeyſehepen, ieder met een ſtuſt Kanon en een 
oꝛtier. 5 
Op deze Schepen en Vaartuigen waren 110 Officiers. 55 Gardes- 
la Marine, 2100 Matroozen, en 1750 Soldaate. 5 


d' Aftekeningen en Memorien / die ilt van verſcheidene OGoꝛ⸗ 
den had gekreegen / en Wegens welker valgheid i my heb be⸗ 
Rlaagd / waren in eene zaak: zo net / als ze konden Weezen : te 
weeten hier in / dat / indlen men niet terſtond op de komft zich 
meeſter maakte van een comiderabele Hoogte, en een Daar op 
gelegene Kerk / ter dozzaal van haare gedaante Nôtre Dame de 
la Poupe, of Onze Vrouw van het Achterfchip , geheeten / Doos 
Weller middel men d' Advenuës kan affluiten/ alle de Rijkdom 
men 


— —- 
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men van Cartagena min zouden ontſnappen; beſtaande voor het 
meeſte gedeelte in Goud en Eſmerauden / gemakkelijk om in 
de afgelegene Woouingen verboerd te worden; t geen de Span⸗ 
jaarden op het gezicht vau een zo antfaachelijke Ploot niet fei⸗ 
len zouden te Doen, 55 

Gm um meeſter van deze Daft te maaken / beſlodt in de Boe- 
kamers s achte na het werpen van het anker aan land te doen 
treeden / als Wieden die er de bekwaamſten toe waren / en gez 
oon zich in de Boſſchen te weeten te geneeren. Du Caſſe nam 
het beleid van dit Werk op hem; en men kwam over een we⸗ 
gens de Seinen / op dat men malkander niet verlegen mogte 

aaten. 5 


Komſt aan Bier op dan gekomen zünde tuſſchen Cartagena en de punt van | 


Cartage- 
Na. 


Hicacos, vier mijten Ooſtwaart van Baat gelegen / ewer Door 
een geooten Inham / dien het Land aldaar maakt met zich heel 
Die na het Zuiden om te krommen / goeden grond vindende, 
wierpen Wer het anker twee mijlen van de Stad Savondts 
ten vier vuren van den zelven 13den , zijnde des moꝛgens vꝛoeg 
van Sambé vertrokken. Stralis gaf men ſein aan de Chalou⸗ 
pen / die de Bockaniers aan land moeſten bꝛengen / om zich ter⸗ 
ſtond na het vallen van de duiſternis aan der zelver Fregatten 
te vervoegen; en aan hen / om zich gereed te maaken : hoewel 
wp ons niet eer als des middernachts in onze kleine Paartui⸗ 
gen meenden te begeeven / ten einde maar eenige uuren VOOr 

den dag aan land te Weezen. | 
Outuſſchen naderden de Schepen le Fort, la Mutine, en het 
bene joot, volgens hunne oꝛders / aan de Stad het 
1 dicht genoeg om te bombardeeren! en de twee anderen 
om het t' onder ſteunen: 1 de Ppanden in verwarring te 
bꝛengen / en hun geen tijßds te geeven om behoorlijk beraad te 
neemen. En zijnde nu alles gereed tot de landing / wierd ilt 
gelukkiglijk te raade de vaoztocht te waagen / om te zien waar 
de selve op de gemalikelijliſte wijze zou konnen geſchieden.'t Was 

onbedenkelhk / dat in een grooten Inham / bevzid ooo de 
winden welke gemeenlijk op deze kuſt heerſchen / en daar alle 
Schepen een goeden zandgeond en ſtille zee hadden gebonden / 
den deber ongenaakelijk zou Weezer : maar naauwelijks nader⸗ 
den wp'er aan / of de baaren op de maar even zichtbaare klippen 
breekende / zouden ten eerſten onze Boot vol geſtoꝛt hebben. My 
voeren dan langs den Inham heen / na de kant vau Cartagena; 
verhoopende / dat wp eenige gunſtige plaats zouden binden 
maar de zee was noch onſtuimiger: en toen Wp zo laag waren 
gekomen / dat men niet verder bzon afzakken zonder zich bedr aaid 
N te 
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de binden in de Meiren / Welke het gantfche Landſchap van 
Cartagena aan die kant beſpꝛoehen / gierde de Boot over dwars / 
wierd derhalven vol water geſtooten / en zagen Wp ons op het 
punt van een Onderneeming, die wp noch naauwelyns had- 
den aangevangen / met de Dood te bekoopen: maar Levy iu zee 
Zijnde geſpꝛongen / en de Matroozen / die hem volgden / daoꝛ 
zijn vooꝛbeeld ongemeene krachten doende aanwenden / hielpen 
ze de Boat / die op de blinde kippen geraakt was / weder vlot. 
Onze eerſte zoꝛg was dan / de Chaloupen / gepropt met Volk / 
te doen waarſchouwen dat ze op hunne hoede zouden Weezer / 


en niet te dicht daer ter plaatfe aan den oever naderen. De J and 
twee volgende dagen wierden beſteed met een bellwaame plaats gaar, er 


fat de landing te zoeken / Welke wp eindelijk Londen dooz het 


aantaſting 


middel van een Meir / t geen zich in de Daven ontlaſt. On⸗ van bet 
derwil / zo haaſt als men boet op den Oever had gezet / en een Port Bo- 
weg Dao? een dicht Voſch baande / wierd het Fort Pocachiqua, cachiqva. 


doo; onze Schepen beſchooten / en gebombardeerd, De Dpan- 
den maakten maar weinig buur / en bꝛachten ons geen ſchade 
toe / immers die eenigſins van belang mogt weezen. 
en ſestienden 's morgens / begon men de Gabions en Fafcije 
nen te maaken / en d' Artillery, die wp van nooden hadden / te 
ontſcheepen; wanneer eene van die kloeke Pirogues, Daar men 
groet gebzuik in Indiën af maakt / en die ſeſtig man konnen 
voeren / geruſtelhl langs den oever / Welke zu niet Wetende doo 
ons Bolk bezet te weezen / Geen vaarende / gezien wierd doo 
onſe Gzanadiers / die dauſtondg / zonder oꝛder te wachten / zulk 
een ſchzikkelijlt vuur maakten / dat / hebbende'er vijftien of zeſ⸗ 
tien zo onder de voet geſchooten als gekweſt / en zeven of acht / 
Dooz de ſchꝛik vervaerd / in zee zijnde geſpꝛongen / onze Negers / 
welle daar bp geval een Vaartulig aantroffen / de Pirogue ver⸗ 
overden / en aan land bzachten. Behalven de Gekwetſten en 
Vooden bond meer acht- en-twintig Menſchen in / waar on⸗ 
der twee Krancisllaaner Monnilten waren / welker een eene 
lichte kwetſuur in den arm had gekreegen. Hit deze Gevangenen 
verſtond il / dat de Galjoenen, Daar Wu tot noch toe geen zekker 
bericht af hadden konnen krijgen/ te Porto- Bello, waren. Zu 
hadden 'er gelegen ſedert het einde van October; en men Verz 
wachte ze ieder oogenblik te Cartagena: zijnde hun verblf te 
Porto Bello tegens alle de wetten van dien Wandel veel langer 
Je weeſt / als na gewoonte. 
Il bediende mp van een Dezer Geeftelijken / om aan den 
Gouverneur / dien ik wilde doen ſommeeren / te vertoonen / dat 
Zune verdeediging annut mas egens zulk een groote Magt / 
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Bocachica Welke ik in zijn bnweezen deed verdubbelen / met de Troupen / 

| opgeëifcht. die hn al eens gezien had noch twee a dꝛie maal vooꝛ bp hem 

| / een te Boen trekken. Gol wierd d' rtillerp / met al haar 

| …_toebehoozen / aan hem getoond: en hebbende dit altemaal ge⸗ 

| zien zou hy / indien hper de Meeſter af had geweeſt / het Fort 

aanftondtg hebben overgegeeven. Bok gebnükte hy alle zijne 

welſpꝛeekendheid om den Sauverneur daar toe te beweegen / 

aan Wien ik den Monnik belaſt had zeer eerlijke aanbiedingen. 

| te doen: doch mijn Trompetter bꝛacht ten antwaoꝛd / dat den 

| Gouverneur gezegd had noch niet in ſtaat te weezen am op een 

| Capitulatle te Denken, maar dat als ik hem Baar toe gebꝛacht 

hadde / hu zich van mihne aanbiedinge zou bedienen. 

9 Hier op dan wierd het kanonneeren en bombardeeren te gelijk 

0 van de Tand-en van de Seekant aangevangen; en geoꝛdonneerd / 

9 dat men de Contreſcarp zou beſtoꝛmen: in welke Actie met den 

El eerſten aanvat vyftien Dofdaaten /” en eenige Boekaniers / kwa⸗ 
mente ſneuvelen / onder anderen gak eenen la Motte, Vaandzig 

1 Weroverd. van de laaſtgenoemden / die zijn Daandel al aan de voet der Con⸗ 

| treſcarp had geplant. Midlerwill boerde men van alle kant 

meerder Bolk aan; weshalven de Spanjaarden / ziende dat ze 

de Poſt niet langer konde houden riepen dat ze wilden capitu⸗ 

leeren / mdtem?er goed quartier was Lied antwoozden / van 

ja; doch dat het dat gol alles was; en dat / zo zn / tot teken 

dat zu zich in der daad wilden overgeeven / hun geweer niet in 

Ee de Gꝛaft wier ven / t met het ſtozmnen zou Doen vooꝛtvaaren 7 

4 en de Tadders planten; waar naer geen quartier meer te ver⸗ 

| Hoopen zou weezen. De Bpanden gehoozzaamden; en zynde 

de Poort geopend / gaf er mp de oude Sanchez Ximenes, Die Gijf= 

en twintig jaaren Gouverneur van dit Fort was geweeſt de 

| ga af over. Il verſtrooſtte hem zo veel als il immers 

ij | on / met mijn goed onthaal vergunnende hem de vzpheid 
0 Boo? zijn perſoon / en eenige Gfficiers / met verlof van alles 

00 mede fe neemen’t geen hem toebehooꝛde. Pp vertrolt des an⸗ 
derendsags met zijne Puiggenosten en Slaaven na de over zij⸗ 
de van het Meir / Daar zune Pruisen ſtonden. 

Dit gelukkig Gevolg koſtte mu niet meer als omtrent vijf 
tig Man / Gzanadiers / Daldaaten / Hunſthewoonders / Me⸗ 
gers en Boekaniers. 't Gantſche Garniſden (dꝛie honderd man 
E ſterk geweeſt / doch tot twee honderd en tien / in ſtaat van dienſt 

LIE Ï te doen / geſmolten; zijnde d'overigen in den koꝛten rijd dat de 
Ii plaats gebombardeerd / beſchooten / en beſtoꝛmd Was / geſneu⸗ 
EE deld of gewond) wierd opgeſlooten. Il ſtelde tot Gouverneur 
8 la Roche du Vigier, die van te vooren de Gzanadiers lee 
ij “ 5 er í 


DN 
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Deerde 1 en gaf hem een Bezetting beſtaande uit de Soldaaten 
van de Kuſt. 5 e | 
Den achtienden wierd alles / it geen wp op den oever der groo⸗ 
te Zee aan land hadden / weder ingeſcheent / en alle bedenke⸗ 
Ihle vlyt aangewend om in het heir te komen: En gelijk ik 
De Schepen bolkomentlijk van nooden had tot het boeren van 
De Leeftocht en de Munitien / en dat ze met in veiligheid kon⸗ 
den weezen dan in het Meir / wilde fee mp niet van af wijdez 
ren boo? dat zu' er in waren gekomen. Dit Deed mp tot deg 
anderdaags uitftellen de Marſch van twee mijten en een half / 
dle men moeſt doen om aan het twede Poꝛt te geraalten / Sainte 
Croix on / welkers verovering zo naadzaakelijk was om 
aan de Schepen de Pꝛpheid te geeven van onder het bereit van 
bet anon van Cartagena te konnen naderen / alg die van Bo- 
cachica was geweeſt om in het Meir te komen. 217 
Miju voaeneemen / was geſtadig de toegangen van Cartagena, 

o haaſt als het mp mogelijk waar / te fluiten / met de Poſt / 


Ôtre Dame de la Poupe, geheeten / te Doen inneemen; °t geen Nôtre Da- 
zonder eenige moeite Door de Boekaniers wierd verricht / alzo me de la 
3e Peenemaal berlaaten was. et Fot S. Lazarus, tuſſchen Poupe ver- 
la Poupe en Cartagena gelegen / meenden ze dat ook verlaaten 30lloverd. 


Zijn geworden: maar dewijl zuks niet geſchiede / wierd het bez 
fluit genomen van mp in het Boſch dicht onder het genoemde 
Fort gecampeerd / te verwachten. 5 N 9517 

Alle de Schepen zich den 17 den. aan den mond van het Meir 
vervoegd hebbende zellden'er des anderendaags moꝛgens in: 
doch de menigvuldige Banken / die er zijn / en daat onze Stuur⸗ 
lieden de plaatfen met af wiſten / deeden dat men dien dag niet 
veel kon Gosderen. 


Ondertuſſehen / houdende mp verzenerd dat in de Schepen. t Leger 
Aanſtonds achter mp zou hebben / hadden wp ons met het krie⸗ begeett 
ken van den dag in optocht begeeven / en op geval aan de Trou⸗ ꝛich in op- 
pen / boor twee dagen ſeevensmiddelen laaten medenemen. tocht na 
Tn beſtonden (na de af ſcheiding van 650 Boekaniers / na dꝛo⸗ Cartagene. 


verzijde van het Meir gegaan / en het leggen van 150 Soldaa⸗ 
ten van de Kurt in bezetting in het Poꝛt Bacachica) in 1700. en 
eenige Soldaaten van de Scheepen; 110 Anwoonders van 8. 
Domingo gerangeerd in Compagnien / zonder daer onder te 
begrijgen vüftien of twintig Bꝛüwilligers die du Calle waren 
gevolgt: en omtrent 180 Regers. Na over eenige Gebergtens / 
bedekt met boſſchazie / getaogen te zijn / kwamen wp in een 
Diaßte mebe hier en Daar met laag geboomte bezet / en des mid⸗ 
dags aan een nud e Raſteel / ern halbe nil van S. ge 

5 2 dier 
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Hier Vet men de Traupen ruſten; en bond by gelult / behalben 

de Putten die men gemakkelijk in het zand maakte / en waar 

af het water zeer goed was / een groote WMaterbak / die ons zeer 

17 wel te pas kwam. De Burggraaf van Coëtlegon nam ver⸗ 

volgens de vooꝛtocht met een gedeelte der Gꝛanadiers / ten ein⸗ 

de te gaan erkennen waar wp ons het dichtſt bn het Noꝛt kon⸗ 

den nederſlaan / en de paſſagien / dle er zijn tuſſchen de Moeraſ⸗ 

fen / daar het Fort mede omringd is / in te neemen. Onder⸗ 

tuſſchen marcheerden wp zonder ons van de kuſt te konnen afz 

Wijderen ; vermits het Meir / t geen op ver ſcheidene plaatſen 

tot op weinige vademen aan de See nadert / niet als dien weg 

te volgen laat / warmeer nen gan het Gebergte is gedaald / te⸗ 

gen ober het well het Eiland maar alleen bꝛeed genoeg is. De⸗ 

ze weg ons gebꝛacht hebbende tot onder 't bereik van het Kaz 

non der Belwerken van Cartagena , met den naam van S. Po- 

mingo gedoopt / wendde men eensſlags ter rechterhand om / langs 

ten weg dien het Moeras door de kleine Boſſchazien laat. 

Fort S. Mier ter plaatſe wierd il doe: d' Officiers / wellen Coëtlegon 
Croix ver- Aa m ſtuurde / verſtendigd / dat hy aan de voet van het Poꝛt 
Raten. S. Croix was / t geen de Dpanden jaer het anon afgevoerd / 
en den bꝛand in het Logement / 't welk zu er hadden / geſtoken 

te hebben / hadden verlaaten > dat een gedeelte der Troupen 

zich kon nederſlaan ap ken weinig landts / t geewer rondom 

was; en dat men d'overigen moeſt laaten op den afgebroken: 

4 weg by het Fort : Vat de grond aldaar vaſt zijnde / en her Waz 
15 ter maar tot aan de kmien komende / de gemeenſchap daar Door: 


15 niet belet kon worden. Ondertuſſchen Waren Wp 30 dicht aan 


Cartagena genaderd / (Levy, de Majoor Generaal , en Ik / met 
eenige Gꝛanadiers)/ dat wn gemakkelijk konden afzien / dat. 
de plaats aan D'eene zijde niet aangetaſt tan worden; laatende 
de Moeraſſen en de See maar een flut grondts van omtrent 
twintig vademen tuſſchen heiden / Daar dꝛie Bolwerken op 
ſpeelen en men geen twee voet diep kan graaven zonder wa⸗ 
ter te vinden. De menigte van Doll / ’t geen wp op de Wal⸗ 
len zagen / zonder dat zy zich echter in ſtaat ſtelden om ons ee⸗ 
nig beletſel toe te brengen / deed mp cen Tambour af vaardi⸗ 
gen / om de Stad op te eiſſchen: maar de Gouverneur paſte 
ten antwooꝛd / dat / zo ik hem aantaſtte / hu zich tot de laatſte 
dꝛoppel bloedts zou verdeedigen. 1 

Siende dan / dat Cartagena aan die zijde niet aangetaſt kon 
worden / zochten wn des anderendaags / den den met het 
aanbzeeken van den dag / over het Meir te geraaken; waar in 


geholpen zijnde doo eenige Gevangenen / Welke / ap hoop van 
N zachter. 
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zachter handeling / zich als Oidzen aanbooden / kwaamen wer 
aan de boet der Poogte/ daar het Pozt S. Lazarus op gelegen is. 
Pier bonden wy de Boekaniers , van de welke Danou een deta⸗ 
chement tot de bewaaring van Notre Dame de la Poupe had gez 
laaten; mitsgaders Coctlegon, la Motte-Michel, en la Motte 
d'Heran, dien fl te S. Croix had gelaaten / om de reſt der Trou⸗ 
gen mede te bꝛengen / Welke ondertuſſchen / Deenen na d' ande⸗ 
ren / overvoeren / na de maat dat ze Chaloupen konden krij- 
gen; zulks dat des anderendaags morgens alles weder bn cen 
Was / behalven een Sergeant met 20 man / die in in't Foꝛt 8. 
Croix had gelaaten / ten einde ʒoꝛg te dꝛagen om de pooꝛt ge⸗ 
flaoten te houden : zijnde zulks / en de gelegenheid van het 
Nozt / genoeg om de Ppanden te beletten iets op het zelve t'on⸗ 


derneemen. 


Midler wijl doorde egers / niet zonder groote moeite / een weg 
dooꝛ het Boſch (want het is er overal zeer dicht met gebooni⸗ 
te bedekt) hebbende Doen baanen / Kwamen Wp aan de voet 
van het Fort, en maakten een afgrijſelijk vuur; roepende on⸗ 
dertuſſehen, dat men de ladders zou aanbꝛengen: niet dat men 
dacht ſich'er af te zullen konnen bedienen / maar om het Gar⸗ 
niſoen te verbaazen; gelijk ik ook ten dien einde zeer ernſtig om 
den Mineur riep. De Branden ſchooten inmiddels heel weinig: 
want zo haaſt als ze zich bloot gaben / wierd'er van alle kan⸗ 
ten op geloſt. Ty hadden al lang bemerkt / dat wp een weg 
dooz het Baſch maakten; en men kon dooz het gelup van een. 
Wlokk afmeeten / hoe zeer ieder treede hunne ongeruſtheid ver⸗ 
meerderde. Deze Mlok / welke tot een ſein diende om de Stad te 
berwittigen van den Staat / daar zu zich in bevonden / klepte 
in 't begin maar nu en dan; doch luidde eindelijk met alle kracht / 
wanneer de vꝛees wegens van alle kanten. omringd te wozden / 
t geen oolt in der daad geſchied zou zijn / hen de partp deed lile⸗ 
zen van af te trekken; zijnde de weg / Daar de Pooꝛt op gele⸗ 


en was / bep en onbelemmerd. Aldus vermeeſterden wp dit Fort S. 

ort, Daar wp maar negen Per ſoonen / zo Dood als gekwetſt / Lazarus 
vonden. Pan onze kant was er geſneuveld de Bidder de Ves door de 
zirs , die ſedert dat la Roche du Vigier Gouberneur van Bocachi: Spanjaar- 
ca was gewozden „ de Gzanadiers commandeerde / benevens den ver- 
bijf van zijne Bende ; Simonnet, Colonel van een Bataillon / laaten. 


gevaarlijk in het hoofd / en S. Lazare , Capitein van de Gꝛa⸗ 

nadiers / in de du gekwetſt. c 
Ma de verobering van S. Lazarus breidden wn ons uit / em az 
vanceerden tot aan de Kapel van S. Lazarus Hofpitaal , 't geen 
zeer groot / en aan dene kant geſlooten is met de kleine Ca⸗ 
benen | naalen / 
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naalen / die gemeenſchap met het Meir hebben / en aan d'an⸗ 
dere kant met een hooge en Dikke uur / welke / behalven de 
Women die aus delten / die van de Stad beletteden onze ſchuil⸗ 
plaats met genoegfaame zelterheid af te zien: en wierd' er hier en 
Daar een getroffen / 't was met fchooten op 't geval aan. On⸗ 
dertuffchen gaf ons de gemelde Kapel het middel om gedekt tot 
onder het bereik van een Kleine musltetſchoat te naderen. 
Gudertuſſchen waren dooz de 4 van Dubuiſſon de Schepen 
geavaureerd ; en hadden het Ga jaat en een Bombardeer ſchiß 
al begonnen vuur te maaken: doch ze moeften tegen den avond / 
dapper beſchadigd / weder afwijken. 8 Anderendaags moz⸗ 
gens echter wierd het Canonneeren en Bombardeeren Weder 
Aangevangen. n . 
Franfche Deze zelve dag / de 22. 23. en záfte, (terwijl il ondertuſſchen / 


Bevelheb- bezig met een werk te Doen maaken / en omringd doo een mee⸗ 
ber ge- nigte Officlers kennelijk uit hun gewaad / van een Platte foꝛ⸗ 
kwelt. me bover op eene van des Stads poorten met ſchꝛoot veel pijn⸗ 


lijlier / als wel gevaarlijk / gekwetſt was geworden; zulks dat 
i genoodzaakt was mp overal / Baar mijne tegenwooꝛdigheid 
vereiſcht wierd / met mijn bed te doen heen dꝛagen) Wierden 
beſteed met d' Artillerp t'ontſcheepen/ en de Batterpen voos 
het Kanon en de Moꝛztiers op te werpen / en een aanvang met 


het ſchieten van kogels en bomben gemaakt. 7 | 
Cartagena Den 24lten ' avondts/ wier d de Francheé geopend / een wei⸗ 
aangetaſt. nig beneden de poogt der Rapel van 8. Lazarus ; den volgenden 
nacht twee-en-ſeventig vademen boostgezet ; en Wijderg tot zo 
verre als het van nooden was om / Wanneer de bꝛeſſe gemaakt 

zou weezen / de Pooꝛt aan te taſten. Kate ö 

Den 28ften begonden Wp ons van alle de Batternen te bedie⸗ 

nen / hebbende tat dien dag toe Maar uit eenige Stukken ge⸗ 
ſthooten. t Buur der Ppanden / geen altijd zeer gering was 
geweeſt / wierd noch langſaamer : ee oe, 
Stukken waren Doo? ong Kanon reddelses geſchooten. En 

noch minder beleedigden zu ons met Hitvallen; zijnde het gant⸗ 

2 Beleg doozgegaan zonder dat zy ' er een eenige hebben on⸗ 
dernomen. . 8 3 e 
Tijding Ter zelve tijd liep een Barlt / afgevaardigd van Porto- Bello, 


Fan de doo: den Generaal der Galjoenen aan den Souverneur van 


Galjoenen Cartagena, niet weetende wat zich boog deze Plaats toedꝛoeg / 
bekomen, geruſtelijk on de Rede boor Bocachica, en wierd Door de Cha⸗ 
foupen der Fregatten“ J Avenent en le Marin, die ik aldaar 
had gelaaten / veroverd. De Biieven, weſſte daar in wier⸗ 
den gevonden / waren Antwoozden op d' Advhſen / die nd 

ke erneur 


| 

| 
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berneur van Cartagena aan den Generaal had gegeeven / wegens 
dat de Franſche Bloot op de kuſt was / en behelſden met ee⸗ 
nen een verhaal van de vooꝛzoꝛgen / die men aanwendde am de 
Saljoenen in veiligheid te ſtellen / met ze achter in de Paven te 
Baalen / en De zelve met Batterpen en Platteformen te verdee⸗ 
digen. Pier wierd noch by gevoegd / dat een gedeelte van het 
Silver / daar ze mede gelaaden waren / al in de Vafreelen was ge⸗ 
heacht; en dat ze het niet weder na Panama hadden willen doen 
boeren, eer ze noch eenige verklaaring over onze deſſeinen had⸗ 
den gekreegen: Waar af de Generaal aan den Gouverneur ver⸗ 
zocht dat hy hem aanſtonds kondſchap wilde laaten toekkomen/ 
of met de zelve Barkt/ of met een tweede die hu vier-en⸗twintig 
uuren na de eerſte zou laaten vertreklken. En bleek / behalben 
deze bekommering / hunne elende daar uit / dat de Generaal 
95 zeer krachtige termen aan den Gauwerneur verzocht / dat 
Bp hem vüftig Hoenders / en eenige honderd pond blaue B 
ſcuit / wilde toezenden. 2 . 5 

Den zoften. 's moꝛgeng / terwijl ondertuſſchen te gelijk van 


alle de Batterpen en de Schepen vuur op de Stad was gegee⸗ de Stad an 
ven / ſcheen de uur te willen in ſtoꝛzten / gelijk ook tegen den aange- 
Avond de voozſte zijde van het Bolwerk nederplofte. Pier op voerd. 


wierd alles tot den een en gemaakt / en de zelve tien 
dagen daar na aangeboerd. Maar tt geen een groot voozdeel 
moeſt weezen / had lama een groote augelegentheld veroozzaaltt. 
D Officiers (niet tegenſtaande de vertooninge / die men aan hen 
had gedaan / hoe noodzaakelijk het was dat een leder zijne poſt 
waarname / ten einde de Troupen ook hunne plicht te doen waar⸗ 
nemen) vervoerd doo: hunne moed / plden byma altemaal na 
vooꝛen / en vielen met den Degen. in de hand op de Bꝛes aan / 
zonder acht te geeven of ze gevolgd wierden / of niet: weshal⸗ 
den de Benden; envoozzien ban Wieden die hen leiden / wel op⸗ 
marcheerden / maar langſaamer als van nooden was om te: 
beletten dat hunne Officlers een gecuime tijd op het bavenſte 
der Bzeſſe / 't geen ze ingekreegen hadden / alleen bleeven. 
De Granadiers / waar aan men uitdrukkelijk had verbooden 
te ſchieten / konden het niet laaten / wanneer zy / hamende uit 
de Tranchee en geevende zich bloot / het vuur der Bolwerlten 
gevoelden; en de tijd / dien zy beſteeden met weder te laaden / 
hen op den weg die' er van de Tranchee tat aan de Bzeſſe was / 
ophoudende / Was ooft eene der oozzaalken dat d'Officiers alleen 
wierden gelaaten. Levy verhielp dit ongeval zo ſpoedig als her 
mogelijk was / met de Troupen / dao? Zijn voorbeeld / en 
dooz zune wooꝛden / te Doen. avanceeren. Ondertuſſchen g 8 
ll 
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den zig by den Adder de Pointi; die de eerſte vb Breſſe was ge weeft 
in een dogenblik tijds de Meſſrs. Goeſon, Gaucourt, en Marolles, 
wellters Bataillon de wacht in de Tranchee had / mitsgaders 
Daye, Vignancourt, Montrofier, du Rollon , Vaujoux, De jonge 
Marolles, Marigny, Fouilleriſe, en mijne Adjutanten; trachtende 
zich Baar te veſtigen⸗ niettegenſtaande het geweld der VBypanden / 
welke aangetaſt waren wanneer zp'er t minſt om dachten; 
maar die / zonder zich te verbazen / hen met Pieken en Degens 
te kcer gingen. Marolles en du Rollon lagen alreeds doodelijk 
gekwetſt ter aarde: Fovilletiſe was zijn been in ſtukken geſchoo⸗ 
ten: Gouyon, Montroſier, de jonge Marolles , Marigny; Daye, 
en Moullac, waren / 30 met musketfchooten als gieken / gez 
gekweſt / enz. wanneer eindelijk Levy en de Gzanadiers hen 
niet alleen kwamen onderſteunen / maar ook de Dnanden over 
hoop wier pen; welke zich echter aan het hoofd der Straaten 
weder vereenigende / verſcheide aanvallen verduurden cer ze tot 
N deinzen gebꝛacht konden wozden. Du Caſſe klauterde oak met 
vöftlen a twintig Pꝛpwilligers van de Uuſt op de Dees / EH 
Deed’ Daar grooten dienſt / met de Bpanden van achter kwee 
Flanquen, welke onze Troupen geweldig hinderden / te berde 
ven. Mort te vooren had de Major Generaal beneden aan de 
Bzes een musketſchoot in den hals gekreegen; en Francin, Ca⸗ 
pitein der Gzanadiers Was den arſm in flukken. Echter klau⸗ 
terden zy opwaarts / kwamen er bolt / doch moeſten wedez af⸗ 
gevoerd woꝛden. 
Met al dit ſtoꝛmen dan wierd eindelijk / niet zonder uitſtee⸗ 
Kende tegenweer van de kant der Ppanden / de Benedenſtad / 
Hihimani geheeten / vermeeſterd; en by deze 1 wierd 


met een musketſchoot in de Schauder, getroffen de Burggraaf 


_Beneden- pan Coktlogon, van de Watterpen ( verzeld Booz la Moter 


ftad Hihi- Michel „ en la Motte d’Heran benevens eenige Soldaaten. 
mani ver- Zijn kwetſuur ſcheen in't kerſt niet van belang: maar ver⸗ 
zneelterd. zwalkende hem van dag tot dag ( beeft 5 tot zijnen dosd 
geholpen / veroozzaakt dooz een Waadaardige koorts. Hier 
Kreeg ook de Ridder de Pointi , na uit zo veele gelegentheden / 
waar in hy zich edelmoediglijk boor alle gevaaren had bloot 
geſteld / behouden wedergekeerd te zyn / de wonde / Daar hu 

aan geſtoꝛven is. b 
De Ppanden / aan alle kanten te rug gedꝛeeven / Wierden 
Door een klein pooztje in Cartagena ontfangen : terwijl wp in 
Hihimani niet anders dachten als om aan alle d'Advenuen Ne⸗ 
Arenchementen te maaken / en ons aldus boo? d'overrompelin⸗ 
Nen te Deken / en de Croupen in ſtaat te ſtellen van den hi 
geruſte⸗ 


B'ẽief van een Lieutenant der ing van Cocachica. De⸗ 
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geruſtelijn in de gemakkelijke Togementen van een ſchoone 
Stab doo te bꝛengen. In dezen arbeid wierd eenige Balk nir 
het kanon der Stad dood geſchiooten / en gekwerſt: doch des 


avondts ten tien uuren was alles klaar. 8 5 
Deze Actie koſtte mp omtrent ſeſtig dooden / en ruim zo veel 
Gekwetften / Zonder de hier Boven genoemde Officiers daar 

onder te begeijgen. 5 Ek 

Men beſloot / de Troupen des anderendaags / zijnde d'eer ſte 
dag van de Maand May, te laaten ruſten; en atleenlijk de nood⸗ 
zaakelijkdeden om ookt het tweede Gedeelte der Stad / t geen 
eigentlÿk Cartagena genaamd word / en Boor een Moeras van 


het ander afgeſcheiden is / te vermeeſteren / klaar te maaken. 


Dien zelven dag deed il on BeSceptre , le S. Louis, en le Ver- 
mandois weder t'ſcheey gaan een gedeelte ban dat Detachement 
Matroozen / Seiſſenvoerders gaheeten / ter oorzaak der Seiſ⸗ 
ſens die men hun tot wapenen had gegeeven: eu hadden deze 
Schepen oꝛder om des anderendaags nochmaals te bepꝛoeven 
de verweeringen van een Volwerk / t geen ons het meeſt kon 
beleedigen / om ver te ſchieten. Pier wierd een aanvang of 
gemaakt op den 2den der Maand / s namiddags ten dꝛie mie 
ren / terwijl men bezig was met het gꝛof Geſchut in Hihiman: 
te bꝛengen. Dit anonneeren duurde tot zes umiwen; Wanneer 
op het gezicht van vier opgeſteellene Witte Daanen / twee aan 
de zijde van de Zee / en twee aan die ban Hihimant 5 lt oꝛder 
aan de Schepen ſtuurde van zo lang op te houden tot dat men 
van de meening der Belegerden verſtendigt ware. Ty zeide te⸗ 
gn du Cafle, dien een weinig Spaanſch / 't geen hy kent / ge⸗ 
egentheid gaf om zich overal in te dꝛingen / dat ze gereed wa⸗ Cartagena 


_ ten op eerlijke voozwaarden te capituleeren. Ik antwooꝛde / werzoeks 


dat getmen tot de zaak kwam / ik zo aanflondts Onzelaars e %. 
wilde hebben / zonder dat i meer als mijn Woord wilde geeven alle 
van ze / indien men wegens d'artükelen niet over een kwam / 5 


des anderendaags morgens weder te rug te zullen ſtuuren. De⸗ 


ze boozwaarde / hoe hard ze ook magt weezen / wierd aange⸗ 
nomen; en Deed ons befluiten / dat ze in den uitersten nood 


moeſten weezen. In der daad / het exempel ban Hihimani ver⸗ 


ſcheikte hen; en de Bomben lieten hun geen ogenblik ruſt. 
Men bꝛacht um dan twee der nanzienlijkſte Ingezetenen. 

Ter zelve tijd kreeg ilk van twee kanten bericht / dater een 
Secours van Duizend of twaalf honderd man in aantocht was 
om zich in de Stad te werpen. Een Indiaan was de eerſte die 
mp deze tijding kwam bꝛengen / welke beveſtigd wierd Door den 
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a 
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ze eenige vervarſehingen landwaart in zijnde gaan zoeken / was 
bezet gewoꝛden in een der Puizeu van Don Sariehes Aimenes, en 
Booz zijn Bolk verdeedigd tegens een klein Metachement van 
dit aanmnaderend Kichaam. Wen Andiaan voegde daar bn / dat 
hu by de gemelde Troepen was geweeſt: dat zy / wetende dat wa 
den gewoonlijken grooten Weginhadden / om het groote Meir 
heen meenden te trekken; vervolgens doorafgelegene wegen paſ⸗ 
ſeerende / in de kleine MNeiren / Welte Cartagena omringen / te ko⸗ 
men; en wyders langs de Tee daor de Bolwerken van S. Catharina 
in de plaats te gevaaken. Stralis Deen in hler oꝛder tegen ſtellen, 
en de genoemde paſſagien / zo niet de Schepen als de Troupen / 
zo welbezetten / dat men geen bekommering vooꝛhet gemelde Dee 
cours behoef de te hebben. | 
Ondertuſſchen was men bezig mer de Capitulatie; en wierd 
eindelijk overeen gekomen: dar De Gouverneur / Benevens alle 
die de wapenen dꝛoege / met ſtaande Trom doo; de Bꝛeſſe 5 
den uittrekken/ en bier ſtunlten Rauon met ſich neemen. Wp⸗ 
ders / dat al het Beld / Buiten eenige uitzondering of achter⸗ 
houding ter gunſte van wien het ooft zou mogen weezen / mp zou 
toebehboren: dat de Goederen / eben veel hoedanige / van al⸗ 
len die af weezig waren / of uit de piaats zouden komen te trek⸗ 
ken / aan mm waren vervallen : En dat alle de Inwoon⸗ 
ders / welke daar wilden blüven / op het Beld maden ee 
gouden worden in hunne Bezittingen en Privilegien “enen ak 4 
andere Onderzaaten des Konings / dewijl zy zulks door de 
verovering der Plaats waren gewozden: En ee de 
Herken en Klooſters in hunne voorigen ſtaat zouden blven. 
Straks hier na wierd mi een Poort en Bolwerk overgegee⸗ 
ven / het bezit daar af genomen DOO? onze Granadiers / en du 
Caffe tot Gouverneur van de Plaats gangeſteld. Ondertuſ⸗ 
„chen vertraagde de Spaauſche Gouverneur / op wiens ver ſoelt 


ilk eenige beleef dheden aan de vooꝛnaamſte Officters had toege⸗ 


der Span. f 


ſtaan / zin vertrek zo lang / als hy immers kon: maar iß deed 
hem eindelgk ganzeggen / dat fp den eden der Maand volſtrelk⸗ 
telijk moeſt uittrenken; en dat in dien dag aan het hoof d van 
alle de Troupen binnen zou komen. Dit wierd volbzacht. We 
Graaf Ugnes de los Rios, gevolgd doo: het geen boo? zyn Getz 
nieſoen paſſeerde Zynde üngeſchꝛeevene Heden en Doen de 
wacht ten getale van 2300 man / toog uit dmoz twee Vepen/ 
geformeerd ban onze Soldaaten / gewapende Matroozen am 
et getal te vergrosten Boekaniers / Ruftbewoonders en Dez 
gers. Hp zat te paard / zo wel als il / doch ban mijne kant … 
jet zonder zeer groote pijn: en hebbende mp / na eenige wooz⸗ 
den van beleef dheid / met den degen gegroet / reed hy oo de | 


ä 
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des Stadts Daandel / en de twee Kleinfte der vier frukken Har 
nion die hem toegeftaan waren / welke nach dooz Mannen / al⸗ 

o hg geen Paarden had / vooztgefleept Wierden. Alle de Span- 
flaarden / op dat ons niets van den brit mogt ontſnappen, 
wierden / zo als ze uittoogen / overal bevoeld en betaſt: dach 

met het vallen ban de duiſterms / dewijl men ze met Zennen= 
onder gang weg wilde hebben / op dat er geen ongeregeldheden 
mogten komen boo? te ballen / zag men zo naauw niet meer. 5 
k Was wel verzekerd / dat'er geld in Cartagena was: maar Middel 
hier lag de ſwaarigheid / hoe men het zon krijgen. Het argſt / om de Ca- 
wel den geenen / die het bezaten / kon weder vaaren / was / pitolatic 
wanueer wp er achter waren gelomen / het te verliezen. Heuten op- 
zou het dan in alle de huizen hebben moeten gaan zoeken: maar zichte van 
Doo? wie? met wat zetkerheid? en zonder dat het beſte gedeelte het Geld 
Aan kant wierd gemaakt ? d. Officiers waren niet ſterlk genoeg ter uit oe⸗ 
om ze op alle de noodzaakelijke plaatſen te verſpieden: en in⸗ ring tet 
Dien (Wer niets had willen laten / zou men meer als zes maanden doen lele 
van nooden gehad hebben. In deze belemmering verzinde ik len. 
een middel. Il iet af kondigen / en aanplakken / dat il aan 
d Eigenaars het tiende Deel zou geeven van alles / t geen zy ter 
goeder trouwe kwamen te bꝛengen ; en het tiende aan de gene 
die de Particulieren / Welke zich niet en verklaarden / gan⸗ 
brachten: voegende wüders bp deze beloften de dzeigementen 
ban ſtraf / als tegens foꝛmecle ongehhooꝛzaamheid. 11171 
De heop van ten minften een gedeelte te behouden van 't geen 
gevaar ſiep van gantſch en al verlooren te weezen: de vꝛees der 
Gebuuren en Phöſgers / welke te gelijk gelegentheid vonden 
om beogdeel en ſchade te doen / enz. deeden / dat jeder zich o⸗ 
verleverde; en met zulk een verhaaſting / dat men naauwelijkg 
Ao genoeg had am het geld Pontfangen / en de Specien te 
ergen. it 5 N 


De klooſters alleen had men ſpel mee: want dewijl men 
zich inbeeldde hier in zelterheid te weezen boor alle onderzoele 
uit hoofde der Capitulatie / elke medebꝛacht / dat ze in hun⸗ 
nen voorigen Staat souden blijven / bewaardenze niet alleen 
getuftelijk hun eigen geld / maar ook t geen daat gebozgen 
was. Mach il deed Hun dit Artikel op een andere wijze uitz 
leggen / te . dat die voorige Staat maar alleenlijk bee 
ſtond in niet beleedigd of heſchadigd te woꝛden: maar wat het 
geld belaugde / dat ik zulks in foꝛmeele termen vooz mn had 
bedongen. Miettegenſtaande deze redenen / bleeven eenige ech⸗ 
ter 30 härdneulig / en onder anderen de Bader Grauelli, Je⸗ 
ſuit / en de Gardiaan en Procurator der Coꝛdeliers / of pinder⸗ 
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Broeders / dat ik genoodzaakt was hen ba de kop te doen vat⸗ 
ten / en hen zelfs met een harder handeling te dꝛeigen. De 
Rector der Jeſuiten gehoorzaamde / ett bracht omtrent twintig 
Duizend ecus in goud / welke in de Mamer van den Dader Gra-. 
nelſt, en mogelijk noch 30 veel in het overige des E doſters / gevon⸗ 
den wierden; met bevel / dat men un vꝛpelk over al wilde gaan 
1 Dit gedꝛag verplichte nin zijner Geeftelijken los te 
aaten. De Minderbꝛoeders, 30 haaſt als men de Boeckaniers 
te vooꝛſchyn Deed komen, welke een bpzonder talent hebben 
am de ſchatten aan zich te dae! ontdekken / betuigden dat ze 
alles zonden verklaaren & maar zo haaſt als de Boekaniers 
weder weg waren gegaan / ſweegen de Vaders even ſtil. Ak 


nam Dau eindelijk het beffuit van hunne Wloofters dao de voos⸗ 


naamſte Officiers te Doen doozzeeken: en deze moeite wierd 


wel genoeg betaald met het geen zy er vonden. 0 
Poewel het geld in overvioed in de Contadorie , 30 veel alg 


0 het Stadhuis / Daar ik gelogeerd was / kwam / kreegen w W 


echter op verre na 30 geel niet / als men wel had gehoopt. —_ 
Haauwelijkg waren wp ap de Kuſt van S. Marten, Welke men 
mw gezegt had woeſt te weezen / verſcheenen / of men wierd'er 
te Cartagena af verwittigd en eli mender Dao2 die achtervol⸗ 
gende berichten / afgevaardigd door den Moning van Spanien, 


met een zeer naauwkeut ige ontleeding van zaaken “ wegens 


mijne ontwerp / Mijne krachten / en wat tijd wer omtrent zow 
konnen komen / verſtendigt Was) begon men op deeerſte alarm 
gj te kraamen. Alle V'aanztenlijke Drouwen met hunne Ju⸗ 
meelen / de Nonnen /en/ t geen noch arger is honderdtwin⸗ 
tig Muilezels / met Goud gelaaden toagen in den tyd van vier 
dagen uit Cartagena, en vertrolken zich te Monpos, een Stad 


bveertig mijten ban daar gelegen zulls Dat / al had ong Beers 


fie landing / ondernomen om zich meefter van Nôtre Dame de 
ja Pouppe te maaken / niet misſluſt / wp'er echter niet als na 


het ontſnappen van het grootſte gedeelte der gemelde Schatten 


gekomen zouden hebben. Ondertuſſchen vertrooſte ons de eer 
Welle des Konings Wapenen in deze gelegentheld hadden ver⸗ 
kreegen /behalven acht of negen Noillibcnen die wp ten naaſten 
by zaagen dat ong niet konden onrgaan / wegens het verlies 
van het overige. PR. 


Sterfte on- Daar is in het Haar een Saiſoen van Ongetemperdheid mf 


eene: in dit gedeelte der Huſt van Indien nooit en miſt. Het 


Volk door feeen / dat de Vonder en Regenen / die er de vooꝛloapers af 


zijn / wat langer / alg na gewoonte / arhter gebleeven waren / 


90 Land- im ons den tijd te geeven van Cartagena te veroveren: want 


naaum⸗ 
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naauwlijks waren wp'er de Meeſters af / of de lucht wierd 


gauſtonds vergiftigd. Acht honderd Mannen Wierden. in 
minder als zes dagen Doo deze befmettelijke Ziekte getroffen / 


waar af de grootſte hoop kwam: te ſterven: en naderhand kon 
men de geenen / Welke van alle Kanten aangebꝛacht Wierden / 
ter naauwer nood in de Poſpitaalen / die men metter haaſt had 
opgerecht/ inneemen. Jeder dag hoorden wp er eenig doode⸗ 


Ik voozbeeld af. en verhaalde ons / op wat tijd / en in 


welk getal / de Galjoenen hun Bolk hadden verlooren / en ge 


naodzaakt waren geweeſt het een of ander Schip by gebꝛelt van 


Manſchap te laaten leggen. Alle de denkbeelden van Trinm⸗ 
phen en ühkdom wierden uitgewiſcht doo: die van de Ziekte en 
de Dood Om kost te gaan / indien het kwaad met de zele 
ſtrengheid had vooꝛtgevaaren / zag ik mp in ſtaat van in de 
ſchoonſte Haven des Werelds / en zonder Dhanden / niet alleen⸗ 
Ink de vꝛueht van alle onze moeite / maar oolt noch het Eſqua⸗ 
Dae / t geen men mp vertrouwd had / te verliezen. 

Dit was d oozzaak / dat ik het ontfangen / en inſcheepen van 
het Geld op des Honings Schepen / zo veel als mogelijk was 
Deed verhaaſten: laatende aal wijder g doo de weinige Man⸗ 
ſchap / welke inſtaat was om te konnen arbeiden: want de 
Boekaniers, (misnoegd wegens ver ſcheidene ongegronde redenen / 


eln vooznaamentihn wegens dar i niemand van hunne Hoof⸗ 


den by den ontfang van het Geld op de Coptadoire had Willen 


koelaaten; mitſgaders over hun aandeel in den Buit / waar af 
ſu zich als maakende omtrent het vierde gedeelte vam de Pan⸗ 
ſchap / twee Millioenen toeleide: Daar ik him met goede reke⸗ 
ning deed gantoonen / dat ze naauwelius veertig duizend Ecus 


Inſche⸗ 


ping om 


Konden trellken / volgens de Conditien wellte tuſſchen ans a 8 


ren gemaakt) wilden geen hand aan 't werk flaan, het Yar 
non van Cartagena, en alles t geen'er noch van onze Urigsru⸗ 
ſtingen enz. mogt gebleeven weezen / aan booꝛd bꝛengen: en 
zijnde den 2sften May een gedeelte der Bolwerlien van de ge⸗ 
noemde plagats overhoop . deed men ook d andere 
Bolwertzen opvliegen. hans gaf ilk ozder aan alle de Trou⸗ 

pen om t ſcheep te gaan; gelijk in vervolgens ook zelve Deed: 

laatende du Calle, zijne Officfers, en zijne Boekaniers de Stad; 


Vrankrijk 
te keeren 


met uitdmukkeljk bebel aan Weenen en d'anderen / dat indien 


men maar het minſte Huls kwam te plonderen / (want het was 

al eens geſchied: en de Schuldigen zouden het met een gewiſſe 

Mood hebben maeten bekoopen / indien ze in mine handen wa⸗ 

ren gevallen) ik aanſtonds den brand in alle hunne Pregatten 

zou Boen ſteeken. Se waren te wel voozzien om zich boor dic 
3 


N ver⸗ 


* 
\ 
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dige en Catoen / ter Waarde ban omtrent bijf-en-twintig dui⸗ 
zend Wijksdaalders / t geen in ons Eſquadze verviel / dat hef 
Engelſch Eſquadze gecommandeerd wierd doo den nidder Sho- 
wel; met dartien Schepen aan de Barbados was gekomen ; met 
deie Engelſche / en acht Hollandſche / aldaar verſterkt was; 
en vier Bꝛanders / benebens noch een ander Haartuig / bn zich 
had: Dat hunne oꝛder lag / zich in alle fpoed na Cartagena 
te vervoegen; doch dat ze zeer ſlecht bemand waren: magelhlk 
De baopnaamfte reden Waarom ha ong / van welker Staat 3 
niet verſtendigd waren / niet hadden aangedaan, 
Aldus onze ſtreek vervolgende / en dan de bpandlijne Sche⸗ Gevecht 

ven ziende / dan weder niet / wierden wp den 24lten der Maand met eenige 
Augultus aangedaan Doo? zes kloeke Gozlogſchepen / die van Engelfche 
des nainfDdags ten half vier tot des avondts ten zeven uuren Corloz- 
ren onophoudelijk buur op ons maalkten / niet zonder merkelij- Chepen. 
lie ſchade van onze kant en buiten twijfel oon van de hunne 1 

Dewijl wy hun gaͤntſch niet ſchuldig bleeven. 

Wy hadden bn deze gelegentheid gedaan 't geen wp moeſten 

doen / dat's te zeggen / dat ton zonder fchande zochten heen te 

gaan; zijnde de Blut te groot om ze wat licht te Waagen. On⸗ 
dertuſſchen was alles geduurende de nacht weder klaar gez 

maakt / of de Ppanden ook een twede gevecht wilden aanvan⸗ Wetter 
gen: maar hebbende ons vervolgd tot des middags van den a 
26ften. wier pen ze 't over ſtaag: weghalben wp dan / zonder De, 
Herder tegenſpoed / op den 29 ſten der genoemde Maand Augu- | 

ftus van den Jare 1697. behouden te Breft binnen liepen. J 


e 
BENNE 


. „ 5 
2 7 
2 f 
Erie ZN 
ris 


1 


* 


4 sf 
Ke 


. 


* 


>en * E 
2 js 


